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PRE FAJ A. 



Luerarea de fafd se compune din 3 pdr}i: 
1). Studiul propriii (/is, care descrie codicele, aratd intoc- 
mirea lexzconului, se ocupd de particularitdfile Umbel sla- 
vone §i ale celei romdnesci a cdrfii $i atinge cdtevd chestii 
streine, dar in legdturd cu vocabularul, cum sint acelea 
despre Berinda §i despre cele-lalte un-spre-(},ece incercdrx de 
lexicografie slavo-romdnd, insistdnd firesce cat mat mult 
asupra elementului romdnesc. 

2). Textul Slavic $i romdnesc cu cirilice, la care s'au 
adaus pe margine numerele paginelor §i ale articulelor co- 
dicelui din cinci in cinci> cu diferite semne f ca stelufele 
pentru deosebirea vorbelor luate de Mardarie din Supli- 
mentul sail din Numele proprii ale lui Berinda, cum $i a 
celor adause de Mardarie insu$i; asemenea, nisce cruet 
puse inainte pentru distingerea vorbelor scrise de alfii $i 
In urmd pentru deosebirea numelor proprii de cdlugdri 
§i cdlugdrife. In parentese s'au pus mat ales variantele din 
Berinda §i alte pufine completdri sau indreptdri, cum ?i 
semnul intrebdrii, cdnd am crefyut ca traducerea e niexactd^ 
ceea-ce se pdte u$or verified prin comparare cu ori-ce lexicon 
Slavic bun, cum e bund-drd al lui Fr. Miklosich. (1) In note am 
mai dat variante fi alte explicdri. N'am putut finS samd 
de numerul $i lungimea rindurilor; de asemenea am des- 
pdrfit vorbele scrise unit, in special encliticele le-am des- 
pdrfit printr'o liniufd. 



(1) Lexicon pal&oslovenico-grceco-latinum edidit Fr. Miklosich, Vindo- 
bonffl, 1862—1866. 
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IV 

3) lndicele cuprinde tdte vorbele romdnescl numerotate 
§i ln§ irate in ordine alfabetica, dar s'a limit sama ?i de di- 
feritele forme flexionare ale lor, carl s'au a§ezat la un loc. 
In parentese am adaus tot-deauna procliticele, encliticele 
§i alte vorbe ce se intrebuinfSzd des in legdturd cu aceea 
ce formezd oblectul articulului. Trebue sd se noteze cd cu- 
vintele din parentese fdrd nici un semn sint de pus ina- 
inte, tar cele cu + sau -, in urma celui dela inceputul 
articulului. Numerele cu * in urma aratd vorbele adause, 
in manuscriptul lui Mardarie de alfii, iar cele dintre [ ], 
de noi. Mai multe amdnunte in ac$std privire s'ati dat in 
insemnarea de la inceputul Indicelul (p. 303). Ast-felindi- 
cele va face ca publicafia sd fie intrebuinfatd §i ca lexi- 
con romano-slavon, defi trebue sciut, ca nu ori-cdril vorbe 
romdnesci cordspunde numai decdt una slavicd. 

Am fdcul comparafii cu vorbele §i formele lui Michail 
Moxa, a cdrul Chronica de la 16 2 J a publicat-o d~l B. P. 
Hasdeu in Cuvente den Batrdni 1 §i cu ale Lexiconului 
romdn-latin, manuscript de pe la 1070, publicat intreg de 
subsemnatul in Revista «Tinerimea Romdnd*, noua 
serie, vol. I (1898), sub titlul Anonymus Caransebesiensis, 
Moxa Rind Oltean ca §i autorul Lexiconului ce pablicdm, 
iar Anonymus din Banat, provincie limitrofd cu Oltenia. 

Am credut cd servim sciinfa, fdcend la multe cuvinte diverse 
observafii gramaticale, dialectale etc., distingend insd tot- 
deauna, prin forma caracterelor, adausele ndstre de cuvintele 
lexicografului studiat. O sama din aceste observant, adecd 
cele etimologice, carl in cdte-vd casurl ail luat proporfii neo- 
biclnuite (de exemplu cele relative la f luer §i la sufixul ete din 
acum d>ispdrutul hrSjeate), au nevoe de o justificare speciald. 

Articulele s'au intocmit a§a, ca cetitorul sd prindd din- 
tr'o singura privire familia intrcgd a unul cuvint : forma 
primitivd, derivatele §i compusele lui, cum §i orl-ce inru- 
dirt ce s'aii aflat in carle. Ast-fel chlar prin acesla not am 
dat lucrdrii un caracler etimologic prommfat. Intrafi pe 
acestd cale, ?ie-a fost greii de a nu aratd origiinle mal mul- 
tor vorbe, carl ne preocupau de mai mulfl am, mal ales 
ale acelora despre cari parerea ndstrd era cu totul originald. 
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Iacd lista acestor vorbe cu ardtarea paginei din carte, 
cdnd ele nu se afld la locul ce It se cuvine in §irul alfa- 
betic ordinar al Indicelui: (1) 

a, particuld encliticd; 

ab&tur£(-se), p. 303 s. v. a, prep. = lat. ad; (2) 

acia, cf. p. 331 8. v. *i, adverbiu ; 

adec£; 

adev&ru ; 

aestu, p. 327 s. v. grierii ; 

aguride, p. 354 s. v. panachide ; 

aice, p. 327 8. v. grierii ; 

aiurea ; 

al; 

alam&, p. 345 s. v. malam& ; 
alergu, p. 303 s. v. a, prep. = lat ad; (3) 
altija, p. 3'60, col. a doua; 
alung, in nota de la alerg de mat sus; 
amu, p. 354 s. v. om§orulu $i 369 s. v. spfimantS(-se) ; 
apfisatfi, p. 356 fi 358 s. v. *p&sat8 fi pov&tire ; 
apestire fi pesti (nu) ; 
apucu, in nota de la alergu de mai sus ; 
arS, are, auxiliar in formele compuse ar& fi fi are fi fost, 
p. 382 s. v. volu; 

arep&, p. 356 s. v. [*pe, *pede]; (4) 



(1) In listd, printre etimologiile proprii, am intercalat si de cele descope- 
rite de alfii, crea^end cd aducem ore-care lumind prin explicarea nostrd. 

(2) Acum insd cred cd e mat probabild etimologia *abbatuo (Lau- 
rian-Maxim, Korting, Tiktin si in parte Hasdeu) de cdt 'adbatuo 
(De Pontbriant si Philippide). 

(3) Acum insd prefer etimonul lat ca(ba)lltco — arleg — alerg cu 
aferesa consonei initiate etc., cf. apuc=*capuco, cdrlan=caball(us) 
+ -an $i balegd de mat jos. Arom. lag (cf. Papahagi 9 Romdnii din 
Meglenia), arpuie'Hun (c)all(e)gu metatesat, lar alag din cele-lalte 
pdrft o forma mat tdra^ie cu a protetic. Pentru schimbarea accentului 
cf. aldg=lat. elxgo. Se mai observd cd verbul acesta e neutru, nu activ 
ca aluDg, care trebue sd vie, nu din un lat. 'adlongare, cidin e Ion- 
gar e, de unde v. it. elongare fi fr. Eloigner si cu care cf v. rom. 
delungare. Ar fi fost si straniu ca numai limba ndstrd sd nu fi pds- 
trat simplul caballico, desi ort-ce copil de Romdn alergS cdlare pe bSf. 

(4) Aripezu din locul citat e gresit tipdritin loc de inaripezu. 
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VI 



asemenea, p. 355 8. v. p&n& ; 

asfintescti, p. 304 sus; 

astupu, p. 372 8. v. *stupu: 

au$, p. 354 8. v. om^orulu : 

au$el, p. 338 s. v. in§elu ; 

baeru; 

balega ; 

belire, p. 324, col. a doua ; 

bo§orog, p. 372 s. v. surupatoriu ; 

brfifire; (1) 

branzfi, p. 324:, col. a doua; 

broasc& ; 

bucurie, bucur, bucurare; 

bu§machiu, p. 124, nota 2; (2) 

capata ; 

carcelu, p. 324, col. intaia §i 327 s. v. grieru ; 

ce §i ci, conjuncfie; 

eel §i clasta: 

ceuru ; 

ciaje ; 

clorchin, p, 372 s. v. strugur ; 

codilS §i codiria, p. 338 s. v. in§elii ; 

codru; 

corcodu§& sau curcudu§a, p. 319; 

Cr&clun, p. 325 8. v. flueru ; 

crieru, p. 327 s. v. grieru ; 

cru^at, p. 351 s. v. necrutat; 



(1) Elimologia acestui cuvint pare a fi max simp Id de cat cea data 
la p. 309 si anume: lat. fabulari — faburare — fdbrire — brafire, cu con- 
jugarea schimbata si numai cu o singurd metatesd a grupulux br. 
Baca acesta e forma mat veche romdnescd, atuncx actualul barfire tre- 
bue consider at ca o forma metatesatd din nou si decx presupunerea de 
la p. 80 ca brafala etc. ar fi metatesat din barfala nu ar mat puti ave 
loc acum, cdnd nu max este indoeld asupra originix latine a vorbei.— 
Chestia metatesex lichidelor din cdrfile vechx romdnescl avend o im- 
portanfd deosebitd si Hind tr aetata de not, in paragraful respecliv de 
la pp. 80—81, pentru prima drd intracest chip, ne permitem a ruga 
pe cetitor sd-x dea atenfia cuvenitd, fund samd si de observafiile ce fa- 
cem, in noteledin acesta prefafd, la cuvintelc brafire, napraca si praghie. 

(2) Of. mold. bu§mac din Dictionnaire roum.-fr. par Fr. Dame. 



Digitized by 



Google 



VII 

cunten), p. 375 8. v. *tenl; 
curft (= curge) = lat. colare + currere; 
curft (= alSrgd) = lat. currere; 
dar& ; 

daogariii, p. 72; 
deacS ; 
deci; 

dereticare, p. 363 8. v: *reagere; 
desf fitSri ; 
deslugit ; 
despic ; 

de§tepta (a se) ; 

Dragobete, nume de sdrbatdre populard, p. 331; 
dumerire ; 

de-a-dura, p. 326 s. v. gaura, p. 336 s. v. inde, p. 361 8. v. 
pururea ; 
-e final din expresii ca pe apucate; 
erete §i arete, p. 329, col. intdia ; (1) 
fig $i figa; 
filiarfu; 

fi$tig6ea, p. 323 col. a doua; 
flit, p. 324, col. intdia; 
flueru §i fluerfi; 
funicel, p. 38. 

gaura, §i la p. 384 s. v. zgau ; 
gacescii; 



(1) Copiii din satele Musetesti si Qruiu—Gorj, cdnd se due cu vitele 
prin poene (cdmpurx) si vor sd printed sfrdnctdge sail alte pasdri, 
strigd pe erete cu vorbele herl, heri! La acest ghelaiii el vine in crdng 
si le sedte din tufe, iar bdefii dau cu botele (pe aiuHa t cxumegele i ), de le 
omord. Asa dar eretele este un fel de h&r&Jitor sau h&re{, h&r&{ (dupd 
vorba lux Miron Costin, I, 439, edif. P. A. Urecke, si Dosoteiu in* Pare- 
nt iar iu, f. 31). De aceea inclin a crede cd erete e o formd mat noud 
a vor bet bdr&{, care s'a fdcut din tulpina har- a maghiaro-sl. harfd, 
ca si cdntdref din cdntare, Sciinfa de maxsus ne-a comunicat-o guar- 
dulcomunal Mateiu Tdndsescu, originar din Voitestii-din-deal—acelasi 
judef, care spuned cd in satul sail nu se dice erete, ci numai 'ulxtV, si 
cd eretele n'ar ti de cdt un ulxu tinSr; edei, <}icea el, uliul prinde pa- 
sari, cdnd e max* mic si de aceea numai s'ar fi par end ca uliul e mai 
mare de cdt eretele. 
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VIII 

g&6z&, p. 384 s. v. zgftu ; 
ghiunoae ; 
grierii ; 
gtirnie ; 
hai; 

hiraesc ; 
hrfijeate (1); 
hr&tie, p. 80. 

hreascurl, p. 328. •£ 

i $i hi, p, 320 s. v. e§ire; 
% adverbiu; 
iar; 
*inte ; 

incfi, §i 303 \ col. a doua; 

Inde din indemfinfi, indemnu, indesar&, inde§ti anl; 
pe'ndelete, p. 330, col. intaia; 

indurfc (a se) ( + spre), p. 326 s. v. gaurft, 336 s. v. inde, 
361 s. v. pururea; (2) 
ing&duescu, p. 335 col. intaia; 

iniantru, inl&untru, p. 342 s. v. l&ntru; ^ 

ins&; 

insoru(-m&), p. 338; cf. 335, col. intaia (3); 
in§elu ; 
intfimplare ; 
intSr&tare; 
intimpin ; 
intortu, cf. p. 84; 
intr&mare, cf. *tr&mare; 
Intrebare, p. 339 s. v. int&r&tare ; 
intreg, pi la 307 s. v. atingu-m& ; 
lapfid ; 
lamurit; 
lftsatde-sec, p. 360, col. a doua; 1 



(1) Cf. Indreptarea legii din 1652, p. 78 (glava 104): <tavliile id 
chiama si coinacele si harjefile.* 

(2) In locurile citate de la pp. 326 si 361 sa fdcut gresela cd nu s'a 
pus semnul 4- inainte de spre din parentesd. 

(3) Insd in acest al doilea loc explicated silabei initiate s'a fdcut gresit 
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IX 



lftcuescu, p. 72; 
li§nic, p. 228, nota 8; 
*lo, adverbiu; 
lu, articul antepus ; 
luntre ; 
malama; 
rnSce?; 
m&I ; 
mamue; 

m&nz, p. 324, col. a doua (1) ; 
manzat, cf nota de la articulul precedent ; 
manzare, cf. nota de la m&nz; 
ma§coiu, muijcoiu, mfi§cul, m8sk8; 
mejdfna ; 

mesc&toriu = Hat bibiscatorius — biscatorius; 
miduesce, p. 319 s. v. dumerire ; 
minune; 

Mirea = Mitrea = Dumitru, de unde 91 Mircea, p. 342 s. v. 
lantru ; 
mitlutel; 
mormtnt; 

mo§, p. -354 s. v. om^orul ; 
mo§ie; 

motan, p. 338 s. v. in§elu ; 
mujdelu, p. 338 s. v. in§elu ; 
na^u, n&na^ii ; 
nSprftca, fi p. 80; (2) 
nedezgrSit, cf. p. 92 $i 95; 
nemo^tesc; 

nimearnicu, cf. p. 75, cum fi 369 s. v. spSmantS (-se) ; 
'none; 
oare, adverbiu; 

(1) Cuvintul vine probabil din lat. e(x)vulsus (a lacte) al lux Varro, 
aferesat si cu v— -m, ca in smuls, cum si cw 1 — n ca in cel-alant; 
pentru sens ct. manzat, manzare. 

(2) Etimologia propusd la p. 350 inldturd, credent, indoela asupra 
originxi, cum si presupunerea tot de la p. 80 ca forma n&pr&ca ar fi 
metatesatd din nap&rca, probabil Hind tocmai contrarul. In original 
e napr&ca, nu napraca nici naprSca, cum sa tipdrit la p. 80 si in Indice. 
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*omne ; 

om§orulii; 

osanzft, p. 372 s. v. susuoara; 

panachide ; 

p&natu, pftratu, p. 355 8. v. pfinft; 

p&nft; 

pascariu ; 

pesti (nu), v. apestire; 

p6z8, j9. 358 s. v. pov&tire; 

pomisealnicu; 

Popilete, nume propriu de familie. p. 330, col. a doua ; 

poticala, p. 03; 

povatire ; 

pozinariu; 

praghie, p. 80; (1) 

prasele, care se (/ice pi piasele,plesele, p. 324, 360, coL a doua; 

prepec ; 

prespre §i preste; 

pula; 

pururea; 

pu^a, p. 360, col a doua ; 

rabdu, p. 72; 



(1) Am crefyut un timp cd pote fi lat. 'perticula—percla, a§d dar 
sincopaL Pentru c— g, cf. gafcace = ghioce = lat. *cloc(h)ea = cochlea. 
Mai rdmdned insd de explicat schimbarea accentului. De aceea am in- 
clind pentru etimonul ferculum — fercula 'lecticd* la Hieronim, in- 
Attentat de. aprope sinonimulpdr&ngd=lat.p(h)alanga, cu atdt mai 
mult cd in Lexiconul lui Mardarie fi in eel de la Bistrifa de pe la 
1700 (cf. Gaster, Chrestomatia, I, 357), cuvintul cordspunde vsL mocmao 
*vehiculum, lectica, feretrum* dupd Miklosich. Pare a$d dar cd vorba 
pa'rghie, inainte de 1700, aved all infeles decdt eel de astda^i ?i decx nu 
trebuid numai decdt pus semnul intrebdrii la articulul respectiv. D-l 
2}dineanu presupune un etimon mlat pergula. Cihac crede cd atdt 
rom. parghie cdt $i a lb. purteks vin din vsl. np*T* c virga t surculm\ 
G. Meyer inclind pentru o origine sirbiscd a cuvintului alb., care se 
rostesce $i pruUht, priitkt, pe cdnd Schuchardt fapud Cihac) il de- 
rivd din lat per tic a. Dar cea mai probabild etimologie este pha- 
langula — pdrdnghie — prdnghie — prhghie — atfi parghie §i decx 
adevirata metatesd e in forma max noud parghie. Cf. ungula — un- 
ghie—unghe—atfi unghie pentru finald $i singultire — sughifare 
pentru edderea lui n. 
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XI 



r&tezare ; 

sahaidacelor, p. 260 (1) ?i 363; 

s&pt&m&na ; 

sc&rpinJt (a se); 

sel, p. 324, col. intdia; 

Sf etaa gora, p. 366, $i Sfinta agurft p. 67 ; 

sichira^ ; 

sinecatu-m'am, p. 361 8. v. pururea ; 

sitivit ; 

sleame ; 

slujnicu, p. 94; 

sm en tire; 

smulgere, p. 75, cum §i 369 s. v. spimantfi(-se) ; 

80COtitor ; 

spftlu ; 

spSmanta(-se) ; 

stingher, p. 306 s. v. apestit. 

stranic; 

str&mina ; 

strfipezescu, pi la p. 73 sus; 

strein ; 

stricii, p. 377 s. v. *tricii ; 

strigu ; 

strugur ; 

struncinat, p. 363, s. v. *runcinare, cum §i 371 s. v. strugur; 

suoara §i susuoara; 

supuetoare, cf. p. 94 §i 95 ; 

surup&toriu ; 

svfip&Iatu; 

§arlfi, p. 388 s. v. in^elu. 

§arlea, nume de familie, p. 338 s. v. in^elu ; 

§iriau, §irloIu, §iroIu, p. 324, col intdia §i 327 s. v. grieru; 

§it6re, p. 338 s. v. in§elti ; 

§oriciu, §oric, sorliciu, sorlic p. 324, col. int., §i 327 s. v. grieru; 



(1) Nu 360, cum s'a <fis din greseld la acest articul din Indice.—Atra- 
gem atenfia celitorului asupra notet (4) de la p. 260 % cariia i-am dat 
intr'adins o desvoltare mat mare de cdt tuturor celor-lalte din corpul 
Lexieonulux, pentru cd se ocupd de un termin militar de mult dispdruL 
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taistra, cf. $i p. 194, nota 2; 

talger, p. 78; 

telincS. $i tilincS, teli§cfi §i titili§cS. p. 323, col. a doua; (1) 

tobo§e ; 

trSgariu ; 

trfinoseala, p. SO ; 

trfipire ; 

tutindinile; 

tarinS, pus in aceeafi familie cu tar&, t&ran ; 

\\t6e> p. 367 s. v. sitivit ; 

Jigla, cf. p. 195, nota 5 ; 

uiutu (mfi); 

ulete, p. 330 y col. tntaia; 

unt-de-lemn; 

*ure = lat. ubi; 

usuc [ma] ; 

v&etat (sau = s'au), p. 369 s. v. sp&m&ntfi(-se) ; 

veri, conjunctie pusd s. v. volu, p. 382 ; 

vier§u ; 

viezure, cf. §i p. 75 ; 

viezuina, cf. §i p. 75 sub litera i ; 

voescu ; 

z(S)brSnescu, p. 95 ; 

z&mtuzu, p. 16 §i 17; 

zg&i (a), p. 384 s. v. zgfiu; 

zgSu ; 



Mdrcile de fabricd (ve(}i cele tret tabele de la urmdj vor 
servl sd dovedescd cd opera lui Mardarie nu e copie poste- 
ridrd, cum §i pentru aflarea datelor altor documente. 

S'a ales pentru facsimilare pagina intaia a codicelut, pen- 
tru cd are §i litere mart §i e ornatd, %ar cea de pe urmd r 

(1) Dupd cercetdri mat noue descoperind formele: tutufc& la Godeni— 
Muscel, tutelcfi si totilcft preste Olt, ba ici-coled si tulincfi, titilinc&, pu- 
tern afimid cd numele acestui instrument derivd din ung. tut a «tevd* t 
de unde si sinonimul dudfi din vestul Ardealului si Oltenia, asd dar 
nu din fistula— fist el I a, cum propusesem la p. 323, col. a doua. 
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pentru cd cuprinde notifa cu numele aulorului, locul §i data 
scrierii. Publicarea in facsimile a coldnel a doue-spre-tfe- 
cea cu criptogramele celor tret vorbe romdnesci din Leari- 
conul slavo-rusesc al lui Berinda am cretjut-o necesard, in- 
tra cat s'a contestat chiar la not romdnitatea acestui inve- 
faL Vetfi facsimilele acestor tret pagine la sfir§it. 

D-l profesor universitar Ovidiu Densufianu, care a cetit 
in c6le mat t6td lucrarea ndstrd, a bine-voit a declard inlr'o 
scrisdre cd aprobd in genere Studiul introductiv, fdcend re- 
serve speciale numai asupra mat multor etimologii din In- 
dice §i indicdndu-ne in acela$i timp cdte-vd izvdre, cum 
este de exemplu eel citat la cuvintul taistra. Pdrerile d-sale 
a fost afd de convingdtdre in privinfa originii vorbei gaurfi 
§i a silabei inifiale din verbul fnsurare incdt y la pp. 338 §i 
384 s. v. insoru(-m&) §i zgfiu, le~am admis fdrd reservd. Cri- 
tica ce d-sa a fdcut etimologiei in§elare = lat. circulare, 
m'a indemnat sd mat cuget asupra lucrului §i sd prefer in 
urmd pdrerea bdtrdnescd a Lexiconului Budan, a lui De 
Pontbriant $i Laurian-Maxim, adecd etimonul lat. *insellare, 
pdrere cu totul diferitd de a lut Miklosich, Cihac, Lambrior, 
§&ineanu, Philippide §i a d-lui O. Densupianu insupi, cd- 
ruia-i mulfdmesc pentru osteneld, bund-voinfd §i sinceritate. 

O parte din notifele relative la limba Olteanului MardaHe 
le datorimnormaliflilor dela «$c6la Societd}ii pentru invefd- 
tura poporului Romdn», pentru care le sintem recunosedtori. 

Aduc mulfdmiri publice §i d-lui maior loan Luchide, co- 
mandantul guar$ilor comunali ai capitalei, care ne-a per- 
mis ft ne-a dat Idle inlesnirile sd facem cercetdri, in curs 
de trei luni, asupra graiului celor 400 de 6meni de sub co- 
manda d-sale, mulfi Olteni, ales din Gorj\ de unde am fost 
fericifi a constatd dupd limbd cd fusese pisarul Coziei. 

Resultatele acestor cercetdri dialectale se vor expune mat 
amdnunfit in Suplementul ce va urmd, in care vom vorbi 
max pe larg §i despre alte trei acuisifii fdcute in cursul pu- 
blicarii, anume: Lexiconul slavo-romdn al lui Michaiii Lo- 
go fetul de la Tirgovi§te din 1678, al monachului Macarie din 
1778 §i eel romdno-slavon al lui Andronic de la mdnd- 
stirea N^mful-Nou (Basarabia), tdte trei aprdpe necunoscute 
§i atinse numai pe scurt in Studiu. 
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Fotografiarea unei pdrfi pentru subsemnatul pi apoi a 
intregului codice amintit al Logofetului Michaiu de la Tir- 
govipte pentru Academia Romdnd se datoresce intervenirii 
birm-*oit6re a Ministeriului de externe pi in special stdruin- 
felor d-lui D. C Petrescu, consul al Romdniei la Constan- 
tinopole, care a bine-voit a pi descrie manuscriptul ; lexico- 
nul lux Macarie ni I a pus la disposifie magistrul nostra, 
d-l B. R Hasdeu, precum mat inainte ne inlesnise folosi- 
rea Lexiconului lul Michaiu de la 1672 eruditul pi neobo- 
situl profesor universitar pi director al Museului national, 
d-l Gr. Tocilescu; tar despre manuscriptul lut Andronic am 
cdpetat informafii destul de amdnunfite prin intermediul 
pdrintelui egumen al numitei mdndstiri, Gherman Ieremi- 
ciotu. Cum am spus apoi pi la locurile respective, d-l ca- 
nonic I. Moldoveanu din Blaj a fdcut pentru not o copie 
de pe fragmentul din codicele rdposatului Cipartu pi ne~a 
comunicat-o; colegul G. D. Teodorescu, acum rdposat, ne-a 
imprumutat manuscriptul Lexiconului lui Misail de pe la 
la 1741; iar pdrintele econom C. Nazarie, acum director al 
Seminarului Central, ne-a copiat la Kiew o parte, anume 
versurile de la inceput, dedicafia pipostfafa din Dicfiona- 
rul slavo-rusesc al lui Berinda, cart lipsiau din exempla- 
rul de atunci al Academiei Romdne. De aceea subsemna- 
tul le exprimd desdvirpita sa gratitudine. 

Ne simfim in sfirpit cu deosebire datori a exprimd addncd 
recunoscinfd inaltei Academii Romdne pentru incurajarea 
pi ajutdrele, ce a bine-voit sa ne ded, fdrd de cari lucrarea 
presentd de sigur n'ar fi, v&tfut lumina apd de curdnd pi 
in apd de bune condifii materiale pi chiar sciinfifice. 

In acest chip s'a indeplinit pi dorinfa fterbinte a ferici- 
tului descoperitor al codicelui publicat, rdposatul episcop 
al Rimnicului Ghenadie (Enaceanu), care ne-a onorat cu 
increderea sa pi pentru aceea stirpim tficend : fie-i memoria 
bine-cuvintatd ! 

Bucuresci, 3 Decembrie, 1900. 

Autorul. 
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SEMNE §1 SCURTArI PRINCIPALE 



* Vorba comuna luatft de Mardarie din Suplementul lul Berinda. (1> 

* Nutne luat de Mardarie din asa (Jisele Nume ale lui Berinda, ve<JS 

fnsfi si Tnsemnarea de la inceputul Indicelul. (1) 
•• Vorbft comund adausa de Mardarie din alte izvore. (1) 
** Name adaus de Mardarie din alte izv6re. (1) 
+ Pus inaintea unui articul sau cuvint din Lexiconul lul Mardarie,. 

vorbi adausa de al^ii. (1) 
f Pus In urina, nume de calugfir. (1) 
f Pus In urma, nume de calugari^. (1) 
(?) Gresela. Dacfi semnul e pus dupa punctul final, gresela e relative 

la articulul intreg; ac6st& distinc}ie insft nu s'a f&cut si in c61a 

intaia a Lexiconului (a sap tea a volumulul). (1) 

— Cuvintul despre care e vorba (rar) ; in Indice despartesce de multe 

orl deosebitele forme gramaticale ale unui cuvint, alurla servesce 
ca semn de trecere sau schimbare a unel forme or! sunet in altele. 

- Radacina vorbel din chestie sau o parte de vorbfi. 
D Nimic. (2) 

... Pus la sfirsitul unui rind din Indice, observafie in Suplementul lu- 
cra>il nostre. (3) 

Acad, sau Ac. — Dicfionarul Umbel slave-bisericesci si rusesci editat 
de Acadeinia msesca, 1847. 

Anon, sau An. Carans.— Anonymus Caransebesiensis, manuscript b&- 
n&tean circa 1670. 

B. — Berinda. 

Cf. — Confer (compara). 

Cuv. d. bfitr. — Cuvente den batrani. 

M. — Mardarie de la Cozia. 

Mikl. sau Mk.— Miklosich, Lexicon palceoslovenico-graico-latinum, 1862. 

Mosc— Lexiconul slavo-romdn, manuscript afldtor la Moscva, circa 1670. 

n. — Notfi (dupa un numer din Indice). 

Pb. — Lexiconul slavo-romdn, manuscript al bibliotecel imperiale din 
Petersburg, circa 1693. 

St. — Lexiconul slavo-romdn, manuscript al d-lul D. Sturdza, acum in 
biblioteca Academiei romane. 

TriL— Dictionarium trilingue (slav., graec. et latin.), Moscva, 1704. 

v. — Ve<JI sau vechlu. 

Scurtarile gramaticale sint cele obiolnuite. Dicfionarele etimologice si 
biblice s'au citat des numal cu numele autorilor: Laurian-Maxim, Pont- 
briant, Cihac, Hasdeii, ?aineanu, Tiktin, Korting, Meyer, Alexandre; 
Pasor (1648), Weitenauer, Meylan ; asemenea Istoria L rom. dePhilippide. 



(1) Aoeste opt semne s'att lntrebuintat maT ales tn textul propriu-dia sail slavon-romi- 
neoo al Lexiconului. Pentru * In genere si pentru 4- din o parentesS, vedl tnsemnarea 
de la Inceputul Indicelul. 

(S) Intrebuin(at numal In oapitulul V, tntitulat Elementul slavonesc, pp. 67 88. 

(8) Pus numal de la p. 337 Inainte, eu alte vorbe In o61ele 89—24. 
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MODUL DE TRANSCRIERE A CATOR-VA L1TERE. (1) 

Vocale : 

H =; 1. 

Y = i. 

o §i w = o. 

8 §i oy = u. 

* = fl. 
ki = i. 
k = u. 
■fc = ea. 
u = ia. 
a = la. 
w = lu. 

* = a. n 

.^ = in, ! §i i. 

Consdne : 

s = dz. 

3 = Z. 

m = cl, c (e, i). 

M = gl, g (e, i). 



(1) Acest mod de transcriere s'a observat numal in reproducerea cu- 
vintelor din textul lui Mardarie Cozianul $i al altor scriitori vechi, in 
colo s'a intrebuin^at ortografia Academiei Romane. 
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INTRODUCERE. 



Pe la anul 1890, Ghenadie, episcopul Rimnicului, a aflat 
intre c&rtile mfinfistiril Cozia, un manuscript, Intitulat ^Le- 
xicon slavo-romdnesc ft tilcuirea numelor*, scris la 1649 
de monachul Mardarie, cum dovedesce noti{a finalfi auto- 
graft de la p. 397, pe care o d&m aid in traducere: «Acest 
lexicon 1-am extras eu mult pficfitosul monach Mardarie pi- 
sar. Cu porunca §i cu bine-cuvintarea pftrintelul nostru chir 
Stefan egumenul de la sfinta minfistire Cozia, unde este 
hramul Sfinta Trotyl. In (Jilele bine-cinstitorulul §i de Chri- 
stos lubitorulul Ion Mathelu B&s&raba, marelul Voevodft. §i • 
in (Jilele archiepiscopulul §i mitropolitulul chir Stefan a t6t& 
|6ra Ungrovlachiel, la anul 7157. §i s'a sfir^it in luna lul 
Malu 22 de <Jil©-» (Ve<JI facsimilele la urmfi). Numitul episcop 
a bine-voit a se asoci& cu subsemnatul, ca s& publicum acest 
monument, ins&rcin&ndu-mfi eu cu t6t& partea sciin(ific&, iar 
dinsul lu&nd asuprft-^I cheltuelile §i compunerea unel scurte 
pref eje, in care sS arate locul $i modul descoperirii cfirtil. Ast- 
fel am §i inceput publicarea la tipografia cfirjilor bisericescl, 
din t6scurile c&rela aii ap&rut 2 3 / 4 c61e ; insfi deosebite cause 
au intrerupt tipfirirea, pftnS ce la inceputul anulul curent 
(1898) generosul editor a murit Dupfi terminarea studiulul, 
am depus lexiconul in biblioteca Academiel Romane, c&refa 
inyg^atul prelat i-1 dfiruise din 1897. 
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I. 

DESCRIEREA CODICELUI. 

1. legAtura. 

Manuscriptul e un in-8° mic de tot, legat. Sctfrjele-s de 
lemn de fag, cu marginile subjiete prin nisce taieturl pie- 
zi§e aplicate din lftuntru spre afarfi. Plelea, rupta pe alo- 
curi, e subjire iji de coltfre cafenie ; ea trebue sS fie de 6ie 
sau de caprS. Chiotorile de pTele sint rupte; ele se prin- 
deaii cu nisce cfirlige in dou8 gfiuri ale bucajelelor corespun- 
4§t6re de alamS galbenS, carl s'au conservat p&na a<JI. A tat 
chiotorile cat §i bucfttelele de alamfi ail fost virite pe sub 
piele §i prinse cu cate un culu de Her, din cari dou8 mal exi- 
sts. Pe pSretii externl al fmbr&c&mintel sctfrjelor, legStorul 
a intipSrit de glur impreglur cftte doufi pfitrate de linil du- 
ple sau f}i triple negre §i intre laturile lor florl diverse 
de aceea§I col6re, a§ezate pe langft un fel de linie §erpui- 
t6re. In lSuntrul patratulul din fata e un altul, ale c&rui 
coljurl sint unite cu ale cfirtil prin linil drepte, lar cele patru 
unghhirf il sint ocupate de florl. La mijloc, anume in lSun- 
trul unul romb ornat la capete, e un sfint saii archiereu orl 
mal curind proorocul David cu mitrS in posijie rug&t6re 
•catre un inger, care se vede la dr8pta mal sus. In faja ace- 
lula sint doT copacl, mal jos un instrument cu c6rde, in dos 
o biserica. T<5te acestea, adeca patratul intern, liniile §i flo- 
rile de la coljurile lul, cum §i figurile amintite sint de po- 
li8ia galbena. La amindou£ capetele oblongului din dos se 
deosibesc in lat alte douS oblongurl mat mid, strabatute de 
linil triple intretaiate, lar patratul r6mas la mijioc e strabatut 
in lungul carjil de dou8 linil §erpuit6re orrtamentate ca cele 
din preglur §i desparjite intre sine §i de spatiurile laterale 
prin linil drepte. 

Cate un §nur impletit din ibri^in albastru $i galben, cum 
§i cate o bucajica de postav verde, se observa pana a<JI la 
ambele capete ale caicaiulul cartf! pe sub piele. Bucatele 
de postav verde se v6d §i printre cele trel sforl principale 



Digitized by 



Google 



din curmezi^ul caic&Iulirf. Atat §nururile cat §i bucfifile de 
postav treceau pe sub plelea de pe sc6rt&. 

LegStorul era probabil un caiugar aijezat pe langft tipo- 
grafia episcopiel de Rimnic, ceea-ce o arata atat ic6na amin- 
titft cat §i ornamentele identice cu cele de prin carjile bi- 
sericescl. 

Gaurile libere ce se vSd la indoituri §i taierea cocjilor unut 
X §i ale cator-va p de la p. 11, cum §i a unel parjl din 
un k final, p. 97, arata ca manuscriptul mal fusese odata 
legat, probabil chlar la inceput; dar, dupa o intrebuinjare 
de cate-va 4 e ciml de anl, legatura aceea trebue sa se fi 
stricat, de 6re-ce la restaurarea carttf meijterul a fost nevoit 
s'o carp6sca in mal multe locurf, sa-I lip^sca o f6e noua 
(199) la quaterniul ultim, in locul celel vecht, ce lipsia, §i sa 
adauga pe cele dou8 extreme din hartie de aceeaijl calitate 
ordinara ca §i cea de pe fata interna a sc6rtelor, cu care face 
un corp. Codicele cata sa fi stat mal inainte mult timp pa- 
rasit in vre-un pod, unde ploua; cad se v8d pete de apa 
mal ales pe foile de la urm& atat in partea de dinainte cat 
§i la caicaiu. 

Dupa legatura a doua, limba slavica ne mal fiind in us 
4ilnic, ac6sta a contribuit mult la pastrarea codicelul in 
intregime. 

Nota de pe pagina ultima (398) spune ca lexiconul s'a 
legat la 1717 cu cheltu61a proigumenulul Ilarion. A se ved6 
nota intr^ga la § 3. 

2. hArtia. 

Hartia e gr6sa, lucie §i cam gaibie. Mardarie a taiat fie care 
c6ia in sferturl, pe carl le-a a^ezat unul intr'altul, a§a ca 
ayem 25 de quaternit mici insemnate cu cate o signature 
chirilica pe p. 1-a §i a 8-a, minus f6ea ultima, ce va fi fost 
rupta inainte de 1717 §i in locul c&rela legatorul al doilea 
a lipit alta. Foile a§a r&tezate, cum sint a<JI, au inatyime de 
145mm. 9 j la^ime de 102. 

Marcl se v6d 6: a) jumatate de br6sc3 Jesttfsa taiata in 
lungime, pp. 5+ H; b) 3 semi-luni dispuse concentric dupa 
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m&rime, pp. 7 + 9, 55, 133, + 139, 247, 323, 337 + 351 : c) tref 
gl6nte in virful unel linil, la picforul cfirela de o parte se 
vede un V, de alta un P rfisturnat; pp. 36, 185, 817, 233, 
255 ; d) dif ere de c) prin cornul de vinat care Inlocuesce pe 
d §i care e dispus cu cap&tul eel subjire spre linia verticals 
pp. 141, 197; e) se deosebesce mal mult de c), fiind-c& are 
de o parte un C cu fafa cfitrS linie §i de ceea-lalta cele trei 
gltfnje cev& mal marl ca cele de sus §i dispuse a^a cfi numal 
unul atinge linia, pp. 315, 329, 345, 395; f) un vas semi- 
circular cu diverse ornamente In concavitate; din mijlocul 
lor se inaltft un virf de lance, ce susjine o stea cu §6se racje, 
Tar de-asupra acestela se vede o semi-lunfi, 101+103-[-105-f- 
107, 109. Parfl din m&rcile de sub b) §i f) lipsesc din pri- 
cina tfileril hartiel, cum s'a intimplat §i cu a). Ve<J5f facsi- 
miled flligranelor la urmS. Din cele trei fol adause la legfi- 
tura actualfi, cele doufi de l£nga sctfrje, de h&rtie cu totul 
ordinarS sura, aii mftrci tot nisce semi-lunl, ceea-lalta n'are 
nici un semn de fabrica. 

3. NOTELE. 

Afara de nota finaia slavica a lul Mardarie, pe care am 
reprodus-o la inceputul studiului, slnt §i altele mal nou6. 

CT H M T A 

A§& pe p. 398 cetim: «flm AegiKiv Aa aera k8 k6tSmaa M-k. (1) 

H TA* 3 H CT6 H H H M p p 

€$. iAapiiv npoH w Kiv. Ill a. T c$ht6 m&cthp Kwsih. la mhng ca 

C M M H OT* C 

HIIHTH A »|tCTp6HNa. \&AA G$%TA M&CTHp6. G* ^16 C$ KA6T6MS. A THI 

H H AT6 HT6 p H 3 H 

wi\% &e aa hkTgm. hi &e a . c^h . coKoa. in c* h8 sa c$&t& ^H* 

H C pT AH 

A# Xc. M Ma KS A 3CK6.» 

Adeca.- «Acest lexicon 1-am legat cu cheltulala mea, eu 
Ilarion proigumen ot Coziia. §i iaste al sfintel manastirl 
Cozii. Iar cine s'ar ispitl a-1 instreina de la sfanta manastire 
s3 fie supt blestemul a 318 ote\* (de paring) de la Nichieia 



(1) Aceste trei vorbe sint scrise la margine, dou6 la sfir§ itul rindulul 
intalu, ultima la Inceputul celul urm&tor. 
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§i de alte sfinte soboare §i sfi nu vazfi sffint& fa^a lul Hristos. 
Meastafh Marti 26 Denw (1) 7225 (1717).» 
Pe retro al foil 1 sint sense cu ustav in 4 rindurf urmfi- 



C N 



t6rele : Bo^ei; | Pa^ita. ckph i ahqhko | ta\|r m6. E de notat cfi e 
are forma unul 2 grecesc, cfi cuvintul Slavic de la ince- 
put care e §i in dicjionar, av§nd sensul de bold, se repetfi 
mal sus cu ro§u, asemenea pe fa^a internfi a scdr^el a doua, 

K 

dar de altfi mfinfi, cu litere mid §i cu * la urmfi. ah:£h de 

M 

mal jos e Iarfi§l o repetijie a vorbel ah£hko. Ac6stfi insem- 
nare nu dovedesce cfi numitul a scris cartea, ci sau cfi a 
copiat un exemplar pe altfi hfirtie satt cfi, ce e mal proba- 
bil, a vrut sfi se iscfil&scfi adfiugend cfite-vfi vorbe. 

Pe contra-paginfi se v6d literele : c. w. A. a- a. *• a. a. m. §i sub 
c un k ffirfi punt Literele cu punte din rindul acesta trebue 
sfi fie inijialele vorbelor din o proposi^ie, scrisfi probabil 
de acela^I Rafail. Din multele ipotese, ce se pot face, vom 
da numal una: «ScrisqIu §i eu din acest lexicon al lul Mar- 
darie», pe c&nd b ar put6 fi ini^iala vorbel eoa«H ori Bi- 
strija. Pe hartia ce acopere pfiretele intern al sc6rjel de la 
inceput probabil tot cfilugfirul amintit insemngzfi: ap$kokath 

t' 

THn&pH | + ujJTk*. Pe retro al foil penultime cam jos gfisim is- 

r 

cfilitura ^hwhhci6: h: Kws ^acgA, care, precum vedem, a con- 

dus mfinfistirea pe la 1761. Pecetea ce acopere partea de 

sus a ultimelor dou8 vorbe din rindul I, trebue sfi se fi aplicat 

mal in urmfi. Ea are cfimpul negru, mfirimea unel jumfit&fl 

de leu, forma octogonalfi, dar cu doufi laturi opuse de dou6 

ori mal lungl, in mijloc o stea cu §6pte racje in o circonferinjfi, 

pe care se sprijin cdrnele a patru segmente de circonferinffi, 

ale cfiror cfimpurl sint ocupate de c&te doufi seril de linil 

paralele intretfiiate. Jos e o iscfiliturfi mal frumtfsfi cu o mul- 

a „ a & 
time de accente §i spirite a lul: TeNHATe IepwTaKiv JP Kvvsu. 

x H 
Pe contra-paginfi Gw+pvvme: ap: hpSm: Kosh, adecfi «Sofronie 



(1) Vorbele tip&rite cu cursive sint o rSm&sitS a stilulul Slavic; dar 
construe^ Measiafk Marti e influentata de limba roman&. 
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archimandrit igumentd Coziei*, iscftlesce de dou8 ori §i a trela 
<5rft pre fata interna a scdr(el a doua, sub care adauge: ^gaa 

CT6 

KosiM a : J Taico. Ki I 6AHK0. kaT.» Aceste douS articule dovedesc 
eft Sofronie scift slavonesce §i eft ac^stft limbft mal erft incft 
in 6re-care us pe la mijlocul v6culul trecut. Cf. AptfKOKaTH 
de mal sus. 

Mai e de insemnat eft iscfiliturile celor dot din urmft igu- 
menl al Coziei, Dionisie §i Sofronie (ve(J* la sfirijit facsimi- 
led celei din urmft), se disting prin cftte dou8 florl asemenea 
sau aprtfpe, cari results din impleticirea a doufi copcl sau a 
dol A mahiscull, serial cu o trftsftturft de condelii §i pe cari eel 
dint&iii le aplicft de desuptul literelor a §1 c » lar eel de al 
doilea sub + din nume §i sub p din vorba «archi(mandrit)». 
De aceea nu putem admite pfirerea emisft de rftposatul epi- 
scop Melchisedec in Didachiile lul Antim Ivireanul, I, 37 §i 
II, 5-7, eft o asemenea decorate n'ar fi dec&t monograma 
vestitului mitropolit Antim, cu care identificft pe nedrept or- 
namentul facsimilat in aceea§I operft, II, p. 5. Incercarea de 
a scrie §i cu cern61ft n6grft inceputul ro§u al titlulul cftrfii 
lul Mardarie dovedesce acela§I lucru, cftrf A initial al vorbel 
Ae (giKOHk) are apr6pe forma acelul ornament, de$l numele 
Antim nu cuprinde nicl un a. Vofu adauge eft «Misail ero- 
diiacon ot mitropolila Bucurescilor» din codicele d-lul G. D. 
Teodorescu de la 1740 cuprinde in iscftlitura numelul acela^I 
duplu ornament 

rv » x 

Proposifia slavicfi Cie a63hkwn HcnHca ask de la p. 244 

e o cercare de condelu; lar pomelnicul de la p. 390 in GU- 
I' p 
prinderea ac6sta : «mahoa , a*mht 8, tphiun , mhk», cokoa8, c*(p) 

A h * 

E4H8, Tp&rO , AA(»i)m*, K&AHKA, TO^OC , K*CTA(n)^HH8, ^SMHTp , H6- 

k8aa (?) GKpHca * a(4n)m»(?)i>, trebue sft fie scris de un §co- 
lar sau de vr'un novtyiii cu defect la limbfi, pe la inceputul 
secululul nostru, cftnd o asemenea carte nu mat aveft nicl 
o intrebuin^are. 
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4. SCRIEREA. 

Pe pag. 1 de-asupra titluhrf se aflS un ornament oblong 
de 69 mm - pe 24, compus din nuele netede sau nodurtfso 
impletite. Conturul lor e desemnat cu cern61&, corpul insfi 
se represents prin interval alb, numal golurile fiind co- 
lorate in ro§u. Ast-fel de ornamente se g&sesc in circle 
muntenesd §i ardelenesci din seculul XVI, in special la li- 
terele initiate ale tipSriturilor de la Bra§ov. Afar& de cununa 
exteri6rS nodur6si §i la celo patru colour! ghimptfsft, se v6d 
in l&untru tre! cununl de impletituri orizontale §i trel-spre- 
(Jece verticale, primele despfirtfte intre ele prin doufi §iruri 
de spafiuri ro^il mal marl decfit cele doufi de de-asupra §i 
de desuptul lor, cum §i decftt eel de la mijloc. VecJI facsi- 
milele paginel 1 la urmfi. 

Forma literelor este aprtfpe uncialfi §i prin urmare ele 
sint scrise desp&rtit. Vorbele AegiKOHk caak6ho din rindul I-Iu 
al titlulul sint inalte de la 8— 10 mm . 

Asemenea inijialele de la primul articul al fie-cfiril litere 
alfabetice sint in genere mal marl §i c£te-v& de pe la in- 
ceput cu 6re-care ornamenta^ie, punendu-se une-ori §i liters 
separata spre a arSt& inceputul altela. Minusculele firS c6de 
sint scrise intre cftte 2 linii depftrtate de 2 mm - §i trase cu 
cev& ascutit, d. e. cu andreaua. Scris6rea e frumtfsfi §i ce- 
t6\&, e §i natural acest lucru la un pisar. Aceste calit&tt se 
observfi §i mal bine la rindul cu cursive din josul pag. 
16. Primele vorbe ale fie-cSruI articul, cum §i primele din 
diversele cuvinte cu carl explicS in rom£nesce pe eel din- 
taiti, au initiate ro§iI, ca §i titlul c&rtil. Cuvintele sint scrise 
§i unit §i despSr^it, mai ales vorbele fftrS ton se unesc cu 
vecinele lor intonate. Scurt&ri sinl>multe a tat in partea sla- 
vonft cat §i in cea romfin^scS. Cons6nele finale §i cele dina- 
intea altor cons6ne, cum §i h final, sint aruncate mal sus §i 
mal spre stanga, avend de-asupri-le cftte un arc, afarS de t, 
care n'are acest semn. La sfirijitul rindulut se aruncft de- 
asupra, ba se §i scurt6z£ chlar cSte o silabS din pricina lip- 
sel de spatiu, ca d. e. n §i h* din vorba a\*n*, main*. No. 
3108, 3125. 

Grupa ?p se scrie de ma! multe orl prin o combinatie a 
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amindorora. T are trel forme : t, m, 7 ; $ §i * c&te doufi : «y 
§i S, o §i w. Linia centralfi-verticalfi a lul ^ nu se scob6rfi 
mal Jos decat cele-lalte doufi. Accentul acut are une-ori la par- 
tea inferi6rfi spre drfipta un apendice In forma uniri arc de 
circonferinta cu concavitatea in jos d. e. pe o din vorbele 

H 

K^iwropw p. 6, H6rA&M6KHTopio p. 16. Lungimea rindurilor e 
diferiti, lar numfirul lor e de cinct-spre-(Jece pe paginfi. Manu- 
scriptul are signaturl, dar n'are custocJJ §i n'a fost paginat 
Numerele de tipar de pe intftlele 86 pagine le-a aplicat episco- 
pul Ghenadie odata cu pecetea sa, pe cele-lalte le-am insemnat 
en ca ?i notele cu crelonul. 

II. 
INTOCMIREA DICTION ARULUI. 

Manuscriptul cuprinde 199 foi sau 398 pagine, din cari mal 
multe sint l&sate nescrise in total sau numal in parte, anume 
cate una, doufi, rar trel de la sfir§itul literelor, spre a se putfi 
adauge alte articule ori numal pentru ca sa se incfipa litera ur- 
m8t6re pe alta pagina, exceptie facftnd singur k. A$a Mardarie 
a Wsat aibe cu totul pp. 13, 35, 60, 70, 95, 147, 160, 186, 189, 
244, 259 si 260, 307 *}i 308, 323, 347, 352, 370, 379, 396; nu- 
mat in parte 12, 34, 59, 69, 82, 87, 92, 94, 105, 121, 123, 136, 
159, 185, 188, 243, 258, 306, 322, 337, 340, 346, 369, 373, 378, 
381, 383, 385, 389, 390, 393, 395, 397. Va sa <}ica sint 20 de 
pagine nescrise in intregime §i 33 in parte ; cele trel articule 
de pe p. 389 sint adause mal tanjiu. Autorul nostru pune 
doufi punte (:) intre o vorba slavica $i alta tot slavica sau 
romanfisca explicatdre, <J ar P unt saCl mai rar virguie intre 
unele vorbe slavice, cum iji intre diversele sensurl din ro- 
mSnesce (cf. nota finaia a lul Mardarie), pe c£nd Berinda 
intrebuinjfiza in casul intaiti acela§I semn (:), lar in al doilea 
numa! virgula. 

La unele articule de doufi ?i de mal multe rindurl se pune 
un fel de arc mal tot-deauna la inceputul liniel a doua spre 
a arata continuarea articululul respectiv, chlar de se va fi 
gre§it a se scrie fara trebuinta vr'un cuvint cu ini(ial& ro§ie, 
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•d. e. la pp. 3, 9, 14, 314 §i 380 s. v. aAdMaNTk, aNTuwiH, caaiA, 

A 

^rpecg'io $i A^eponkiH *A^ unde se aflfi §i unica criptogramfi. 
Cfirligele lungl de sub vorbele aaaiTTa, pa^maiocm (pp. 6 §i 62) 
aratfi cfi acolo se citezfi nisce frase. Cfirligul eel cam in formfi 
de 7 dinaintea cuvintulul mfirginal w£ck, p. 245, spune eft 
acesta se tine de articulul inceput in rindul precedent, pe 
<cfind Berinda intrebuint6zfi un semicerc in asemenea cas. 
In genere, c&nd ultfi vr'un cuvint, il scrie pe una din mar- 
gin! puind cruce inainte, ca $i la locul respectiv. 

Pe p. 16 gfisim jos adausul NeKoripe a« +p&**oc6nif aSaiih gi 

3 C 

tot acolo cevfi mal sus + EenpHCTpTie : $*P* +» apol la p. 40 
tot jos adausul AAk aitstjiiH a8mh, §ters de de-asupra pag. ur- 
mfit6re, unde in rindul antepenultim gfisim cmcipAWk scris 
cu ki de-asupra, dupfi aceea in rindul penultim al p. 48 vedem 

tfilat cu o trfisurfi ro§ie cuvintul ,| m*ii6ck*, care fusese adaus 
§i el mal in urmfi cu litere sutyirl, in sfir§it in r. 3 gi 4 de 
jos ale p. 236 se aflfi douS §tersfituri cu linil rogil ale unor 
gre§ell fficute din pricina asemfinfiril vorbelor. Aceste adause, 
primul cu caractere cursive, cele-lalte cu unciale mal mid, 
cum §i aceste indreptfirl sint fficute de Mardarie, unele cu 
ocasia scrierii intyialelor roijii, altele cevfi mal pe urmfi §i 
dovedesc cfi autorul insu§I §I-a prescris §i rev6(Jut cartea. 
Pentru prescriere in special cf. No. 778, 1464, 1918, 1993 §i 
4, 2563, 2879-81 cu notele. Sint iji vorbe, pe carl nu le tra- 
duce de fel. 

Lexiconul fiind un extras din al lut Berinda, s'a pus une- 
orl pe langfi vorba slavicfi §i cea malorusSscfi, apol la sfir§itul 
fie-cfiril litere s'au adaus in un nod §ir alfabetic nume pro- 
prit sail alte vorbe streine de origine ebraicfi, grecSscfi i$i 
latinSscfi, carl insfi in lexiconul luf Berinda sint t6te tipfirite 
separat la Siir^it. Autorul a adaus $i el o samfi de articule, 
pe carl le-am deosebit prin anumite semne, cum am fficut 
§i cu cele propril §i streine sau scrise de altif mal tftrcjiu. 
Mardarie scurtezfi mult pe Berinda. A^fi sub No. 1884 din 
lexiconul nostru avem un singur articul despre MkicAk, degi 
in model segfisesc trel. Pe de altfi parte insfi Mardarie adauge 
cfite cevfi chlar in lfiuntrul articulelor lul Berinda, cum do- 
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vedesc 793, 933, 945, 1565, 2567, 3471, 4284, 4479: in acesta 
introduce o frasS intr#g& slavicS, anume un proverb despre 
greeri. 

De multe ori in sfir§it el uita litere (No. 860) §i silabe ; ioace 
s'a pus la urmft din aceea?! causa. Alte ori gre§esce ca la 
2170, unde c al doilea in loc de r se explicS prin existen^a 
lui k de la mijlocul vorbel. Alte gre^eli apoi se datoresc 
nesciintei, neintelegerii lucrulul, ca la 983, 1042. Tot in so- 
cot61a nesciin^el trebue sS punem ?i faptul, cfi accentuarea 
e de multe ori defectu6sS, chiar c5nd a modelului s6u Be- 
rinda era corecta. 

Totu§I in c&te-vh casurl Mardarie a indreptat pe Berinda r 
2090, 4205. Din alte cate-vi locuri se vede, cS Mardarie po- 
seda 6re-carl cunoscinte gramaticale, cScI la 1261, 2563 g&- 
sim scris mhok (ecTK^NNarc mmcm), la 2029 a k * hctk (6HHar* 
mhca4) §i la 2499 r,\(aroAk), car! hu-s in Berinda §i insem- 
n6z8 «de numgrul plural, dual, verb ». Voiu adauge cS lexi- 
cograful nostru nu scia grecesce, cum dovedesc 'aNAivNk: -oc*, 
apoi 412, 754, 867, 879, 1607, 3675 §i 6, unde scrie cKyHo-§i 
cKirHia ; dupS. aceea 3692 (cu t6te ca alurfa ortografi^za oahn &a : 
Berinda-jjw) §i 754. «Dominus» de la acela^i No. scris DomIhhs,. 
cum $i 1611, K0M6HTap?H cu un m, de§i in original e duplicate 
prob6z& ca nu scia nici latinesce. 

Articulele ori vorbele adause de al^il iji insemnate de mine 
prin + sa & * n n °te s ' a u scr is de mai mul(l: 

a) Proigumenul Ilarion a scris in patru-spre-(Jece locuri cu 
andreaua se vede, in momente c&nd n'avea la indfimanS condelii 
§i cern6ia, §i anume la pp. 78, 130, 137, 242, 243, 304, 306, 325, 
341, 345, 372 (dou6 ori), 374, 375; apoi cu cernfiia vorbele de la 
pp. 58, 124 (dou8 ori), 130, 137, 193, 242, 343, 346 (rindul pe- 
nultim), din cari trel, anume cele de la pp. 130, 137 §i 242, sint 
reproducer! in parte sau in total ale zgariiturilor precedente* 

b) Sofronie archimandrite igumenul Coziel, pare sa fl in- 
semnat vorbele adause la pp. 245, 248, 265, 306, un 4 la p. 
209, rindul penultim, p6te §i primele doufi articule cu un- 
ciale la p. 389 §i cercarea de condeiu, p. 244. 

H A\ H 

c) Un necunoscut adauge cuvintele m& ^TkinH, p. 279. 

d) Un alt necunoscut §i bun caligraf scrie cu cern61fi ru- 
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ginie §i cu caractere deosebite vorbe diverse, la pp. 71, 112, 
121 (douS orl), 171, 175, 216, 220, 221, 226 (dou8 orl), 289, 329, 
331, 346 (art ultim), 381, 389 (art. ultim). El trebue sft fl trfiit 
pe la sfir§itul vSculuI trecut, pentru c& (Jice din, prin §i mal 
ales nuele in loc de nuiale, dar §i aceaslea. 

Nu vorbesc aid de adausele hit Mardarie insu§I, care trebue 

$ M 

s& fl scris §i vorba u,apHNa, p. 31, cum $i ca rSrakk, p. 30, §i 
Tip^neK, p. 36. 

Lexiconul intreg cuprinde 4575 de articule, numfirul 3698 
flind repeat de mine din gre§al8. Cuvintele sint a^ezate in or- 
dine alfabeticft nu tocmal rigur6sfi. A^ft Mardarie schimbft$irul 
articulelor 1333—5, 1423, 2694 (?), 2929, 3644. In unele locuri 
desordinea provine numal din deosebirea ortografiel sail 
din intrebuintare de forme limbistice mal vechl, cum sint in 
genere metatesele rp&, a** : r *P> A 0A e tc 

§irul literelor lul Mardarie se compune din urmftt6rele 35 
<le litere: fl, B, R, I\ A, 6, JK, S, 3, H, I, K, A, A y H, 6, n, 

p, e, t, x (Ov), e, x, <&, ca, u, m, in, qi, fo, m, a, *, * f r. 

Va s& <}i c & merge in §ir regulat numal panfi la $ inclusiv. 
Autorul $I-a alcfttuit alfabetul din cele dou6 (comun $i al nu- 
melor) ale lul Berinda, omitSnd din int&Iul pe * de dupft 
io, din al doilea pe a, cu alte cuvinte introduced in alfa- 
betul ordinar al lut Berinda trei din cele patru litere streine, 
anume 0, Y §i ip, apol strftmutand pe de dupft h din alfabetul 
numelor dupft $, adecft in locul lul $, care r&mftne a treia li- 
terft de la urmft, lar pe v, care la Berinda e dupft 8, lfts&ndu-l 
la sfir§it, cum e §i in Miklosich, Leskien etc. Mai e de in- 
semnat eft atftt Berinda cat §i Mardarie au trei feluri de o. 

Notd.— Dftm aici alfabetul lul Berinda, pentru eel ce ar vol a studia 
alte dictionare, dar n'ar ave la Ind6man& pe eel de la Kiev. Acesta are 
alfabetul ordinar compus din 33 de litere 91 anume : 4, r, i, r, a, e, jk, 3, s, 
ii, i, k, a, m, h, 0, n, p, c, t, $, £, \% CP, w, n ? m, iu, lp, w, «, y, a; in adaus nu 
sint decat 24, va sa <Jic& lipsesc 3, I, $, i|i, », *, u, a; lar numele pro- 
pril la el se incep cu 27 de litere, din carl diferite-s numai 4 streine, 
adecd 6, g, o> asezate dupft h, m, $, cum si 4'. ce e dup& i|i si urmat de 
ultima slova w. Lipsesc $i de aici 10 litere: jk, s, (D, h, h, m T », *, «, a. 
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III. 
PAMVO BERtNDA. 

1. ORIGINEA §1 CULTDRA LUl. 

Fiind-c& lexiconul nostru $i altele aint extrase din al lu* 
Berinda, se cuvine a sci cine a fost acel Pamvo Berinda. 

Dupft archeologul Saeharov (1), el s'a nftscut in Moldova,, 
din p&rintl ortodoxi, in seculul XVI. C&letorind de tingr 
pe la locurt sfinte, s'a cftlugftrit in Ierusalim §i a ocupat 
acolo dfferite func^ii. Chemftndu-1 apoi episcopul din Lem- 
berg Ghedeon Balaban, i-a incredintat corectura cftrtilor §i 
priveghlerea asupra tipfiririi lor in tipograflile din Sneatin 
§i Krilos. Aci Berinda a inceput compositiunea dictfonarulul 
s6u. Dupft m6rtea lui G. Balaban, rudele acestuia vincjend 
tipografla la Kiev, a trecut tot la Kiev §i Berinda. El a mu- 
rit in noua sa resedin^ft la 1632. 

Sft observfini, adauge d-1 Hasdeu, citftnd pe Martinov, eft 
numele de mirean al lui Berinda a fost Pavel §i eft el erft 
nu numal lexicograf, dar §i un excelent zugrav bisericesc 
tot-odatfi, autor al renumitelor Ephemerides effigiatae Pape- 
brochii. 

Dacft combinftm dedicatfa de la inceput cu vorbele din 
deosebite limbl ce se gftsesc in lexicon, putem afirmft eft el 
cunosceft mai mult sau mai pu^in limba ebraicft cu aflnele 
siriaca §i haldaica, apol elina, latina, vechea slavicft, malo- 
rus6sca, polona §i romftna, in parte litvana §i ungur6sca. Fi- 
re3ce eft aveft §i cunoscinje teologice destul de intinse. 

In privirea nationalitfttii lui, d-l*Bogdan (2) insft (Jice: «Ori- 
ginea lui Berinda e necunoscutft. Pftrerea lui Saeharov, pri- 
mitft de d-1 Hasdeu, eft Berinda ar fl fost de nascere Mol- 
dovean e greu de admis. O cunoscinjft a§ft de exactft a 
limbei rutene populare §i a acelei polone nu se p6te pre- 
supune la un Roraftn din acele vremurl. Berinda a fost pro- 



(1) Apud Hasdeu, Cuvente den batrani, I, 262, unde se citeza si Ze- 
gota Pauli, Starozytnosci Galicyjskie. 

(2) Convorbiri literare, XXV, 193 ss. 
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babil un Malorus. In Gallia $i Bucovina slnt §i acjl familft 
numer6se cu acest nume.* 

Sft vedem acum care din aceste doug pftrerl despre ori- 
ginea lexicografuluf Berinda e ma! de admis. 

Afirmarea lul Sacharov e a§& de precisft §i desinteresatfi, in 
cat nu e de crecjut eft el ar fi inaintat-o, de n'ar fi avut in- 
formant sigure. Argumentul cu exacta cunoscinfft a limbilor 
rutfinft §i polonfi, chiar cftnd s'ar dovedi ac6sta prin un studiii 
serios, nu ni se pare atftt de puternic, cftnd scim eft au mal 
fost Rom&nl poliglofl §i eft Berinda a trftit intre Maloru?! 
eel putin 30 de anl inaintea tipftrirtf (vecjl dedicafia lul). 
Xumele Berinda de prin Gallia trebue sft fie o r&mft^itft 
pretitfsft a coloniilor romftnescl de prin acele locuri 91 nu se 
explicft prin limbele slavice; apol in Maramurft§ numele 
Berinde ?i chiar Berende a fost $i este destul der&sp&ndit, cum 
se vede din Date istorioe privitdre la familiile nobile romdne 
de I. Puijcariu ?i din ^ematismele diecesei Gherlei.tn Romania 
incft a trebuit iji trebue sft existe acest nume de f amilie, de 6re-ce 
po de-oparte avem familia Berindeiu sau Berendeiu §i Be- 
rindel sau Bcrcndel, cum se numfft, dupft o notft a lul Miron 
Costin, §i un urmaij al lui Alexandru-cel-bun iji pretendent 
la tronul MoldoveT, mort in bfttaea de la Baea din 14B7, 
forma Berenden din Dlugo§ §i din Miechowski, reprodusfi 
de d-1 Hasdeu in Archiva istorica, I, 2, 35, fiind probabil 
gre§itft; iar pe de altft parte se aflft mal multe nume de 
locality! derivate ca Berendeiu, Berendesa, -esca, -esci, -6ica, 
in jude^ele Roman, Bacftii, Buzftu, Ilfov, Arge§ §i Olt, ba 
chlar §i un pftrftu Berendi$ in judetul Roman 91 un munte 
Berindeiii in MehedintI, unde nu se scie sft fi locuit vr'odatfi 
Rutenl. 

La inceputul exemplaruluT defectuos al lexiconulul lul Be- 
rinda din biblioteca Academiel sint trel-sprecjece fol din o 
cftrticicft sau dou6 cam de dou6-<}ecI de foi tipftrite tot in lavra 
Pecerscftldin Kiev. Primele noufifol cuprind expunerea rnvefa- 
turii lui Agapit Diaconul cdtrd Iustinian Kesarul, titlul insft 
fiind pe f. 7, Iar pe a 8 §i 9 predoslovia cfttrft cetitori, care se 
sfinjesce a§a : HcnpdRHtt<scA ft &AAHHCKarw H^iwMaTft c% mhvVh.W 

a? c 

wiiacTKo k% GarMTiii cidkMp* KfonpY«<\\n$ T<i30HM6HNar* Morfaki 
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x m * 

AAKIMCKH 3&IUtk HdMdAHHKd WpACAl*, TBp&^OHM^HHarO Tlp*Ks>npTAHHK4 

t63ohm6nh*. Aceste rinduri s'ar traduce cam a§&: «S'a tSl- 
m&cit din limba elin6sc& cu mult& ingrijire intru pietatea 
luminatei odrasle a Domnului tfirilor dacice, MoghilS, tizul 
primitorului de Dumnecjeu (adeca tizul sfintulul Simeon), 
acela^i nume (adeca MoghilS) al renumitulul superior.* Prin 
urmare cartea nu s'a tradus de Petru Moghiia, pe atuncl 
archimandrit (superior) al PecerscSI, cum credea Ghenadie 
EnSceanu, episcopul de mal apol al Rimniculul, in scrierea 
sa despre acest vestit mitropolit, 212, gi d-1 Philippide, in In- 
trodneerea la istoria Umbel $i literaiurei romanc, 140. i$\ 
in adevSr pe pag. finals a invStfituril jos se vfid ini^ialelo 
II K ale lui Pamvo Berinda, dupS ce pe cea precedents ga- 
sim pe ale monachului Stefan Berinda. 

Acea invetfiturft e publicata in 1628. Pe pag. 8 de desubt 
so aflft o criptogramS de un rtnd, pe care n'am isbutit incfi 
a o descifra. In sfir^it foile 9 — 13 cuprind o poveste din pa- 
tericul pustiulut 

A cum vine intrebarea, pe care Malorus 1-ar fi interesat a$a 
de mult sii trambiteze inrudirea (frityia) arcbimandritului lor 
Petru cu urma^iT (1) lui Simeon Movila, care a domnit a tat 
in Muntenia, ca $i fiul s5ii Gavril, cat $i in Moldova, ba sa 
traduca §i cftr^T cu multa ingrijire intru pietatea lor? 

§i ore HciikjTaHi/iN din Berinda $i Mardarie, 2840, in loc do 
slavicul -Y«, n'o fi o forma articulatfi ca femininele romanescT? 

Dar o dovada mat puternicfi despre nat-ionalitatea numi- 
tnlut Berinda se gSsesce in lexiconul luT, in caro, pe langit 
vorbele slavico scrise cu cbirilice, pe l&ngfi cele olinescT cu 
litore grecoscl, apoi cele latinesci §i clitar polone cu oa- 
ractere latine, sint trei criptograme ale cuvintelor obscene 
zdmtuzUy curvarn §i curvd (acesta de trei orT), carl nu se pot 
explici perfect decat prin limba nostra, primul insemnand 
eeca-ce se (Jice asta-(}i «bordel sau «tractir>. RomaniT aii 
luat lucrul §i cuvintul zdmtuzu de la Le>sT, Tar ace.stia do la 
Nemtl, c3cl vorba originahl trebuo sa fi fost Seltavdhavs, 
casa de ru§ine», de 6re-ce in vechea polona se cjicea zaniiiz 
§i mnlvz. Expresia zamtuz n'a disparut din limba lo^osefi, 



(1) Se pare ca se gandesce mnl ales la Moise, care in urmatorii tlol 
ani ocupa pe rina tronurile ambelor \\a.x\ romauescj. 
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lar la Malorusji insemncv/S «noorinduel£^ Ar put6 s& (Jicft 
cin'e-vd, c& dou5 din acele cuvinte sint slayice (KoypiKa, Koyp*&ap* 
la Miklosich) sau malorusesci (Ky-ptu, xyp&AAk sau KypKJH dup& 
Zelechowsky), insft cei patru L = a nu se explicS dec&t prin 
limba rom^nS, care are formS articulate cu a §i nearticulatfi 
cuo §i a putut preface pe a neaccentuat din zamtuz in a. 

Nu trebue sc&pat apol din vedere, c& Berinda scrio pri- 
mele doue criptogramo s&MT$3k §i Kgpsapk cu k la urmfi, care se 
intrebuint& pe atuncl In scrierea romanS ca u final, pe cand 
pe cele slavice numal cu a. Mai e de notat c3 a se face alt- 
fel, ca KSpKd, KSpsapk §i aaMTttek nu se aflS. intre articulele sla- 
vice ale lui Berinda, c5 acest din urm& nu e vorbfi Sla- 
vic^ §i cS Berinda nu criptografiazfi alte cuvinte slavice. Aqh 
dar acele vorbe nu pot fi dec&t rom&nesct 

Acele criptograme se aflfi la col. 12, cea din urmi de dou8 
ori §i incft odatS in col. 132. Caracterele lor s6m8n& cu ale 
criptogramei citate mai sus. Reproducem articulele in chestie, 
transcriind tot odatft cu litere chirilice criptogramele, carl se 
aflS facsimilate la sfir§itul volumului nostru, dimpreuni cu 
col6na 12 din lexiconul lui Berinda intregS. lata acele articule: 

KA^I1i\Hl|je : SKMT^SK, M*kcTI^6 pOCIlSCTHMJf*. 
BA^NHK* : KUJ6T6MHHKX, KklpBa, AOTpK. K $ p K a p h. 

KA^HHi^a : Hep^AHHi^a, Kgpsx. aso nocnoaMTaa (aceea§t crip- 

togramS) KiiiTeNHi^a, CKOKOAHaa, HescTkiAaHKaa etc. 

Pentru int&ia criptogramS cf. Convorbiri literare, XXV, 198, 
unde d-1 Bogdan, vorbind despre lexiconul slavo-roman de 
la Petersburg, citozS: < ba$ahahiii6 : casd de curvie, zamtuzul, 
B(erinda) avkcTi^e pocni-cTHkijr* ; dictionarul slavo-polon de la 
1722: Zamtuz. Acest din urm& glosar e publicat ca apendice 
in teologia morals publicatS in Suprasl.> Zamtuz in moldo- 
venesce a fost 6re-cum romanisat prin prefacerea lui a in a. 
Cf. criptograma unicft din lexiconul lui Mardarie intrebuin- 
tatS tot pentru scrierea unet vorbe obscene, 933. 

Din t<5te acestea decl resulta c3 Berinda en\ Moldoven. 

2. OPERA LUl BERiNDA. 

Dftm pe scurt titlul sau p6rta cSr^ii: «Lexicon slavo-ru- 
sesc i$i tilcuirea numelor, int&Ta 6v& tipSrit in chinovia — 

Gr. Crefu, Lexiconul luT Mardarie Cozianul. 2 
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Lavrei Pecersc&I din Kiev.... Anil.... 1627.... Cu sirguinfa, 
sciinta §i cheltu61a ieromonachulul Pamvo Berinda, proto- 
singhelul tronulul ierosalimiten. » 

Pe contra-paginft sus sint gravate armele sau clenodiile 
familiel Balaban, compuse dintr'uu oval avend in Ifiuntru 
trel trapeze sail vase suprapuse, in giur ornamente diverse, 
lar de-asupra una peste alta se aflft o cor6nft, un vas cu 
ctfdft ?i un cap de c&ne. Sub gravurft cetim cele 16 stihuri, 
in cari ieromonachul Tarasie Levonid Zemca laudft faptele 
o§t6nulut Marchian, ale episcopulul de Liov, Ghedeon, $i ale 
starostelul de Rohatin, Alexandru, tofl trel rfiposaJT, apoi 
ur6zft v\6\& lung& ?i fapte gloridse lui Dimitrio ?i Daniel, 
ale cfiror initiate DE DE se vfid pe de laturile insigniilor 
sus §i jos. 

Pe alte doue pagine urm6zfi, din partea autorului Berinda 
insult, dedicapa in prosft a lexiconulul sfiu acelora^T bine- 
fficfitorl Dimitrie $i Daniel Teodorovici, lexicon, in care cjico 
eft insemnfi vorbele §i numele proprit de 6menK, munft pft- 
duri, riuri ?i a diferite tinuturi in diferite dialecte: siriac, 
chaldaic, ebraic, elin, latin §i slavon, ceea ce 1-a costat o oste- 
n61fi de trel-<}6cl de am. Amintesce meritele lui T. Iurievici Ba- 
laban ?i ale soviet, apoi ale celor dint&I trel Balaban! lftudat? 
§i in versurile citate, rugftnd tot odatft pe patronl s& prim6scft 
in serviciii pe flul sftii Luchian Berinda (sic). IscSlesce: «iero- 
monach Pamvo Berinda, protosinghel §i architipograf al 
bisericei rusesei.» 

Iar la sfir^itul cftrtii, pag. 476 §i 477, este post-faja ur- 
mfttdre : 

«Petrecend une-ori, lubitorule de injelepclune cetitor, in 
prea luminata casft a piosulul pan Teodor Balaban, bfirbatul 
injelepclunil, f<5rte lubitor al cftrjilor dumnecjeescl $i al celor 
ce le sciii, am v8<Jut, eft in biblioteca sa aveft intre o mul- 
time de cftrfl §i Sfinta Biblie in cincl limbl : evre6scft, chal- 
de^scfi, elin6scfi, latin6scft §i siri&cft, Testamentul nou, cu til- 
cuirea numelor biblice, editatft prin tipar in Antverpia, iji in 
conversajii exprimand dorin^a ca eu ?i al^ii sft editftm o biblie 
slavonft indreptatft, a rugat pe prea sfintul Meletie, patri- 
archul Alexandriei, prin scristfre cu daruri, ca sft-I trimi|ft o 
biblie elin6scft a celor §6pte-4ecl de tilcuitorT, desemnatft prin 
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tipar sau condelii, numal sfi fie adeveritfi cu subscrierea 
manii sale, cfi e curatfi de rfitficiri §i de schimbfirile celor 
de altfi credinjfi. tntre acestea m'a silit ?i pe mine, care de§i 
prost, dar avend aceeagl rivnfi, ca sfi aleg cjicoi'ile §i nu- 
mele slavone, de 6re-ce atunda nu existfi un lexicon, afarfi 
doar de al hibitorulul de tntelepclune Kir Laurentiii Zizaniu, 
atunda dascfil, iar acum preut, al cfirul concurs (adfiugire) 
§i corectare §i aicia se va arfitfi. Dec! de acolo luand eu 
inceputul, cfind m<5rtea bine-ffic&torulul mteii m'a implede- 
cat mult de la diferite cfirtf §j opere, Iar mal ales de la til- 
cuirea cuviosulul Maxim Aghioritul, de la a lul Manuel Ri- 
torul gi ale altora, §i incfi dupfi multf an! am fost chlemat 
la corectarea Omiliilor asupra Epistolelor apostolice la tipo- 
grafie $i in ea sirguindu-m8 do! anl, (Jiua^i ndptoa, insem- 
n&nd cu num8rul foil glosele puse acolo pe margine §i unele 
(cuvinte) netilcuite, asemenea fficend cu Vor6vele la Faptele 
apostolice, am adunat iji alcfituit acest lexicon. 

«V8(Jend in8& cfi osten61a ac6sta e disprejuitfi de cfitrfi eel 
puternicl, nu alurla am incredinfat-o, ci in incurajarea celor 
mai iscusitl §i spre folosul studen^ilor, charulul lul Christos 
$i rugficiunilor §i dragostei prea distin^ilor mlei bine-ffic§- 
tori; cfici mult? destructor! ^i hulitori la ac6sta attend, iar 
ajutfitori $i edificfitorf, dupfi cum unde-vfi s'a <}is, f6rte pu- 
tinl Cfitrfi acestea din cele primite de la nobilii mlei (bine- 
ffiedtori) sfirficia easel mele nu pu{in consumand, latfi din 
cele multe in scurt adunfind edau, in tipar, cficl fdrte multe 
le-am lfisat, mfing&indu-m6 cu ((}isa) aceea a sfintulul Chri- 
sostom, care (Jice: nu e posibil a sc<5te vre odatfi t6tfi inje- 
lepclunea scripturil, cficl este un fel de isvor ce nu are 
sfir§it: tnvStfitura moralfi a 19-a la Faptele apostolilor. 

«De aceea, cetitorule, primind cu dragoste ac^stfi ostenfilfi 
a mea §i, precum socotesc, cetindu-o cu folos, tndreptezfi ero- 

H 

rile ast-fel: I(sp4)haiiiahh e rSii sau gre§61fi, ci eapaYTtfc*, adecfi 
lficuitor sau r6sfirit6n, 3 ImpSratl, c 4, st 31. npwmoar pre* : 
primul consiliar sau pecetar. Asemenea indr6ptfi $i ortogra- 
fia doAiKa §i Ooaa4, pe ceea-laltfi sfi o ^tergi 

«La Okoa*, numfirul, lKTfn* la H §terge-le. ©TepiKw (alt-fel) 
Faptele (apart.) 40 indn5ptfi. §i m6 rog, cetitorule, sfi scil 
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deosebirea (literelor) mir, owm, Am$, ie-k, *\*S* (§i mal ales vol 
tipografilor) as (!) in§i§I (singurl) preste aces tea. 

«Iar pentru cele-lalte gre§eli sa rie invrednicesd de lertare 
§i insu§I sirguesce-te sciind cele drepte sS indreptezi, dfi- 
ruindu-ne gi nou6 sfinta rug&clune. 

«FiI sfinfttos in Domnul. 

«A1 tubiril tale frStesd lubitor de mfintuire §i rugitor. 
«Ieromonach Pamvo Berinda. 
« Stefan Berinda, tipograful.» 

Cartea lut Berinda e un in-4°, care, afara de primele patru 
pagine numerotate §i de ultimele dou6 (476 §i 7), cuprinde 475 
col6ne cu apr6pe 5200 de articule in lexiconul propriu <Jis, 
peste 160 in adaus §i la 1900 de nume, va sa (Jicfi in total 
ca la 7250 de articule. 

Acum s& vedem de unde §I-a cules el materialul. In literele 
k, k §i r, dS vr'o 40 de locuri din Sfinta Scripturfi, mal ales 
a Vechtului Testament, in special din GenesS §i Levitic, §i 
cam tot atatea din alte scrieri, anume Omiliile asupra Epis- 
tolelor §i Faptelor apostolice §i din alte opere ale lul I. Zla- 
taust, apol Grigorie Teologul §i Chiril Ierusalim6nul, mal 
rar Vasilie eel Mare, Nicon, Scara §i Maxim Grecul, p6te 
acela§I cu Maxim Aghioritul amintit in prefaja, in sfir§it 
Doroteiu, loan Damaschinul §i I. Presbiterul, la care s. v. 
HHOMdAKiH adauge: «iji exarch al Bolgariei in prologul la Til- 
euirea evanghelieu. Vom niai in§ir& cate-va nume de scriitori 
$i carp din literele urmat6re: Fotia §i T. Studitul, Efrem, 
Simeon Stilpnicul, Chiril Alexandrinul, Andreiu Criteanul, 

x 
Callist, Isac (cuvintul 23) (2); Pravila, Pateric (riATepH ccmok6u,kh 

mSaotkophw), Acathist, Nomocanon din anul 1620 §i Pedogonon 
din 1624. Ce vor fi insemnand vorbele scurtate Suj). §i Vel. 
H6. s. v. n6r* §i ceKpaTK, nu putem spune. Numerele isolate tre- 
bue sa se rap6rte la unele fol din des consultatele Omilil 
asupra scrierilor apostolice. Din post-fa^a se vede ca a cu- 
noscut pe Zizanie §i lexiconul lul. 
Comparand locurile din Berinda, unde sint indica^il biblio- 



(1) Tipografii adeca sa scie a deosebi a de 3, carl in lesesce se con- 
funda des. 

(2) Trebue sa fie Isac Sirul. 



Digitized by 



Google 



21 

grafice cu cele respective din Biblia sinodulul rusesc de la 
Moscva 1879, care e un fel de retipftrire cu unele corecturi 
a aceleta de la 1663, se constats urmfttdrele : 

1. Berinda a copiat de multe ori intocmai numele din 
nominativul sg. §i alte forme asemenea $i verbele din pers. 
I sg. a pres. ind., cum se aflau in originalele consultate; 

2. Pe altele le-a pus in cele douS forme-tip numite mal sus, 
de§i nu erati a^ft in cfirtJ; 

3. O alts parte din acelea le-a lftsat in formele lor deo- 
sebite de c.ele tip ori din un fel de lene, orl mai curind 
din nesciin^fi; une-orl, ca la c£iii8io, §i-o 11 (Jis p6te eft tre- 
bue pusft in lexicon o formft prea deosebitft de nom. sg. 
masc. cm; 

4. O sumft de expresft difer cu totul, d. e. cele corSspun- 
<J6t6re numerelor 1222 (§i 3713) din Mardarie, lar 1590 difere 
prin preflxul cy, adaus in Biblie. 

5. Unele cuvinte au deosebiri numai fonetice, ortografice, 
de accentuate saii de topicft; 

6. Rare-ori se gfisesce cftte o vorbft mai mult sau mal putin ; 

7. Unele in sfir^it se vede efts erorf, cf. 2840. 

Volii adauge, eft numerele date din Biblie une-orl aratft 
capitulul saii versetul, alte ori pagina, a§ft eft mai mult te 
incurcft; §i in sfir§it eft unele cuvinte aratft numai ideile 
din deosebite locurf. 

Iatft pftrerea d-lui Bogdan (1) asupra acestel cftrp: «Acesta 
este primul dicjionar tipftrit al Umbel slavone bisericesci. 
El nu este un dic(ionar al limbel paleo-slovenice in injelesul 
de astftcJI^ci un dicjionar al limbel slavice bisericesci, a§ft 
cum se transformase ac£sta in cftr(ile rusescl; explicftrile 
se fac intr'un dialect literar artificial, ce este un fel de 
limbft pe jumfttate biseric6scft, pe jumfttate popularft, i. e. 
slavft biseric6scft §i malorusft, amestecatft pe lftngft ac£sta 
cu o nenumfiratft muljime de polonisme. Ast-fel scriau in 
seculul XVII §i XVIII literati! §c61elor sudice rusesci din 
Gallia, Rusia vesticft, Kiev, etc.» 

D-l E. Kahifcniacki (2) (Jice: «In ce privesce din contrft 



(1) Convorbiri literate, XXV, 196. 

(2) Archiv fur slavische Philologie, XVI, 48. 
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vocabularul lul Berinda, acela represents deja o noufi fasft 
tn istoria lexicografiel slavice bisericescl, intru cat el era 
destinat sft inainteze, nu atat invSjamintul elementar, cat 
mat ales ne voile acelora, carl volau s& capete o cunoscinta 
ceva mal temelnicft a limbel slavice bisericesct Vocabula- 
rul slaveno-rusesc al hit Pamvo Berinda a fost, cu alte cu- 
vinto, o incercare pe atat de remarcabilfi pe cat de isbutita 
§i care a intrecut nevoea momentulul, care produse voca- 
bularele mal vecM, a fost, <J* C > pentru adunarea $i lfimuri- 
rea comdrel de vorbe slavice bisericesd, o incercare de a 
fflptui apr6pe ceea-ce lexicografia gr6cft §i latinft de atuncl 
a f&ptuit pentru adunarea §i l&murirea comtfrel de vorbe a 
ambelor limbl clasice.» 

D-l Bogdan (1) sustfne cu drept cuvint, c& lexicografia 
slavo-rom&nfi s'a desvoltat in a doua jum&tate a sec. XVII, 
sub influenza lexiconului slavo-rus al lul Berinda. In ade- 
vSr din cele dou6-spre-(Jece incerciri cunoscute de lexic6ne 
slavo-romane §6se sau §6pte sint prelucrftrl ale vocabularulul 
lul Berinda, anume 3, 4, 5, 6, 7, 8, 10, despre carl vecjl in ca- 
pitulul urmfitor. 

IV. 

LEXICOGRAFIA SLAVO-ROMAnA. 

Numfirul incercftrilor lexicograflce slavo-romfinescl, cunos- 
cute p&nft acum, se urcfi la dou6-spre-4©ce, t6te manuscripte 
§i mal t6te muntenesd, din carl trei-s numai fragmente. (2) 
Una din ele s'a fftcut probabil in veacul XVI, dou6 in XVIII, 
ultima in veacul XIX, restule din seculul XVII. Mai mult de 
jumatate sint prelucrari dupa cartea lui Berinda cu adause 
destul de insemnate; dar avem §i lucrSri originale sau eel 
pu^in independente de Berinda, dupa cum se va arata la 
fie-care in parte. 



(1) Loc. cit.j p. 203. 

(2) Nu vom numSra intre aceste dictionare si pe cele de carl vorbesce 
d-l I. Sbiera in Mi§cari culturale 91 literare, 264, sub No. 8 si 9, pentru 
c& ele nu au fiinta, cl sint tot acelea amintite de d-sa la No. 6 si 6. 
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1. FRAOMENTUL DE LA BELGRAD. 

E. Katuiniacki, in Archiv fur slavische Philologie, XVI, 
publicfi un articul *TJber ein Kirchenslavisch-rumdnisches 
Vocabular*, unde gpune cfi In biblioteca nationals sirbSscft 
din Belgrad, anurae In Codex miscellaneus, No. 321, a gfisit un 
fragment, care trebuo sfi fie o r&m&fitfl de vocabular slavo- 
rom&nesc. 

Prima parte, compusft din 26 de articule, e identic* ou 

TA&K0IMNI6 H60VA 0E ^ H03NAB46M0MK Rft nHCAWkHJfl pglAMk din 1431, 

publicata de KalajdovicI §i apoi de Sacharov. Cea din urmfi 
•cuprinde 66 de vorbe slavioe cu traducerea lor in rom&nesce. 
El face parte din clasa de mid vocabulare manuscrise primi- 
tive, mal precis registre de vorbe vecjrf-slavice §i streine mai 
pu(in injelese, cu semnificatele lor alftturea, registre fftrft vr'o 
pretence sciin(ific& §i carl nu erau destinate a se public*. 
DupS scrisdre codicele ar fi din sec, XVI, lar vorbele nu-s 
a§ezate in ordine alfabetici. 

Important fragmentulut consists in vechimea §i origina- 
Jitatea lul, cu alte vorbe ac6sta e cea mal veche din inccr- 
<jfirile romanescl cunoscute ?i nu e o simple traducere orl 
prelucrare dupS vr'un vocabular anterior. Particularitfitile 
limbel slavice a fragmentulul §i forme de vorbe romftnesd 
oa : dajde, deaca, depreund, deregdtorie, glcitori, hitlenfug, 
intreacere, nemearnic, se (pronume), svdtuire, sverepire, cum 
^i u final intreg din: curmezi?u, multu, sprdnfaru, demon- 
strft vechimea destul de mare a cfirfil, totu§I nu putem s'o 
urcSm mal sus de a Il-a jumfitate a v6cului XVI, cficl gft- 
sim samdnd cu a, pe c&nd in eel mal vechiii Apostol rom&- 
nesc e seamdrd-se, apol finala ug din vorba hitlenfug in 
loc de ig, in sfir^it mai multe cuvinte cu u final scurt sail 
§i fSrS u, de ex. bdrbdtescii, cu deadinsu, deprinsu, rds- 
punsu, destulu, nemearnic, zdvorap. Dac& manuscriptul ar 
fi de pe la 1431, ne-am a§tept& s* intimpin&m un e in loc 
de d in rdspunm, cum se §i afli odatS in Apostolul de- 
scoperit la VoroneJ. Curmezifu scris cu a, nu cu s ca in 
Moldova $i Ardeal, vocala clarS e de la sfir^itul vorbelor 
afe sg. (ca la Mardarie), ora?e, cum §i din indemdnd, ase- 
jnenea ea din tocmeald, ciumilitort, ce se aude §i acjl d. ex. 
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prin Muscel, ca ?i des usitatul merintic y acesta in in^eles de 
«ind6r8tnic, greoiib, sensul muntenesc al lul mdngdiare r 
expre3ia nu-§ samdnd, ce o g&sim §i in Moxa (1), de ase- 
menea fa-mi indemdnd, ce se intrebuin^zfi prin Muscel §i 
pe aiurfa cu injelesul de «dft-ml ajutor», c$Mn*irp, care se 
mal aflfi la Sirbf, Croatf §i Istro-RomanI, asemenea forma 
sirb6scft a vorbel m6t6jk, vsl. MAT6Kk, cum §i apropierea 
Belgradulul de Oltenia, ne fac a bSnui c& autorul fragmen- 
tulul in chestie a fost Oltean. 

La sfir§it vom arSti p&rerea de r8fi cS d-1 Kahifcniackl 
n'a relevat mal multe gre^eli strecurate in traducere, cum 
e A*MA6me (aflare in loc de inflate) §i cS corectura d-sale 
in zdblaznd nu e de admis fat& cu inzdbld finzdbdldj. Din 
cele-lalte expresil vom relevi aid numal urmfit6rele: np-k- 
AoraTae (budu§luitor), care se aude §i a<}f, de§i rar, in in^eles 
de «scotocitor» ca §i «buduluesc», I din Lexiconul Budan; 
apoi KpHMMiiie c* : cKpHK-ktjie c*, unde forma verbuM si. e ro- 
m&nisatft §i vice-versa aceea a pronumelul romanesc scrisfi 
ca in si., lar in privin^a in(elesulul df. scrivesc «lamentor>> 
plango» din Lexiconul Budan, §i skriveskume ffirft tradu- 
cere din A nonymus Caransebesiensis ; noAesiw: B^a^wc (p<5te 
gre§it in loc de «cu folos>); oyA^sk: aschk (lesnu) §i MOTeac ; 
involuire, in loc de «lesne» §i «invftluire», amindoufi sa& 
forme mal vechl sau mal curind gre§ell, pentru care cf» 
ostenift (de doufi ori) in loc de osteninfd. 

2. FRAGMENTUL CIPARltJ. 

A doua incercare e inceputul unul lexicon slavo-romanesc, 
numit de Cipariu Vocabular biblic sirbesc-romdnesc, ce se 
cuprinde pe foile 22 verso §i 23 ale unul manuscript cu 
scris6rea pe primele 103 foi mal cadratS, mal elegants, cu 
ro§u §i negru §i ortografia veche ca cea de la inceputul se- 
cululu* XVII. (2) 

Reproducem in intregime acest fragment dup& copia ce 
datorim bunS-voin^ei rev. domn *L M. Moldovan, canonic 
in Blaj, despftr^ind §i numerot&nd articulele. 



(1) Hasdeii, Cuvente den bdtrdni, I, 434. 

(2) Principix de limbd, 114 §i Archiv pentru filologie §i istorie, 435* 



Digitized by 



Google 



25 



1. fll|,'HNTk 

H 




SK^A (?) 

At 


2. a^oNa 

3. aKie 

4. akka 

5. a^k 

6. aepk 




AWHk 

ailAUJk 

TAT& 

a? .fToy-HeKa 
. r (?) CAasA 

H $ 


7. aAAiAoyTa 

aAk 
HAK 

o^'Ta 

8. aakKawe 

9. at|ie 




aacyA* ao\* a*m n63 <* 
TaT^ 

At 8 

A$n#36 

CTkl(fi) Ajf* 

4&aAmah'shp6 
wape 


10. apxYe tphkah (1. - it -) 

11. apjfafrAk 


p 

KlVHHKk 

R06K0A* . r M«pecKk 


12. ap'xicTpaTH 


i 


P 

.pMen&Topio ivi|ihao 


13. aH-fcTfia (1. 


dHANfUT) 


K*&enfl 


p n 

14. aA6KT0 a** (?) 


KftNIM/TOpIO 


15. a^AP* 




11163$ 


16. aKaAH 

17. aWca 




HeiueA'fepe 

4&*aM6T6 


18. aceapie (1. 

19. aKpH^e (1. 


accapiA) 
-Aki) 


ea 

A^K0y-CT6 


20. agHw 




A6CT0HHH 


21. aha&hw 

HA 

22. aaegap^ 




N6A<*CTOHNH 
c 

foe (?) 


23. 3fpxH 




p 

.pMGnXTOpiO KdHMV 

H H 


24. apX ,HCHHarura (1- - X" c *) 

T 


MA Mdp6A6 C&BOp$A$ 




25. aujoy 

26. aa^a T <b 

27. am'$w 




•r A* 

.pMenoif ujh c^P&ujh 

m£ n^T-kp HH (?) 


M 

28. aaiBO 




H 

CKa«y a 6 nortrre 
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29. a&ama(h) 

p 

30. AAACTa 

31. sarp-fcHHt^a 

M 

32. B63&CTR* 

T N 

33. B6SkiVK*kT6 

A 

34. BAroTk 

H 

35. EAIWTHhl 

A M 

36. BArT6A6 

CT 

37. bph^o 

38. KAronoAoyHie 

A 

39. KArcTRie 

40. BAr*KOA6HI6 



Tape 
ApaK? 

N 

N6B*NI6 



41. BArOA*fcm6 

42. BAr(*)ROAI* 

43. BAroBOR-kHiio (1. - roR-fcrne) 

44. KaAie (1. - Tm) 



$&p<fc A 6 P*CII$Hk 

H p 

N 

BOy a a P^ htc> P k> 

K>MHM6 

N 

b*n* TAMnaape caS b* Tp&Hpe 

b8n* 4^Hpe 
(netradus) 
b$n& Kp-fcpe 

M 

EHH6Kp$K> (1. - ROIO) 
B$N* CAVfcp6NI6 
A6CK&NT&T*piO 

H6R0HN1V^ (1) 

P 
^ A6UI6T 

Tpes'KHpe 

3 

Bpa^A 

Fragmentul acesta din manuscriptul XXV al bibliotecel 
CipariO cuprinde in 31 rinduri, scrise continuativ saii in- 
tregl, 31 vorbe comune amestecate cu nume propril saii cu 
vorbe streine din litera a §i 17 din b, in totul 48 articule, 
din carl multe se gSsesc in Berinda, decl §i in Mardarie ?i 

(1) D-l Moldovan adauge: <apoI cores p63khw*». Socot cA din protivfi 
^TJpeaiHpe de mal jos, scris In acest loc din gres&ft, va fi fost cores in 
tteioNiiii* or! autorul a voit sa <Jic& tp«3innii*, ultand pe ini{ialul t, ce 
avea sa-1 scrie mai In urma cu rosu, iar p din silaba penultima isl gase- 
see explicarea in Tpeampe. 



45. 


s-fciKeitie 


46. 

47. 


C 

aaiiv 

A 
B02K6NI6 


48. 


3 

Kpa^a 
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Codicele S turd z an, insft traducerea nu e tot-deauna aceea§I. 

Cftte-vi vorbe incepute cu a nu-s in cele trel redac(il amintite 

i 
§i anume cele de la No. 1, 25, 26, 27, iar aAarra, cu care cf. 

numele propriii de familie din Moldova Alistar, se aflft in 

lexiconul lul Mardarie intre articulele adause. aNagHw apol 
nu se mal g&sesce decat in lexiconul din Codicele Sturdzan 

n 

pe cand 1$x H de la No. 23 este numal in cele-lalte dou8. De 
§irul alfabetic nu se tine strict sam& in acest fragment: s'ar 
put6 4ice numal ca sint a^ezate la un loc vorbele cari incep 

c 

cu a, cum §i cele cu b, afarfi de omw, scris apr6pe la sfir§itul 
celor din urmft. E de observat ca in a sint purine vorbe 
comune slavice, Iar in b numal de acestea, sau mal precis 
5 + 17 = 22. 

Volii adauge eft autorul acestel incerc&rf face multe scur- 
tftri ?i gre§ell in cuvintele slavone, in special schimba finala 
slavona h cu cea romanfisca e, aplica une-ori spirite §i ac- 
cente, dar acestea nu numa! decat pe silabe intonate, pune 
semnul * pe prima din dou6 cons6ne ce urm6zS una dup& alta, 
scrie k in loc de & la sfir^itul cuvintelor slavice, a cfiror con- 
s6nft finalft nu e aruncata de-asupra, ba de cate-va orl §i la 
mijloc intre dou8 cons6ne, pe 8 il intrebuin^zS ceva mal des 
decat pe *y. S se vede in vorba sk^a^ in colo e numal a. 
Intre altele io $i o din vorbele EAaroKOAio §i Bc^eme * n l° c de 
** ?i *, arata ca limba slavona a scriitorulul acestuia nu e 
prea veche. 

In elementul romAnesc in deosebi insemnam confusiunea 
d6sfi intre * §i a la mijlocul vorbelor, Iar la sfir§it * e mai 
tot-deauna preferit lul s; w in vorbe streine se afia mal rar, 

c 

ales in finala w, in cele romanescl mal des ?i larfi^I in si- 
laba de la urma, cum §i la inceput; k final tine locul lul u 
al nostru; + se aplica la inceput §i are val6re de xn. Nu 
4ice sfarfit, ci sfrdpit, cu care cf. si. c&kp&uihth. E de dupa 
§ nu s'a schimbat in a ca in Moldova, in expresiile §ezut, 
pedeare, in depert; j din vorba judeful inca arata ca au- 
torul nu era din Moldova. Caftan ?i vornic, brazdd cu a 
nu cu ea, par a arata o provenienja de dinc6ce de CarpaJL 
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Ea din ne$edeare, poveaste, putearnic, dimpreunft cu vorbe- 
ca aciiafu, frfmseafe, judeful (judecata), sdborului, timplare*. 
trezvire §i si. sfeti(i) duh netradus, aratft eft glosarul e 
destul de vechlu; pe de altft parte insft cftderea lul re din 
intunecat, mulerea §i cftderea lul I inainte de i in cailor, d 
din silaba finalft a subst. bundtdfi §i din cea dintftiii a vor- 
bel r&spunsu, u final in loc de u intreg, dovedesc eft ac6stft 
incercare lexicograflcft nu e prea veche ; de aceea nu o pu- 
tem atribui veaculul XVI. 

Inclin in sfir§it a crede, eft §i vocabularul acesta este o 
lucrare independents, numal eft tilcuirea vorbelor streine se 
va fl fftcut int&fu in limba slavonft, cum par a arfttft arti- 
culele 1, 7 §i 14, in cari gftsim traducerea fftcutft slavonesce 
sau §i slavonesce, SK-fc^a neputendu-se explicft dec&t ca o 

N 

gre§61ft in loc de i^K-fcTk fl<5re §i a** asemenea in loc de^ 

rrkT(e), rrfcue, cu care cf. sirb. ne&ati, nesaq; cftd nu putem # presu~ 
pune eft a fost la inceput scris acolo A^ama faptele (apostolilor),. 

i 
pentru eft cuvintul tilcuit mskto nu se aflft in acestft parte a 

scripturil. BAar*A6NCT&?6 de la No. 39 pare a fi r6mas fftrft tra- 
ducere la copiat, cftci insemn6zft dupft Mikl. «prosperitas», nu 
bund vreare; gi de aceea am fftcut un noii articul din ur- 
mftt6rele douS vorbe. 

3. LEXICONUL LUl MARDARIE COZIANUL. 

Acest vocabular, intitulat « Lexicon slavo-romdnesc §i til- 
cuirea numelor*, este prescurtat dupft al lul Berinda la 164* 
de Mardarie, pisarul mftnftstiril Cozia $i adaus pu^in de el 
§i de altii mal in urmfi. E chlar manuscriptul ce publicftm $i 
este intreg. In biblioteca Academiel Romftne se aflft trecut 
la No. 450. 

4. LEXICONUL DIN CODICELE STURDZA. 

Despre a patra incercare (No. 312 din biblioteca Academiel) 
a scris mal intftlu d-1 Hasdeu. (1) 



(1) Cuvente den bdtrdni, I, 261, ss. 
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Dupft d-sa, eel mal prefios manuscris roman e aeela ee 
aparjine d-lul D. A. Sturdza. Partea cea veche cuprinde un 
dicjionar slavo-romanesc intre foile 41—215 §i o gramaticft 
slavici de o parte slavonesce, de ceea-laltfi romftnesce, L 
1H.6 — 253. Autorul a fost Muntean, c&cl tntrebuin^zS cuvin- 
tele barzd, rdnichi §i ban in injeles de «domn». Cuprinsul 
presents o asemgnare surprin48t6re cu eel dint&Iu dicfionar 
al limbel paleoslavice, scris de cfilugSrul Pamvo Berinda. 
Sint multe temelurl de a crede eft Berinda va fl utilisat 
lucrarea eea munten6scft §i anume : 1) Ordinea alfabeticft a 
unor articule din Berinda fajft cu desordinea acelora in 
dictionarul d-lul Sturdza; 2) Acesta are unele pasagil mal 
complete dec&t Berinda, ca cele de la p. 46 §i 34; 3) Orto- 
grafla mal archaicft a manuscriptuhri ; 4) Unele 4^rf ce par 
a nu se mal fl intrebuinjat nicfiieri la Romftnl de la 1600 in- 
<5<5ce: aud f zgarburd, funicel. 

Se mal p6te eft amindol autorii sft fi consultat una §i 
aceea^I fantfinft lexicft anteritfrS, pentru eft : 1) in manuscris 
se aflft multe cuvinte serbe sau din dialectul sloven modern, 
-carl nu sint in Berinda §i 2) in acela§I lexicon sint supri- 
mate f6rte adese-ori indicate bibliografice, de carl abundft 
Berinda. 

Aceste puncte de controversft, cum §i criteriile interne- 
externe, pe carl insft nu le specific^, fac pe d-1 Hasdeii sft 
bftnu6scft eft Codicele Sturdzan s'a scris in int&Iul deceniu 
al sec. XVII. Tot d-sa il atribue data circa 1620 in Magnum 
Etymologicum, 185, lar mal tfircjiu in mod constant <Jice eft 
e de pe la 1600. (1) 

Iatft mal pe scurt §i cele ce spune d-1 Bogdan. (2) Lexi- 
conul lul Berinda a mal slujit de model celui descris de d-1 
Hasdeii in Cuvente den bdtrdni, I. Manuscriptul apar^ine 
d-lul Sturdza §i e de la 1740. Are 282 file in-4° mic, e scris 
in Muntenia ca $i eel din Petersburg §i are o f6rte mare 
asemfinare cu Berinda. Dupft citable d-lul Hasdeii nu e de- 
c&t o prelucrare de felul celel de la Petersburg ; am fl aple- 



(1) Magnum Etymologicum, 588, 761, 766, 802 ; 1113, 1648. 1648, 1680, 
1852, 2104, 2774. 

(2) Convorbiri literate, XXV, 203. 
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ca$ a crede eft avem aface cu acela$I lexicon. Caracteristia 
e eft ?i In lexiconul d-lul Sturdza lipsesc t6te(?) citable din 
Berlnda ca In eel de la Petersburg. Cf. loc. cit, p. 266. D-l 
Hasdett II pune In prima jumfttate a sec. XVII, ce nu contra- 
<Jice ipotesel, eft e lucrat dupft Berlnda ; d-sa Insft presupane 
eft amindouS sint lucrate dupft un isvor comun rom&nesc. 
O pftrere definitivft asupra acestel presupuneri ne-am put6 
formft numal dupft studierea Intregulul lexicon. 

D-l E. KahiZniacki (1) de asemenea afirmft: «In Cuvente 
den bdtrdni, I, se face de autor . . . amintire de un voca- 
bular slavic-romftnesc, Insft acest vocabular nu se p6te nu- 
mSrft In categoria vocabularelor slavo-romfine cfiutatft de 
mine, de vreme ce : 1) el este de o datft relativ mal nouft — 
manuscriptul in care s'a gftsit e din anul 1740 — §i 2) el de- 
pinde de Lexiconul lul Berlnda, in acest sens a$ft dar dejft 
In sine trebue considerat ca productul unul timp ?i unel 
direcjil cu atftt mal tftr<Jtt.» 

La acestea avem de ffteut 6re-carf observa^iJ, mal ales in 
ce privesce data cftrtil. 

Ipotesa a doua a d-lul Hasdeii, eft amindol lexicografll (Be- 
rlnda §i Sturdza) ar fi consultat una §i aceeagl fftntftnft lexicft N 
anteri6rft, trebue inlftturatft de la inceput, pentru eft Berlnda 
aratft isvfirele sale in prefajft §i In corpul lexiconulul, lar 
cuvintele sirbesd §i slavone moderne s'aii adaus in Codicele 
Sturdzan la cele luate din Berlnda. 

Ne vom ocupft dar de argumentele aduse pentru susji- 
nerea ipotesel int&ia, asupra cftrela $i d-l Hasdeii insistft mal 
mult. Mal intftiu vom produce trel articule, cari Inveder6zft eft 
St a utilrsat pe Berlnda, nu vice-versa, cum crede d-l Has- 
deii. Aceste articule suit: 

* T A A A 

Berlnda AaitaN& : B-KAkiH, a njkrM, k k k. SL ahkank. as*. 

i 
» Aarripa : Torrtpa. St. Aamripa. mono. 

» AHTSpna : ciii^HHaa CASttsa. St. ASTon*. caSba aS &$m- 

s 

H6S6. 

E vederat eft h din ahkank e gre§it in loc de a, pentru eft. 



(l) Loc. cit, p. 48. 
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§i arciculul urmStor incepe cu a&. Gre§61a din aathpa, adecS 
inlocuirea lui r cu t, se explicfi prin aceea c5 r a putut fi 
cetit din repecjiciune ca t eel cu un singur piclor, pe cjLnd 
m eel cU trei picl<5re din St. din contra nu s'ar fi putut 
confundk cu r; afarS de ac6sta AaTHpa nu se g&sesce nicl 
intr'un autor. In articulul de pe urmS la St. avem un cas do 
romSnisare a cuvintului grecesc. Din alte gre§ell apol, cum §i 
din bucata copiatft cu chirilice a cantSrilor grecescl de la 
urmS fnci se vede c8 scriitorul Codicelui St. nu sci& decat 
prea pu^in grecesce, darmite latinesce $i evreesce, ca s8. facS 
un asomenea tractat de nume, pe c&nd Berinda spune insu§I 
in precuvintare, in dedicate §i in titlul pfir^ii ultime a dic(io- 
narulul §i in postfa^fi, c& s'a ocupat cu asemenea limbl, ceea- 
ce de altmintrelea se p6te deduce §i din alte impreglurftrl. 

Desordinea din Codicele Sturdzan se explicS. prin aceea, 
cS prelucrfitorul rom&n, dupS ce-§I alegei o sumS de vorbe 
§i le script lftsand multe din cele-lalte, i§I lu& sama §i mai 
insemn& cate-va din cele lfisate, cu care ocasie scri& pe unele 
de a dona 6r&, lar pe altele le alegei §i a§ez& de jos in sus. 

Locul apol de la f. 34 (recte 54), luat de Berinda din cu- 
vint&rile lui Nicon §i produs de d-1 Hasdeii spre a dovedi 
vechimea mai mare a Codicelui Sturdzan ta\& de lexiconul 
lui Berinda, nu folosesce mult, fiind-cft cele patru vorbe adause 
lainceput (noH^Mk h*c6a* A) sinto simple impluturft provocate 
de ultimul cuvint al frasel «ce<\*»,care adaus probabil n'are 
nimic a face cu originalul grecesc §i slavon. 

Vorbele din cela-lalt loc, anume c&ohmh §i A<*>Ke, carl nu-s 
in Berinda, nicl in Biblia sinoduM rusesc (cum nu e nicl 
c* in ac^sta), nu arat& o redacjie mai complete a loculul cu- 
noscut din Biblie (3 Regi IS, 28), ci mai curind sint nisce 
adause, unul pleonastic, altul sub influenza Umbel materne 
a lexicografulul roman. Tot prin inriurirea limbel ntfstre, in 
care acusativul e egal cu nominativul, s'ar explicit gre§61a 
de formS casuals a sub3tantivulul Ko^oKa^Aa in loc de r*- 

Caracterul mai archaic al limbel slavice din manuscript 
se explicft, ca §i al limbel lui Mardarie de la Cozia: limba 
slavicft din Principate ave& un caracter mai archaic decat 
cea din Rusia §i Gallia. 
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Din cele trel vorbe, despre carl autorul Cuventelor den bd- 
trdni afirmS cS nu le-a g&sit in tipfiriturile de dup& 1600, 
duo se aflft in lexiconul lui Mardario din 1649, cum a g3sit-o 
insu§i d-sa in Noul Testament de la Belgrad din 1648, lar 
funicel este in vocabularul de la Museu, scris la 1672 de 
tin Michalii, §i sub forma funineel in gramatica doetorulul Mol- 
nar din 1788. Vom adauge c& scrierea e apr6pe cursivfi, eft 
fie lftngS forma veche lucrure cu c, g&sim mai des pe cea 
cu i, apoi duhure tot cu e in vocabularul de la 1672, §i ca, 
pe cand acest manuscript are de dou8 on forma de ac}I nor id, 
care incepe a se gisi impreunS. cu forma mai veche nuor 
in Cazania de la m&n&stirea D61ului 1644, Iar singurS abi& 
in Evanghelia §i Apostolid din 1682 §i 3, Mardarie de la 
1649 scrie nuorul, cum are el §i formele deade, pu?, ghinde, 
intortii, carl ne intimpinS, ca §i viptu, §i in circle mai 
nou8. (1) Albugind §\-gine se gfisesce sub forma albujena, 
ca §i pdinichiu, in lexiconul din 1672. Scrierea imperfect de 
conj. IV cu tea o g&sim §i in Gramatica hit V&cfirescu, ba am 
§i aucjit asemenea pronuntare. Imperative negative ca nu 
darefi se aflS. in c&rtl mai noue d. e. in Molitdvnicul de la 
1698 (2), §i in Alexandria de la Sibiiu, 1794. Conditional^ 
cu vream e prevScJut in gramaticele lui VScSrescu §i Tem- 
pea §i se aude chlar acjl prin Mehedintl. In sfir§it in acest 
vocabular nu gSsim substantivele aramd, marmurd cu e 
la urmS. ca in Mardarie, ci numai cu d ca §i in Michalii din 1672, 
de§iin acela§I Codice Sturdzan pe de altS. parte ne intimpinS, 
ce e drept, alte forme §i vorbe destul de vechi ca falci,L 215, 
§i corabiei cu «, pe l&ngS cordbiei, cum §i sa=< dacS >, f. 211. 

Filigranele pfir^ii mai vechi a codicelul sint urm&t6rele : un 
agnus dei de mSriml §i forme deosebite, dou8 chel incruci§ate, 
cunoscutele trel gltfnje de-asupra literelor P §i A sau T §i P, un 
C de-asupra a trel linii verticale, diverse ornamente cam in 
forma de scuturl avend de-asupra §i do desubt frunze trilobate 
saii numai de-asupra cate o cruce. Mai t6te aceste filigrane 
le-am gSsit in dimensii §i forme mai mult sau mai pu(in 
asemenea in documentele Academiei dintre 1651-70. De aceea 



(1) Gaster. Chreslomatia, anume Gramatica f}\ Glosarul, 

(2) Apud Gaster, Chresiomafia, I, 316. 
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socot eft data codicelul se p6te pune cu aproximatie pe la 
1660 — 70, ceea ce o confirm & §i limba, aprtfpe identicft cu 
a vocabularulul din 1672, despre care volii tractft mal jos, 
numal eft e mal corectft. Manuscriptul d-lul Sturdza a?ft 
dar nu numal nu pdte fi de pre la 1600, dar nicl cMar din 
Intaia jumfttate a sec. XVII gi deel nu e eel mal vechlti le- 
xicon slavo-romftn, ci ablft al patrulea. 

Dacft d-1 Ha8deii In Cuventele sale den batr&ni a fftcut 
lexiconul acesta al d-lul Sturdza mal b&trftn cu vr'o $6se decern?, 
faptul s'ar put6 explicft prin aceea, eft d-sa n'aveft aeum douS- 
4ecl de anl a^ft de multe elemente decomparatfe, de^l J-am put6 
§i d-sale imputft, eft nu ne spune nimic despre marca h&rtiel 
§i eft n'a utilisat codicele Museulul din 1672, pe care 1-a avut 
la disposijie mal mult timp. Dar cum sft scusftm pe d-1 Bogdan 
§i Kahiiniacki, carl, in urmad-lu! Hasdeii, aflrmft eft manuscrip- 
tul e relativ noii, adecft tocmal de la 1740, cftnd in Cuvente den 
bdtrdni se spune lftmurit, eft partea cea mal mare a codicelul, 
a§ put6 4i°^ apr6pe intreg, e mult -mal veche decftt legft- 
tura §i decftt foile adause, §i cftnd limba e destul de veche ? 
Sft presupunem, eft d-1 Kahifcniacki nu scie tocmal bine ro- 
mftnesce sail eft s'a luat dupft d-1 Bogdan; dar acestuia ce 
scusft sft-I gftsim, decftt d<5rft eft a luerat cam repede articu- 
lul s8u. 

Insft dacft, din punctul de vedere al vechimtf, important 
acestul lexicon e cevft mal micft, din acela al bogftfiel §i ori- 
ginalitfttil, eel pu(in in parte, e p<5te eel mal insemnat, intru 
<jftt fragmentul descoperit de d-i KaiuSniacki, ca $i eel din 
<codicele lul Ciparitt, sint mid de tot, lar lexiconul lul Mar- 
darie, de§l mal vechlu, e o prescurtare dupft Berinda ?i are 
apr6pe de dou8 ori mal pufine articule. 

In cele urmftt6re vom mal examinft cftte-vft chestil rela- 
tive la acest monument, ca aceea despre autor gi adflu- 
gfttori, despre modul lul de procedare, cuprinsul codicelul, 
raportul acestul lexicon cu al lul Michalii de la Museft, cum 
$i altele mal mfirunte. 

Autorul principal, acela care a scris dictionarul 91 su- 
plementele lul, gramatica, stiehirile din izvodul grecesc la 
paraclisul Precistel slavonesce, nisce oftntftri grecescl cu chi- 
rilice §i notijele de paschalie, a fost un dascfil de slavonesce 

Gr. Crtfu, Lexiconul lul Mardarie Coiianul. 8 * 
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de la $c61a din Bucuresci, care §c61& in a doua jumfttate a 
sec. XVII er& la biserica St. Gheorghe vechlu. 

Foile 86—89 din vooabular le scrie un intim al acelul das- 
cftl, ff. 92—107 a, un altul, lar un ^colar al lul, mal ales pe 
foile 253 b— 255 b §i 266—257 b, se exercit6zft a face numera^a 
scrisft incep&nd de la unitate, scrie cu chirilice c&ti-va ter- 
menl grecesci relativl la aritmeticft ca aitHa^a, cum §i nisce 
retete mal mult sau mal putin populare. 

La 1740 un cfilugftr numit La(urentie) adauge mal multe 
fol la inceput, indeplinesce cele cftte-vft 4g c * d® articule ce 
lipslau de la inceputul literel a, f. 40, §i face adause din mal 
t6te literele de la a — t pe foile 23—37 dinaintea lexiconului, cum 
?i altele in corpul lul. Pe la 1758 cartea devine proprietate 
a unul dascftl Nichita $i tot pe atuncl protopopul Lupa^cu 
se iscftlesce pe f6ea 40 a §i adauge mal multe note §i vorbe. 
ToJI ace§tia fiind Munteni, cum dovedesce limba lor, nu se 
p<5te admite credinfa d-lui Hasdeii eft manuscripts, de§i scris 
in Muntenia, totu^I va fl cft4ut cu mult inainte de 162? 
in posesia lul Berinda in Moldova, unde a §i rSmas de 
atuncl. Numal cfttrft sfirgitul veaculul trecut cartea ajunge 
in Moldova, probabil la Ia§I, in manile uricarulul loan Tftl- 
madu, care intre 1792 §i 1825 scrie o muljime de note de cu- 
prins diferit, face extracte din urice slavone $i completes 
vocabularul cu glose romftnescl, le^escl, nemtescl, franju- 
zescl, latinescl §i grecesci. Tot el trebue sft fi legat din nou 
manuscriptul pe la 1808, dupft cum aratft filigranui hftrtiel 
adause mal in urmft. 

Dove4t eft autorul lexiconului a fost un dascftl de slovenie 
din capitals, avem cftte-vft locurl din gramatica de la sfir- 
Situl volumulul. A§ft in precuvintare (f. 216 b) cetim: < Eii 
plecatul deaca vreame ce intru invftjftturft chemat sftntu ca 
intru chiemarea mea sft petrec. §i cum %m (fie dascale. ca 
§i cu lucrul $i cu numel(e) acesta sft flu plecajilor miei uce- 
nici intru invftjfttura grammatichiei. carea mftcar de§i nu f oarte 
iaste mare adftneame a prea inte(le)pclunii, ce fftrft de tftl- 
cuire neinfeleasft iaste(.) Pre aSasta a o tftlcui am gftndit sau 
am svfttuit* Apol la f. 220, unde e vorba de numele propril 
4ice: «Usibitoare (numire).... Cum iaste bucureptii, fara rumfi- 
neascft ?i alte.* De asemenea la f. 222, unde vorbesce despre 
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adjectiv, pe care-l numesce «ad&og&tor», felul al optulea «de 
mo§ie iaste care den mo$ie se ia. rumdn, moldovean, ungur.* 
In sfir^it tot ca apucSturS d&sc&16scfi trebue considerate for- 
mele secundare adause la multe vorbe flexibile slavice, cum 
sint la nume pluralul §i unele casuri oblice pe langi nomi- 
nativul singular, lar la verbe cele-lalte pers6ne sg. §i pi., 
pe langS. I singular. 

PrelucrStorul romSn proced6z& a§& : din cele vr'o 5.200 de 
vorbe comune ale lul Berinda, St le la mal pe t6te, scurtfind 
sau adSugend cate cevi ales la cele flexibile ; din suplemen- 
tul lul Berinda, alege purine articule ; lar din nume la, cSnd 
mal mult, cfind mal pu^in de jum&tate, a§ezSndu-le nu pe 
t6te la un loc, la sfir^itul cfirttf, cum face Berinda, ci imediat 
dupfi vorbele comune incepute cu aceea^I liters. El repro- 
duce unele citate in intregime cu indicatiile bibliograflce din 
Berinda. Se vfid §i intervertirl de articule, provenite pro- 
babil din aceea eft §i-a luat de samfi mal in urm& alt-fel. 
De cele mal multe orl dup& a§& zisele nume, une-ori §i prin- 
tre ele, St adauge o samft de vorbe comune din deosebite 
c&rtl §i, la urmS de tot, mal multe suplemente. El insu^f in- 
s6mnft numele unora din cfirjile explorate mal in urmfi, ca 
d. e. la f. 185 b Levit(ic) 11, la f. 186 b sfintul Chiril 15, 
la f. 215 b sfintul Atanasie. Tot aid vom aminti Tilcuirea 
numelor retorulul Manoil, din care sc6te vr'o 280 nume cu 
explicarea lor numal in slavonesce, f. 201—203. 

Partea cea veche, c&t& e a§ezat& in ordine alfabeticS, in- 
cepe de la f. 41 cu numele 4\*NdH $i se termini la f. 175 cu 
vorba v-norrac*. Cuprinde urm&t<5rele 35 de litere in§irate 

ast-fel: as&rA6?KS3NiKAMN$npcToy$xft' ur 
H » m in 141 b a 4" A v; de la f. 175b — 185 §i 186—200 se 
v6d dou8 suplemente cu inijialele a—* §i w, a^ezate intr'un 
^ir alfabetic exact sau aprtfpe ; lar pe f. 185 b §i 186 a, cum 
§i de la 201—215 sint o mul^ime de articule scrise fSrft or- 
dine alfabeticS, dar avend grupe grupe din ele aflnitate de 
infeles, intru cat se raport6zfi la acelea§I lucruri. In unele 
locurl sint puse f rase §i proverbe in loc de cuvinte singura- 
tice. In total trebue s& fie vr'o 3.600 de articule adause, afari 
de formele secundare introduse in partea prelucratS. dup& 
Berinda, care parte va fi cuprincJSnd ?i ea vr'o 5.000 de 
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vorbe comune $i vre 1000 de nume. A§& dar lexiconul lul 
Berinda a fost imbog&tit de St. cu mal mult de jum&tate. 

Vorba khtaptk cu spirit gi finals gre^ite in loc de jkhtap- 
<k& $i altele aratft c& lexiconul din Codicele Sturdzan e o 
copie, cum se <}fce> pe curat §i cfi literele initiate ro§ii s'au 
scris mal t&r<}iu. 

Faptul pe de o parte c& St. §i lexiconul lul Michalu de la 
Museu din 1772 (vecji No. 6 de mal jos) au apr6pe acela^I 
fond, atat in partea dependents de Berinda c&t §i in adau- 
sele nedependente, intre carl se p6te numferft gi gramatica, 
Iar pe de alta c& in Michalu la mal multe articule se aflfi 
insemnate cate un numfir probabil al foilor din cSr^ile consul- 
tate, numere cari nu sint in St, precum nu-s in acesta §i unele 
isv<5re citate de cela-lalt, m8 face sft bftnuesc c4 manuscrip- 
tul lul Michalu, care in redacjia de la Museu trebue s& fie 
copie, a fost dintru'nt&iu alcfttuit de un alt dasc&l slove- 
nesc de mal inainte §i, c&4§ n d in m&na scriitorulul Codicelul 
Sturdza, acesta 1-a corectat, scurtat §i simpliflcat p&n& la un 
loc, dar 1-a ?i adaus, §i incS considerabil de la al doilea su- 
plement inainte. 

lata cate-va exemple, car! dovedesc c& avem a face cu doufi 
codice, din cari unul ar put6 fl copie de pe cela-lalt ; c&cl in 
Berinda nu se aflft tdlm&cirea vorbel ereticii din articulul 
eel dint&iu, iar eele-lalte sint gre^eli identice: 

soroMHAH : eriticie (St. ereticii) cumu-spdpivtapiifiarmeanii, 

$6a$ cu h de-asupra in loc de a, s. v. AcmaaIg, 

aabnabaa in loc de aabgenaa din manuscriptul de la Moscva, 

aaknphak f&rfi h, 

A 

cR-fcTHAHHK* in loc de cK*ki|iHHK& din Berinda, 
ct6canniia, St. cTecdHHi^, cu ca indreptat in urmft in kas §i 
j^XOTAHie (t&r& traducere). 

Gftsim insfi §i articule tractate alt-fel in fie-care din cele 
douS redactil, de exemplu: 

H38a\aAk> spdmdntezu, St. uitu. opdcescu; 

HapoAOKocTRo maimare spre gloate, St biruinfa.spre ndroade; 
noN^BA mdhramd cu care leagd caput, St. pefchiru, zavasd, 
&ar§af. 
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Nu e dar exclusS nicl o a doua ipotesft, c& ar put6 fi lu- 
crftrl independente una de alta, cari au avut acelea^I isv6re: 
lexiconul lul Berinda, nisce cftrflt slavo-sirbescl de preste 
2604 foi, cum sint Prol6gele, $i aceea^I gramaticS slavonfi. 

Volii adauge eft St. pune in alt loc decSt Michaiu unele 
vorbe explicative, articule §i chlar litere intregi, ca » dupS 
i* §i a dupS \|r, n'are s, ci cy, ^i pune rar, pe l&ngft verbe, 
pronumele personale eu, el. Acela^I lexicograf scrie mal tot- 
deauna + de la infeeputul cuvintelor cu un h de-asupra §i 
intrebuint6zfi articulul lu in loc de lux. 

Sunetul i din vorbe ca cuvinte, vine etc. s'ar put6 explicit 
prin analogia exagerata a singularelor, care s'a intins §i asu- 
pra altor vorbe ca mine (in loc de mine), minte, vindec, 
cu in accentuat dupft labiaia, de§i din acelea^I radficinl nu 
se gislaft forme cu i in vorbirea comunfi. Trebue si notez 
insa, cS se afl& mat rar in acela§I manuscript §i forme cu e 
sau i, cum adeci se pronun^aii §i pe atunda asemenea vorbe. 
Acest i analogic prea des intrebuinjat, dimpreuni cu ex- 
presia deaca (!) vreame ce de la inceputul gramaticei, f. 216 b, 
cu care traduce el slavonesce noNeace, m'ar ispiti sa bftnuesc 
c& St. nu era Roman, dar aceea§I conjuncjie in vocabular e 
tradusft mal bine. 

Despre acest codice ?i limba lui sperftm c& vom publici 
altS data un studiu special. Acum vom mai spune numal 
cate-va cuvinte despre dou8 vorbe (acept §i funicel) din spe- 
cimenul de dicjionar etimologic al limbei romane, in care 
d-1 Hasdett se ocupa cu originea a 200 de vorbe din Codi- 
cele Sturdza. (1) 

Despre cea dintaiti, care se gasesce la p. 170 <ji 171, d-1 
Hasdeu (Jice : <acept (j'attends, j'espere): Mdio s&cnpiaTH, anenr 
a aSa. — ma6t*, ai-kirr*. Forma acept aiaturl cu a§tept indica 
un compromis de etimologie populara intre accepto §i ads- 
pecto (de unde ital. aspetto).» Noi socotim ca aici nu e nid 
un compromis cu lat. accepto, ci o simpia gre§6ia, provocata 
probabil de sunetul de la inceput al si. m*io, mai ales daca 
traducStorul acesta va fi pronunfat une-ori i|i ca sc(e), cum 
s'ar put6 deduce din forma AcMea^io, cu care cf. poqS-c* din 



(1) Cuvente den bdtrdni, I, 259—312. 
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Berinda §i Mardarie fa^a de powta-ca din lexiconul lul 
Miklosich. P&rerea ndstri e int&ritfi prin faptul c& atat in 
Codicele Sturdzan chiar pe aceea§I f. 170, imediat dupi pri- 
mul exemplu cu m, cum §i in alte c$lt\i vechl §i nouS, nu se 
gfisesce cuvintul de cat cu 141 (§t). 

Despre funicel, care lar&ijl se afla de dou6 ori in acela^l 
Codice Sturdzan (f. 176 §i 187), ca §i in Michaiu, d-1 Hasdeii 
ne asigurS c& in textul No. I, adeci in un fragment vechlu din 
cap. XXVI al Leviticului, aceea§i boaia ne «apare la plural sub 
forma 4^hm6h, c& ambele variante aiaturate ne daii prototipul 
funghicel, de unde fughicel=fugghicel §i fu?iicel=fu?inicel 
prin cele doue feluri de asimilafie regresivfi §i progresivS, cfi 
funghicel revine la originalul lat fungus. Nol credem eft 
4^rHM6A esto larS§i o simpia gre§6ia de prescris, din pricina 
asemgnSrii lul h cu r. Sus^inem ac6sta cu atat mai mult, c& 
nu s'ar put6 explica de ce g nu s'a preficut in gfej inaintea 
lul i. A§a fiind, ipotesa timidfi a d-luf Schuchardt (1) asupra 
euvintului funicel, cSruia Molnar ii <Jice funincel, acea ipotesS 
devine o etimologie sigurS, in chipul urmfitor : furunculus — 
furuncellus, prin asimilatie regresivft furencellus—funencel — 
funincel §i in unele partf funicel, sub influenza suflxulul di- 
minutival compus icely des intrebuin^at. Pentru e romanesc 
neaccentiiat=/, cf. pdrece — poricel §i petiolus—picior. Consi- 
der&m mai veche forma funincel decat funicel, pentru c& 
numai n al doilea explica pe eel intaiu. A§a dar funi(n)cel 
n'are a face cu fungus. In Biblia grec6sca cor&spunde vorba 
\|rwpd, in cea de BucurescI 1688 «rftia», lar d-1 Gaster in Chres- 
tomatia sa, unde recomandS lec$iunea funicei, in loc de 
fughicei, traduce cuvintul prin «herpes», mai corect, <Ji cera 
nol, « herpes ». 

5. LEXICONUL DE LA MOSCVA. 

Un alt manuscript intitulat CAtsapk P*M*NkCKar* askiKA (Die- 
fionarul Umbel romdnej se afla in biblioteca Societajil ar- 



(1) Cuvente den b&trdni, I, Supl. XXXI. 
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cheologice din Moscva sub No. 240, f&r& data §i ffirS nu- 
mele autorulul, 282 fol in-12°. (1) 

D-l Hasdeii dupfi copia fftcutfi de d-1 Gr. Tocilescu, a citat 
doue-<Jed de cuvinte sau articule din acest glosar In primele 
trei volume ale Marelui Etimologic §i anume col. 1, 159 (doufi 
articule), 552 (dou8 articule), 589, 833, 867, 1048, 1261, 1282, 
1292, 1308, 1470, tomul III: XXX, XXXI (trei articule), XXXV 
(dou6 articule). lata c&te-va propositi! §i frase rom&nescl: 
*cumn-e», *de ard lipsi una dintr'aceastea*, *cei ci ered pre 
adevdrih mescu apa cunoa§terii dumnezde$ti>. Unil presu- 
pun c& manuscriptul ar fl autograful lul Dosotelu (2) ; dar 
ac£sta e o pftrere ffirft temelii, de 6re-ce limba e munten£sca, 
cum arata vorbe §i forme ca : mirostfapte, baboiu, baer ci 
dau farmecatorii sa poarte la gatu, iocotnifa, balamut, bae, 
bdia§. Aminterea §i dumnezdepti cu a, de§i sint Intrebuin- 
$ate des in Moldova, se afla §i In car^ile din Muntenia, pri- 
mul in Pravila lui Caragea (ve<J* Etymologicum Magnum) 
§i in Lexiconul slavo-romdnesc al lul Misail s. v. &*3NaK&, 
<vec}I No. 10), al doilea in Biblia de BucurescI §i in Mdr- 
gdritul lul Grec6nu (3), a§a in cat nic! presupunerea ca 
avem a face cu o copie scrisa de un Moldov6n nu §I-ar av6 
locul. In sfir^it, daca avem in vedere ca ac6sta redactfe s6- 
m6na mult cu cele-lalte, pe carl le cun6scem mal bine §i carl 
sint far a indo6ia muntenescl, putem aflrma ca originea cis- 
milcov6na a Lexiconulul de la Moscva e sigura. 

E o prelucrare dupa Berinda, cum se va ved6, intre altele, 
-din exemplele date la No. 6. Articulele aab6kha^ §i AaseBHHKs, 
-carl, in redactfa Sturdza §i in cele din 1672 $i 1740, fac parte 
-din cele preste 2000 de vorbe adause, ne ind6mna a crede, 
ca §i manuscriptul de la Moscva, pe lftnga unele omisil din 
Berinda, va fl av§nd ?i adause numer<5se. 

In sfir§it cSte-va locuri, deosebite de corespun48t6rele lor 
din cele-lalte prelucrari ale lexiconulul lul Berinda, m8 fac 



(1) Hasdeii, Cuvente den bdtrani, I, 260; Bogdan, Convorbiri literare, 
XXV, 193 88, carl citez& Biblioteca Societdfii de istorie si anticildfi rvr 
sesci, 113. 

(2) Ar. Densu^ianu, Istoria Umbel si lit rom., ed. II, 266. 

(3) Apud Gaster, Chrestomatia, 279 $i 293, cf. 350. 
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s& bfinuesc, c4 ac£stfi redacfie ar put6 fl o lucrare deose- 
bitfi de acelea, nu copie dupft una din ele, nicl model acelora. 
lata locurile din chestie cu oare-carf observant: 

a) sa^ujhim: de aice, ffirfi eel sau cei inainte, care se gft- 
sesce in cele-lalte; 

b) Taic*: cumu-e, din articulul cmtixia lipsesce din cele-lalte 
redactil; 

cj tdtd lumea arfd) peri, de la sfir^itul acelula^l articul, 
In cele-lalte e data in vers; 

d) Btfia: dumnezdefti, de la sfir$itul art Hcm^mtmcft, s'a 
tradus de cel-lalfl prin genitivul lu sail lux Dumnezeu; 

e) OV3OH0UI6NI6: baerci dau fdrmdedtorii sdpoarte la gdtu, 
ce nu se aflS la cela-lalft carl to# pref ac $i traduc la fel forma 
intaia a acelula§l cuvint, adec& $sa*n*uj6hi6 din fierinda a§i : 
oysACHocie : baerul ce poartd cei nebuni la gdtu, prefacere §i 
traducere ce d& intaiu §i Codicele de la Moscva cu deose- 
bire numal cS intrebuint6z& relativul care in loc de ce; 

f) AA36BN4A : feredeu, bae, pe cand in cele-lalte prelucrfirf 
(St, Michalii, Misail, probabil §i in cea de la Petersburg) cu- 
vintul Slavic e schimonosit sub influenta romfinesculul baea 
in AABHABau sati §i msna. Baa. 

Traducerea mai literal^ de la b) §i d), cum $i mat cu samft 
p&strarea formel originale a vorbel slavice de la f), ne mai 
indrept&Jesc a crede c4 acest codice e destul de vechlu. 



6. LEXICONUL LUl MICHAltJ. 
(1672). 

De vr'o dou6-4ed de anl Museul national din capital^ po- 
sedS un manuscript, care prin imprumuturi a trecut de la un 
preut ardel6n, prin mSnile d-lor A. Gorjan §i Hasdeu, §i in 
urmi a fost cumpfirat de numita institute cu 1.000 de lei. 

E legat cu carton mult mai tanjiu, probabil pe la ince- 
putul secululul nostru, c&nd plerduse prima c61& §i jum&tate; 
are formatul in 16 ?i signaturl din 8 in 8 fol. HSrtia e gil- 
bue, unele initiate sint ro§H. Cuprinde peste 804 pagine nu- 
merotate nu de mult cu crefonul, din carl 735 confin un le- 
xicon slovenesc-romdnesc apr6pe intreg, afarfi de litera a 
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$i parte k. Pe f. 690—735 e un mic suplement (ficn*AH, pro- 
babil in loc de AcrriAHH «lmplinesce»), a§ft eft dictionarul pro- 
pria fine de la p. 1—682. Cartea se terming cu o gramaticft 
sloveno-rom&n6sc& (p. 737 — 804), ffirft inceput $i sfir^it, cu 
foile r6se de ?6recl t scrisft mal curent numal cu negru, p6te 
de altft m&nft, §i ffirft signaturf, pe alt-fel de hftrtie §i cu foile 
plerdute sail schimbate de la locul lor, cum sint unele §i 
din lexicon. 

In partea principalft se aflft dou6 mftrcl de f abricft deosebite 
de aceea a pftrjil finale. In adevfir intftla marcft e o oglindft 
sati ic6nft rotund ft cu cruce de-asupra §i a^ezatft pe un tre- 
pied, a doua cunoscutele trel gl6nje de-asupra unel linil ver- 
ticale, al cfirel capgt inferior cade intr'un unghlu ascufit satt 
V, avend de o parte §i de alta literele B $i C, pe cftnd flligranul 
de pe urmft pare a fi un scut, din care la o parte se deosi- 
besce un corn sail melc incolftcit. 

Pe fie-care paginft fiind cam cftte patru-spre-<Jece articule,. 
s'ar put6 crede eft intregul vocabular cuprinde apr6pe 10.000; 
vom vede insft mal jos eft, dupft o socot61ft mal minujidsft, acest 
numfir trebue scftcjut la circa 8.200 articule. Alfabetul acestul le- 
xicon, dacft socotim §i pe a, e compus din 35 de litere in- 
§irate apr6pe ca in St., afarft numai eft scrie oy $i $, pe a 

il pune dupft oy, pe » dupft 141 $i pe a dupft \|r. 

x 
Pe pag. 34 e insemnat, cu litere marl : nHca as* MHjpw, lar la 

pag. 376, pe marginea laterals, 1672, cu ultima cifrft fftcutft ca Z. 

La sfir§itul dicfionarulul propriti cetim urmftt6rea notifft : «Sft 

s(e) §tie eft acest lexicon iaste al pope! Ethemie, $i 1-am scris 

eu Mihal: vft dni Io Gligorie Ghica Voevoda: leat <3pna.^ Va 

sft cjicft codicele e scris de un Michalu in anul 1672 §i in 

T6ra-Romftn6scft, unde numitul domn venise la tron a trela 

6rft. Aceea^I provenienjft o dovedesce §i limba : ban (domn), 

barzd, curcubeu, dabiia, doica, (e)norie, inddrdtu, jumdtate, 

mdceful, mdnuchiul, ovrei, pd, pdstae, puroiu, rdnichi, re- 

c 

peziciune, strugurul (rp63M*), taleru (a«ck*), tobd, vioare. 

Acest lexicon e lucrat dupft al lul Berinda, din care re- 
produce §i unele indicatf! bibliograr'ice §i s6m6n& mult cu 
cele dou8 precedente, mal ales cu eel din Codicele St Des- 
pre raportul lul cu St. vecjl No. 4. Luftnd in considerate ?i 
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litera a din codicele 10, am numSrat vr'o 2.200 de articule, 
adause pe langi cele din circa 6.000 luate din Berinda, in 
ac6stft redacjie a Museulul, care ast-fel devine §i ea <5re-cum 
o carte deosebitft de a lui Berinda. Adausele nu sint in or- 
dine strict alfabetici, totu§I pare a se fi f&cut in deosebite 
rinduri, cftcl un num&r anumit de cuvinte observS cum-va 
ordinea alfabetica, dupa care vine alt asemenea numSr. Su- 
plementul de asemenea, ca §i cele din Sturdza, e o lucrare 
cu totul streina de Berinda. At&t adausele din corpul lexi- 
conulul cat §i suplementul sint probabil lucr&rl propril, cScI 
vedem dupa unele articule numere diverse f&r& ordine, carl 
trebue sS fie paginele c&rtilor consultate. Diverse gre§eli ne 
fac sfi credem eft Michaiu nu era decat un copist, care scia 
ceva slavonesce. 

Volu reproduce cate-va locuri spre a ilustra raportul intre 
Berinda, acest dicjionar §i alte cate-va prelucrarl dupa Be- 
rinda. 

K I 

a) B., ^ScHpia : sanHpame ko^hob. Hi : cao : fii : hma H^Sra. 
Mardarie, » : zepritul 

St., » : boala apei. zdprirea. 

Mosc, > : boala apei, zdpritul. (1) 

K A 

Michaiu, : boala apei zdpritul : Hi. c. £i: 

Misail, » : opritul sau boala apei zdpritul. 

b) B., Hctomhhk*, s^pOH, >Kp^\o, 2'ko KpkiHHi^M. A\6Ta : Hcaia 

$ K 

IlppK*, HCTOMHH, np03klBa6T& BiKia KHHrH. $ CHJf* BO K*fcpOKaKUI6 

H T M 

n* HCTHH-fc, i!0M6pna*o koa^ paaSana Btfia. fllag: Ha HcaYi*. 

Mardarie, HCTOHHHKk : Assopk. 

Mosc *I$aia pro(o)rocu: izvor chiamd dumnezdeptile 

cdrfi, cd dintr' aceastea cei ci cred pre adevdru mescu apa 
cunoapterii dumnezdepti.* (2) 

St. are numal urmat6rele deosebiri: prorocu, dumnezee- 
§tile, dentr, mescw, lu dumnezew. 

Michaiu, ca §i Sturdza, dupa ce lasa primele §6se vorbe 
slavice, scrie restul slavonesce mal cu aceea^I ortografie, 



(1) Cf. Etymologicum Magnum, 1292. 

(2) Cf. Ibidem. 1282. 
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prescurt&ri §i aruncfituri ca Berinda. UrmezS traducerea 
rom&n6sca apr<5pe asemenea cu cea din Mosc, afarS de 
<sate-va schimb&ri fonetice : chuamft, dumneze -, ace -, mescu 
§i afarS. de genitivul lux Dumnezew in locul adj.- zde§ti, dup& 

M 

care in sfirijit cit6z& pe : tflagH Ha TcaYi*. Ac6stfi indicate e §i 
in Codicele St. 

Misail are aceea§i redactie cu Michaiu, afarS de numeapte, 
<^e, cunoftinfei, in loc de chiiamd, ci, cunoa§terii ; Isiaia §i 
cread sint gre^ell, lar cdrfx, mescu nu se deosibesc decat 
prin scurtarea vocalel finale. 

C) B., 83A0H0IU&HI6, HAH 0\'30H0UJ6hI6, WBK*fcllJ66 Hd KklH (1. UJIH), 

H 

«Jdp6BN06 H0W66. 

Mardarie, — , : baer de git nu-m pun pentru leacul, 

sau pentru far'rnecu. 

Mosc, tysAOHtcie : baerul care poartd cei nebuni la gdtu. 
o\f30Hooj6Hi6 : baer ci dau fdrmdcdtorii sd poarte la gdtu. 
Cf. Etymologicum Magnum, III: XXXI. 

St., Michaiu §i Misail, oysAOHocie : baerul ce poartd cei ne- 
buni la gdtu, numai c& cei doi din urm& scriu gdtu. 

S& facem in deosebi cate-va compara$iI numai cu Codicele 
<ie la Petersburg §i cu Misail. 

a) Michaiu, sesKeiiiecmK^HH-k: far (a) de fire; 

Pb. pre lesne, dupft Berinda — : Aau^Hiv, K6s'samp$AN6NA ; 
Misail, - Hkm, far de trup: eel netrupescu, far de fire. Va sS 
4icS acesta preface adverbul in adjectiv. 

b) Michaiti, ka$ahahijj6, casd de curvie; 
Pb. adauge zamtuzul; 

Misail, loc sau casd de curvie; 

c) Michaiu, Rap*: zdduhul pripec; 
Pb. n'are decSt vorba dint&iu; 
Misail, zdduhul, pripecul; 

d) Michaiu R6A6p-fcMH kmh: cela ce vorbeapte mullu, limbutu; 
Pb. vorovea§te — , balamut ; 

Misail, eel limbut, ce vorbeafte multe, sau mare grditor; 
■ej Michaiti, r*pi: metaf: mdgurd, credinfd, munte; 
Pb. n'are sensul metaforic; 
Misail, munte, mdgurd, crinfd (1. credinfdj. 
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Pe de altS parte in tus-trele (Michalti, Pb. $i Misail), pe 
lftngft nominativele sg. ale formelor nominale §i pers. I sg* 
a celor verbale, gftsim §i alte casurl sau numere ?i pers6ne 
ca: ropki, rop^uM, Pb. - hmx, Misail n'are; ba66t; numal eft Mi- 
chalu are mal purine decftt Pb. $i Misail ?i mal purine. Tot 
aid vom spune eft expresiile bohemo-polone AaseBH&A $i Aa- 
36KHHK, carl nu-s in Berinda ?i Mardarie, se gftsesc in Mosc. §i 
Misail (feredeu, bae; bdia§) §i Michaiu (feredeu, bdiapii) $i 
deel probabil §i inPb. 

N 

A^jf* nirAocKTH, pe care Berinda nu-1 traduce, in Michaiu a 
tradus cu totul gre§it, prin duh dumeasnic (cf. St dwA 
dumeastec), in loc de dwA preziedtor. 

Vom in§irft incft mal multe vorbe adause din litera II $i 
alte cftte-vft articule ce nu se aflft in Berinda, dar sint in- 
sotite de <5re-carl trimiterl, in speran^ft eft cine-vft vr'odatft 
va descoperi isv6rele : 

K$nop&wft: suveaicd cu carea lease muxarea, Noem. 20 dni; 
Mk. Konop&tta. 

n6M6TCM : sd grija§te. 

npHA^H : mal adaoge. 

nTHMHivi : pdsdreaoa. 

iimk* : beare. UrmSzft cele de la sf ir§itul literel : 

A 

nonop* : proptea. 

x 
npojf* : pdrleazu. 

T 

noMepKece : va intuneca. 

nepH&OAH : pometu ; Miklosich nepH&OAK hortus, ngr. nepiKOAi. 

nepo : condeiii. 

nasgjfa : sdnul. 

iiHTie : bdutura. 

noKap : magher, buedtar. 

HMTa : cdlcdlul. 

iiom^hcm : sd mird. 

natfK& : pdianjin, 

na^MHHa : pdianjina. 

jCPHnoTa : amorfeald: 161. 

<j(h)x'h6nY6 : stdrnutare 164 

M«M«pHu,d : steregoae 2604 
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ran<\fi : copca, scoica, prob. gregit in loc de sponca, 1695. 
Urm6zft vorbele din suplement, de sub litera k. 

kocauhh; probabil gregit in loc de nocaiurN : pdsmagi. 
s6pA* : spatd de fesut: 972. (1) 
E63& neMaAH kSa h ' fdrd grijd sd fit. 

3 

€6 *y s A kl : fdrd de frdu 

coa-kmca : funicel, 118. 

K-fccmtewHAHc* : Au doard te~ai indrdcit. 

Aceste cuvinte adause ffirft $ir se gftsesc mal t6te in dio- 
^ionarui lul Mikl., decl sint vorbe slavice, numal de o nuanfft 
mal nouft. sca-kiica e rusesc sau malorusesc §i se gftsesce §i 
in Codicele Sturdza, ranXS e malorusesc. 

Volu in^irft la urmft §i unele din formele §ji vorbele mal 
rare ale acestul glosar. nu numal decftt vechl, pentru eft 
acestea sint apr<5pe identice cu cele din Codicele Sturdza, 
.studiate dejft de d-1 Hasdeu in Cuvente den bdtrdni. 

1) fedele^ceZ; lingureaoa, rftndureaoa; i&v&meale (Kptfnmvfc); 
■chiliifd; \eoae; tiveald (2) vftpsea/a; ostenm/d; calo (m*mi4t$) 
papi^i/e s. v. 6p6THK&, dar «pftpi§ta$ii» s. v. BtrcMHAN; cearcetu, 
lacr ftm (f ftrft ezu) §i din contra : cru\ez, ca $i in Cod. St, de^erte^w, 
Ingres, imprumute^w, sft intftmpleaza; boldescu f ftrft in, «sft 
innumeafte* fa^ft cu «se ruimeiapte* din Cod. St §i vice-versa, 
mal ales in gramaticft, unde gftsim §i numire in amindoud; 

2) a, prep, in expresia spurn a mulfi oameni (pacnoK-k^aw); 
adului (St iadului); alb uj end (sops***), balanfi faanfuri : 
^HjeaHki), batrdnicios, boaltd, bozdnariu, bubou (nopT*), £wci- 
neazd, cdraia (probabil in loc de chiraia, ac}f «chiriea»), cani- 
ne/, chiforanul (sobolul), colciacu (t$>khhm4), coraf (de n'o fl 
gre§it in loc de-ut : KparSH), ddlboand (khu), depd (dupft), du- 
mdire (roi^Hie) fdlcav (la limbd cu zdbavd KocHtaskhntkiA), 
gheunoae, gro§, in expresia jumdtate de gro$ (a*ap* mt )» guzul 
(sobolul : KpeTopw*), hendichiuri (fanfuri: : mnxanu), hilefteu 
(K$n&c6Ak), hreastu in expresia va/e cw hreastu (a^ k P*> cf. vras- 



(1) Nu pleptene de fesut ? Cuvintul are forma maloruso-polonfi, adeca 
*5u «, cu care cf. ruso-bohemicul m8iu, din acesta?! diclionar. 

(2) Nu tiveand, cum cetesce gre^it d-1 Hasdeu in Cod. Sturdza, f. 133, 

4. V. p8RHI|l6. 
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A 

curi) inainte dvoritor (st&tStor : npecToau/m), latrd (1) (ciocoir 
KAiMi^a), lazuri (2) de fan (M-kpu a^MA-fc), lepuescu (latru, urlu r 
Aa»), mdhiescu cu stdlpare, cu flori (mak K-ferKTw), mdndftergxt 

x 
(pe^chir), ortu de doue costande (A'l'ApaMd), paicu (alerg&tor : 

pHCTaT6A&) y pdrcdlab (a*moctp*ht6a*), pdsmagi (cocMami, prob. 
in loc de nocMarM), petutindenea, pilul (ca*h*), placu (nAiira), 
pleave (nA&K6A&). posadnicd (\iet6ve), prisddire (altuire), puz- 
ddrii, rdbnic (KSn&c&tk), rdmdpire (npen-fcHocAOKie), sa scdrdn- 
divea$te(rH$\nAercai),8pdimare, spdreare^steregoaea (<j6M6phiv*), 
sulimdniturd, svard (clartft), pdruire (viruire : nt&ariAdNYe),. 
tdrpescu (§Tpxnaio) tindra §i tdndrul, vdltur, vdrghie (K6pKHo) r 
vizonie (tasKHNa, cf. Cuvente den bdtrdni I, 311), vrascuri in 
expresia va/e cm vrascuri (a£bp*« cf. hreastii), zeachie (nopTHine), 
zeaghe (rwpr*), zopotire (tohotk). 

Vom mal observe c& in Michalu se gisesc une-ori -ka in 
loc de -k, terminajia orw §i unde nu trebue, ca in picio- 
riuly §i w final intreg mal ales dupi dou8 cons6ne; de ase- 
menea vr'o doufi vorbe cu -gtu- ca in Moldova, metatesa li- 
chidelor inso^iti adese-ori in slavonesce de schimbarea mal 
nou& a vocalel & §i din contra unele perfecte rom&nescl sim- 
ple chlar §i cu forma lor veche, in locul cfirora St prefere 
•k, or, u, ju, forma veche nemetatesata a cuvintelor slavone 
sau de origine Slavics §i metatesatft a unora curat rom&ne,. 
cum $i forma compusft a numitulul timp, dar, cum am <Jis> 
numai in cfite-v& locuri : putregiune, noMepiceceTft, tdrgul, vdr- 
tos, deprinfu, St. -June, noMp&K -, trdgul, vrdtos, am deprinsu^ 

7. LEXICONUL LUl MICHAltf LOGOF&TUL. 
(1678). 

Iconomul Atanasie Mironescu, acum episcop al Rinmicului,. 
spune (3) cfi, in biblioteca Sf. Mormint din Fanar, mal spreh 



(1) Dac& n'o fi gres61a\ c&ci in St. e adaus deasupra top; cf. boh. 
klamca «insel&tor», pol. klamca «mincinos». N'o fi fost 6re scris la in- 
ceput lotru ? 

(2) Cf. ung. si mal ales sirb. lax. 

(3) Biserica Ortodoxd Romdnd, XIII, 523 s, unde public^ o calatorie in* 
Orient, sc6s& si in edifie separata. 
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apus de Patriarchie, a dat peste o asemenea carte veche 
romanescS in manuscris. «IatS titlul acestel cfir#: Lexicon 
slavo-rom&n, scris de Michail Logof6tul ot Tirgoviscea, leat 
7186. Catalogat la No. 600 bis. De-asupra ptfrtfi inscrierea 
urm&t6re : Xpoadvfroo xat toSs c Iepo8tax6vot> tori 'IspoaoXTjjnjtoo. La 

c c 

finea lexiconulul se aflft ac6sti insemnare: IIh M-k, reMapYT 
Anh a leat 1683. Urm6zS. apol romSnesce: §i am scris eu 
Michalu logof 6t sin Oprea Diacon k&a hh * w §erban Voevod(l) 
Arhimitropolit Teodosie (2). Dupfi Lexicon manuscriptul mal 
cuprinde Acatistul N&scftt6rel de Dumnetfeu slavonesce §i 
romSnesce, apol Catavasiile «Deschide-vofti gura mea» numal 
romSnesce. Lexiconul e format ast-fel : La inceput e pus cu- 
vintul slavon §i tradus romSnesce prin un cuvint, doufi sail 
tret Pe fie-care paginft sint patru rubricl, din cari douft 
pentru cuvinte slavonesd §i doufi pentru cele romanescl, for- 
mat 4° complete 

Va sft cjicli al §6ptelea codice e din 1678 §i e scris de Mi- 
chalii LogofStul ot Tirgovisce, fiul diaconulul Oprea. In 
ce raport sta el cu cele-lalte redac^il de-ocamdati nu pu- 
tem sci ; avdnd insS. in vedere data, mfirimea (dupft infor- 
mant deosebite), intru cfit-v& §i numele copistulul, putem 
presupune, cfi §i acest lexicon e o prelucrare dupfi Berinda 
§i o copie dupi unul din cele trel precedente. De va fi in- 
treg, cum arata notifa de mal sus, va servl spre comple- 
tarea pftr^ilor ce lipsesc celor-lalte exemplare. 

8. LEXICONUL DE LA PETERSBURG. 

Tot la Moscva, (Jice d-1 Hasdeii (3), fosta bibliotefcft a con- 
telul Tolstoi posedi la 1825, sub No. 74 in-4°, un G/\oKap* 
OAaK€Ho-MOA^aKCKTH (Dicfionar slavo-moldovenescj compus cam 
pe la 1695 §i scris cu cursiva pe 100 fol. 

Acest titlu dat de numi^il bibliografl ru§I, cari, ca §i alji 



(1) Dupi Laurian de la 1679—88. 

(2) Dupa Lesviodax de la 1668-73 ?i 1679—1709. 

(3) Cuvente den bdtrdni, I, 260—1, unde cit£za pe KiAiftAotHHA-Grap©e«v 
onHCiHie p^KonHcefi Toactoba, Moscva 1825, p. 265. 
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conationall al lor, numesc limba n6str& «moldoven6sc&», a 
fficut pe unil sft atribue acest vocabular vestitulul sp&tar 
N. Milescu (1), precum au fftcut cu eel precedent, leg&ndu-l 
de numele mitropolitulul Dosotelu; dar limba a probat ne- 
temelnicia acestel ipotese. 

D-l I. Bogdan a fScut asupra manuscriptulul un studiu 
destul de amftnuntit (2), din care vom da aid un resumat. 

In colecjia contelul Tolstoi, a<JI incorporati bibliotecel 
imperiale din Petersburg, §i in a Societfi$iI istorice §i archeo- 
logice din Moscva, se afl& c&te un glosar slavo-romsinesc din 
seculul XVII. Exemplarul al doilea (vecjl No. 5) nu la putut 
ved6, dar, dup& putfnele cita^il din Etymologicum Magnum, 
el trebue s& fie identic cu eel din Petersburg, §i cit^zft locu- 
rile de la p. 1 §i 193 din dic^ionarul d-lul Hasdeft. E scris 
pe h£rtie §i are urm&torul titlu : Lexicon ce se zice cuvinte 
pe scurt alese (3) din limba slovenSscd pe limba romdneascd. 

Are o notitS din 13 Sept 7202. Alc&tuirea trebue pusS pe 
la 1670. E scris in T^ra-Rom&nSscS, cum a afirmat d-l To- 
cilescu §i cum confirms, limba. 

Alfabetul e compus din 35 litere, din carl, observ&m no!, 
primele 29 sint intocmal ca la Berinda, lar dup& 141 gftsim: 
w, », 3, \|r, a, v» va sft ^icSl str&mutfi pe a inaintea lui 10, 
elimin6zi doufi slove (* §i a) §i adauge patru, anume pe 
cele streine, lufindu-le din alfabetul numelor. 

Din lexiconul paleoslavic, <}ice d-l Bogdan, lipsesc m (la 
Inceputul cuvintelor), *, 1*, le inlocuite fiind prin a, *\\ w, e, 
deel redacjia limbel slavone e cea rus^scS. De ar fi fost 
producjie rom&n6scfi, ar fi avut t6te literele mediobulgare, 
prin urmare §i *, w*, a §i 1* (ea nasale, cficl a se aflS ca a). 
§i in adevfir cartea e o prelucrare (traducere, prescurtare 
§i augmentare) a lexiconulul lui Berinda, spre a form& pen- 
tru sine o carte auxiliary de tradus. 



(1) Ar. Densusianu, op. tit, 256, dupa care s'a luat d-l Sbiera in Mi$~ 
odri eullurale si liter are, 264. 

(2) Convorbiri literare, XXV, 193-204. 

(3) In original e scris cu ea, nu cu e, gresel& ce am observat in acest 
articttl si aiurla, cum se vfcd mal multe relative la u [final, sdnt scris 
sunt si altele, facute probabil de oorectorul Convorbirilor. 
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Dacft comparftm lexiconul nostru cu al lul Berinda, eon* 
8tatfim : 1) Traducerea e mal tot-deauna dependents de tra- 
ducerea irt rusesce a modelulul ; 2) explicftrile reale ale unor 
cuvinte streine sint fmprumutate cftte odatft cuvint cu cu- 
vint din Berinda; 3) etimologiile numelor proprtt jidovescl, 
grecescl $ latinesd sint traduse dupft Berinda. §i dft mul- 
time de exemple de cuvinte comune din a, e, k, apol $6se 
de explicfiri reale, cum §i mal multe etimologil de nurae 
propril din a §i k, pe carl Berinda le pune la urmft in partea 
II, pe cftnd lexicograful rom&n le intercalgzft intre cele-lalte. 

Din exemplele citate se vede eft traducerea e f6rte rar in- 
dependents, eft in genere prescurt6zft; dar introduce §i ino- 
vatil. Cea mai principal^ e eft pe lftngft nominativ ?i per- 
s6na I a presentuM formSzft §i alte casuri sail pers6ne, insft 
fftrft sistem. Urmfizft exemple. 

In privirea inovatiel principale, despre care vorbesce d-1 
I. Bogdan, avem reserve seri<5se de fftcut. Verbele kacio, 
s*A*t k«A*> spio, a^ w , dimpreunft cu cele-lalte timpuri ?i per- 
sdne, in$irate de d-sa in Convorbiri literare, XXV, 202, fac 
parte din acele cftte-vft mil de cuvinte adause din noii, de 
carl am vorbit la No. 4 §i 6 $i carl trebue sft fie §i in acest 
manuscript Acestea sint inova^ia cea mal principals, nu 
formele secundare ale cfttor-vft 4©cl sau $i sute de vorbe luate 
din Berinda. Se p6te ca d-sa sft nu le fi observat, intru cftt 
s'a ocupat mal mult cu articulele de la inceput, carl firesce 
se aflft $i in Berinda. 

Tot odatft vom da urmfit6rele amfinunte, in urma cetiril 
copiel de pe litera a, ce se aflft la Academic. 

Titlul intreg, dupft copia adusft de d-1 Gr. Tocilescu de 
la Petersburg, este: « Lexicon ce. se zice. cuvinte pe. scurtu. 
alease din linba sloveneascft pre limba rumftneascft deina- 
lecticu (A6*f4A6KTHK&) tftlc^it*. Acest enigmatic deinalecticu, 
care la inceput catft sft fi fost scris aVaa6kthk&, se explicft, 
ca ^i titlul intreg, prin imitafia in parte gre§itft a titlulul 
cflrtil si mil are a lul Zizaniu, pe care-1 dau dupft Miklosich: 
Leksis sirS6 re6enija v kratwbe s%branny i iz slovenskago 
jazyka na prostyj ruskij dijalekt istolkovany L(avrentiem) 
Z(izaniem). 

Vocabularul cuprinde, de la ast pftnft la aijieH, t<5te vorbele 

Gr. OrafN, Usfoonnl lul If ardmrU CotUnul. * 
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comune din Berinda in numSr de 16, priraul articul tns& al 
acestula se vede desf&cut in dou$, prin unirea lul ask de la 
inceput cu n de la sf ir?it in un al doilea articul : fls* ia e*. 
G&sim apol a^* ' &A*R 9* ***** *■!* : napittiTeAe, carl se repet 
?i mal in urmfl. Dupft acestea vin 236 de nume streine, din 
cele tilcuite de Berinda, de la ilaptvH* p§n& la ai&A* §i apol 
de la IlKpaT^K^AOH. akdpe b6hh* p&nft la a-raA* k*mhm, mai t6te 
in aceeaijl ordine ca in lexiconul acestula §i in acela§f §ir 
?i numSr ca in Codicele Sturdza. Urm6z& in sfir§it nou6 
nume fftrft §jir alfabetic, din cele ultate sau pe carl a vrut s& 
le traducfi §i alt-fel. Int&Iul din aceste nou$, anume «flraT*N* 
bun sau dulce* se aflft in St, dar nu §i in Berinda; iar eel 
din urmft flKtfmiwifft : K8M6«tHTaTop, probabil gre^it in loc de 

T 

h$m6 a 6 mhtht^p, cu care cf. ilKSniivH* : hma Mei^i din Berinda, 
neaflSndu-se in St, dovedesce ci copistul manuscriptulul de 
la Petersburg a avut la indem&nli lexiconul de la Kiev §i 
s'a servit intru cat-v& de el. 

Lexiconul de la Petersburg urmezS. de apr6pe pe St, 1S- 
sfind netraduse chiar acelea§i vorbe ca iji modelul s8Q, anume 
asHMa, aHTiMicR §i apa, acest din urmi fiind o simplft gre§61& 
r&mas& ne§t6rs& a lui St., in loc de aapa de la inceputul nu- 
melul urm&tor flapaMx. Une-orl el lasS cate o vorbfi sinonimi 
rom&n6scii, ce i se pare de prisos in St., sau adauge c&te 
cevk, cum sint de ex. cele dou8 rinduri de la capgtul arti- 
culului aKpi^Ki, dupS ce omite jum&tatea a doua a acelul ar- 
ticul §i indicajia bibliograflci de la urmS. IatS acel adaus: 
«p&A&<jHNa aieijiYti epBH. a8 m*h KaT* iuh Iwh& npe^TMa*, care adaus 
nu se aflS. nici in Berinda nicl in St. 

Dac& judec&m dupfi multele gre^ell din copia literel a de 
la Academie, copistul trebue s& fi fost un om cu purine cu- 
noscinte ?i bfitr^n sau nu de mult venit de la t6ra. A$& numal 
se explici limba relativ mai nou& Uec&t a lul St (edet, daca y 
din, indreptare in loc de edee, deaca, den, indireptare etc.) 
§i in acela§t timp multimea de cuvinte cu u final intreg. 

Limba mai nouft a manuscriptulul m8 face s4 cred, cfl el 
datezi numal de pe la 1693, de c&nd este ?i iscfilitura lul 
Dionisie ieromonachul de la mitropolie §i probabil §i ale ce- 
lor-lalflt dol: Coman Logoffitul §i Teodosie monach. 
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9. FRAGMENTUL DE LA BISTRIfA. 

De origine curat muntSnS, cjice d-1 Gaster (1), pare a fl 
codicele inixt, din care am rieprodus pfir$ din Isopie, vi6Ja 
SI Sava $i glosarul slavon-rom&n ; §i reproduce la pag. 
355 88. din acest Lex(ic)on al Bibliotecel centrale (a<JI al 
Museulul) erbile In numSr de 42, apol 43 de copaci §i alte 
§6pte vorbe, cum §i un proverb cu greorii, cu care cf . No. 4479 
din Mardarie. Vom extrage cate-v& articule deosebite pentru 
raritatea lor ori pentru dialect §i le vom in§ir& in ordine 
alfabeticfi. 

a) B^KKHci^a : crestefel ; 

36A6HHH1T6 k*k* : poleat } voeynifd sau izmd bro$teasca ; 

ncAPOKHHK : sporip; 

CKTWKI6 : uenepHr ; 

wceT kaackTh : scaiu rumfd)nescu ; 

M€pK6HHi; : iarbd rumeneaald. 

b) Aninul, gutdiu % dud, epdngea, jugastru, mitdrci, mu- 
pdfel, pdtrdnjeiu, pdrghie (hivchao). 

Iatft in sfir^it §i proverbul amintit: 

Ha** 36\|nrp& (1. 36$trp&) a8uiht, tmm* h iji4p*K6 nowT : 

eytfA6 ci$M aSrrpS, akwa(*) uih rpewpYn k&ht*. 

Aid e de observat eft Mardarie scrie in cate-va locuri alt-fel 
§i mal corect : & 

ha^>K6, Akiui6T; awcrpg c6$a*, 2k*a&, rpY6pYH k*t;k. 

Codicele e un in-4° legat, de pp. 351. Primele 172, deel ?i 
lexiconul, au fost scrise de un cSlugSr de la Bistrtya pe la 
1700, lar la 1706 cartea devine proprietate a lul Serafim, ec- 
lesiarchul acelel mfinftstiri, care adauge cftte-vi vorbe in 
acel vocabular de douft pagine $i probabil o 16g& cu partea 
a doua scrisft de el pe la 1705. 

10. LEXICONUL LUt MISAIL. 

Al 4*<fttea lexicon ee cuprinde in un codice al colegulut 
mlefi G. D. Teodorescu, la un loc cu Cronica Sloveanilorit 
Illirieului Mysiel 



(1) Ckrtttomvtia, I, XCVJII. 
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D-l coleg binevoind a-ml pune la dispositfe manuscriptul 
po c&te-vft 4& e t pentru care-T mult&mesc public, m'am ocupat 
putin §i cu ac6stft parte, adecft cu cronica, §i am constatat 
eft e identicft cu cea publicatft de d-l Ar. Densu§ianu in Re- 
vista criticd-literard, I, 366, cu alte cuvinte e opera lui G. 
Brancovici de pe la 1689; cf. p. 97 a numitei reviste. De§i 
cele trei foi de la urmft s'au plerdut, a§ft eft cronica merge de 
la anil facerii lumil 2772—7189, redacfia totu§I e pretitfsft, 
pentru eft are inceputul, anume 13 pagine, ce lipsesc in ceea- 
laltfi. Afarft de asta se gftsesc 6re-carl variante de limbft §i 
chlar de ani, a§ft eft amindouS redac^iile se vor complete 
reciproc. 

Cronica cuprinde 41 fol de hftrtie deosebitft de a lexico- 
nulul, cum dovedesce $i flligranul : un cere sau o brftfarft 
av6nd inlftuntru un fel de 2 cu c<5da oblicft §i de desupt trei 
borcftnele cu gura ma I strimtft, cu doufi e^iturl in loc de mft- 
nu§I, f undul rotund §i dispuse <5re-cum in triunghiu, eel mijlociu 
flind mal mare §i mal jos, lar de-asupra brft^ftril par a fi 
nisce dinfl; pe cftnd flligranele hftrtiel lexiconulul sint: un V, 
de-asupra cftrula se aflft trei borcftnele mal marl §i lung! in 
gSt, rftsturnate sau p6te mal curind nisce ftfrfeel late ?i scurte, 
fftrft linie despftrJiWre, cu capfitul rotund, dispuse in triun- 
ghlii, figura mijlocie fiind mal sus §i mal mare; apol cunos- 
cutele cinci gl6n$e in virful unel linil, ce desparte litera F de 
S «au V de P, ultima rftsturnatft, §i tus-patru acestea cu fata 
una cfttrft alta; de asemenea trei borcftnele ca cele din cro 
nicft sau mal marl, avend de-asupra un P rftsturnat, dar fftrft 
brftfarft etc. Ornamentul initial, scris6rea $i ortografia am- 
belor manuscripte incft difer. Titlurile, inifialele alineatelor, 
cum $i anil sint scrise cu ro§u. 

Oopistul muntean trebue sft fi trftit in sfertul al doilea al 
v6culul trecut, probft limba amestecatft cu forme vechl §i 
mal nou6. Cartea, precum aratft insemnftrile de la pp. 1 §i 
54, 58 §i 64, erft pe la 1810—18 «a lul Dragomir post(eluic)» f 
care va fi scris atftt nota grec^scft de la p. 70, cftt §i pro- 
verbul greco-romftnesc «omul neinvSJat ca lemnul necloplit*. 
Acela§I postelnic trebue sft fl imprumutat manuscriptul mal 
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raultor boeri, ce se vSd iscftlitt pe pftretele intern al sctfrjel in- 
tftla : M V vel vist(ernic), Hr(ista)ch(e) biv tretilog(bf 8t), Dinul 
logoffit Mardagiu §i Bftnicft Budi§t6nul ot PitescI, sud Arge§. 
Cf. Ar. Densu^ianu, Istoria Umbel §i literaturel rorndne, ed. 
II, 225, cum §i nottya publicatft de d-1 G. D. Teodorescu In 
Revista Literard, XVII, 33 — 6. Insft redactfa a crecjut, eft 
face un serviciu cetitorilor, schimbftnd formele vechi. 

In biblioteca Academiet Romane se mal gfisesc douS exem- 
plare intregi din ac6stft cronicft : unul, sub No. 156, e scris la 
1727 pe III + 62 fol in-4° de Radul Lupescul, logofejelul de 
divan, sin Michail ieromonach; lar altul sub No. 959 are 
51 + II foi tot in-4° ?i e tot din sec. XVIII. Intalul din ace- 
stea cuprinde la inceput pe §6se fol: «Marea pocfilanie ce . . . 
aii Jinut Turcif la 1686» §i «Cum vezirlul Cara Mustafa... 
in Beligradul sftrbescu s'au sugrumat*. 



Codicele e legat cu carton §i plele n6grft, cu stampe inti- 
pftrite pe pftrejil externl at sc6rtelor, in centrul unor pfi- 
trate duple, dintre carl stampa cea dintftiu e anurae c($*h)ta 
tpohi^(&). Cuprinde 161 -|- 41 fol de hftrtie nenumerotate, de 
calitate deosebitft. N'are signaturi, ci numai custocJI. 

Pe primele 156 sau 157 foi e scris vocabularul propriu (Jis, 
incepSnd de la litera a, din care insft lipsesce o f<5e, ce trebue 
sft fi cuprins, ca §i Berinda, §6se-spre-4ece vorbe comune 
§i patru nume propril; cftci prima f6e existentft se incepe 
cu numele fli«a, pdrinte. La urmft sint patru fol, cari cu- 
prind o parte din suplement (vvcmaKA^Hto), anume de la li- 
tera a— s §i una rftmasft albft, acum cu 6re-carl insemnftri 
mal nou6, inainte §i dupft care mal fusese cate o f6e, acum 
rupte. Pe fie-care paginft fiind circa 32 de articule, lexi- 
conul intreg s'ar put6 crede eft are aprtfpe 10.000; insfi, dupft 
o socotelft mal minutitfsft, numgrul acesta trebue redus la 
circa 7750 de articule. Cuvintele fncepute cu a sint 267 pe 
cinci fol §i cevft. Cartea s'a scris pe dou8 col<5ne, lftsftndu-se 
la sfir^itul fie-c&ril litere un spatiu nescris cam de jumfttate 
de col6nft. 

In josul hftrtiel lipite de partea interna a primel sc6r(e 
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* f 

s 9 a isc&lit Mhcaha '6puv\HtaKo 9f MHmponoAiA EttKfyeijiHAC, jrsctf a> 

care a scris de-asupra, dar cu cartea inttfrsft §i probabil mal 
In urmfi, douS incercftri de condetu: cKpHcoap-k M-k *a MiHi 

-M CT M ? 

ma §i fl $iv w, uih y kwio +h. Pe f6ea finali e bucata: «Bu- 

curfi-te fecltfrft > scrisft de Grigorie sin Popa Dumitru, 

Dechemvrie 19, 1801. 

Caracterul general al scrisortf ierodiaconulul Misail fiind 

acela§I ca al celel din lexicon, in special k eel cu g&tul inco- 

volat §i k cu piclorul al doilea lftsat mult mal jos de rindul 

lui, cum se gftsesc ele adese-orl in text, m'au incredin(at 

eft scriitorul cftrjil e acest ierodiacon caligraf §i c& prin ur- 

mare data f6rte probabilft a manuscriptului este 1740, dupft 

care el insu§I il va fi dat la legat impreunft cu cronica amin- 

titS, p6te chlar in legfttoria mitropoliel. Limba, amestecatft din 

forme vechl §i de cele mal nou§, ne duce la aceea^I conclusie. 

A$ft gftsim : merfter, mulfkmitor, ve&verifd, glkciturd, dar §i 

mulfumire, omenefte, veverifd, neperechind, drept Blse&rlci- 

lor $i nesip cuprind fie-care ambele f ase, lar mesteedtortu de 

p * 
vin, pehamic in loc de vechful mescdtoriu y si. KHHoqename, 

aratft eft Misail nu intrebuin^ft ?i nu injelegei asemenea 

vorbft veche. 

Scris6rea e cursivfi, inijialele primel vorbe din ambele 
pSrp (slavonft §i romftnSscfi) ale fie-cftrul articul, ornamentul 
91 titlul de la suplement sint cu ro§u; mal multe litere, ales 
din rindurile de jos, au <5re-care ornamentatie. (1) 

Dacft compar&m lexiconul lui Misail cu al lui Berinda §i 
in parte cu eel de la Petersburg §i cu eel al lui Michafii, 
constatfim eft ierodiaconul mitropoliel ultft sau omite citatH 
vorbe ?i articule din Berinda, eft in genere omite acelea^I 
articule ca $i MichaTti, deiji gfisim rar §i casuri contrare. 
Tot el schimbft une-orf §irul articulelor, modificft unele litere 
?i pe altele nu le duplicft sau le lasft afarft; inlocuesce unele 
vorbe cu sinonimele lor, pe unele adverbe le preface in 
adjective sail le inlftturft, dacft aft aceea^i tulpinft cu califi- 



(1) Cetitorul va fi observat pote, ca m'am prea intins in descrierea 
acestul codice. Pricina este, ca el, fiind in stapanirea unul particular, nu 
p6te fi v&Jut asa de usor si stndiat de orl-cine, ca la o institute publica. 
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cativul; din douS artioule, carl afi acela^l Inteles, face unul 
singur, dar §i din contrfi, de§i rar; scurt^zfi tn general 
traducerea lul Berinda, une-orl insft adauge cftte cevS. A$k 
po l&ngfi multe expresil pune sinonimele lor ori face tradu- 
cerea §fi dupfi alta expresie a lul Berinda sail d& $i t&lmft- 
oirea literals a cuvintulul slavon; scrie apol oa ginonime 
slavice vorbe malorusescl din ale lul Bertnda. 

Pre alocurl traducerea se vede gre§it&, din pricing eft scjrii- 
torul ultase parte a finals a unul articul $i inceputul celul ur- 
m&tor. Alt-fel de gre§eli provin din nesciinfa mal adincitft 
a gramaticel slavice, cum dovedesce traducerea prin acusa- 
tivul pre vox a genetiv-locativului dual taie, er6re ce de alt- 
mintrelea o f&cuse §i Mardarie. 

Totu§I tn definitiv lexiconul nu e dec&t o copie, cu mid 
echimbSrl, dup& una din redacfiile amintite sub No. 4, 6, 8 safi 
dupft alta ca ele. Inclin pentru dependent lul de o redacfie 
ca 6, de 6re-ce el reproduce p&n& $i gre^ell ca fiind in loc 
de fdind (m*K4) §i ajshasaa in loo de aa36bhaa, feredeu, ad&u- 
g£nd numal, ca ?i No. 5, sinonimul bae. Insfi §i ac6st& copie 
are important el, ales prin aceea eft ea completes mal tot 
ce lipsesce din litera a In codicele Museulul. Este in sfir^it 
p6te ultimul ropresentant din acea serie de lexic6ne ce pres- 
curt6zft direct $i indirect pe Berinda, dar in acela^I timp il 
adaug in mod considerabil cu elemente din alte izv6re, cum 
am vScJut la No. 6, unde am reprodus spre comparare mal 
multe locurl din Berinda, din codicele 3, 4, 5, 6, 8 ?i din 
acesta al lul Misail. 

• 

11. LEXICONS LUl MACARIE. 

In Biblioteca centrals din BucurescI sub No. V, 5, este, 
dup& spusa d-lul Hasdeu (1), un mare volum in-folio, intitulat 
«Pdcurariul sau lexiconul pdcurartului slavo-romdnesc*, 
compus in BucurescI de un cfilugfir Macarie la 1778. Acest 
codice flind imprumuto&t de d-1 Hasdeu din 1884, nu 1-am 
putut ved6. Tot ce scim din ac6stfi carte p&nfi acum sint 



(1) Cxmfenie din b&trdni, I, 960, 
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numal patru vorbe sau articule publicate de d-1 Hasdeu in 
Etymologicum Magnum §i anume: 
211. «Khcak: acniy cu acrime 9 cuacreafd, cu acriciune, o(dto8.» 
751. <IIm6aka: albinufa or albinifa, albinica, albinioara.* 
1259. cfi*AOH0C6tik: apariul, sacagiuL* 

^ BoAHHKk : apariul, varsatorxul de apd, ydrohoul (t>8po- 

Din aceste patru cuvinte, int&tul e dat apr6pe sub form ft 
rusescft, numal eft n'are sufixul definitiv, pe cftnd Berinda, 
Misail etc. scriu Khc&io : acru; im&tica nu e nicl in Berinda 
nici in vr'unul din lexic6nele ce-1 urm6zft; ultimele doufi 
vorbe nu-s in Berinda nicl in Mardarie, ultimul nicl in Mi- 
klosich, unde vedem eft &8pox<foc se numfft in slavonesce ko- 
AOA-kii, pe c&nd ko^hhk cu acela§I indoles ablft dacft se aflft 
in polona §i bohema. Singur &0A*H0C6tik, «purtfttor de apft», 
he gftsesce in Misail, nu insft ?i in St. Aceste vorbe ar arfttft, 
eft limba slavicft din lexiconul lul Macarie e amestecatft cu 
elemente din limbele slavice mal noufi §i eft ac6stft luerare 
e independents de cele anteritfre, eeea ce s'ar put6 induce 
chlar numal din multimea formelor acelula§! cuvint romft- 
nesc. 

12. LEXICONUL LUl ANDR0NIC. 

Literatul rus A. Iafimirski (1) descrie al trel-cjecelea ma- 
nuscript, ce se pfistr6zft in mftnftstirea N6mtul-Nou din Basa- 
rabia, ast-f el : « Lexicon romftnesc-slavonesc de la jumfttatea 
v6culul XIX, in-4° (21 X 16 1 /* cmm.), pe 83 foi Polustav §i 
cursiv cu mftna archim. Andronic, cftte 27 rinduri pe paginft. 
Limba lexiconulul f 6rte curatft, biseric6scft. La sfir§it, pe lftngft 
voeabular, s'au adaus c&te-vft dialogurl in limba romftnft, cu 
traducerea lor in limba malorus6scft a Galitienilor din Bu- 
covina. Legfttura de plele.» 

Probabil eft avem a face totcu un dicjionar slavo-romftnesc: 
e greu de crecjut, eft monachil no§tri de la N6mf 3ft fi com- 
pus un dicjionar romftn-slavon, cftnd, pe cfit se scie, aseme- 



(1) CaaBHBCKifl PyKonHcn HniieuKaro MOHacrapn bt» PynraiiH (Mantis crip tele 
slavone ale mdndstirii Ntrnful din Romania), Moscva 1898, p. 105. 
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hea lexicon din o limbft vie in cea slavicft bisericgscft nu 
se aflfi nicl la pop6rele slavice insert Ac6sta e singura lu- 
crare de acest fel din Moldova, cunoscutft pftnft acum, despre 
al cftrel grad de originalitate orl dependents de-ocamdatft 
nu putem spune nimic. 

Din cercetarea asupra celor dou6-spre-4ece incercftrt de 
lexicografie slavo-romftnft, fficute in cele trel v6curi §i jumft- 
tate din urmfi, results eft t6te sint manuscripte, eft mal t6te 
sint muntenesdf, eft o parte insemnatft (3, 4, 5, 6, probabil 
§i 7) sint prelucrftrl dupft Berinda, dar cu adause mal mult 
sau mal pu^in numer6se, eft 8 §i 10 sint copil apr6pe fidele 
dupft 4 §i 6 §i eft o altft parte, anume 5 din ele se pot con- 
siderft ca lucrftri proprii saii eel putin indepedente de Be- 
rinda. 

Din intftla grupft lexiconul lul Mardarie de la Cozia e eel 
mal important prin vechime gi provincialisme, lar eel din 
Codicele Sturdza se deosebesce prin bogftjia materialulut §i 
in parte prin originalitate §i vechime. Vom mal aminti eft 
trel din acele incercftrl sint numal nisce liste de cftte-vft 4^ c * 
de cuvinte, eft vr'o trel-patru nu-s de loc saii sint prea pu- 
tin cunoscute speciali§tilor, §i in sfir§it eft, dacft lexicografla 
slavo-romftnft in mare parte e lipsitft de originalitate, ne pu- 
tem pu^in mftngfilft cu aceea, eft modelul a fost Romftn §i eft 
tofl imitatoril no§tri, prelucrfttorl saii copigti, aii adaus mal 
mult sau mal pufin izvodul ce-1 aveau dinainte. 

V. 
ELEMENTUL SLAVONESC. 

1. FONETICA §1 ORTOGRAFIA. 

Punem la un loc particularitfttile ortograflce cu cele fo- 
netice, pentru eft adesea se confundft. 

In rubrica intftla sint formele din Mardarie, in a doua 
cele din Berinda; tot in a doua s'aii a§ezat cele din Miklosich, 
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dar cu ini^ialele Mk, $i tn acest cas sunetele de la inceput 
represents particularity^ din Mardarie §i Bertnda. Dac& 
acestea difer, atuncl se vor pune deosebit §i vor fi trel ru- 
bricl: Mardarie, Berinda §i Miklosich, In prescurtare M, B, 
Mk. Semnele - - se vor aplici numai in rubrica int&Ia. Ac. 
insemn6zfi tDicfionand Academiei rusesci*, vv «vice-versa» 
lar semnul d «nimic». 

a) Vocalcle. 
fl. 

- 44 : 4* 2965, 3073, 3243, 3442; 

- a : aa 2179 ; p6te fi o gre§61& ; 

- a - : a dup& o 2111, dupS m 4447 ; 

- 4 - : Mk o, cyapdKk : - poKft ; 

- a : » Ac hi 3155 ; 

- 44 - : Mk, AC 4H, H3K44I* I - 4H -', 

- 14 - 9 i . Ya - : Mk Hta 3648 §i 9 ; 

- *4 - : Mk oh 2539 ; 

- 84 - : » cya, iu&la : mc^aa ; 

- *4 - : » -ka 4270 ; 

4 : » a, dupS n 4382, dupS m 4019, 4395 $i 6, 4351 fi- 
nal, dup& uj 4449 ?i 50, dupft 141 2168 ; cf. kmuw-cm, 
aorist 187. 

6. 

- e : B §i Mk - h adv. TCAitaoiiie 8750 ; 
6 : 0, c&rfc : coK-k 2179,; 

6 : -k 310; 

- e : a 1962, 4459; 

6 introdus in nosMA^HH : -manh, Mk mkhhk*; cf. 481 t6k8i|iu:tk-; 

- e - : Mk, Ac 4 dupS 141; 

e : Mk ft 1776 etc., 1791, 3887; cf. exemplul delametatesfi; 

e : O : Mk ft 3813; 

6 : Mk ft, Ac 0, - cba - : Mk cftA, Ac coa 2517 ss.; 

«: Mk k 1737, 1768, 1782, 1789, 1796, 2039, 2165; cf. 481 

x 
T€K*i|iftj, al c&rul inf. la Mk e tuca™ §1 rk - ; 
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e : € §i ft Mk k 4352; 

• e - : Mk * 1874, 2034, 2295, 2346, 2855, 4024; 

- 6 - : Mk h gi * in acelagt cuvint 4286; 

- e : Ac -k adv. 1134. 

H. 

h : i 1754, 1761 §i 2, din contra i : h 1750, Mk hi; 

- h - : kj 2910; 

■ h : u 1948; 

m : D : Mk k sail 6 3619; 

- m : Mk Ac k 1938; 

m : Mk w 1458, 2066, 2081, 2387, 3208, 3733, din contra 

3944 final; 
: Mk, Ac. h in hat - : nam - 2936. 

O. 

- o - : e 2100, din contra 2452; 

- o : w in adverbe 2132, 2876, 2994, 3738; 

■ o - : w 3704 din contra 1829 etc., de$l acela§I cuvint se 

scrie §i cu o 2891; 

■ * - : Mk J, 4080 eta, dar M odatfi §i 4 in vorba x*A* t m> 

- o - : Mk 6 4455; 

•0-: Mk ft 2051, 3269, 3273, 3988; cf. silaba I a vorbel 

C K 

KpoTopkiM §i adausul m€ho. 
O. 

• w - : o in Mmvrw : mho™ 3868; 

• w - : w dupi vocalS la inceputul pSr^il a doua a unei 

vorbe compuee, 2785. 

Oy §i X. 

oy - : 8 256§iinalte §6se vorbe urm&t6re, cf.1433; vv. 4071; 

8 - : Mk ft 3469 — 71 in prima silaba a tret vorbe incepute cu c; 

S - : a 310; 

8 - : Mk * 1692 (aS'ick), 1848, 1881, 2057, 2898, 2903, 2914-19, 

3101-5 «VA*iY* 3899, 3917 etc.; 1590, 2126 ?i 3804 

x 
final; cf. 481 T6K8i|Jki : vsl. TkicjuiJHX'ft. 
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ft : 6 2113, 3997, 4008 ; 

i : e : Mk k 1649 etc., 2676, 3389; cf. 3713 §i AUk : A6U, Mk 
aku; vecji §i exeraplele de metatesfi mal jos; 

ft : o, dupi k , 294 iji 5, dupft k 449, 50, 57, 67, 69, 70 ; 
cf. 628, 855, 1036, 1490, 3329 ; dupS k 1531 §i 7 ; dupi 
t 3746; -ft- §i Mk: o 2143, 2278, 2932, ct 187; din 
contra - o - §i Mk : B ft 4228 ; vecji §i exemplele de 
metatesfi mal jos ; 

ft M §i Mk: * 3754; 

ft : Mk 4 3982 sufix substantival, din contra iMATfsMa, care 
nu e in B, Mk HAidTHSMft 4270; cf. 2373; 

ft - : □ 2583, 2734, 2777; 3299 ss. (eft - : c), din contra c- : 
Mk eft 3166 de dou6 orl, 3268, 82 §i 91; u- : ft 430, 
443, 496 $i 7 ; Aft- : a 1650 ; cf. a&ka : ahca, MftiueAi* : mui -; 

ft : Mk k 3743; 

ft : D : Mk k 1800, 1890, 2681 ; 

D : Mk ft, MH-k : MftH*k. 

h. 

k-: e 175, 641, 1329,2164; 
k : ft passim B gi Mk; 
k : Mk k 2585, fiind subst. fem.; 
D : Mk k in ami* : MkH-. 

U. 

ki - : h 348, 641, 1279, de n'o fl romftnisare, 3021, 3782, 
4030, 4069, din contra 648, 1699, 2719; cf. 481 t€- 

x 
KSi|jki : vsl §i B, suplement - H^ft ; 

ki : h 3868; 

ki - : Mk fti 1587; 

mh : h : Mk ki adv. 4492 ; 

ki - : Mk kiH 3108; 

ki : Mk k, la M §i B trebue sfi fie la pi. 4477. 
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- * - : e 131, 135, 138, 155, 494 sji 5, 895, 1072, 3255, 3607, 

dar §i din contra 4186; 

- * - : e : Mk a 3742; 
» » » * 495; 

•k: *B ?i Mk 3322, cf. 4159; 
•k : a Mk etc. 4 4075, 4077 ; 

- -k - : Mk te 4405 ; 

* : Mk a 2568, 3605. 

H). 

i« : si. uk 4189, 4480; 

T 

io : Mk * 4482, 4493, a$& §i whk>ak : Mk ctih^i; 

T 

- 10 pi. : 6t* sg. 2587, dovadft eft §i M pronuntft 8, nu a. 

M. 

fi : si. Mi 4498, 4513, 4529. 

A. 

^ : a 1241, in p. a trela pi. aorist dupfi ui, 1940, 2342, 2680 
dup& vocale; cf. 187 * §i * (a): a dupfi T §i 6; 

- a : e 2010, unde p6te fl o articulare rom&n6scfi incon- 

scientfi, ca ?i la 2840 - a : vsl. 6 ; cf . - a - : 6 3728 ; 
a : Mk a, 1587, 3732, 4354, 4639; 
*:Mk a §i * 2907, 4272 (*); 
-*-: Mk ^ 3733; 
A:MkiA 4538. 

A. 

« : 6 2134 ; 

- « - : * 643, 707, 776, 890, 1183, 2070 ; cf. 255a iinalfi de cas, 

3610 finalft de verb §i 4244 idem ;. 
-*-: io 3527. 
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b) Cons6nele. 

*a ' * 2530, 3956; 
5K : Mk *A 2039, 2126, 3093, 3139; 
s : a $i in t6te cele-lalte dicjionare 2853; 
-3C-:Mkc 3131, 3586; 

- 3M - : Mk cm 4195; 

K 

- A6 : - a : Mk □, mo6ma6hh ; 

- Ak : Mk AkHft 4371; 

■ h : B m, Mk Hk : c*h mhi|J6 §i tin* Mk : ciHMHi|J6 §i cohmk : 
c&HkMHi|i6 §i c&nhmk. Forma din Berinda se explicfi 
prin influenza limbelor polonS §i malorusfi §i to- 
tu§I e curios c& cuvintul este pus intre cele ce 
incep cu c*h. S& nu fie asta o dovadS. cS Berinda 
a avut dinainte alt dicjionar Slavic mal vechlu, bunft- 
6v& pe a lul Zizaniii, cum d& a injelege in post-f a^S ; 
ori mal curind schimbarea dup& polona se dato- 
resce vr'unul zejar ? 
hh : Mk h 934, 3497 ; cf. 3621 §i 4502; 
m - : Mk uim 3099, pomS - cm : pcwiTA - cm; 
> ill - : Mk a, o^h uiih, nom. sg. m., aid probabil e o gre^lS; 
A : ♦ : Mk m, 2338 mahh'a4, in care se conservfi mal bine 
cons6na grecdscfi. 

c) Metatcsa llehtdelor I $1 r. 

ka* - : &6a 460; 

AA* - : A*<* 858 §i 9; 

ma& - : moa 146 ss., 1853, 1858, totu§l §i Berinda cun6sce 

forma AiAisa pe langft moak4 ; dar g&sim noA : iia*. 

2451 s., M6Ak - : Mk mas 1782 §i c**p : Mk c*p& 3292; 
sp& - : K6p 1188, 1247; cf. 1222, 3713; 

AP* • : A«*P 528; 

npi - : nep 1354; 

Tp* - : T6p 861; 

ip& - : M6p 2022, din contra - C6p - : cp* 1637, cM€p - : Mk 

cMpi 3293; 
rp* - : rop 741, 745; 
Kp& - : Kop 1532 $i 1534. 
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d) Accentele ?I altcle. 

Mardarie scob6rfi adese-ori accentul 184, 186, 725, 870, 889; 
dar mal mult il urea, in special il urcS de pe silaba de la 
sfinjit 207, 279, 323 ?i de pe finala in a verbelor 150 etc. Rar 
schimbft accentul de pe penultimS pe ultimft 2816. De multe 
on Mardarie pune dou6 accente pe un euvint, d. e. 794, 1451, 
1485, 1590, 1759, de§i modelul sfifi, adec& Berinda, are numal 
c&te unuL 

Semnul *, numit de d-1 Hasdefi vocalft ira^ionaia, se gS- 
sesce intrebuin^at destul de des pe cons6nele urmate de alte 
consdne, ca la 642, 691, 1615, la 1070 §i 1182 in loc de k, lar 
la 1741, 1753 in loc de e al lul Berinda ; la 4503 din contra 
vedem 6k€ctkho : b&ctunw, cf. M, B 141611*11*1, Mk uiTHnkHk. Mar- 
darie 8Curt6zS mult ma! des deoftt Berinda. P6te ac6sta o 
f&cek §i din causa scumpetel h&rtiel. lata c&te-v& exemple 
resolvite de Berinda : 



3 £ 

156 KenpMCTpTie 


: - pac -, 


177 ceskMAMVe 


: - 4A0K6MI6, 


A 
211 KArTk 


: KAAro^aTk, 


360 RAroxte 


: KAaro^e, 


1856 MAHMk 


: AM/tikiA*, 


A 

2416 noc&Tk 


: n*A9G46Tft, 



2662 na : naie. 

Din acestea se vede eft scurtarea se face l&s&nd una sau 
mal multe vocale §i arunc&nd de-asupra cafe o cons6nfi, cu 
sau ffirft bemnul ° numit titla pe dlnsa saii punend numal 
semnul ~ pe una din literele cuvintulul. Se g&sesc insS §i ca- 
surt In care Mardarie resolve vorbe scurtate de Berinda, 

A A 

de ex. 2600 npaK6irk : npKirk. Une-orf Mardarie desparte pflr- 
tile unul euvint, ca §i cum ar fl vorbe deosebite, ca la 1079 
s. Sao n*A8«i6HY6, 1499 Koe cTpaitk, 1556 Kltak c&tk §i 1864 mouiho 

p-kae; dar ?i din contra, 2253. De asemenea face din unele 
articule de ale lul Berinda cftte douft : S33 §i 4, 1690 $i 1, 2084 
9i5, 2558 ?i 9; 3486, 3590 iji l f 3685 §i 6; dar tji din contra 
e&te odatfi contopesce mal multe articule fntr'unul: 1887. 
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2. FLEXIUNEA. 

a) Forme nomlnale. 

- V6 : ifi, HA^Hacie : - Vfl, TeifrprYe : - Yfl §i alte multe nume proprii; 

- p* : pft, KHHapio : - p& 425, saaTapi* : - pi 1200; cf. 1810, 1891,3111. 

Aceste dou8 forme se explicit prin influenza Um- 
bel natale a lul Mardarie ; cf. a*P w a£& : - h, 949, kh- 
A^Hie : R-fc - 655, nop-fciudio : Kai*, fn carl de asemenea 
&, rh, a, se datoresc limbel rom&nescl. Nu articu- 
Ifiril rom&nescl Insfi e de atribuit forma KanHi|ia: 
- i|ie 1452, pentru c5 Mk a gfisit-o in un minelu 
sirbesc §i Oltenia e tocraa! l&ngfi Sirbia. 

- HCk : Mk ti^a, X A * M " Ck ^077, B fa* - > Mk etc. jfAAMHAa; 

- Yohk : Mk - hh, CTaAYoHk : - hh. 

Aceste forme nu sint alt cev& dec&t nominativele 
vorbelor respective imprumutate ^ din limba gre- 
c6sc8, pe care Berinda o cunoscei bine. 

- Kd : Mk hi, caioKsa : - kki. Mk a g&sit forma dint&iti in un 

prolog sirbesc din sec. XIV, scos din altul rusesc. 

- * : * : vsl. a 2553 ii6mc>i4j'nhivk : - 8, forma ac. sg. fern.; 

* : io : vsl. tft, 3327 cob6* : - » : - «*, un<Je avem a face cu fi- 
nala instrumentalulul sg. al reflexivulul; 

- ti e adaus firft trebuinfft la ac. pi. la-fernd, pe care-1 va fi 

confundat din nebfigare de samft cu vr'un adjectiv 
determinat; 

- wh $i - Vh de la sfir§itul adjectivelor ctp*mhht6huh 3423 $i 

t6h'kYh 3723 aratS c& Berinda §i Mardarie intre- 
buint6z& cu preferinfft formele definite ale acestel 
pftrft de.cuvint, cf- 934. 

b) Forme verbale. 

- a» : Mk a 4165; 

- 6&ai*:Mk 8m* 4216; 

- -fcfuw : Mk -ki* 4288; 

- *» : Mk an*, Ac 4* 3447, 3622, 4172; 
* -few : Mk b*, KKAHh 3923; 

- Ah : Mk b* oyi* 41 H "* 4220; 

- * : a; vsl. *, vecjl exemplele de schimbfirifonetice 2610,4244. 
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- c*, ac. pron. refl. se vede adaus la verbul $rH*cai*CA 4264, 

care la Berinda e ffirS. pronume, lar la Miklosich ?i 
cu $i f&r&. Acest enclitic la 3546 czicpSuidittA «sf&r&m, 
strfivesc* e din gre§61fi pus sub influenza articululul 
urmfttor, unde erh necesar. 

* * 

- a : Mk, Ac & 2373 in adverbiul noKpap : - *. 

3. RESUMAT. 

1. Resumftnd deosebirile principale, mal intaiu intre Mar- 
darie §i Berinda, vedem: 

a : m (ales dup& vocale) §i vv. 
e : rar m, o » » 

h : i §i mai ales w > » 

* : w » » 

«y :*; 

x : 6, o sau n ; 
-k- : e; 

- k : & ; 

*k : e, mal rar m; 
,* : S, rar » ; 

h*A • ^ > 

s : a din t6te dictionarele, dar acel s ne intimpind o sin- 

guri datS. 

Metatesa se face in Berinda dup& formula m+l-\-* : m+e 
sau *+/, in care m e=mutd, l—lichidd, pe cftnd Mardarie 
prefere formele mat vechl nemetatesate ; in deob§te acesta 
urc& accentul §i pune dou8 accente pe unul $i acelagl cuvint, 
intrebuin^zS semnul ' in loc de k, scurt6z2. mal mult dec&t 
Berinda, desface vorbele §i din unele articule face c&te 
doufi. In locul formel nominale a a lu! Berinda, g&sim la Mar- 
darie vsl. a, doufi sufixe s'au schimbat sub influenza limbel 
rom&ne, alte dou6 grecescl, cum gi determinarea c&tor-v& 
adjective, au r&mas ca in Berinda. 

Din particularitfitile fonetice §i unele ortografice de mal 

Gr. Crept, Lexiconul lot Mardarie Coiianul. 5 * 
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sus, results eft limba §i scrierea lul Mardarie e in genere 
mal archaicft decat a lul Borinda, ceea-ce se explicft prin 
influenta cftrfilor slavice mal vechl, din carl el inv6tase 
ac6stft limba §i pe carl le cetift in mftnftstire, eft une-ori se 
resimte influenza limbel materne (of. §i -k din KaTan6T*kc,\u), 
pe cftnd Berinda lucrase lexiconul sub inriurirea limbel sla vo- 
rusesci mal nouS §i a mediulut malorusesc, unde trftl&, cu 
reminiscence de alte limbl, mal ales de cea grec^scft. 

2. Deosebirile mal insemnate, dintre Mardarie §i Berinda 
de o parte §i Miklosieh de alta, sint: 

4 : m dupft §uerftt6re $i a dupft vocale ; 
6 : i, k, *fc ; 

h : hi; 
o : *; 

5 : & §i mal ales a ; 
% : 6 : k; 

* : o : *; 

6 : D : k; 

D : * in c - : c* - ; 
-k : * : *; 

•k : *k sau a : m sau a, dar rar; 

i* : m* §i *; 

a : bfc; 

a : a, rar *fc, a §i Mt; 

}K : >k^ ; 

Cons6na 3 nici nu cade inainte de c, nici nu se preface in 
c inainte de m ca in Miklosieh. Acesta nu duplicft pe n din 
cele dou6 casurl. Combinatia veche mutd-\-lickidd-\-K e la 
el $i mal frecuentft decat in Mardarie. In unele vorbe pi- 
sarul Coziel introduce o literft dou8, pe altele le scurt6zft, 
ca §i Berinda saii sub influenta limbel slavice mai vechl. 
M in loc de uit se gftsesce o singurft data la Mardarie §i 
Berinda. Terminable grecescl tick ?i ?oHk au in Miklosieh 
formft slavicft saii greco-slavicft, sirbo-rusescul vechlu cmokiu 
difere de vsl. cmokkj. (1) De asemenea dicjionarele vsl. pre- 



(1) Dintre substantivele cu tulpind in u (u) am g&sit numai unul sub 
forma veche, anume nsimoau, cele-lalte au forma mal mult sau mal pu(in 
uchimbatd, precum urmezft: ctsicp-4, cmok-m citat mai sus, uiV-Ki; jKp*M-»tk r 
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fer forma nedefinitft a adjectivelor. Forma verbalft a pre- 
sentulul indicativ Mardarie §i Berinda de mal multe ori o 
afi mal lungft decftt Miklosich, une-orf din contra, altft datfi 
se v6d numal schimbftrl de sunete. 

Prin urmare, dacft tragem §i aid inchelerea necesarft, se 
vede eft Mardarie represents o fasft intermediarft intre limba 
slavici veche gi acea a lul Berinda, in special vocalele nasale 
§i iotatiunea lor, cum §i cele intunec6se (*, k), se imputinfizfi 
in Mardarie §i cu mult mat mult in Berinda, tar formele no- 
minate gi cele verbale de cele mal multe ori sint mal lungi 
in aceste doufi cftrtl. 

4. NOTA FINALA A LUi MARDARIE. 

Acfistft notft cuprinde o sum ft de gre§etf, ce dovedesc eft 
el nu scift bine slavonesce. 

A§ft AupAapVe trebuift scris - 1h ; lar c* (= lat. c u m) de dou6 
ori inaintea instrumentalulu! e de prisos; cf. 187. 

M tf M c n T 

CT6^a ir£ai6, iw mm^h R&c&pasA ROGR^a, apfleriKnt A mhtpoam 

H 

cTe^a, trebulau puse in genitiv §i dec! sft aibft formele : - Ha, 

- Ha, - Ha, - fa, - cu, - A w > - "A> - va, - na. 

i 
In loc de cfaa MonacTH kosih de dupft iP, unde Mardarie 

intrebuint6zft genul feminin §i casul nominativ, care in ro- 

manesce e asemenea cu acusativul, ce se pune dupft mai 

t6te preposijiile, ne-am fl a§teptat sft (Jicft CRMTar* MOHacrnipa 

kosia ori kosTh dupft rusesce, adecft sft aplice genul masculin 

la intalele doufi din aceste trei vorbe §i casul genitiv cerut de 

$ la tustrele. Cf. 3050, unde genitivul dupft iP e bine aplicat. 

cfaa Tpue e nominativul apositiv, ultimul cu formft romft- 
nSscft nearticulatft (cf. Sfinta Agurft din si. c&ATaa ropa §i 
singularele colibife, cuviinfe, spifej in loc de cRATaa TpcHi;a, 
sau ?i mai bine crathim tp*hiva ori tpohi^ki dupft rusesce, 
fiind-cft atftrnft ca genitiv de alt substantiv. 

Ahh al doilea se cuvenlft a fl pus in locativ (a^h^X* sau 

- «X*)» flind regit de prep. npH. 

H 

In locul dativului Race s6mah <y(r)rp*R<ia)fiHCK*H, care de alt- 
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mintrelea se obicfnuesce ?i in documente, ne-am fi a§teptat 
s& fie un genitiv. (1) 

C H 

Vom aminti c& in loc de rx am;k mj gfisim in documente 
genitivul M-fccMiv* sau - i;a auhq. 

Gre§it& e §i forma am w de dup& numeralul kr, in loc de 
sg. a 6H *> de exemplu. Cuvintul catft sft fi fost considerat ca 
de genul feminin §i pus in nominativ sau acusativ pi. sub 
influenza rom£nesculuI gfaYe sau in . . . #t7e, scriitorul nostra 
uit&nd eft mal sus (Jisese ahh. 

A§& dar mal t6te gre^elile lui Mardarie provin din necu- 
noscinfa indestulfit6re a limbel slavice, in special a sintaxel, 
§i sub influenta limbef lui materne. Decadenfa cunoscinjel 
limbel slavone in tfirile romftne a constatat-o intre aljil §i 
d-1 Bogdan, in studiile asupra unor manuscripte §i docu- 
mente slavone ale Bibliotecef imperiale din Viena, publicate 
in BucurescI la 1889. 

Observajil sintactice asupra textulul insu§I n'am crecjut 
necesar sfi mal fac, fiind-cft Berinda, de unde §I-a extras 
Mardarie cartea, a luat locurile din sf. scripturfi ?i din autoril 
bisericescl. 

VI. 
ELEMENTUL ROMANESC. 

1. ORTOGRAFIA. 
I. 

H se intrebuin^zS in genere pentru i, Iar m este=f. Semnul 
isescrieinainteavocalelor, une-ortinsS §i inaintea cons6nelor, 

i i p i m 

de ex. kxraiiiaw, m6tjkuJaw, vv4M6hYaw, d<\a, IsYmj, K/U\VP»*> nenSTpe- 



H 

(1) Acest tice 3<Uah ^(r)r^tAix?MCKOH pare a fi mat curind un genitiv 
rusesc decat un dativ Slavic, cu tote ca forma primelor doue vorbe e 
a dativului vechiu-slavic si cu tote ca se afla in un document publicat 
de Lucasevici ♦«ts 7 np*K*A«* H4i*rpAA$ apud Bogdan, Cronicele Moldove- 
nesci, 263. 
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8fp6, HecTpiKape, nmoap6, p&tiesfpe, cmcYpauik cu ki de-asupra, pus 
mal in urmS, de§i vorba a trela mal e de §6pte ori, cum §i 
a cincla, a opta, penultima §i antepenultima incft cdte odatS 
cu h, cum sint tot cu h §i trel derivate ale lui sila. E greu 
de hotirit dac& Y din primele patru exemple §i din eel pe- 
nultim se datoresce posijiei lui cfttrfi sfir§itul rindulul. Mai e 
de observat eft, dacS ¥ are accent, cele dou6 puncte nu se mal 
pun pe el, cum s'a v&Qut la patru din exemplele precedente. 
Cf. AHniT^, Aoro^ipe, MHKfpe, mIt;*, Hertaa, KpxTfiia §i CA*B*sfpe, 
aceste dou6 cStrfi sfir§itul rindulul. 



O se intrebuin^zS la inceputul cuvintelor §i une-ori in 
silaba flnalfi, ca de ex. in articulul lor, felegos, cocon (acesta 
intala data cu o, a doua 6rS cu w), dar nici odata in vorba 
tot, nici in sufixul oriii «au or §i altele. 

U. 

X in elementul romanesc, at£t la inceput cat §i la mijloc 
§i sfir^it, e mult mal des intrebuinjat dec&t forma compusfi oy. 

X final e pus une-ori acolo, unde se §i pronunJS intreg; 
de ordinar insS el s'a scurtat gi saii se represents cu k ori 
mal rar cu semnul ' de-asupra sau nu se ins£mn& cu nimic, 
ceea-ce se intimplfi tot-deauna, cand cons6na finals se arunci 
de-asupra. A§& cuvintul eel e scris de vr'o 300 de ori cu a 
aruncat §i fftrS k, nici odatS M6Ak. De multe ori se scrie de- 
asupra §i r din sufixul orlu, fftrS a se mal insemni urmfi- 
tdrele doufe vocale scurte. 



Sunetul a se scrie cu &, mai des insft cu *, in cat adesea 
acela§I cuvint, ce are acest sunet, se vede scris pe aceea§i 
pagini in deosebite chipuri. E curios eft pron. refl. se scris 
cu d se gftsesce numai inaintea verbulul, lar cu e $i inainte 
§i pe urmfi. 
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1. 

1 de la inceput se scrie cu .f, lar in cele-lalte casurl ca 

N 

§i a; mai rar se intrebuint6z& semnul Slavic hi: cwge. Acest 
din urmft semn cate odatS se pune din gre§618 in locul lul 
i roin&nesc, de ex. kop'bmtopio, KkigsttaHa, p&nhkki, Phaiaj&hm, une- 
ori p6te sub influenza cuvintului slavic corespuncJStor : obi- 
ciaiu, mitarnic, sau §i a singularului romanesc : KkfH6A6, asupra 
c&ruia a putut inriuri §i sfir^itul vorbei slavice +a6rkj, pe 
care o traduce. 

In. 

,}i are val6rea de in §i se scrie ffiri n sau in dupS el, 
atat in preposijia In, cat §i in vorbele compuse cu ac6st& 
preposijie inaintea cons6nelor in genere, fie §i labiale, §i 

A 

inaintea vocalelor : .f , .f T ***> *f K ^ (de mai multe orl), .jL MSi^ripe, 
.fnHCTpHpe, .fapHn^ak, .fapM^Sk, .jovAieHHpe, .jL&ii&Kk. Se gfisesce 
numal de trel ori cu m scris inainte de b (k) in .fuv\KAape 3891, 

M 

4186 §i ^kaS 4244, va sa 4*c& aici are val6re de ? simplu. 
Cu aceea^I val6re de i simplu ne mai intimpinS in urmS- 
tdrele cuvinte : ?/, im(i), inainte, inalt §i derivatele, inoirca, 

A At AT 

inoptezil, inse, insului (.^, .f , .f N4HNT6, .f Ha, .f HOMp-k, .^Horrresk, 

H 

•fM*ce, .fii'cSAg) (1), din carl primele §ese se g&sesc §i fSr3 ? 
initial (cf. ndpte). Pe cele din urmS §6se inv&tatii no?tri 

A At 

le transcriu cu doi n, p6te ffirfi drept ; cScI la .f , .f , .jLMKAaps, 

H 

^H*ce, .f n cSa*, se vede bine cS 4 nu se pronunja in. Un singur 

H 

cuvint il scrie Mardarie cu doi n: AHNanoH, 3529, pe c&nd 
dinainte n'are dec&t unul in t6te cele §6se locuri existente. 
In sfir^it sint casurl in carl 4 pare a av6 val6rea unul 

simplu n, c5ci se aflS aTii.frS-M* §i aTtirS-AM* etc. AS.frk o 



N 

(1) Cf. . . . ansa (ahtp*m*c*), unde a fost considerat ca fiind la mij locul 
cuvintului. 
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singura data, pe lfingft multele forme numal cu h, arata ca 
une-ori p6te fl o confusie intre n ?i In, mal intaiu in pro- 
jiuntfe. 

Ea, U. 

Ea, ia se scrie in genere cu *k, une-ori *ka probabil din 
gre§6ia, la inceput cu w, dupS vocaia cu a. 

z. 

Z se represents cate odatfi, anume de trel-spre-4ece ori, 
prin s (dz), cftnd derivS din rf, ca in diverse forme sau de- 
rivate ale vorbelor dumnezeu, zi ; a slobozl, vedea §i zice, 
ales ale celu! dintatu ?i al treilea cu cate cinct exemple ; dar 
acestea§i cuvinte mai de multe ori se gasesc scrise cu a (zj f 
cum se afia ?i alte forme ale unor vorbe ca lespezue, razd, 
solzi, sturzu, traziu, cinci-zeci ; a auzl> fldminzi, linpezi, 
putrezi, rade, rdpezi, rdtunzt, peded iji vinde. Pe de alta 
parte intimpinam cate o singura data vorbe iji forme ca 
cutedzdtorm, incordedzu, indereptedzii cu s, de?i aid acesta 
nu provine din d. Din cuvintele ce au a §i trebue scrise a§a, 
vom nota: azima, botezul, boz'iu, a cutezd, a rdtezd, incur- 
mezifate, pdzescu, formele verbale incordeaze, indereptezii, 
cum §i indrdzneald, ultimul tot-deauna numaf cu a (z). 

Literele streine. 

Din literele streine fi, \|r, a, v nu se afia intrebuinjate in 
cuvintele romanescl decat una in urmat6rele doufi casurl: 
chyp o singura data din 27, cum §i myru cu derivatele fnyros 
sau mirom §i myroseaald, cad lyturghiia nu se p6te con- 
sidera ca vorba populara. 

Spirite $i accente. 

Autorul aplica in vorbele romanescl, ca §i in cele slavone, 
epiritul lin pe vocalele initiate §i pe cele ce urm6za diipS 
alta vocaia, cum §i accentele ' $i \ acesta insa numal pe si- 
laba finaia intonatfi. 
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2. FONETICA. 

a) V o c a 1 e 1 c. 



A primitiv se conservfi de regulfi in silabele accentuate, 
fie chlar preces iji urmat de e sau i: aiave (cf. si. jave), a$a 
(rar a$ia), boiariu, chiziafu, - iiapii, inchitagd (sd), inpdre- 
chiiafi, lacdte, lapdd, livade, samd, spatele (§i speate), u$a- 
riu, viwriu, zamd. 

Cstyl-va a intonatf provin din ea sub influenza sunetelor 
vecine sau a analogic!: arate, dacd (§i deacd), grijapte 'f-scj, 
inpdrfald, mija§te, ru$afd, sard, palele, §apte, §arpe 9 §ase, 
fade, fapa, fara, vadrd, viafd, zevase (§i zavease: si. saR-fcca); 
pradu, rabdu, cucare cf. lat reobduro $i formele «reabdfi, 
reabde, rebdare, rebdStorii» din Apostolul mfin&stiril Voro- 
nejul din Bucovina, manuscript descoperit de mine in 1871. 

Se gfisesc iji a neintonatl: dascal (dascdl odatft), latiniasce, 
masline §i -nw, tablife. Mai deosebite sint: datoriii §i moftanu. 

A. 

A intonat ne lntimpiifi mal ales in a§& numita de Lam- 
brior falsS analogie a substantivelor feminine cu un a in tul- 
pinft, cand ele se terminfi in i: brdferi in loc de brdfdri, 
cdntdri, cdrfilor, cetdfilor, fdlci, judecdfi, indereptdri, mdri, 
mdnuntdile (Cuvente den bdtrdni, I, 435 - ae), pdrfile, stdl- 
pdri, fdri (v. s?i la a din e), vdi. A s'a pSstrat numal in 
trel vorbe: corabiei (e §i eordbiei), sabii §i paseri. 

De cele mal de multe ori insS a se derivft din a, care 
§I-a plerdut tonul sau care nu 1-a avut nid-odatfi: bdtog* 
ddogariu din doagd—dodgariu, dragoman, fdrmdcdtoriu ?i 
fdrmecdtorlu, farmecare, hdle§teu, Inpdrbchvat, intrdmare, 
lacuescu (cf. ung. «lakni»), lapddd(-se) (cu care cf. lapdd), 
mdmue (?), ndsipu, rddic, rdsipdscu, sdmurastrd §i se -, sd- 
teanu §i se -, strdcurare, zdduh, zdlojescu, zavor; socotinfdr 
§i - e> verdeafd, viafd, vifd. 

Alte ori s'a ttcut din e sub inriurirea constfnelor prece- 
dente r, s, /, z, m, p : hotdraseu, pdrdscti, posomordseu, 
rapaos, rdpezire (dar reapede), rdvnescii (dar a revni), zd- 



Digitized by 



Google 



73 

voard, cu care cf. sdboare; %nsdto§ez, sd conjuncjie des (se 
numal odatfi 799), sdceratul, s&cure, sdlbatec, sdlbdtecesOy 
sdmnare, sdnin, sdptdmdna ; fdran, fart (vecji ?i la d din a 
intonat); dumnedzdu, numal de cincl ori la inceput, in colo 

- zeu; lumdnare §i lumi-; pdharu 9 pdntru iji pentru, pdsca- 
riii (de§i aluria gfisim mesariii), pdtrenjeiu, rdsipdscu. 

In pozddrdi §i sdptdmdna, d din silaba a doua se explicit 
mal u§or prin acomodarea lul e cu silabele vecine. 

Avem iji exemple cu d din o: frdmseafe, strdpezescu (cf. 
lat stupldus) §i c&te-vil nesigure : fdlinariu, gdcire iji gd- 
oace, tdrdre, intre carl s'ar put6 numfirft §i dou5 de origine 
slavicft: nwlitdvnicu §i sdboru. Privegdtoare se datoresce 
analogiel cu substantivele derivate din participil de conj. I> 
ffirS i inaintea finalei at, ca «vinfit6re» din <v!nat>. 

E. 

E intonat urmat de n s'a p&strat in mal multe casuri: 
cuvente, des - inte, fierbente, imbrdcdmente, incldfemente, 
inpengu (dar §i inpdngu, Inpinse pf. ind.), invengerea (dar 
$i - ingere, invangu, - ingu), mente §i minte, sfente §i sfbntei. 

E penultim din ciocdnele este in loc de ea, far priceftenie 
are forma slavicS. 

E s'a conservat in o mul^ime de casurl, unde a<JJ vedem 
mal mult sau mal putfn d. Ajj4-1 gfisim dupi j\ s, f t /, z : 
ndcdjescu, zdlojescii, pdzescu, insdto$ez; se conjuncfie nu- 
mal odatfi 799, in colo sd f pe cftnd ca pronume are mal de 
multe ori forma se. dec&t sd; intelinezti, - enitd, ferdnd, fe- 
sdtura §i ((sul f festoase §i -d; dupft r: erepdiurd, revnl 
(dar rdvnescu), trtsnet; dupft dentalele d §i t: indemdnd, 
nddyduinfe, sdlbdfocesc ; dupfi labiale f6, p, /, v, m) / galben, 
inpenezii, pentru $i jpd-, logofet, pavefd, pdmmtescu, ultimul 
a<JI cu pref&cut in ?, sub influenza primitivulul «p&mint»» 

Fdrmecare, fdrmecdtorxu (dar iji /drmdcdtorw), meideanu 
§i meidenaf, lepddd (cf. ce cjicem la a iji e), pron. ne §i ne- 
nedditd (cf. si. N4vfcaTN - ca sperare, confidere), cuprind fie- 
care cfite un e din d, datorit int&Iul analogiel cu forma 

- ecare, al doilea acomodfiril cu i urmfitor, ultimul asimil&ril, 
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lar cele-lalte douS produse p6te prin analogie cu «se; leaspede, 
reapede*. In pdtrenjeiti, s'a asimilat un a din o cu e intonat. 

E, a<JI mai mult i ori c&cjut : balega, besearecd, - a, cetire 
§i patru derivate, demmeafa §i demi -, dew (odata), dim (de 
patru ori) §i rfiw (des), derease, deregdiorw, dereptii, mare- 
patu iji inaripezu, lunatecu, nice, perectune, pleviri, pre (pri 
de doufi ori), preceapere iji pricep, jjresosil §i pri-,prevescu 
§i jon-, purece, smentire, strein (odata striinii), vezeteu (cf. 
«vizitiu» in Mun tenia). 

Crieru §i grieru de asemenea au e, pe cand acest din urma 
in lexiconul No. 9 e scris greorii; lar pre desupra e in loc 
de actualul «pre de-asupra>, unde primul a fu atras de al 
doilea mai tarcjiu. 

Un e interesant e acela de dupft j, s, ?, /, z ?i care a<Ji se 
pronunt& mai mult a : coaje, grije, mreaje, ruje, slraje ; case, 
lase pf., lipse, mdtase, pucioase, festoase, varsefsd), zavease, 
zepejoase; cdlddru$e, cdma§e, cdtu$e, gdinu$e, iuzba$e, in- 
groape fsdj, pielcelu§e; ciafe, cobilife, cuviinfe, inghiefe pf , 
nddejduinfe, neputinfe, neftiinfe, nevoinfe, prepelife, pu- 
tinfe (dar credinfd), ralife, rdmd$ife, socotinfe, spife, sulife, 
ftiinfe, rar -a, lablife; frunze, imprumateaze, incordeaze, 
inderepteaze iji -eadzd, infrdmsefeaze, inmic$ureaze, lucreaze, 
miaze-noapte iji miazd -, pdnze §i pdnzd, raze §i razd, rdnze, 
scovarze, spuze, dintre cari t6te numele (substantive §i ad- 
jective) sint la numSrul sg. lata exemple cu e = a iji la 
mijlocul cuvintelor: jefuire, jelescu(-ma) % jeratecii; cusetura, 
rdseritulu §i rdsdritul, semurastrd iji sd- % seteanu §i sd-; 
brdferiyincdlfemintei §i incldfemente, multemescti, negufetorie; 
cnprinzetortu, cutezetoriu §i culedzd-, grozevie, pierzectune iji 
pierzetoriii, prinzetorlu, rdspunzetoriu, vdzetoriu §i vdzd-, 
zebdvescu odata, in colo zd-, zebldu §i z&-, zeduh, zepejoase, 
zevordscu §i zdvor. 

O altft trecere interesanta a lul a in e ne presents verbul 
lepddd (odata). 

Ie. 

lata cate \k exemple de prefacerea in ie a unui e scurt 
sau deschis latin accentuat: pieiu (dar per ire), pieptul, Her, 
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fieri, fiertii, mielulu. Fierbente §i pielartii au pdstrat pe i 
din intonatele «fierb» §i piiale, lar viezure nu e de origine 
romanicft. Pentru vier§u cf. polon. «wiersz». 

Ea. 

Diftongul ea se face in genere dintr'un e accentuat urmat 
nu numal de a, ca a<JJ, ci §i de e: aleagere, ameastecu, asea- 
me(ne), aveare, beate, sb., besearecd, - a, forfeceale, frdmseafe, 
grijea§te ?i -ja§te, izmeane, leane, peane, peasne, reapede, ta- 
reaptef-sej, vearze, zdvease iji zevase din si. sas-fccA; in ciocdnele 
insfi e a r&mas nediftongat. C&nd e preces de./, ?, { sau labials, 
diftongul ea se simplifies, cu alte cuvinte e dispare: gri- 
jeapte, -ja§te, $alele §i altele, pe cari ve<Ji-le la a, apol in- 
pdrfeaald, - {aid, fapa, fara, zavease §i zevase. Cf. arate §i a^m, 
apd. AcelaijI diftong, dacfi-I precede vocalft, in special i, de- 
vine ia, din cari i une-orf dispare: miiare, piiale §i piale, 
piiarde, piiadecd, viiarmele, viafd. 

In incliiegu, inchiiagd (sd), cf. lat. «coagulare , la nu 
provine din e, ci acesta s'a fficut din ia prin analogie cu verbe 
<ja «leg, legl, 16g&». In pulearnic, ea a rSmas din primitivul 
puteare. lar in sfeaftnieu represents pe -k din vsl. cffkiuTk- 
nhk&. In nimearnic §i postealnic diftongul se va fi datorind 
analogies, cu t6te cS pentru primul din aceste douS, putem 
presupune un primiti v *ne + verna + Icus = neveamec, 
in care v s'a schimbat in m, cf. «omu$or», it «uvola », «ugola», 
fr. «luette» iji «smulgere, smuls» din «e(x)vellere, e(x)vulsum». 
JSpeate cu ea, pe l&ngS spatele, se datoresce analogiei, ca §i 
feafei. Mo§teanu are finala si. -kNkti&='kti&, lar forma moptanu 
trebue s& fie o simplft gre^lft; e al doilea=£ din meideanii 
ori s'a furi^at in turcescul rheidan, ca §i i din poplie, unghie, 
funie, mold, tiuliun, liuled ori e o propaginare a lul i precedent. 
Tot cu ea se pronunt& vorba fealiu, ca iji in alte cfirtl Vechi, 
cf. ung. fel. tn sfirijit ea se mal gftsesce in pronumele aceaia, 
nedeterminat acta, §i in catapeteasma din gr.-sl. KATaneTacau. 



/ s'a pfistrat intreg sau numal s'a scurtat in urm3t6rele 
vorbe: busioc*, eclariti, clondiriii de c&te dou8 ori, dar §i -rii 
cite odatS, eroitoriu §i - r, fiiu, fire, i§or (din «Iu§oru», cf. 
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u§oru) f inchiegii, inghiefii, infdfipare, jidovii, jirii, jitnifa r 
mijire, ndcdjire, ocaritoriu (deijl este ?i ocdrdre), priimeseu, 
pdzit, - toriu, perind, proscomidie, putrejiune^i -June, Rim- 
Uani (1), ro$iu, -ie, ru§ire y stricu (rar strdcu), strigii, rar 
strdgiiy p6te §i in slrinsoare, mal des strdnsoare §i strdngiix 
4icem p<5te, pentru cS t din lat. strlngere se rostesce ca 
e de mal ttfte pop6rele romanice. 

I din e intonat urmat de n : bine, dinsul $i ddnsul, minte 
§i mente, pdrinte, sfintei iji sfente, sinul, tindr, tine, vinde. 
In pf. simfl se vede influenza formelor intonate pe tulpinSL 

/ din e neintonat: chiziapu (cf. ung. kezes), gdlbinarea, 
moftinescUy nimearnicu, pricep §i preceput, privighetoare r 
priveghitoare §i -gdtoare, sehildldescu. 

I din pozinariii (cf . lat. eleemosynarium) represents, 
sail un e raal vechlu f&cut din y=£, sau un u provenit din 
aceea§I literfi grec6scS. 

E se schimbfi in i une-orf prin disimilarea intelesulul, alte- 
ori prin asimilarea sunetelor, sau din altfi causfi: ci; nice* 
prin ?i pritn, printre 91 pentre, striinu §i strein. 

In cate-vft vorbe i provine din i precedat de $, z: de- 
prinzindu, osindescii (dar osdnditul mal mult), singe (dar 
§i sdnge, singe). Cf. e din a. 

In altele e epentetic, anume inainte de ne safi ni final: 
mdini ^i mdnile (dar numal mane), pdine ; in defaimu insi 
trebue s& fie o metatesfi din *defamiu, - iara 

/ din sb. ceriu e analogic, iar in baiia % fiire (cf. /Sre), mij- 
lociiu (cf. mijlociu) un £ trebue si fie adaus din gre^lft; 
din contra, in sfiald fafft cu sfiiala, i al doilea a c&4ut, de 
asemenea in visterie y cu care cf. vistierie. 

tnaintea vocalel finale din dajde §i /wne inci nu se intro- 
dusese i, in prdpastie insft din contra. Pe lang& prisosit 
se aflS §i jpr^ -. $oimu pare a se fi pronunjat cu i intreg, 
cicl i scurt se scrie cu ft. In sfir§it lipsa lul i din ?copv> 
formft ce o are §i Coresi in Cazania I (2), s'ar pute explicit 
prin trecerea lul l&ngS s> de unde prefacerea acestufa in p. 



(1) Afarfi de acest cuvint nu mai e nict unul inceput cu re, care s& 
fi p&strat pe i neschimbat 

(2) Apud Gaster, Chrestomatia. 
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1. 

/ din a initial ori intonat urmat de n, mb, mp provine in 
imblu (iji u-), sdnge, sd- (§i si-). In in cu compusele §i 
derivatul sfiu 2w/rw, cum §i in tnsului, ansa, insupi, feno- 
menul s'a intimplat dupS ce e initial neaccentuat s'a pre- 
ficut in a. Pentru e initial cf. prov., fr., cat. §i span. «en», 
port. «em»; it. «esso>, prov. «eps, eis», vsp. <essi>, vport. 
«eiso>. 

/ din e urmat de n §i precedat mat ales de labialS, de s 
^i r : ddnsul (§i dinsul), inpdngu (dar §i inpengu, inpinse), 
invdngu (§i invingu, invengerea §i invingere), ferdnd. 

I din i dupfi s iji mal ales r: desime (dar design), sdmfu 
^verb (dar §i sira/i, pf.), sdngur (§i singuru) ; burdeni, hotd- 
rdtu, tntdrdt, mohordt, ocdrdre (§i ocdritoriu odat&), omo- 
rare, pdrdre, pard§, pogordre, posomordt, pozddrdi, rdde(aj 
§i rddere, rdpa, strdcu (mal des stricu), strdgu (des strigu). 

In sfir^it i din elementul Slavic : mitarnicu iji ne - (dar 
mitd), obiciai, osdnditul (dar mal des osindescu), poticald 
§i strdvescu (si. cxtpwkath). 

Viezuina insS e probabil gregit in loc de vie-. 



O accentual §i neaccentuat din luom, luotoriu, se dato- 
resce acomodfiril cu u precedent ori eel pufin a fost sus^inut 
de acest u; lar eel din cdpriord in loc de -oar a trebue s& 
fie o simpia gre§61S, pentru care cf. cdprioara. Vom mai in- 
semni aostru in loc de austru al M Dosoteiu etc. 

O neaccentuat se aflS in urmfitdrele cuvinte: adaog, bobou, 
bosnatu, ciobotariu, domeastecu, dar §i dumeastecd, frumo- 
*eafe (odat&, in colo frdmseafe sg.), marmore, dar §i mar- 
mure, oltariu, o§ta§u (in care primul § e o asimilatie), pro- 
pastie, polomidd (in care cei do! o se datoresc influence! 
lui p §i m), poruncd, - uncescu, pozinariii, preojie dar qipreut, 
rdpaos, la care se vor adauge amdndoao, ploao, roao. 

U. 

U provine mal des din o fftrS accent: adurmi(vor), cura- 
bie, cunteni(se), ghiunoae, influritu, rti§afa f rufire, §uvdescu, 
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uspdf. Mdmue, mumd au, nu6ru a avut u intonat, primul 
datorit p6te unui n a(Ji dispSrut. Surup nu plerduse pe u. 

Cuptufit, ca §i munuchie, sint sau gre^ell sau asimiiari, 
cum se explicS tot prin asimilare curu?id f dar §i curdndu. 
Furtu§agu incS s'ar p&r6 c& e un cas de asimilare din fur- 
ti$ag; dar e de observat c& intaia formS se g&sesce in car- 
tile mal vechl, pe c&nd a doua numai in cele mal nouS. 

Cuvinte mal deosebite cu acest sunet sint: grijuliv, mi- 
tiutel §i susuoara cu u pSstrat §i in silaba a doua, cum se 
§i aude p&n& a<Jf prin Moldova §i Ard6l. 

0. 

Formele cumu-e sau -i fa^fi de cww, lanfu de patru ori r 
pdharu odatfi, pe c&nd pdharil e de douS orl, potolescu f 
$oimu, aratS eft u intreg final se mal au<}I& destul de des ; 
dar alte forme ca cizmariu, ciobotariu, clevetitoriu, lanfu f 
odatft, povdfescu §i puvdescu, "cum iji existenja mal multor 
cuvinte scrise cu u §i mal ales vorbele cimpoi sg., gunoi 
§i - oiu, gutdi sg , obiciai §i - w de c&te patru orl, poet 
pers. I sg., puroi, scat sg., tdlmaci sg., dovedesc cS de cele 
mal multe orl u final se scurtase §i chiar dispfiruse din se- 
culul XVII. Cf. mal multe vorbe scrise cu u. 

In sfir§it u din defaium iji md uiutu c&te odati (dar de- 
faimu de dou8 orl, uitare, uitatu, uildtoriu), arat& cfi acel ^ 
a fost atras in primul cas de labiala m, lar in al doilea de 
u initial, pentru care comparfi aiubu, cuiubul din alte cfirji 
(Cazania lul Varlaam, Biblia de Bucuresci), in carl acela§i 
rol atractiv 1-a avut b. 

b) Constfnele. 
Guturalele c, g, h. 

Dintre vorbele cu c, g vom insemnSt numai caia §i cer$ag f 
carl a<Ji se pronunJS alt-fel ( <gala, cerijaf*). Tot aid vom ob- 
serve, cSin verbul curd, curare (c*t6M6hi6, «curgere», cf. mold. 
talger, de n'o fi din ung. «t&ngy6r») nu se furi§ase incS g^ij. 

tn opt vorbe se aflS h t care acum se rostesce ca v sau /, 
orl nu se aude de loc: hiclean, mdhrama, mohild, ndhut> 
pohtd, produhurile, vdtah, vihor. 
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Palatalele j ?i $. 

Cuvinte ca joe, jos, judecu(-md), jugu, juncu, junghiu, sub- 
stantiv (scris odatS jiu -) §i verb, jupdn, juru(-md) nu-s scrise^ 
nid odatS mficar cu u (gi)> ca in Moldova §i Bfinat 

Schimb&ri deosebite ne ofer verbul zalojescu §i sb. pa- 
trenjeiu, unde ne-am a§tept& la un ge §i la un §. 

Cu sunetul § vom insemnJt numal patru vorbe de$chizu» 
priceptenie, priceftuescu (- ma) §i vierpii. La nascerea celui 
dintalu a contribuit de sigur i din silaba urm&t6re chi, cL 
noftri; eel doi urmfitorl sint in limba slavicS, din care s'au 
imprumutat vorbele respective : npHMAtiieiiHie, - iiiaidh-ca sau 
- i|i6kath-ca ; lar cuvintul eel de pe urm&, cu care cf. polon. 
iviersz, boh. ver& §i ung. vers pronunfat cu £, trebue s& fle 
un fel de neologism luat de la Polont sau Ungurl ; n'are deel 
a face cu popularul viers, «glas, canteen, cu care totuiji for- 
m6z& un interesant dublet, provenind amindoufi pe cftl deo- 
sebite din lat. versus. 

Lichidele I, r. 

L inainte de i vechlu a dispfirut, ca in sb. puxii, vdi, md- 
nuntdile, pdtrenjew §i adausul busioc; amerinfare iji ame- 
rinfu se g&sesc §i cu /: amelinfare, amelinfu; chize§ue$cu 
(-ma) §i sdldfuescu (-md) se v6d formate ffirS / intre $ §i u. 

Nasala n. 

N s'a conservat in basnu, - e y bucind, pres. ind. ; in ge- 
nunche §i mdnuntdile se vede propaginat. Grindire §i pe~ 
cingire sint doufi exemple rare de rotacism. 

Inainte de s §i 1, mal ales urmat de altS vocalfi, a disp&rut 
de multe ori ; de aceea g&sim vdnsla §i vdsla, ani de dou8 
orl, ai §i ai de patru ori, baiia, cuviinfe, substantivul vie> 
fitu, viiii, puiu, dar odat& §i pun, care trebue sfi fle o for- 
mate nou& analogic^ sub inriurirea pers. a III, ce e mai 
intrebuintatS. In brdu n de asemenea a dispfirut, lar in strugii 
incfi nu se introdusese, pe c&nd pdtrenjeiu il ave& de mult. 
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Labialele f, p, v. 

Chipzuire e scris cu p, nicl odatft cu b; aceea§I constinfi ne 
intimpinfi in adverbiul tnddrdplii cu derivatul tnddrdpnicu. 

Cu v vom not& urm&t6rele vorbe : befivu, rdzvoare, svadd, 
$vecle, svoard, trezvire ; dar sfatii, $fdntu> sfiiala sint numal 
<m f ; sfeaftiicu iji zugravu au §i formele mal vechl sveapt- 
nicu, zugrafu; in sfir§it g&sim leu §i let, dar odati cu v, 
adecft levii ca in limba slavonft. 

Metatesa lichidelor. 

Taistra e forma veche a metatesatului de a<Ji ^traista . 
Tot aid voin in§ir& t<5te cele-lalte casuri de metatesft a li- 
chidelor I §i r mal int&iu in elementul romanesc de origine 
slavicS, apol in eel curat romSnesc §i la urm& in cate-va 
vorbe de alti origine sail nesigure: 

a) brand, crdmaci, dar cdrma, crdnu, crape etc., crdtifa, 
gldcevescii etc., grdbavii, hrdlie greco-slavic, invrdtire, jrdt- 
vei, povrdnescu, scrdbd, scrdnavii, stldpare des, dar ?i stdl- 
pare, sfrd$it §i desavrdfit, nes-; strdcul, dar §i stdrcul, 
tldeul, trdgii, trdnoseala gr.-sl., trdpescii, vrdteju, zbrdcit, 
zgrdcescu ; 

b) brdbdfie, dar bdrbat §i derivatele in noufi casuri, cld- 
cdiul, dar calcu, cdlcd, ca - §i cdlcare de patru ori, incldfe- 
mente §i incdlfemintei, clddare, dar cdlddrariii, cdlddru§e, 
§i cdlduroase, frdmecat, dar fdrmecare; prdghic, slabdtecie, 
<iar sdlbdtecesc, trdziii, vrdtos §i invrdtopezu, vrdsare §i 
vdrsare ; 

c) brdfald etc., ndprded, foprala, zvrdlire §i ungurescile 
hrdfuire, dar hdrfuescu-md f tldhariu §i merftefug, dar §i 

Nu mal vorbesc de alte vorbe, ca hwdrcd, in carl nicl 
odatfi lichida nu e metatesatfi. 

Intru cat ac6st& metatesft e mult mal frecuentfi in vor- 
bele romanesd de origine slavicfi §i intru cat ac6stS com- 
binajie, ce nouS ni se pare o strfimutare nenaturaia, erk in 
vechea slavicfi regulS, urm^zi cS scriitoril rom&nl, deprin§! 
a scrie slavonesce in acel chip, au inceput a metates& une- 
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orl §i cuvinte romftnescl, de§i nu vorblau a§ft. De aceea nol 
socotim eft ac6stft particularitate e o simplft apucftturft cftrtu- 
rftrSscfi, fftrft vr'un temelu in gralul poporulul nostru. Ar fi 
fost in adevfir curios ca de ex. latinescul tardivus sft fi dat 
intftlu tdrziu, apol traziu %\ in urmft sft se fi intors fftrft nicl 
o causft la forma cea dint&fti nemetatesatft. 

Pe basa celor precedente s'ar put6 cu drept cuvint numi 
metatesate n urn a I cuvintele si a vice mal nou8, eftel aii strft- 
mutat lichidele dupft vocala *, schimbftnd-o §i pe ac£sta mal 
ales in e iji o, cum $i cele romftnescl de origine slavicft cart 
au suferit aceea^l strftmutare a lichidelor, de ex. si. tp*pk s'au 
metatesat in rus. Topr* §i rom. tirg, pe c&nd in elementul 
curat romfinesc din contra forme ca tdrziu sint nemetatesate, 
lar cele ca tratfiii metatesate. Cf. pag. precedents 46. 

Alte schimb&rt. 

Din cele-lalte schimbftrl vom mal aminti numal urmftt6- 
rele: zghiabii aveft sunetul initial dental, pe cftnd acum 
se pronunjft palatal, adecft j ; pavefd in loc de obiclnuitul 
pav6zft», it. «pavese», nu e o gre§61ft, cftc! se mal aflft tot 
cu f in Chronica lul Moxa alftturea cu forma «plavezele», cum 
§i in Catechismul calvinesc din 1656 cu e prefftcut in a; 
schildldescii are un s initial, ca §i mold, scheldldesc, pe c&nd 
a<Ji se 4ic© dinc6ce de Milcov <cheldldesc* ; nainte, ndlfime, 
p6te §i noescu (mdj, intrebuintate pe l&ngft formele intregl 
incepute cu i n (.f), cum §i norie in loc de enorie, sint ni3ce 
casuri de aferesft ; frdmseafe §i inldntru fa^ft cu frumoseafe 
§i inlduntru (acestea cate odatft) sint exemple de sincopft; 
nenedditd e altul de asimilare progresivft a lul e din silaba 
de cu fostul a din silaba a doua, cftc! cuvintul simplu a 
trebuit sft fie a se nddel din si. Hd,vkBTH-c* ; den, din, prin, 

n 
dinapoi s'au fftcut din formele mal vecM (dein), diin, 
jiriin, diinapoi, prin asimilare iji contragere; in ulen §i 
ululu lipsesce i dinaintea lul u al doilea; in sfir§it avem 
schimbarea Mjp cu t, insojitft de cftderea lul r, in prespre= 
prcste, prima formft rftmftind o singurft datft: aid nu p6te 
fi dec St o disimilare ca $i in bldstdm, lat blasphemium. 

Or. Crtfu, Lexiconul lul Mardarie Coiianul. • 
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3. FLEXIUNEA. 

a) Forme iiomiiialo. 
Substantive. 

Sufixul ea^e, £. sg., pi. tot a§& sau eft, a<Jf efe f sg. §i pi: bd- 
trdne&fe, cdruntexfc (sg. ?), bldnde*\e (de mai multe orl), arti- 
culat - ele, frdmse*\e, frumose*\e, - efile, dar §i dulciafd, - efi. 

Tot aid vom pune §i singularele scorfipoare §i case, pentru 
care vecjl mai multe la particular^ tile fonetice ale lul e. 

Termina(ia e, f. sg., a<}I a: aguride, arame rar, mai des 
aramb, ghinde, marmure, panachide, soarte, viperea. 

Genetiv-dativ sg. f. articulat: beseareclei (de trei 
orl), inimlei (de trei orl), incepatur\e\, morie\, fdrlel, bund- 
tdflei, cruclel, mdrlei, minflel, vremlei; dar avufiei, tncdl- 
femintel, infelepciunef, invierel, easel, cumpenei, derepteu 
feafei, porumbifei, sAntel, turmel, umbrel. 

C&te-v& plurale feminine: eolibelor §i - llor, Hard 
sg., fieri, obeade, plate, pleavd sg., - ve, vearze 1071, 1618. 

Finala pi. a substantivelor neutre este rar lire, 
mult mat des uri, cu articul MvMe : lucrnre §i - url, turnwve 
§i - url, cdftigurl, cortutX, tforurl, lanfnrl, locnrl, nast url, plo- 
darl, produhurlle, ranfurl, biciurlle, cortwrllor. 

Iatft c&te-v& iji in c : oase, vise, sdboare, rdzvoare, dar §i 
zdvoarik, cum §i lac&te, mdnunt&lle, pdntecelor. 

C&te-vJt forme deosebite: 

pdtrenje\\\, sg, cu u analogic, din petroselinon apocopat. 

gdde* 9 articulat; 

baerxx, nardos, sporin; 

cured, - eaoa, roao, sorn, trufk §i trufie, (acesta rar) ; 

muzavir, - rca, vdduvii, - no, vultuni, - roae, sofle (pentru 
bSrbat §i pentru femee). 

Adjective. 

(hilar, u§or §i \§or (odatfi); 
woao 9 femininul lul nou. 
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Articulul. 

Lu se g&sesce in loc de ltd de dou8 ori. 

Articulare si a vie S: sf&ntaa. 

Articulul al,a preces de substantiv articulat §i urmat de 
genitiv se aflft de c&te-v& ori: darul al domnulut8l; nepreces 
de substantiv articulat iji urmat de genitiv, posesiv sau nu- 
meral ordinal e de mal multe ori, de ex.: domnii al sdborului. 

Pronume. 

1) fm(i), wa, mal des - ma, mene (de trei ori), mine (odat&), 
uoao, ne ac; 

eln^i (de), lu\$\ (at), le; vftn$i (dot), e luat ca substantiv; 
se, sdy-se, sine. 

2) ace§tea, pi. m. ; 
clasta; 

acela, dat sg. f. ; 
cia, ceala, eeale. 

3) care, carel (neutru?), - ele, carina, care pi., car it, carea; 
ci in legfiturfi cu vorbe incep6t6re cu vocalfi = «ce» de 

mal multe ori; de altmintrelea ce se afl& intr'o mul- 
tifile de locuri ca relativ §i interogativ, substantival iji 
adjectival, in nom. sau ac. ori precedat de o preposifie, 
de amindouS numerele §i de t6te genurile. 

4) cutarele. 

5) fie^ care, fiepucarele, fierce. 

Numerate. 

Z)oao, dintdlu, doile (al), rfoara (a) = «a doua 6r&-> 9 
tertii in «antertii», treile (al) ; 

A + tot, doao sau mulfi -f- substantiv = genitiv. 

b) Forme rcrbale. 

Amplificarea. 

Verbe cu i intercalat: scopiiu §i scuipRare; poc\(n), 
fezii, ascunzu, prinzii, razii, raspunzii, vanzii ; ascu\u, sco\i 
ceiii, descopenii, puiu §i pun, spuiii, fttii §i \in (rar), viiii. 
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in ac6stS lists, pe lSngS verbele cu i analogic, s'au trecut 
§i cele carl aveau i incS in limba latinft, ca scot §i cele de 
conj. a patra, cum iji cele de a doua cu eo devenit to. 

Presente neamplificate §i amplificate cu ez,esc: 
priveghvk, fluenx, - rezii, intdmplu(- md), - Zezuf- mdj, lupt\i f 
- ezfi, (odatfi), turburU, - ezii, de$ertezfi iji in -, dezvinezu 
(-ma)y imprumutezu f inspdimezix, infelcpfezu. invite/ft, lu- 
crezii, strdmbezn, umbrez\\ 9 cru(*ze 9 ind. sg., inpirofnjilme ; 
ingdmf\\(-md) mat des, - fesexi(md) odata ; mdrmuresen = 
«murmur», ?iemo$te$e\u nevocseu, §i -u f-md), jwvdfeseiu trc- 
bite, -tnastc, tnaripezu. -csen f-md). 

Auxiliare. 

E, -i §i mate, sdntem ; fiu (voiii sdj ; fi (ar%, ar&); fost 
(are fi); 

aibi 9 imperativ; au §i, -au, aux. sg. ; 

voiii, predicativ ?i aux.; -voiii, aux.; va, predicativ + con- 
junctly, aux.; -va, aux., vorii, aux. 

C&te-vk forme deosebite. 

(7wrft (curge), cur&re; /?/oao, /worn, cf. luotortn; 

eram sg., scrafciamu f-md), vream; stropiih, pi.; 

prin^fi, sforjii; deader d, stdtu; 

adevdr&re, inviiare, - tern, cf . inviiatii ; 

a + infinitiv intreg articulat : a imblaren, 223 ; 

inviiat, umbrat, - t7, tw/ortii, part, adjectivisat de la tin- 
torcu» ; 

addosetoriu, luotoriii; 

invechit (-au), neutru ?, ldcomit(am), neutru ; 

ndrdvind, nereflexiv; nevoescu §i -u (mdj, nerefl. §i refl.; 
-ndlucescu (-md), refl.; nddejduiapte (se), refl. 

Se observS c& Intre aceste forme sint trel exemple de pers. 
intaia sg. a imperf., terminate cu m, c&ci f&rfi m nu se afla, 
§i dou6 de a perf. in $ii. 



Tot aici, sub c), vom pune §i cstte-v& vorbe nevariabile. 
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c Parole iieffoxibile. 

Adverbtf. 

Adevdru, adinsii (de, en de), adverbial; aici §i aicia, 
ntocma; chiarH adv., cf. chiiaru, adj. luat ca sb.; depreund §i 
denpreund; desupra, de§crtu (?), mdearii, - 8 (odatS) ; supra 
(pre de), tntlndinile. 

Propositi*. 

Dereptu, din (des), dnn } dm (odatft) ; dintr', ditnlr' (odatS). 

Conjunct?. 

Ce §i ci, (t n )nsd (cu prima silaba de dupi de elidatS) §i 
t n nse, vert. 

4. FORMAREA VORBELOR. 

a) Prln dcrlvarc. 

Substantive. 

Diminutive: 

pietricih, scd?idureh ; 

bolde\\\ ; 

gropiVky cf. watfrllfl; 

cd$eio*r& ; 

co/i&tye, sg. ; 

lespezue, pdserne ; 

pielcelvLfje. 

Colective: 

yjoraetii ; 

rf^iinc, /?dserlme, vomi'ciine : 

deslsu. 

Alte substantive derivate. Suflxele olu, um for- 
m6z& nume de animale, a$, arm, ef, nic mime de meseriaiji 
§i altele asemenea, ealnicii, hid, oare de lucrurf, aid, eald 
de lucrurl §i de idel abstracte, are, ciune iji /tme, eme, ef, 
ie, infd, urd idet abstracte. Exemplele urmozS. 

md$coiu ; 

coruln ; 

ojpdcitta^i, o?/asii, paring pizmny* sichirm, dar §i Ideas. Id- 
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ftofarlii, brannri 2589, cimpoHvm. cizmwrm (nu <cizmr/ v <?>, 
ca in Ardel), trdgnv\\\ 9 zldtwAXu dar §i frdg&rin; 

clevetnlc, slujnlc; 

pomiscnl-nicn ; 

crachlnft (stldpare) ; 

ascunsonre ; 

nevinovurv; 

impdrfe*ii\& 9 impdrfnU 9 poctrdpnlii. potieM, proptenlA, 
strdmten\& 9 /ocmcaala, netocmeM §i /ocmalft. zdbren\& 9 zmin- 
/eaalA ; 

aoteumciunc, ft/as/dwdciunc, /wforfdciune. //mscdriclune. 
/^ereclunc, /nercetfiiiic; 6ofe/unc; 

s/rdpenic ; 

jude^; 

gubdvlc. i ndeletniclc, intarlo. nclesnlc, slobodzie, infelep- 
(le 9 neinfelepfle, pizmdfdrie* nepizmdtdrfo. povdflex dar so- 
/ic=«sot» §i «sotie»; 

tncepdtnrA §i mcepnt (odatS). 

Adjective. 

Tinervb. diminutiv f.; 

filo8ofe&&e& ; 

domeast-ecii. lumt-ec\\ ; 

felegos 9 gropftn-os 9 /eniv-os. /imos; 

(f/nynl-iv; 

iwYortu. participiu adjectivisat. 

Verbe. 

Incurmez-lyale ; 
zvdpdczii ; 

dum&ire, numeire, chizefnescu (-mdj, sdld§\\escu /- w?tf;, 
ambele fSr& / intre £ §i w, vimxescu, vrdctuire; 
pdcosteseiXy pdstr\tor(?) odatS, soflire, 27/escii; 
sfdrdmare, sfdrdm\re odatS. 
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b) Prin eompnncre. 

Substantive. 

An-ferfu din lat. annus tertius sau anno tertio; 

a-pestire ; 

do-ara (a) din «a doaoa oar&» ; 

ne-folos> ne-infelepfie f ne-lesnie, ne-pizmdtdrie f ne-treabd; 

prea-cnrvarxu. 

Adjective. 
bine-infeleptii. 

Verbe necompuse cu In ?i de. 

Derepteziiy de§ertezii, dar §i ?w-, gam fare, dar §i m- % mul- 
fi(sd) §i tn-mulfeafle, noesctifmdj, dar §i {"notrea, lesnire, 
mdrmurescu, necu, tdmplare; 

osebilu. 

Verbe compuse. 
Bhiecuvdntezii §i aitele tot cu bine; 

n 

de-acmu-inainte-luare; 
de-lungd (a sej ; 

depreund-mergdtoriii §i depreund-tocmescu ; 
dez-vinezii(md), dez-voalbere ; 
prea-facti ; 

inaripezu r e8cuf'mdj,in-armezu 9 in4u}e8<mfm 
7 n-micforeaaze, in-omenire, in-piro(n)iaze, intinu; 

n 

inainte-puiii, nainte-punere §i alte patru tot cu nainte; 
inpreund-fezu ; 
mai-aleagere (de trel orl): 
ne-dez-grdit 2156, ve-vinovare; 

n 

prea-indlfare §i alte douS; 

pre-puiii ; 

punere-impotrivd, dar §i inprotivd-starc ; 

n 

mal-inainte-purtdtoriu ; 
mai-prea-sldvire. 
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Adverbi!. 
A-locma, de-pre-und, den-pre-und, de-supra §i pre-de-supra. 

Propositi. 

Din (des), di-tn, den (odatfi) ; dinir\ di-intf (odata) ; 
prespre, cf. preste. 

ConjuncfiL 

Deacd §i dacd din de -f- ca. 

5 SINTAXA. 

Sub acest titlu vom face cate-v& observatil sintactice, 
mal ales asupra topicel uner vorbe. 

Casuri de intrebuinjarea articululul al, a, preces de un 
substantiv sau §i adverb articulat $i urmat de un genitiv, 
sint mal multe §i se pot urmSri dupS indice. Un exemplu 
am dat la p. 83 de mal sus. 

La 1565 ovem altul, in care e intrebuinjat articulul femi- 
nin a dupfi un substantiv neutru sg., adeca dupft genul 
masculin ; cf. 1053, unde se pune a inaintea genitivulul, de§i 
se traduce un adjectiv neutru. 

Iatft acum cSte-v& exemple de inversie: batu-md etc., cade- 
se des, miru-md, ndlucescu-ma, roagd-se, rugdmu-ne, viiu-mi 
in fire, din carl numal ndlucescu-md §i roagd-se odata din 
doufi casuri ar fi putut fl influence de forma slavoni; dar 
se aflft §i construe^! cu pronumele §i cu auxiliarul inainte, 
va s& (Ji c & * n ordine drepti: se cade, ma btwur, am lavomiU 
md rog, sd roagd, se ruga, se tinse. Mai multe exemple de 
inversie se pot ved6 in indico s. v. am §i volu. 

O men^iune specials meritfi construc^iile greaafd mi c, ru- 
fine mi-e (crkfocAS-c*), unde substantivul precede; in alte 
trel locuri insft e rindu61a obidnuitft. 

Dintre construe^! vom ma! cit& numal una: npHTpanesHHK 
mesariu : earele taste de pdzeafte masa 9 unde e de observat 
cS legatura cu de se aude §i a<JI des in vorbirea popular^. 
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6. O SAMA de vorbe. 

Vom da aid o lists de cuvintele mai deosebite prin ve- 
chime, raritate sau forma lor dialectalft, arfit&nd la unele §i 
intelesul, de cele mai multe orl chlar prin variantele lul Mar- 
darie intre semnele « ». 

Acta sau acfi fdej: «dup& ace(a)sta» ; cf. deci daca ; 

aciiafi: indatft ; 

acmu $i acum; 

adamantii: rpiatrd scumpd>; 

adevdrii, adverbiu; 

aeru ; 

agru ; 

aldute ; 

amii> conjunctie: 12, 13 «(i)nsa» — we U vero, 

310 boujiio: «cS> (?) o^ko, ko... oiv igitur, v*f» enim, 

3861 «inca, adecib (?) 8, oyace y^y) jam; 
anferfii : acum trel anl ; cuvintul mai mai a disp&rut din- 

c6ce de Milcov; 
aostru ; 

apestire: «zSb&vire»; 
area; 

arzuriu: «caldu sau negru* ; 
asin ; 

asuprd (cu): de prisosit* ; 
atocma ; 
au, cj. §i adv.; 
auo: strugurf, p6mfi; 
balamutfi : «cel brfifitorlu* ; 

x, 
bandoru: tphkS stomachus; 

bdgd (a) vind ; 

biruire: «domnie», biruitorhl : <viteaz*, biruescii: «prea- 

intrecu* ; birii : dajde *; 
bobou: nopTMi4i6 *haina slaba* ; 
boldii, bolde\ii; 

H 

bolovanfi vrdsalu: HcrSKd, idolum, simulacrum, statua; 
boziu (planta); 
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caftanii, cdftanu : purpurfi, «cufturie, atlaz>; 

cdlfuni: «iminei, izmeane, cizme», sandali; 

cdndai «pare-mi-se», din intimplare; 

cdrtulariii; 

cdrufa ; 

cdtdrig : «tinar, voinicu; 

ce: «ci, ianb > ; 

celariii: «cSmara> ; 

cepraza ; 

cerbicea: *grumazulu» ; 

ceuru (eel) : dupS Lexicon Budanum strabo, adecS incru- 

ci§at, §a§iu ; 
chiiar, adjectiv; chiard, adverbiu; 
elocnire: «v&tfimare, scrSbire* ; 
elof: «zSvor» ; 
elupse: la(, cursS; 
cobuzfi : cobzS; 

cocon: «tinaru, mleateru: 12 al>; 
codru: «rpaHk unghlu, parte*; 
comdnac: KAOBoyKk pileus; 
eomis : lat. comes (stabuli) ; 
copie: darda; 
costanda (o monetS) ; 
crachina: «stl&pare»; 
cufturie: «pSnzS sup^ire; atlasu, cflftan* ; 
cidd «turnu» ; 

curd: <aleaarga>, pi, cf. curdtoriii ; 
curd: curge, cf. curare; 

curtenescu: «r&p8mai* poruncescu (?), dau in mSna ; 
curfipare : «s&l&§uire» ; 
darda ; 

dau din destulu ; 
delungd-te: «ferea§te-te», cf. «a se tinea, sfiire>, carl co- 

respund altor forme ale acelula§l cuvint; 
dezvinezuf-md), cf. vina; 
dezvoalbere, cf. floare dezvoaltd; 
dichis : instrument ; 
dodeescii : «supAr»; 
domeasteal ; 
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dosada «ocarii, strfimbatate* ; 

dragoman : interpret ; 

dumdire: *kqc^\& vorbib; 

epdngea: «fie§care haina ce e mal desupra sau imurluc*; 

falcc «o parte de obraz»; 

fdlci «de pfimint» (o mfisurS); 

faur; 

fdntdnd ; 

felegos: eel ce p6rt& «crSpe sparte*; 

aiiarlu (o monetft) ; 

T 

tola: tot a§& traduce vorba eneH^H §i Biblia de la Ia§I, 
loan 21, 7; gr. I;tsv56tos, ca §i lat amiculum, e 
orl-ce halnfi de de-asupra; 

frdgariu : <dudu», Miklosich Mp&NttaHie ^xdjitvot mori; 

freanghie: «rcof^p(>p»a» ; 

furii ; 

fufte: sulija, lance; 

ghierdan: lanju; 

glod: noroni; 

gorgan: «mohila» ; 

grabavii : cammghk : zgrficitu » ; 

gramdtic: student; 

grijuliv ; 

grohot: chicot; 

grumbavii : tme§ter prostu» ; 

harii : «bunatate», in haru sau in zalud ; 

hattnan: «mai mare ogtilor » ; 

Mclean, hiclen§ug> hltle§ug; 

hrdjeate: «tablite de joc» ; 

i proci y si. : §i cele-lalte ; 

imurluc, cf. «ep&nge&» ; 

ispravnic : *a6k£h, cf. hkohomi* tocmitorlu ; 

if or §i uforii ; 

iuzba§e: *carele iaste mal mare preste o suta ; 

incindere tinfierb&ntare* ; 

■intinii, cf. Una; 

intortu: *9trSmbu, intorsib ; 

invitezii ; 
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judet: «mal marele locului; leage», judecata ; 

jupdn: «domnii, st&p&n» ; 

jurdtoriu, substantiv; tot a§& traduce §i Berinda ; 

Idngoarea; 

li$nic (+ de mdnd): §erv8t; 

liubov: «dragoste, mil&» ; 

mayopef: «pitarlu» §i magupila; 

malamd : alam& ; 

mangdru (o monetft); 

mdrmuire: «zborfire, r&cnire», cf. mdrmurescii : murmur; 

mdfcoiu : «cat&r» ; 

*mdfd de corabie: ancorS; 

mejdina: interval; 

mesarlu ; 

mescdtoare: spoclrfipala, vadrib ; 

mescdtoriii: «p&harnicu» ; 

micluire: ntdRp&s&iTe compunctio ciintS, in alte monu- 

mente numal «milcuire > ; 
misurca : «coifu» ; 
mdrmurescii: «r3p§tescib; 
mlcateru: «coconu, mleateru 12 anl, fecior^ ; 
mofteanii ; 

*munuchie de pae, probabil gre§it in loc de mfinuchie; 
muzavir etc.: <clevetnic» ; 
ttardos (o plants); 
nastavnicii: 4n n ainte-ducatorIu» ; 

ndemii: platS, cf. ndimit (au) §i si. nahm&, Hai€Mk, HdH.wkHo ; 
ncdezyrdit: h6$p6m£hnhih, non renunciatus, recusatus, re- 

probatus ; 
ncmo$tescii (din si. HeMoqik, slibicTune) 1372 : sl&besc, « hc- 

raesaio topescu» ; 
nenedditd: «nea§teptatS> ; 
nimearnicu: «mutat», streinu; 
nifehifelii : pujin ; 
nin§i sau p6te nifi: in§I; 
obidd: nedreptate; 
ocaoa ; 
ocna; 
oyradd ; 
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olovind: sicera, bSuturS fermentatS, ca cidrul, berea; 

opacind: «v4slfi»; 

ora§v ; 

orezu ; 

ostrovu ; 

panachide: «sc&ndure&, Ieaspede»; 

papa: ^patriarhul AlexandrieK Cf. locul din lexicon, 2273; 

pdharnimt ; 

pdntecelui; 

pesli, cf. apes tire ; 

pefchiru; 

pili: elefanji; 

pitariu; 

pldcu: «dat&, stol»; 

plea?a: n<vfcuik calvitium; 

plugu; 

pocirdpald, cf. mescdtoare; 

pohile: o curei ce pl6c4 de la §ea §i trece pe sub c6da 

calulul, mold, pogi; 
pomisealnic : «m&hrama» ; 
postavu ; 

postealnic: praefectus cubiculi; 
poticala: «adaos (?), strimteaUb, loviturS, bfitae, rSspin- 

gere, nScaz; cf. si. noTkiK4TH pulsare §i malo- 

rus. noTHKMo; 
prepec : «z&duh» ; 
prespre: preste; 
price §i pricescu; 

priceftenie, din si.: «tain&», cuminic&tur& ; 
prinos: «junghiare, darul, aducere de buna voe la be- 

searec&» ; 
rachiu ; 

racld: «tron», co§clug; 
ranfuri: tartamurf, e §i rdnfurat; 
rdpftescu: «marmurescu», cf. «rftp§tire de hula»; 
rdzvoare: «paji§te», rfizoare; 
ruje: «trandafir» ; 
sahaidacelor : arcuri; 
sd: dacfl ; 
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scopiiii, ind. pres. §i scuipiiare: a sculpt; 
scumpdrat, cf. rds-; 
sfard: «clarta»; 

siohiraf: «cSiara§», c&ruta§, cirSu? ; 
sitivire: r&gu§ire; 
sleame: «grind&»; 
slujnicu, cf. si. CAoy;KkHHK& rob.; 
socacilor: buc&tarl; 

sofie: «priatin, parta?, vecinu, so^ie pre cale; muiarea cu 
bfirbat* ; 

sofiire (+ tntfun cuget); sl. AP^a, amicitia, societas; 

spam, spdirnezu, spdmdntd(- se) ; 

spar g ii §i cu in^eles de rump; 

spatd: sabie- ; 

spre : de-asupra ; 

stranic din si.: «streinii»; 

stramina din si: «ripa» ; 

stredie: «fagur> ; 

supra (pre de); 

supuetoare (muiare): tfittfre; pentru formarea cuvintului 

Cf. Sl. nO^AO}KHHI^a ; 

§aletru; 

§upire: «jefuire» ; 

ftitilire : lingu§ire ; 

taler (o monetS); 

tarii: sarcini; 

tclegarlu: «c3iara§ti, vezeteu» ; 

Una: «lut»; 

tindr; 

titla: (un semn), cf. §i urmStorul; 

titulu ; 

trdgariu: zSraf, cf. insS §i sl. rp&rapk negustor; 

Iron: <rabla» ; 

tulba; 

tutindinile : pretutindenea, din *(pre)totd-tenderea, prin 
schimbarea lul o neaccentuat in w, a lul en in hi, 
asimilarea lul r cu n §i sincopa silabei id; cf. ctu- 
tindirea* §i «pretutiindirea» din Apostolul de la 
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Voronet de cite dou6 ori $i «tutinderea» din cu- 
vintarea lul Vasilie Voevod de la inceputul Caza- 
niei lut Varlaam, apof din Liturghia §i Psallirea 
versificatft ale lul Dosotelii, aceste dou6 citate de 
d-1 Gaster in glosarul Chrestomatiei sale; 

fehulu: Jintft sau semn de hotar; 

fermure ; 

ferfu, cf. anferfu; 

(igla §i figlariu ; 

undezare: Mk. TpkRA&HieHHie fluctus magnus; 

vadrd : otd^vos, urceus ; 

vdruire ; 

veri : «sau» ; 

voroavd §i vorbd; 

vractu : «doftoru» ; 

zaconu din si. : lege ; 

zalud(in): «fftra mente, in desert, in haru» ; 

zdvease: «catapeteasma», perdeft ; 

zdbldu: arar de p6r; 

z(d)brdnesm : acopSr, cf. si. saKpaHHTH vetare; 

zbor: adunare; 

zbordre: «rftcnire, mftrmuire>; 

zddrndescu : sbirniesc ; 

zldtariii : aurarlu ; 

zlatoustu: Gurft de aur. 

Aid vom observe, eft in ac6stft lists se v6d intre altele o 
sumft de boeril, halne, monete $i alte mftsurf, ce nu mal 
existft acji, ?i eft in ea am trecut cftte-vft vorbe existente 
acum, despre carl insft e interesant a se sci dacfi ele, ca §i 
lucrurile respective, se aflau in limbft la 1649. De acestea sint : 
hatrnan, ocaoa, ocna, ora§u, orezii, plugu t postavu, rachiu. 
Vom insemnft apol cate-vft expresil fabricate dupft slavone- 
see §i carl probabil n'au existat nict odatft in limbft: ne- 
dezgrdit, nemoftescu, supuetoare. 

Vom adauge un numfir de forme dialectale, carl in marea 
lor maloritate dovedesc, eft autorul erft Muntean §i in spe- 
cial 01t6n. Iatft acele vorbe: adaos, altoae, baeru, baiia, 
beat, boziu (mold. «boz »), caznd, cdlfuni, cdfiia, cer$agu, corutu y 
crape, ddogarw, din darapt, doica, dudu, dumnedzdu (nu- 
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mai de cincl ori, in colo - zeu), epdnged, fdlitwrin, fdntdnd 
(KAdAASk fons, puteus), pupu (p&n&iHKk), galben, gdlbinarea, 
(jaurd, gdtire (in Ard61 se (JicG «gfttare>), glod, cu injelesul 
de «noroIu» ca in Moldova, izma, incaile; inprejuru, jos 
§i alte vorbe tot cu j ; lut, mdce§, mdrdcinfe), miru(- md), 
mumd, *munuchie (probabil mdnuchie de pae)> nasturi, norie, 
ovreescu, pentru $i pdntru, perind; preut, dar preofie; pri- 
ceptuescu-md, privegdtoare, rdnichtii §i rdrunchii, rdspdntie; 
falele, fapte, farpe, §ase> fade t6te cincl cu a, nu cu ea, ca in 
monumentele moldovenesd ; tabacu (meseria$), tindrc\ii,tron, 
{co§c!ug), uleu (mold. «oloIu»), zdvease, zdrdncdnescii, zddr- 
ndescii. Vom observe in special c4 curitisa form& ddogariu 
e f6rte preti6sfi, cici ea ne aratS pe pisarul Mardarie nu 
numat tr&itor preste Olt, ci §i original de acolo. Nu vrem sfi 
tragem numal dec&t aceea§I inchelere din forma Anthina in 
loc de Athina, 46. Vom constate in sfir§it, c& in loc de de 
§i pre nu scrie nici odatfi da, pa nicl pe; dar pdntru se 
gfisesce al&turea cu pentru. 



Ca inchelere vom (Jice numal eft lexiconul lul Mardarie 
s'a scris, nu cu scopul de a fi publicat, ci pentru usul mai 
restrins al cSlugfirilor din m&n&stirea Cozia §i cfi ac6st& in- 
cercare are pu^inS val6re ca dicjionar slavic, cflcl e necom- 
plet §i plin de gre^ell, apol depinde de al lui Berinda ; dar, 
ca intftia incercare intr6gfi cunoscutft §i pentru vorbele §i 
formele vechl §i dialectale romanescl ce cuprinde, cartea 01- 
tenulul Mardarie e destul de preti6sS. 
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TEXTUL 

SLAVON §1 ROMANESC CU CHIRILICE. 



Or. Crefu, Lexiconul Jul Mardarie Cozianul. 
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pi A6^IK6HL GA4E6H0EA/II1I&GKLIII. 
H Hffi6 TATiKOEilHie (1). 



Ifek : 38 

2: Pitic \e ttiA6. 

i 
2. Ad h8m* ^e a oh H^fuiH, npe 

M 

A*uih : 
akYs. amL&wh. 

c 

5 IrR (1. ahu). rAi A« HciAe. 



ArH6l4k. MI€A*Ak. 

At 

AKH, HKO KM. KA K* Apft +H (?). 



H 



AAK^HYe. ^A*MA3Hp6. 

AAMBA. $*iM6T6(?). 

10 JAM8. MT HCT6 +0iM6. 

p. 2 Xl|l6. 6CAH. 6A8 (1. lav). A 6 * c ^> **• 

P H 

7i|i6 hc*. fip* A 6 ^**> c ^ ° A*"*- (bis) 

2fi|i6 k6 ( oyciv). a 6mm A^ K * ^S- 

2l|l6 ft. A 6UJ A c ^ MRKipR. 



(1) Adec&: Lexicon slavo-romdnesc $i tilcuirea numelor. In original 
titlul se compune tot din douG rindurl, din carl insa Intalul cuprinde 
numsl vorbele Ac^iKOHk ca4i6no, scrise cu litere mult mal marl. Ve<JI fac- 
similele acestel pagine la urma. 
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15 (~)fck. (1) 

**aAacTip* (gr. aXdotcop). 
(**)i5 P K (1) 


fiA^Ak. 

ApiK^Ak. 

CA^KA. 


*i'sKa, #il*. 
*ariniH 


nxpiiT6. 

(fe)CHTk. AlOCOKk (?). 


20 *aM$HA^VH. (1) f 


T M 

AHH a*<** h*ck*. AHfipexcttpk AC- 

MN0 




K*H Ck. Kft a$H A H M n P^^i ^P* 




K M 

A^JflOCk. AO acKtfc*. 


*ari&k. 


A T 

M6 A^MHHi. 

H 
&£ K6CTHT0pi0. 

Mi b6h;k. 

mA iOKHT*. 


*araAarr«Ak. 
*ara+Ta (ariAa)f 
>. 3 *arinia. 


25 *arr6fi. 


A 

M6 R*kc6Ak. 


K 

*aiTAk. R^fccTHH. 


cn^HTopio. 


*arY6ck. 

*arpYnfHa (: nporra). 
*arpirnHia. BA^Hie. 
30 *Mk : aA, ae. as. (?) 


A 

M6 C+HTk. 

Mi \wbnrK (?)• 

npHKerApe. 


*aA^Mk : 


N 
#Mk, Ci8 n^M6T6CKk. 



a : aHaTOAH, k&ct6 : pjRC&priT*. 

A : A I<>CIC > saniAt : an$c*Ak : 

a : 2'pHToc, (1. Xpktoc), c-fesepk : Mii&s&HoinTe : 

m : Atecv-MKpia, ii6a8an6 : aaiYas&sh : 



*aAaMaHTk : 
p. 4 

*aAWHan, rk ( = rocnoAk). 
*a6HAOpk. 
35 *asipia. 



aAaaiiHTk : np&T*. maTp*CK*n*. 

ap* ciHyeae A« Ka|np^^ 
Moie: 

A^MHk. 

M 

^p* +pRC-fei;6. 

A 

a>K$T<6pK> A*MN$A$H. 



(1) Aceste trel vorbe se repet& mal in urmS, primele dou6 cu expli- 
cftrl mal multe, ultima cu mal pujine decat aid. 
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■ 


*a3M0^80Ck (: Ka3HT6Ak). 


K*3HHTOpW (?). 


'astraia : wnp-kcHo. 


asYaia. 


*aaoKk. ha" aaa : 


ngT-kpe, ca8, Kinp*. 


*aawpk : 


A>K$T*T0pK> : 


40 *AH\WHh : 


npHser^Toipe : 


*aSpk (aiip*) : 


CAARA. R*HTk : R&3A** 


*aHA4Ak : 


ngpSp-fc kp6ckAh'a^. 


*dA4HicY6 (-Ih). f 


+*p* A 6 M0ipT6 : T 


*aAHHor^Hk : 


4 aHAHHa (sic) n*ck£. 


45 *dAWNk. 


m*ht6. xipe c* kia'ma aKM8. G *f a a 




r6pa. 


♦affHk. 


OK 10. 


p. 5 *aKaAHM?a. 


UIKOAA*. 


*aKaA»CTk : 


H6UI6A^P6 (?). 
2 


♦iciKie (TH):f 


A 


50 *aK6AA^Ma: 


ca a 6 ciNue. 


*aK6\|r^H : 


kS +Tepk. 


*4K6\|rfMk : 


M6 KOp KklTOpiO. Ca8. p&36T*piO. 


*aKIHAl'Hk: *j* 


4u&P* H6K66. 

I? n 

kS uih Aep^Tk (?)• 


*a«v7ta : 


55 *aKRfaA : (1) 


A 

K#T8pk. 


*aKirafNa (B. — , SpaHu,a, 34 


A M x x 

b8t$p*46, neTp* rp&p& (1. rp&p-k) 


KArop-knYe, flrreafNa 


KHH6. 


rA6TCM). f 




*aKpf au : 


M8rS (!) : ci8, a*k6ct6. 


*aKpoiaia : 


acKSAT^pe. 



*aKpOCTIJf1fCk. 
g *AAAKiCTpk, HAH CTHKA^- 
HHl^a. 

*aA«KTwpk: nW?. 



MagTH-k ^qen^TSpie. 

c p 

I si a e MiaiSpe, ci$ a« cthkaa: 

N 

KAOA^pW. 

N 

K*T*T6piO. 



(1) La Berinda acest cuvint lat(inesc), urmat de op&t' (traducerea lul in 
rusesce), e pus la sfirsitul articulului precedent, din care decl face parte. 
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*aA8gVH : 

*aA6+k : 
65 *aAAMropTa : 



n 

*4MirYa ( = JaAHA$Ya). 



p p 

a>K$TOpK> B&Bai^YAW. 
a>K$TATOpK>. 

N 

AATjn p^cnSA^pe (?). ci8, iaT* 

Cn»H6p6. 

N 

A^mhbsAS. ***£<( 1411 mH K *~ 
Tau^H npe kYSak a$mh6S*S. k& 
&sp6&i|J6 (sic), aak, M-fepye, 
HKH-C6. HAk : a^aih6S^8: 8 fa. 
aa$a<*i* h K&HTii^H : rep MaHk 



p. 7 


p a n at n 

naTpia | x* sifoe ujh ^Tpa kh .j 




A z T 

ta*k8 cAirre Airp'riM. irtAk: na- 
if if 




M A 

pHT6A6:WlXk. HAAk: +110: C Hk(.) 

§fa: AJf^kC+HTk: AJT k cfk 


*aaoHiH ( : srhtakonu, 

noMaHki) : f 
*4airniH. "f" 
*aMHHk : 
70 *aMBp6cYe (-»). f 
*aMMa : 


M6 KHT-fcsk (?). 

£ A 

M6 4"*0* rpH>K6 H6 +*p* CKpiB* 

a^6K^pa c* +^ % mA - 

H6M8pHT6piO. 


*aMMiaHk. 


A C 

M6 H*CHfl6. 


*4A\MIVNIH. If 


A c 
M6 H^vCHnO. 


*aMA\vvHk : 


HACltak. 


N 

75 *aMA\aHk, hah ammw. 


A 

M6 $^P* A^ A^^ H6S ^- 


p. 8 *aMKWHk : 


cKiS as noR-ferre (?). 


*AM+iaHk : 


A H 

ie kS Mips .jjcSacSpa. 

II H 


*aM+MAOxTe (Yh): f 


AHnpewS acKSck. 



*aMwck : 



80 *4NiNYa: 



N 

AS^rk p^BA&TOpiO : KftSATOpi* 

M C C 

Kp6AHMl^. RpftT*. 

A 

HSwpS a*mn$a8h. 
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*£hMh, hah, raniHYa: 
*iMacTicYH: f 
*4HacracYa: 


&d$ aA a* mh $a$h. 

jtKIATk. 

•fsY^pe. 


*iMAp6fi: t 


p 

K*Ea(,) K8T6S*T6pW. 


K 

85 *£hap6hh : *j- 


P 
BHpSHTOpiO &AM6NYAW. 

A* T 


*iH6MknoA^cTk : 


M6 an*pa. 


*AH6t|rfH : 
p. 9 *iNNa. 


Hen* &e +paT6, ci8 A^ c^Pt- 
cSH^Tire (?). 


*ANAf Mk : 

90 *AHAWMk (-6c*): 


A 

+A0Ap6. 


*AHAvniTk : 
*AHKirpa. 


^ x 
>KSa^ (,) Ala MAP6A6. AOKSA$H. 

K&T^me aa KopasYe. 


*AHTink : 


N 

n6Tp8 t6i^h. 


*AHTfnacjfa : 


X 

•fHoiip'k a jLsYepe. 


95 *AMTTjf piCTk : 

*AHTWHIH : 


x ^ 
•fnpOTHKHT^piO A8 jfC. 

ACT M T 

M6 A 6 c * A^» c ^ p^CKSn^pi : 


*i§I6ck : 


<k M T 

ci8 ^ **** £at$a. cK8n*pa'. 

A6CT0HHHKk. 


*an^AA?H : 
>. 10 


nponoK6A^HTopio \% KSsiHTS A* 
A*MH63&3. ti& | KAP6A6 W% 6 

N6rp*. 


*ano r i l Hn(H)iwHk : 
100 *anoKaAV ; v[-ic : 


nasepHHi^a. 
AecKonepipe, cis Hsiipe. 


*anoAOHiA : 


M6 niepseTopio. 


*anAk = (inocTOAk) : 

*apisk : 

Mp^AA: 


C*Ak. 

ca'pa. c^piwHTS. 


105 *a(p)ApOHk : 

*apicT0T6 ( : HspAHkY c*- 


p 
.fT0KAI\Hp6 -f n*U,AAA. (?) 

A x C T 
M6 Aia Aa6 A ec * K P*WH (?). 


A 

Kp^uiHTe) : 





Digitized by 



Google 



101 



*apc6Hm: f 


c 
KpftTO A 6 m6nT6. 


*apnipTfl: ' 


rpSMis* npH Kipe .fTp* .|a;*8h- 
TpS ana, uih SKa^X**** 


*apjf ifrak : 
p. u *apxl&we (apx&ufl): 


X P 

/aa Aiipe .fNgepiMw. 
p 
Man Mape waMGHHaw. 


M 


caSr* aia Map6, ca'S ^Men^Topio 




p 

AliKONHAW. 


C 

*apjftenKnk : 
enKnk, 


P 
^Men^TOpW M6pM6T&T6pHA0 : 

aiaA aiipe 


p 

M6M6TAT^piO 


*apjf)MarHpk : 


P 

aiaAaiipe coka'mhaw. ciS. AMH aiipe 




P T M 

vv 141 haw. jf^Ma. (1) 


'dpjflMiNAPHTk. 


z 

jtMeiMiTOpio rSpaie aSh \c cis, 
aiaA Mape cnpe m8at6 maha- 




CTHpH. 


115 *ipxfwik : 


KOMM. 


p. 12 *ipjfkTpiTHrk. 


z A 
Ma Mip6 K06K0 1 Wl|l HAW. 


i* 
*4pjf JcirHarw : 


A z 

A^MHk a c&Bwp8a8 


M 

*apjf)TpiKpH (- KAHM*) I 

*apoMaTW : 


C N 

MAN Map6 Clips K6AI6 8 (?). 

Mfpockae. 
+HA/^pw. Maripk. 


120 ♦accipifl; 


N 

♦a$6AP*: 


W63$T$Ak. 



(1) Mardarie, confund&nd, probabil la prescris, expresia mah Mips de 
dupi ipx* 1 (pus la inceputul rindulul), cu aceaasi expresie ce urma si dupft 
conjunc^ia cis din articulul urmStor &w**™P k t a sirit cate-va sirurl 91 a 
scris aceste douS vorbe dupft comparativul maH Mips din dreptal lul ipx?. 
Ast-fel apol a fost silit sa scrie pe urm&torele douS linil ceea-oe ultase a 

c i 
pune imediat dup& ipx>\ adeca" : mM Mips sj gmtiik, «tcm6t*t4p», carl t6te, din- 
preuna cu precedentul 4px»\ aveau de scop s& explice p&r(ile coaipusulul 

ipX^nKnw. Se vede eft, observ&nd g re 9 61a, a scris cele trei articule urm&t6re: 
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? 
p. 14 Biro. 

EarpAHHu,a (-HH-): 


4 

E. 

MOJfOpiTk. 
KA+TAHk. 


* 

BAAIH, HAH BAIA. 


ASCKAT/KTOplO. ^pMeKRTOpiO, 

5 


125 B^AIA : 

BiACTKO, A'kKip'CTKO: 

kahm: 

EACHk : 

KicHOCAORTe : 


CA A6K8HT0pi0. 
+*pM6K*T0Ap6. KpftttHTOipg. 
A6K8lip6 (?). 

baYa. 
bachS. 

Cn^H6p6 A* BACH6. 


130 k ac hoc aokk: 
ba^hi6 (bag-): 
B&AP* : KOKk : 
b63ak6«T6 : 


c 

cnSHTopio a 6 K ^ H6 - 

npimer^pe M6AA$pMHpe. 

KoincA. 

$*p^ A 6 A^tye. 


p. 15 B63AK0HHHKk I 

135 BeaBOA-ksHie (-r6a6-): 

B63B*kA'HO : 
B63kK6lll6CTK(eHH)'k: 


M6 $*p* a 6 A-kye. | H6Aep6nTk, 

HSKOAHpe. 

$*P& H6K06. 

A6CH6 : $£P* A 6 WCT6H-kiAA^ (?). 

if 

M6 $*p* Kp-kM6. 

$*p<k sp^Aie. 


B^3kKp-feM6HHkJH (-p«-) \ 
B63Kp*kM6HH0 (-p«-) : 



140 B63K*kcTHklA : 



M6 $Ap* K*fecT6 : M6 H6Wl'$. 



ipXiMiHA^HTk, ipxfnnw §i Apx«cTpiTHrk cu litere mal micl ?i nu la locul lor, ci 
peintalul UlySl vorba ultima In dou& $irurl marginale, incepend de la sfir- 

t m" 
9itul cuvintulul x* M * in 8U8 » P e al doilea in acela^I rind cu silaba fi- 

P 
nala accentuate a vorbei H«»ieT*T^p», lar pe al treilea pe marginea de jos 

a paginel. In urm& insa a copiat acelea^I trel articule din nou 91 cu 
caractere ordinare, pe spafiul ce-I remasese nescris in partea din jos a 
paginel dupft articulul % , ' M * r *< lk > si a $ters cu cate o linie ro^ie cele dou& 

T N 

rinduri ce urmau dupft vorba x*** ? J P* <*©1 de pe marginea inferi6rfi, 
ultand a tftla tot odata si adausul marginal din dr£pta. Noi am pus cuvin- 
tele la locul cuvenit. Vom mal nota in sfirsit ca Berinda dup& rsTAum 

u 
pune a»8jk8$ki«, va s& <Jicft hatman omicid, 9! citeza 4 Reg. 25, 8; Ierenu 

39 9! 40. 
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A 

B63Ha: 

3 
K6SA0KHKWH: 

B63KRaCI6 : 

145 B63KpOKNhlH : 

B83MAisV6 : (1) 
a 
p. 16 B6MAiRHHKk. (1) 
B63MAiKHklft: (1) 

B63MAiKH0. (1) 

150 B63MA*KCTK*I* (-8-). (1) 

B63M*kp*HKlA. 

c 
K63AVkTHklH. 

B63n6MiAI*6. 
B63ri0lll6CTKI6 : 

155 Besnp-kKocAOKHKJH (-npe-). 



B6npMCTp(a)TTe : (2) 
BescAicrTe : 



p. 17 B«3caoK6cHoe : 

160 B63kCA*K6CN'k : 

3 A 

B63CpiAAI6, BSCTO^CTKO: 



M6 +*P* 4AP*3»rkiiWR. 

MA 

+Ap* &e ♦* : nponacTVe. 

A 

M6 +*p* P^TaVe. 

T 

4u&p* aaSa (,) a3HM*. 

£ UJ 

M6 $£p* aKonf.pH. 

p 
AHHHi|ie (,) £* ra*M6KHpe. 

C K 

N6rAftH6KHT6pi* (,) n$THHH. 

M6aa Me a*k*£i|j6 (sic) $*P* 
ra&MisA. 

KS T&M*kp6 

p 

M6 $* AiUKCgp*. 

M6 a 6 NeTp-kaB*. 
4u&p* rpH>K6. 

M 

H^CMHTHpe. 

S M 

M6 $;*P* K$KHT6 ^K8p M63H- 

luixe (?). 
x 
4m&p* (2) n6T6 aSmsujh (?). 

4u&p* A^'iiii*. 

ju&pA KSRiHTk. (3) 

K 

AOBHTO. 

A^BHTOM-kljIS. H8 WM6H"kl|l6. 

f 
$* p8lUHH6. 



(1) Berinda -m4a- In t6te aceste cinci cuvinte. 

(2) Scriitorul, ultand aceste dou§ a vorbe, le-a scris in josul paginel si 

a inchis tot odat& intr'un cere nirs a$m£i|jh. Dup& +*p* si anume In 

rindul al doilea de desupt, urmez& cu litere cursive : nchonpc (?) a« 

a 
$p$moc£iui (sic) a^mIn. 

(3) Aceste doue vorbe romanescl scrise in stanga sub vorba slavicft 
precedents sint inchise intr'un cere, precum se pare, din causal ck au 
fost considerate ca o rea traducere a vorbe! slavone k63ca»h4cn»6. 
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4ukp* niTHM*. 

fafiJh +PHK*. 

+*P* pSUJHH6. 

A 
$*P* M6HTe. *f 34A& 

if M 

+*p* m£t6. H6B*. 

H6BtfN?6. 

H6B$HI6. 

$4 H6BSH*kl4l6. 

M6 £* CnopiO (?) \e H6TP-KKA. 

$*p* cn6pio. 

p * 

$* p*cntfck. 

? 
$* TOKM-kiA*. $*P* wcpask (?) 

M p K 

§ba8 $* tom-Maa (?). 

N 

4M&P* MHCT6. 

K H 

$A 4"*P<K MHCT6. 

$*p* wAieme. 

£*PJK C*H6Tk. 

bp&ha. c<to rpHHA^. 

$*p* M0ipT6. 

4^P* •fAP* 311 '^'** 

MA c 

4u&p* a 6 ♦*• nponaxYe. 

$* nop&tA*. $* npHyaH^. (3) 

4**P* KHH*. 
K^pB^w ,\8M^Hp6. 
KOpKHpf,. 

BHc^pk: n6p'aa: hko>k6 Biicepk A\*pY*pHTapio. k$ai\8 6 M*p'r&- 

A H N 

# MA&ma, A koaw, pHripio A H +^gepk, IUH ^H 



B63CTPTY6 (-PAC-): 

B6SCTpimT6 : 

3 A 
B6CT8CTK0 : 

165 B63&U4: 

B63*M6Hk : 
E63$MI6. 
B63^AICTK0 : 

B63^AICTB8lO (-b*-): 

170 B638Cn-ktUNklA : 

BesScn-fejf a : 

B63kC^K-kT6Hk : 

p. 18 Besk&Bpa'sYe : 

B63kWEpa3$h> (-3$-): (1) 
175 B63kMkCTI6 (-M6-): (1) 

N 

B63kMHCTKS»: (1) 
B63kMAMI6 (-MAOR^MYe): (1) 
B63l|lSKa (E63* 111-).' 

b^p'kho hah Beps^Ho: 

n 
180 B6C&AftpiT6 : 

B63AP&3H0K^Hk : (2) 

A 

B63Ha: (2) 
BecnopoHo : 

p. 19 B6C-fcAd (-B6-): 

185 B6c-kA* B <wfe : 



(1) Berinda in tote acesle patru vorbe scrie nea- fftrfi i. 

(2) Aceste douS articule aii ma! lost odata scrise, la locul lor. 

(3) Aceste cincl vorbe sint scrise si de desupt cu caractere mal mid, 
dar tdiete cu o linie rosie. 
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TiKO A jfc CA0)K6Hk, W 

c 
BftTKa, H MAMkCTBd: (1) 

BlilliaCA C* 6HMMH A* n P*~ 
AHtYm KP&K6 CB06* (sic) 



an*, iuia ujh jfc ^npeSni, ah 

At N 

A$H636Mp6, UJH A H WM6HI6. 

B*T8pft-C6 K8 BHMIOpHAB n*H* 4 

n m 

Rp&cip-k cMyeaS c*8: 



r u,p fif. 




BArk (= Baark) : 


B#Nk. 


BAdri: 


A 

HG B$Hk. 


1 Qf) 

► 20 K ^ r °' K * ro6 - 


B$Nk. BI1H6. 


BAroBoa^Hie: 


bSn* Kptpe. 


b Arose A^Ntrk : 


6HN6-KpiH r \k. 


BAroKOAHTeaHuA : 


M6 M6 KA BHH6. 


BAroBOAib : 


KMH6-K0I0. 


195 BAroKp4iM6HO (-pe-): 


(Aa) b8h* sp-kaie. Kajv^-ce (?). 


BAroK&cnpT^aiAio (-ib): 
BAros-kpTe : 
EAroB-kcrYe : 


c 
BHH6 npYHM^Kk. 

K*N* Kp6AHHI^. 
B$N* K*kcT6. 


BAroroK*BHY6 : 


CM6p6NI6 flASK^TA (?) npi6T^HI6: 

KtfpAuJe, T-kai6pe. 



200 BAroroK-kdHkiti: 

BAroroK-kiiCTBSio (-810) : 
p. 21 KAro^ap^Hie: 

BAroA<ip^Hk (-A^-) • 

BAroAVnuA : BAroA<ip ct- 

M 

K6HWH : 

205 BAroA^pH-k: 

M 

BArOAV^TK^H'k (-K6H-): 

BAroA^pio (-pi). 



M6 b£ cai\6piiTk k&tp* a* h 6s6* 

I1IH K&TP& WAM6HH. T6M*TOpiO 

At 

A6 A^HBS^S. 
BI1H6 AH* CM6p6CKk (?). 

A 

MS 1^6 MM p€ A^P^ A^ KHH6. 

A 

M^i;6MHT0pi0. A*™r6pio A^ 
BHH6. 

A A 

M6 A^ K,IH6 A* T; * T *P W - M€ m8a- 

H€MHTOpiO. 
M8a^6MIIHA^* 

Man ai^Tk (?) MSaneauiHAk. 

aiSl^6M^CKk. 



(1) Berinda apol citez& : him: k* : c: I. t*. 
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cftroAiT6Ak : 



KiTrOA4T6A6 : 

T 

210 KAro^aHWH : 

A 

BArTk (1. KAaroA^Tk): 
M a 

j>. 22 K*fe TH BArTk. 
M A 

imS th KArTk: 

BAr*A6HCT&6Nk : 

BAroA^HCTKie : 

BArOABHCTBSlO (-£*) : 

515 BAroA^uiYe: 

B^roA^iuecTBSio (-810): 

BitroA'fe'Mfe • 
BAro^'feTeA ctbo : 

KArOHMCTKO : 

220 KAroHM-kHCTKO (-^h-): 

M 

BAroflcKtfce (-K8-) : 
p. 23 BXroflcKScTBO (-K8-) : 

BAroAcK*CTBOBATH : 



BArOHCK8CTK$6AlklH (-B&-) I 

225 BAroftcKScTRSio (-$») : 

BArtKAttlHMklH : 

BitroA-knYe : 
BAroA'knHkiA: 

BAPOAIOB6 : 

ttV BAroMM^HTe : 

p. 24 

BArOAt6l|INC>(6, -l|lYe): 



A6 BHH6 +*K*TOpK>. C<fc, A6 BHH6 
A*T*T$piO. 

A 

M6 &G BHH6 A* T * T *P*- 
MSA1^6A\HTOpiO (?). 

b8nat<{t6: Jfipk. 

A 

iA\8-i^H jfipS. 

A 

M6 KS 3MA6 B$N6. 

3IIA6 B$N6. 

EHH6-3H/\6cKk. K8 b£n6 3HA6 

TpA&Kk. 
BtfHk K^M6Tk. 

N 

.fTpi B* K*U& Tp^&Kk. 
A8Kpip6 A^' KMH6. K$H*T4T6. 

A6 BIIH6 A^Kpape. 
(bunS sfinState) 

T 

BHH6 AckSch. ^nea^nTk. 
b8h;k a<&a*- 

^HAHHTt A AS A* MH 6 3 &* mH * 

waA\6HHaw a +h aa»aS : caS 
•fTp8 b£n* •f t 4 6A '°V 6 J 16 A »f- 
BAip-k. 

if T A* T 

16 CA*BH. M6 AcKSCH. 

kS b#h* .fu,6A8ni;T6 4 KA *- 

A 

16 A 6 K#NA Tp-kiBA. 

M ; 
b£n* +pxd;ne. 

iC , At 

16 K$ B$N& ^p&CB1^6. 

A6 BHH6 lOBHTOpiO. 

Btf HA ^146A*BV6p6. ! BtfHA n^p f bp6. 

B$NA nST*Gp6. 
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KrtrOHipOMM : 

K^roHpaRH-fc : 

B^rowcpisHkiA (-WB-): 

235 BAronA6M^HHkiA : 
BAPon*A8iii* : 

BAPon*A$i6NYB: 
BAronocrpaAiTH : 

BAronoTp'BBHoe (-pes-) : 

t? BAPOnpHR'BCRSlO : 

P- 25 , * „ 

KXronpHck^HTeHkiH. 

BAronpYiTHkiA: 

Bftpcpastf mYb : 

BAropas^MHkiA : 
245 BAPopastfMH-k: 

6Ar0pdS8MH'BHUjYH : 

BApoc6pAkiH : 

c 
BAPOCA^BAA* (BABAAtt) .' 

EAPOCTk : 

250 BApocToinYe : 
cArocTpiwA* : 

BATOCTHHHkJH (-Tkf-) : 

M 

SAPOCTkiCTB** (-8lo) : 
p. 26 BitPOCTklHA : 

255 BAPOTi: 

BitpocyB-kTAiiKki : (1) 



BHHB H*pOMH,CASAB6#HkH'bMk.(?) 

MA 
BHHB H*p*KM. 

A AT 

M6 K8 B^Hk Kiink: MB mhncth. 

A 

M6 \e b£h& p#a*: 

BHHB HBAIBp&Kk. 

M 

b#h* .jmuiAipB: 

BHHB 4 n&THMH EtfH^TaVfc A 

AB EtfH* Tp'BAB^, CAS A 6 ♦***• 

3 r 

cyp6 ca'8 po (?). 

A 

M6 M6 KS COKOTHHI^k CT* (?). 

A 

M6 BHHB npYHMHTOpiO (?). 

b8h^ .fi^ea'Bvepe -eiO'e. 

A* 

M6 .fu^eaenTk. 

•fl^BABn IVBIII6. 

A* x irr 

MB Md *fHU,eA6. 

A , MA 

MB K* HHHM* BtfHM. BA*. 
3 

bhhb-k8r&ht6. 

B^H^TiTB. 

b#h* crape. 

BHHB paKAk. 

a" 
M6 K* BgHA^TATe. 

BHHB +aKk. 

MHA4. BACA'S t^BA6. Mil A* A 6 AA 
HHHM*. 

ABpBnTiT-k a ahc^aS bhhb (?). 

<t « <* 

AN C 

M6 BHHBpA^CnS3BT^pi0(?).<HATHBk. 



BitPOCTPA}KAIO (-HCilO): (1) BHN6 ^ r ^A^Kk. 



(1) Berinda scrie cu ftaceste douS cuvinte, ca $i pe cele cine! urm&tore. 
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BSrocyroAiiTeH-k : 


(1) 


BHN6 4 r ^A^^ H A^ 

H 


KArocyMTe : (1) 




BtfN* M6T6. 


260 BArocYTMiuYs : (1) 




BtfH* AHHY6 (?). 


BAPOohr^MYe: (1) 




BtfNM MPptCAA*. 


if 




£ i t 


BArOCYXHl|ip€HkJH : 


(1) 


M6 BMM6 M614l6UI$gH »jLll6A6nTk. 

II 


BArOM6CTB«»: 




itfio KpeAril* cnp« a*mn63&? 


p. 27 




Aep'bnT*. | t6m8-m* a 6 A&*- 

H6368. 


BArOM6CTY6: 




T^M6(p6) A« A** 11 * 3 ®** 

Me a« A« (sic) a* mm63 &* t6 ~ 


265 BAroiecTHRkiH : 








M^TOpW. 


BAroAakf <jY6 : BArop'feMYe: 


EtfH* RopsHpe: ahb* cyiuoap* 






cnpe rpiw. 






X T 


BAK6HNklA : 




M6 +6pHMH. 


EAtt&TBO (-6MC-): 




^epHMMpe. 


BAH<S: 




$6pHM6CKk. AA$. 

X , M 

aait: ap^T A&Kp8 b8. 


270 SBAttiio : 








,? T A H T 


Bili3H6HKlA (-H6-): 




M6 .fweAd. M6 3MHTH. 


BA&Nk : 




SMHT-kiA^ ^W6A*MK>H6, 


BA&CKk : 




r8BA^Ye (?). 


BAHSk : 




inpoine. 


2g BAH3H6Uk: 
EAHCT4HY6 : 




giMA^Hk. 




A^MMpe. 


bai*a6hY6 : 




nAisripe. 


BA*A* : 




BAMAk. 


ba»a* (-&): 




n^aecKk. 


280 ba*a* (-*): 




k^pbYa. 


baSaiiahi|i6 : 




a6 a« KSp'cYe 


BA^'HHKk: 




KSp'eipio. 


ba£ahhka (- Hi^a): 




Ktfp'B*. 


BA^A k: 




Ep*+aA*. 


285 baaa^«^ : 




spi^iipe. 



(1) Berinda scrie cu 8 9! aceste cincl cuvinte. 



Digitized by 



Google 



112 



*AJb\$: baAawaokaio : 
p. 29 baA^tmciiih: ba*a*cao- 

RHUIH, Bp-fcAHlUHI 

290 boimtmw : 

BroBOASH6Hoe : 

BOrOBOAIlieBHHl^H: 

siAP*CTk (b$-): 

295 b&ap&ctrSio (boaPcb**): 
eo>kaP«hY6 : 

RO)KAP6Ta : 

EOA^SNk (-A6-): 
EOA'BSNSIO (-A6-): 

300 , 
p. 30 ROAlfi : RAiiitllYA : 

BOAAW, B0AW6: 

BOAHHl^a: 

b6p'ka: 
BopSme : 
305 BopiiT6Ak: 
BopS (-$): 

sopgCA : 
EOTfelO: (1) 

B6jfMa: 

310 b^ujTio : 

R*Bp6rH: (2) 



M6 Bp^HTOplO. BAAilAltfTk. 

M 

KSRHT6 Bp^HT0ip6. 

Bp*^6cKk. 

Ep*4*6lllH. 

M 

AH A 6CT ^ k * 

A6 /fiiMiese* TRMepe: 

RpXTOpH. 

M6 ♦joiSHrwropio. 
TpesRHpe. 

ciHTk rp'RSk. h8 A^Mk. npHRerio. 
npHRerApe. rpessiipe. 

M6 Tp-kak (?). 

BC>iA&. 

EOA6CKk. 

16 (?) AMH Alipe. | 16 (?) A\AH M$Tk. 

amA Aiipe (?), AiaA'M&ATk. 

KAC6 A6 BOAHaRH. 

AieA^^Hk (?), AtfnT*. 
A^nTipe. 

A^nT^TOpiO. 

A^nTk. 

n 
AtfT*-M*. 

(m6 ingrag). 

T 

A^ to. a^ npwix. 

T 
Kft AM8. A^ TO. 
P*HHK!J. 



(1) Verbul acesta a remas netradus si se aflft scris la inceput, In ace- 
lasl rind cu articulul urm&tor, pentru-cft, el fiind in Berlnda ultima 
vorba pe pagina respect! va, lar imediat dupft el fiind pus din greselft 
•ca custode al doilea cuvint de pe pagina urmatore, adecft koujIm, nu in- 
talul, Mardarie a crecjut eft adverbiul intermediar k^x m4 » prima vorbft 
tiparita pe contra-paginft, e o continuare a articulului precedent mri*. 

(2) Acest cuvint in Berinda e scris K*RjrfcrH si e pus tocmal la urraa 
literei k inainte de ultimul articul KiASiyft. 
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cSecAOsYe: •, 


K$B&NTip6 H6KSH r bCK^. . 


E^ecAOKk: 


•fUJ6A*T6piO. Kap6A6 rp^rtM|l€ 
ij 




N x 

} KSBHT6 N6B$N6l|l. 


A 

e8m : fopo (£-) : 


N6E8. 


315 b*mAm: 


XpxTie: caS +VemM6 Moaae 




+ Ca'S sSEaitft. 


p. 31 BtfpA: 


E$p*: BHJfOpk. 


epia^a : ' 


EpasA*. : - ■ >■. * 


A 

spisNa: 


n,apHHa (1). arp*. -: 


KpaKK (-*): 


H$NT*. 


320 BpiiS-CA : 


.fCOp$-M&. 


BpiHk: 


pftSB^tt. '* ' 


BpaniHO : 


^AtHNA* BSKiT6. 


Bp6r8 (-*): . 


rpHH<ecKk. 


Epew^HYe: 


rpHHCHpe. 


325 BpeMA: 


Tapk. capmiNAv. 


BpeHYe: 


TMMa. 

a" t 


N m 

EpSHklH: 


M6 .fTHHi. 


EpHAOCTk : 


iet^'iaie. 


BpMMk (-*) : BpiiTBa. 


BpHMSak. 


330 Bpiio spiA^: 


pask BipBa; 


BpisA^ (-po-) : 


S^BaAft (?). 


BpiHA (-po-): 


aawA. 


p. 32 Bp» (,) roaib^ 


pisk : 


EpMUIH 


piaH. (2) 


335 BpAivuto: 


4 
KOap^B: C<fo MOK^H6(?). 


EkiaYe : 


AecK^HTape. aeKSApe (?).. 


Ekiale : 


tapEft. 


EkfcTk: 


+§. 


KkicTpk: ? 


M t i 
AHn6A6. pi; ne AG. 


340 EkfCTpk. 


aHnesiip-k (?) aneH. 



(1) Acest cuvint articulat 91 cu initials n6grS a fast scris mai in urm& 
de Mardarie, probabil din pricing c& agru era o expresie cam invechita. 

(2) Berlnda face un singur articul din aceste dou§. 

Or. Crefu, Loziconul lul Mardarie Cozianul. 8 
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BkiClT0*T&«lritifi. 

B-k. 

B'BrCTKO. 

345 B-kr^Hk: 
b*aV 


4 , 

M6 MB Ktfp* p-bne^^ 

^YHpe. 

dpi 

jjtframo. 

H6B^6. 

tu 


B-BAB. 


H6B0A. 

Al MM 


M 


H6B0H, p*P&, .fA6H*Mk. 


B'BAH'k. 


A 
H6K0HHk. 


350 s-kcTKo; 


H6R0HP6. 

M 1 


p. 33 b^a^H* : 


H6BOH. CHAHHAk. 


A 

B-kftettTe : 


HGROHHUB. 

r m 


b*(uka*: 

B*k)K6A61^k : 

355 "B-4ck : 
K-kcHOKaHVe : 


H6K06CKk. pO, .fA<* Nk ' 

4#p4pio (?). 
ApiK?. 

4APAMHP6. 

A 


*KHAO : 


M6 M6 B4 C* 4^16* 
TOiKa. a* MOK&H&AS. 


# BArorAicH06Bin^iHfe : 

360 # BAr6>K6. 

*b£ (=b*p*): 


WH BMH6. 
A*MN636$. 


c 
*BHCTHO : 


A^MH636lip6. 

X T 


if 
*Er<WHkiH : 


M6 A^ A* MM63 ** A^ 


*BF»if icnufl : 


A6 A*^* 36 * n*T*T*0IO. 


365 . „ , i 
p. 34 eropdMHTe: 

♦ K ^a (= BOPop6A«^) : 


A6 A 8mh63 ^ WBHT^piO. 

T 

Kap-k 4* hack* npe A^HeseS. 
M6 16 6 A^HT^pio as BOP^itfe 

B6AA*Ak. 

M III 


*BoriTOAap^RHWH : 
*e6a£u> : 


*E0A6H^U r k: piMHft: 
370 "sta&Kk: 


cnti : M*qe. 
rcwHrio: 
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B. 



p. 86 Baka6hY6 : 
b*p6hY6 : 


n*pip6. 
4tfepTtfp*. 


Kipk : BMofi : 
KApAio : 


ai|i6riTk. 


375 BicHk : 
siTk (1): 


nape-MH-ce. k&haX 
kaap*. 

u 2 


KilU6CTpiHk : 
KdUIHHk : 

T U 


N C 

AH aiTtfp-k soiTp*. 
aa ROCTpS 


T N 

Raw: AB^CBBHAro mmcai (2) 
380 B*AT6Ak: 
baA*: 
BA^Kk : 
B^WKk : 
B6APO : 


npe bo. 

C&flJ&T^piO. CKORHTOpW 

cank, cKOB^cKk. 

WMk R^A^Rk. 

rAa^Rh (?). 

CfcNHNk. 


385 B63A6: 

p. 37 EBAKAi^hl 
BSA* BtfA k : 


N 

T$TliAHHHA6. 

K^Miiaa. 


sea'a-knoTA (K6A6a-fe): 

B6A6HY6. 


Mape noyrBp6. aiipe 4 

Bp*Bp6. .fBftlVKTtfpA. 


390 Re.aepWmkiH : 

B6A6P"4mY6 : 


M6 M* rp^HTOplO. 

aupe rpftiipe. 


B6AHK0AUIHklA: 
B6AHMiHY6: 

aeaHqaio : 

395 B6AHM6CTBY6 : 


Me Tipe a^ **** ( ? )- 
M&piipe. 

M*p6cKk. 

aiipYe, n$T*Bp6. 


B6AHMY6: 


A 

ai&piipe. HAI4HAI6. 


Keai'fKuti: ratYff: 


A 

46 Mipe. 


B6AM&KA: 


BOtapio (,) nST'BpHH. 



(1) Mild, ?i Ac nu-1 au. 

(3) Adec& de numSrul dual, Cf. 3. 
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Bep Bk : 

400 ' » 

P 38T eN,e: 
BepTa : 

sepiira : sepi'iru 

bP&ctA : 
sp&Tenk : 

A 

405 Bpirorpi : 
RpirorpaA^pk : 

Rp&Jf^RHkJH: 
B6Ck: 
B6C6AY6 : 

410 Becaita: 

BeTjf'i'H : 
B6I|I6CTB0 (1): 
B^UJk: 
RHAk: 
415 RHA'BHYe: 

RHAHTCM : 

p. 39 BHA'BHVe : 

bha*™ ScTpo: 

BHHa: 



420 BHHHT6HklH: 
RHH^R6Hk: 
BHHOBHklA: 

bhhm: 



CBOip*. 

ipSmcape. 

S€B0ip& (1. 36ROpk): l^Hl^HHH (?). 
OK^A^ Ail^SpH. 

Np 

£ MHM-fc nSre a^ mma*. 
neujepft. 

rp&AHH&. 
rp&AHHapio. 

M6 Ma A 6c ^ n P 4 - 

ci: opauik (?). 

c 
R6AI6. 

T 

A6 TO. 
M6 B6KIO. 

(materie). 

AgKptf Tp^Bft. 

ReA'fepe. Kft8Tip6. 

C6 B^A 6 - 

c 

bh. ReA'tipe. 
£ BeA'k p'tneAe. 

n&p*Bp6 : pi^giipe TeMeaVe a to 

A 

rpiio. 

M6 BHHSHT^plO. 

T M 

BHHOBi: p&A^HTopw (?)• 

A 1 T 

M6 BHHOBi. 
BHHkl (?). 



(1) Mardarie a pus acest cuvint farfi traducere la inceputul articululul 
urm&tor, din causa unel gre?eli tipografice, care se observe in Lexi- 
conul lui Berinda. In adevfcr subst. gr. oatj (materie) pu9 dupfi K6t|i6rri&: 
MiT^p-ki, fiind tip&rit in Berinda cu litere chirilice, a fost luat de Mar* 
darie drept conjuncjia slavica Aah (sail) si a?a, in loc de dou6 articule, 
a esit unul singur. 
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RHHApiO (*pft): 


RYApio. 


425 RHHOMepnaVe. 


M 

MGCK&TOpiO A6 Rll. 

u 


RHCTH'fee: 

RHTiaHHi^a: 
RHTiio : 


N 

K8 A^AHC^Ak (?). 
Kice a^ wicn^i^H. 

A&K$4cKk. 


RMjfo: 

430 R&KSuiiio (rk -) : 

Raira: 
a, 


RMJfO. 

rSrrk. 


RaKa (= Raa^ki Ka) : 
Raa^MKa. 

A 


ernciik. 

BHp8HTOpiO. 


p. 40 RAMkCTRSlO : 

435 R/\aAkhecTRo : 


BHp8^CKk. 

EHpgripe. n8Tkpe. 


RaacTeaHHk : 

A 


Aeper&Topio. b6o. nST'fepHHKk. 


A 

RAaCTHTBCKklA : 

Raa'cTk : 

RAAIOCift : 

440 RaainYe : 

BA6KS: 

ra6k8ca: 
RKH-b (RH*k): 
RSH-k rpi^\a (RH-k-): 
445 R&H-kcyA^ (RM-k^): 


A0MH*B1|16 (?). 

BHpSHHi^e. nS'rbpe. 

uitfc&ecKk. ca8 .|BftA86CKtf-M&. 

.fBKAgiipe. 

Tpark. 

Tpir8-M&. 

a^ap* a^ M6TiT6. 
AHH a$ipK. 


RRH-felUHYA (rh) : 
p. 41 R&tTRUlH&iA (rh4uJHAA): 

R^RopeHie (ro-): 


A 

M6 A MH <mMp*- iak aM6ipYH aSmi 
i AHH a+ip*. 
K8pi^Hiuipe. c&a&uiSiipe. 


K 

"RO^OT^ I 

450 R* AM6 (R^A He ) ' 


3tU4.A* (?). 

.f aft. • 


KO^OHOCk : „ 


c p 

ra nST^T^pio a^ <S°*- 


RO^ORi>Ka : 


A*Ml'llU (?) n^SAS. 


H 

ROAOcaiHe rp£sk: 

R^AOT^Mk: 


mop'mr kS in& aiiiep'HSTk. 
RaAk. 


A 

455.GO>Kk: 


n$p*T*T$pio. 
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R034T4H (,) RXCaHHKk: 
RRStliKk (BOSHiKft): 
ROHNk (ROHNK): 
p. 42 ROHHCTRO: 

460 ra&na (r&in*): 

ROA6W kjRYio ( — R&Yep) : 

R0A86 fifro: 

roaw: 

roam: 

465 RRNS&lk (ROH36H&): 

rohsouu: 
rknmA (ro-): 

RRHM'BMk (rOHM^MK): 

RiHk (ron*): 

470 BXHk (KOHk) : 

rohm: 

Rpirk : 

RpiftA* : 

RpiftA** : 

475 RpiHk : 
p. 43 

RpiHk NOlllHklA: 

RpicKA : 

RpacKdRkJH : 
RpiTi: 

480 Rpirapk: 

K 
RpATHAO T6K8l|IU (TKS||IUX^) : 
RpiMk : 

Rp4MR4, RpAM6RiHY6 

Rp4M6RHHua: 

485 Rp4M6(R)CTR0 ; 
RpiMftlO : 

Rp€ A^ : 



KIA*p4 CHKlpilUk. 

4A*p* nHHKk * 

ROHHMKk. 
R0HHHMHM6. wicT6. 

r^a! ane,H. 

kS r** (sic) a* a* m N£36$. 

>K^r? ROHAWpk. 

ROW. 

ROM. 

T 

cage/ra. Antfnck. 

n m 

COKOT6l|l6. 

M 

C* COKOTH (,) K8 A^AHHCk C* 

M 

icKSATVL 

a^ap/k. 

•fp&Ncl. 

MrpockaA*. 

RpiKMilllk 
Rpi?KR&. 

♦fRp*>KK*CKk (?). 
KOpKk. 

•cop Rk A^ Hoare. 

SRpSMHT^p^. 

T 

M6 SBplHH. 

noipTa. 
nopTapio. 

T 

c? A6 H6*¥ ; U4p4 3i. 
RpaMk. A + T ^P k - 

x 
RpSMIOIipe. A6K$p€. 

M 

•cice A^ RHA6Kip6. 
A6K$Hp€. A*4<r6pY6. 
A6KSeCKk. 
RlTftM4p€. 
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BpeAH: 

Bp6A&. 
490 Bp6A^T6Ak: 


Boaae: 

BiTBM^. 
BBTBM&T^piO, 


p. 44 spe>KA^ : 
spe^iec* : 

Rp6M6HHkJH : 
Bp*BMA (B06-): 

495 Bp^THiiie (Rpe) : 

BBp9M6HY6 (Bp-): 

Bspttrica (ap): 
BTopHi^eio : 


M 

BiTB. 
BiTBMS-A^. 

Aa Bpe'MYefi (?). 

Bp*BM6. 
3*EA*S (?). 
A^p6 ^ M^N* : 
4A^MiH^ (?). 

a a*4>*- 


BlB-kpeHN* : 
500 B&AB0PA6TCA: 

BSABopAiocA : 


N 

cii\*ui$£i|i6-c6 (sic). 

Cfti\*UI$6CK$-MJf*. 


BlAP**** 1 * : 

II 


T 


B*AP**6 : 


4KKKA (?). 
H^Kip'Kk (?). 

If 


B^A-kiiue : 


BDKA&I6NY6: 

BUK6il v BHHUfi : 

A 
EUK&rkBil* : 


noTiipe. A^P k * 

M6 nOTMTk. 

a<u nor*. ci8 n£p8p-k noT6< 


b&K6jt(;io : 


X 
nOT€CKk A*P&Kt- 


510 B*s&Mk ^,i»: 

R*3Ep4H€HTe : 
K*3EpaHHT§ : 

BsaEpaiiAio: 


T 

A& .fnpSMtf. 
in&pipe. onpripe. 
in^pxTopw. 
An&pk. 


ebse6?ica* : 
515 BiBBpaijie'NYe : 


4 

P*AHKk. .fill** 

^ToapMepe. 


BBSp?3ft f4fl?AOHaa (1. C4- 

n6}KHaa) : 

BB3B*kl|lilO : 

p. 46 BS3B*ki|i6HY6. wnoB-fcA^"^ 
B*3fttiBY6: B&sraiBHHi^a: 


cntfio a^ B^cre. 

cn^Hepe. 

nepHHa. 
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520 R&sraack: 
B&3raauiai*. 
R&sraauieiiYe : 

B&srop'BHYe : 
R&aAiHYe. R*3A<*aVfc. 

525 R*3ABH>K6NY6 i 

R*3,\RH34I0: 
B^A^A* : 

R&3Ap&}KiHY6 (-ASP*): 

R&3AP*KHH (A^P^") : 

p 53 ^B*3A»)fk: 
B*3A'fc*aNYe: 
B*3A'kaii* : 
R&3A^HYe: 

bssa'bio: 
535 RftftaAacA (r*3K-): 
B&3k3kiBaio : 
r&3ao)K^hY6: 
R&3aYaHYa: 
R&sa&Kti: 

540 R&3akick : 
RfcSA-fcraw: 

R&3MaRiio, R&3aiaai*: 
B&3Maraic : 

B&3M8THCA : ' 

5 45 R&3Mtfi|iiic: 

p. 48 

R*3tiilCk: 
R&3H6C6NY6 *• 

RftSHHKilO: 
R&3HHKH8TH : 

550 RX30px: 
R*s6pk : 

R&spawiio : 
B&3pa}K6HYe: 



rrpHrape (?): 
CTpiirk. cnSio. 
cTpurape. cnStiepe. 

H P 

Aape. na^THpe. 
paA HK <*pe. 

K A 

p&AH .ftiiiV*. 

pxAHKa-Roio : »f H^ai^a-Boio*. 

i^HH*4p6. aftStiape. 

u/iHTopw attSti&Topio. 

aepk: R&HTk (?). 

attopipe. 

aSKp^3k. 

p^AHKape. 

A 

P&AMKk. -fHautf. 
»jtC6T4ui6. 

rrpiirk. 
nfctaepe. 
sp&cipe. 
n8ce. 

T 

naeuigsk. aeW n. 

W63k. 

iMeaHi^k. 
^T^pecK8-M^. 

t8b8p&-cg. cnKM^Ti-ce (?). 

TSpK^pk. 

T . irr . " 

»fT&p& (1. »fA*f>*). 

♦KH^auipe. 

C A 

M&K& pXCaW. (?) r 

a pacepH (?) a ce AeipenVa. 

npesiipe. $&n'T8p* (?). 

aOK8pH apiTe (?). 
T 

^Tfcp* (?). 

.fr&p^Tape. .fnpoTHBiipe (?). 
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R*3pd3H : 


.ja-*p*T;k. ct*t$ 4 npoTHB^ (V). 


555 R&spicTk : 


Kpecic* (?). n 


R&apacTiic : 


KpecKk ^m8u,6ck8-ma;. 


p. 49 R*3parrft : 
Rftsparrft : 


•|ai8a' u-f.u,6 (-•buie). 

«C T 


R&3paM6HHklH: 

560 R*3kJCKaVie : 


M6 R&pSH (?).- 

KftSTa'pe. 

a -r 


R*3klCKaHNkJH : 


A T 

M6 KXC^Ti 


R&3klCK#l* : 
R&3klUJ$: 


Ka8. 

KlC^Ta-ROtt. 


RftffcTHNN& : 

565 R&K^ck : r&k8uj6hY6 : 
R&KSiuiio: 
R*A4riaHiue: 


a^eR^pa. 
rScripe. 

rSCTk. 

ngiir*. 


RAK)fRk: RA&UJ6KHH: " 

RAftXOBitiTe (1. RaajfR*) : 
570 RAftiusa: 
RaiM6u>': 


Rp&ftHTopic. 

RP&2KIIP6. 

Rpaate. 

noAOMHA 4 (?)• cKart. 


p. 50 R*a4;noT8 : A RipAcNortt : 
RRM-kHAw: 


aAfR^pi. KA&e-ce. (1) 

COKOT€CKk. 



575 R&M*bTiici|i6A: R&R6pruj6H. 

R*H6rAA: (R&&K6:) (2) 
R&HeaaanS. 

R1N6MA6NY6 : 
RSH6MA'RT6 : 



neTpS. - 

M6H M6 iptfHKAt. M6H M6 A<&- 
K^HAk. *f Mi (,) .fTpaie Mi. (?) 

A« nprin&. a 6 H^npicH^ iot«. 

" x 
C0K0THP6. KH38p6. (?) 

COKOTHU,H (?). 



(1) Ar fi trebuit pus intaiu cadese sau mal bine cum cade-se. • 

(2) Acesta. vorbft: slavona fiind' tip&rit& in Berinda in acela?! rind cu 
corelativul sau anterior «xN«rAa: (malorus.) taw, Mardarie a cre<Jut, ca ea 
este malorusescS, ca* ?i rA.it, $i e pusfi tot pentru explicarea adverbiulul 
RiNcrAA. Ast-fel, traducend romanesce §i cuvintul si. «x&k«j §i traducerea 
Tril in irialorufcesce (rr*fl nicx), Tn loc de doiie articule a format numai 
unul. " - v . - 
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580 MH6MA» : 

KftHHMiHYe: 

A A* 

smHHMiio : 
p. 51 mhVhah: 
585 r*n£tp*: 

R*Htfvp*HYH MAKk (=M(V)AO- 
R-kKk). 

K*H*Tp&NAA : 

RAHSTpSCYA^ • 

R*N*TP*3a$ CTAHI|ia (=CBA- 
niMA-). 

590 bin£tp*$a* xpamhnu. 

B*N*UjilO. 

RsniA^ (-*)•' 
B&nep^io (1). 

RlCKpifitAlO (1). 

595 BinY&ife: 
p. 52 RinTib : 

BMiumiiocA: 
RiiMiM&HYe: 
siriAk : 

600 BipaagMAAio: 

BSCiAHHKk; 

Bic6r aA : 
b*c&i6nh44 : 
605 Rice**?** : 

BftC^npYiT6AHI|l6 : 

B*c6cvp*iij6NN'k. 



K* A^AHCk C0K0T6CKk (?). 
COKOTHpe (?). 

COKOTHT^p (?). 

r 
COKOT^CKk. *fi;eA6. (?) 

.fTp*. 

M 

W ^)fORHHM6CKk. 

MM M 

m4a6 AH A*Tp8 K* &H 3HM6, 

M 

HHHMJ M*N*t£»M6. 

Ahh a+ip* (?). 
«jut*Tp$ *f RecbpeK^. 

M 

COKOT^CKk (?). 

.fapHntok. 

•fneHesk. 

crpHripe. 

cTpHrk. i^iink. 
f 

p*ti*6cKS-MA (1. yv) (?). 

4rp8nip6 (?). 

t^nnerk. 

■ 
.fu,6A6ne3k (?). .fR*n\ 

HOpSM^CKk (?) KST6H^CKk. a& 
•k MaHa* 

KIAApilllk. 

A6 n£p*p-k. 

TOilVk A*AVfc. 

A6 tohh npYHMHToipe. 

T T 

A6 TO A^^UpSUIH. 



(\) Perinda pune aceste tfoufc vojrbe slavice imediat una dup& a}ta in 
unul si acelasl articul, au decl dupi el sens identic. 
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p. 53 BBCKAAKliABCM : 

610 smeKAHt^iHTe : 
ucicpiMA&iYe. 

f 
sscKpeHYe: 

R&cKp-km^HVe : 

RacKpkiAte pus* : 
615 bbckSio : 

BscnoABHsiiocM: 

B&cnoMHHiHTe: 

smcnoMHHiio : 
p*cnpY6Mii a (iT6 : 
620 bbciipanAio: 
BBcnArk : 
biciiathca can tie (= cajh 

p. 64 R*criAi|iiio : 
BicnAijiiiocA : 

625 BBcriBAAio: 
b1cta4i1a6ny6 '. 
bictaaiiaAio: 

x 
BBcrirN* (be cm-) ; 

BlCT^Kk : 

630 BicrSxcriuM : 

T 

bictas^io (I bictAsSio ca B, 
b*c$6 : 

b** yirnJuM : 
695 R*cjfHi|ji»: 
p. 65 BAf^Hiif^HYe : 

$*CfAAi|i4io, B*CT*r4p 
Bicjf Aiiiiftai'e ; 



M6 4rp6K^ (I. -erk). 

M 

ce 3hkh a piA^* 
crpHripe. a*3a 4 P 6 . 
XPBHiipe. 

•fBYApe. 

•fRYApe a^aa *t8. 

H0iA6A6 xahh6aw. 

iibntp* M*. 

irr 
♦fOipOTHB* Mi AS 

M 

AA*M6p6 ^ MHT6. 

M 

^A^ K ^ ^ MHT6. 
ASiliH- 
p*ci» (?). 
•fA&piirrk. 

-). CB ^T^4pC€ C?ipeA£ ^AtpillTk. 

•fTOKk ^A*pini>. 
•f nYAA6K*-M*. -fTOp^S-M^ *f A* - 
piirrk. 

A 

cko npon T^Kk. 
^ToipMepe (?). 

^T0pKk (?). 

npH.f £ahi;6. 

pBeeprirSAk coipeAS. 

e$ TSp'sSpape A ce ctfn^p* (1. cb 

T*p'$*p4p* iijh C6 c8n^pip^)r 
c 
.): »JtTp6Sk. COKOT*K\ 

^ Aem6pi> f 

44t\fA*. 
puiiip*. 

pEll6CKk. 

pxnifpe. 

onpecKii. 

OfipHpe. 
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640 RxckMkCKaa: 

RKC^MkCKkiH (1. RXCMM6CKH 

ca B.) : 

at 
r&t'uj£ (r* tuj6). npoHiu: 

K&wp^JKaw (-pS-): 

r& macth : 

645 RftM/VJ&lYe (=KXM(6)A0R-kM6- 

Hie): 

Rid (1. Rkl). RiCK (1). 
RKIH8. 

RkicOKOcep'X'H (pa^h): * 
p. 56 Rijco T$nu/k (rmcot-): 

C CT 

650 RKicnpx. rkicoko (-0, Mk. rkj 
coctk) : . 
RKicnp&HlH : RKICOKKIH : 

A 

RkijfOKki (3) : 
Rkiuiuie: 

RkU, UIHA, Tkfak. 

655 KHA^Hie (I. R-k- ca B.) : 

R^A^k: 

R't A k ' R^ACWOCTk : 

R-kA^TH AsR^eTHo; 
r+.jkA : 



to (,) ^'leuj'KipeAe. 

TOaT* 4^1 HP^' TOTk M6 *CT€ 

rYS (?). 

A6 TOTk. 

PT y a 

4 A6UI& .f 34*8 (1. .f 3AA#). 

.juipM&Jk 

•f nap'Tk. 

.fWM6Nlip6. 

roh. npe tf^H. 

A« nSpSp-k *f R*BKk. 

M6 kS Shhm* a\ipe rpB^uik. 

(iminei) (2) is k*u,£hh 4hau,h. 

HKA*U,HM6 (?). 

A AT 

M6 .jwi. 



Aecttnpa. cnp6 (?). 

i 
M6RHM-k. rpSMisSak. 

I||YhHU,6. 

i|iY8Tk. 

UJYhHU,6. 

a 141 A iA^UKpiTk. 
ipYSTk. .fi^eaer^Topio. 



(1) Acusativ pi. rusesc si malorusesc pus de Berinda spre a explica 
forma nominativ-acusativului Slavic iw. 

(2) Berinda talmacesce tot asa.: rammaVh, aro ium-to^a*. Prima din aceste 
vorbe se <Jice a<JI in rus. si malorus. la sing, r4wauk*, de unde moldove- 
nescul bufmackiu. Cuvintul din parentese a fost uitat probabil la prescris. 

(3) AcestS vorM, pe care Mardarie n'a sciut cum s'o tradud in ro- 
manesce, e explicate de Berinda prin ijiapa fyanf, canal) si n«ox«AKH (p6te 
treceri prin, primbldri). In Dicjionarul Acad. rus. ikfx«AM se afla cu sen- 
surile urmStore : cdntare de a singurd voce ; abatere ; alnsie, provocare. 
Cuvintul nu exists nicl In Lexiconul paleosl. al lui Miklosich nicl in 
Dicjionarul trilinguic din 1704, cum nu e nicl foriha npox«AK* in eel ma- 
lorusesc al lu! Zelechowski si in eel rusesc al lui Makaroff. 
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660 &-(;**<»: 


M^Heae (?). 


p. 57 R^Ya. Aaft (sail) B-t/rfik. 


ljiYHHi^e. •f^a'Rvepe. 
cTAknape. KpaKHH,*. 


R^Mk, H CB*6Mk 

B-kH^i^k: 
665 R*fcMMaHYe: 


1|JYS. iuh lipHM6. 
K$H$Ha. 

K8nSHipe. 


R'fcpa. 
R'BpH'k: . 
R'hcH : 


M 

KpeAAi^a. 

^Kpe^YHi^aTk. a^€R»paTk. 

141YH. 


R'RCTHHKk: 

670 r-^tih: 

R-kTpiiao : 
R-fcijiiNYe : 
R-fcuiaw : 
p. 58 RAaaio: A cr^sSio: 


CH^HTOpiO. CO. 

$Haoco$k (?). a**6cTp* \% 

K&RHHT6. 

R-fcTpHa^ KSpaeYefi. 
p&cn^HA^pe (?). 
p&cn^iisk (?). cnSio. 
a6rk. 


675 RA3I0 R-kHt^ki : 


k8hS. 


RAuViue: 


AT 

M4H t\i. auh aiipe (?). 


raiji'uiYh (1) : 

-f*RddAHKH. 


M6 AA4H A\S. 

b8cYi& (?). 


N 

*RARl v AW (-HAWH*) (1): 


A 

Ri. TSp cSpape. 


680 *RiYe: 


aeaitHk (de curmalii) 


*Rip* iwhA: 


AM 

jjtfw noptfRHi^eA. 


*Rapaaiaik : 


A 

Jrfio a8H iivhA. 

jJtflO B#Hk. 


*BacAaiH : 

*RacHaYHCKk (RaciaicK*): 


T 

joiKpa'. 
RYnep-k. 



(1) Intre numerele 677 91 679 Mardarie a fost lftsat dou§ rindurl ne- 
ficrise, sau pentru a deosebl cuvintele slavice propriu <Jise de a$a nu- 
mitele nume (streine) sau in speranjfi c& va gasi cate-va vorbe slavice 
pe car! sa le scrie mai tar^iu. 
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6 ^ •neNYaMMHh : f 

D. 59 ! 



*BHAcaVAa (bha-caTaa). (1) 
*Baac+MM?a : 
*B*Atiftp*rfck : 

T 

*B*copk: nai. t^ao: 
690 *sirec*Nk : 

'sap'Ba'pk (RipRapi): 



X x X 

ca'8 a AepetfTAilfeA 0- af 
d&rbptefi adecft at mdhtf 

drepte). tJs a dM*p*m&N6H,. 

ci¥ a M&ripiOA8A. 

KaC6 A« A\aCAHH6 (?). 

+Thm t*n6t*aSA. 

rpSnk (?). 

K^TSpTe. nis* cSiVipe. 

N 

n*ri (?) H6t|iYSTk. 



r. 



p. 61 FaA^HTe, raH^Hie, raiiatTfco. 


iwiiipe. .f tiBA4ty6pe tteap* 
riT*. (?) 


A 

raAiiTecrsSio : 




IWl6cKk C6MH63k (?). 


A 

rarceHTe : 
695 risa: 




p-fc Jf^AA. A >*6H"pe. 

BHCTYepTe. KorAiVie. 

n€p6MI0H6. 


rii4iH : 




rAaKHSHa : 




A 


raaBOTMadHie: 
700 r^aHVe (= rAar*AAfri*): 


1 11 

R*AHp6 A^ K ^ 0- *"0» 

rp^Hpe. 


r« (= raaroax): 
rXio (= rAar&uo): 




A 

rpiio. 
rps^CKk. 


c 
PA4: 

raauiiw : 
705 vAteu* (ma! bine 


raeSHa) : 


c 

vaA. 

CTprirk. 

rAtafta. 



(1) Adeca in Berinda e desp&rfit In doufc vorbe cu Hiria. 
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p. 62 PAHnaHie: 

imaehnA (rASsHHA): 
pa8b6k* : 
rA#Mk : 

710 ntitaiAibcA: 



H3KJHA6 icaikk norA»MH- 

4 
THCA Hk n*A£K* 11*08 : (1) 

X 
imSmaAca: 

THHAiA : 

rHOH : 

R 

rH^e tomm (nwer-) $<tttai4 



71o rHUmiiocA: 
p. 63 

TH-ksk : 

rocsosiHTe: okhaVb: 
rc&3#io : 

720 roR-kMHkJH: (2) 

roB-ktiYe : 
rtB-kio: 

r*A*Tk : 
725 r*A*wS: 

roA^sk (r$A$E*): 
roA-kM* : 

roA'kAikiA : 
roH&iYe : 
roHib: 



730 
p. 64 



roxsatc: cyrkKiio: 



KBCYTi06. 
AABHKAT^pa. 
iA^HKk. Mip6 (?). 
TAtfM*. 

nttpty-fc At* .fKi. 

npHMEA*-4*A (?). 

M 

£wh icaiKk a ce npHKAA a* 

M 

Kink 4s\ e cip*. 
cKpiBUUMg-M*. rpHKYaM8-M* (!?)► 

n«Tp6A^ H^pHKAT* 

nSpwH. r$HO». 

H 

$Mk Kftp&ft-A Kgp* nfyWH A* 

Ski). SpaM?. 

CKpBB&KS-M*. 

dp^MI0H6. 

m£nI6. 

H* Si 

AH a«ct* (?). 

•fM*A*tl6CK8-MA (?). 

* rf T 
M6 MNCTH. 

if 

r-katepe. mhcthpb. 

K* $pHK* lAJk C^V6CKk» 
K 

A*bht6. 

M 

rpiiAHpe (?). riaiv*. 

K8 ftiA6 HAiHrk. 

M 

nopSBk. 
Mipe (?). 

M6 Atip6. 

roHHpe. 

roHecKk. 

cKink. 



(1) Gen. 24: 63. 

(2) Cf. 783. 
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M 

roHse, h ($i) ro3Ntf£t: 


cK*n&. 




roHS^me: 


cK&nipe. 




roNirre:' 


POHHTOpiO. 

£ M 




735 ropA: 


M$T6A6 (1. m$-): Kp6A' HI Vl 


(?> 


rope : 


aMipk. H6K06. 




# V6p-k : 


4 cich. 




r*perrk; 


4A\*p*HI0N6. 




K 

ropKm: rope. (1) 


A 

M6 aaiipk. 




740 "rep ko : 


aanapk. 




rp^AOCTk (ropA ): 


Tp&|ufc- 




rop'H&CA : 


Tp8$6CK$-M*. 




rp*A^ (™PA*> 


TpS^auik. 




rp&AkiHA (ropA-): 
745 
p. 65 rp*T4Hk (ropT-): (2) 


TpS+a. 

rptfaia's* (?). 
2 




rop'HHt^a: 


4ttHUl6. 


, . 


rp&TaHOB'bcYe (ropTa -) : 


•|Ap;*mip'b rp8aii38aSH (?). 




ropSuiiii^a: 


MSijiapio, naie (?). 




ropguiH* : 


(Ae) M3ipa(p)io. 




750 rocnoAVe: 


A*MHH. 




M 

rocn^AH. naHk. 


H M 

AOMHk a«8ni CTini. 




A 

rocnocTKO : 


At 

AOHie. nST-kpe. 




C A' A 

toctkSio (rocnocTsttio, Ac. 
-noA): 


AOMH^CKk. 




rAk (Ac. toco^a*): 


A*MNk: jfirpios (1. xopto;), 


A< 



mIhhs (1. Dominus). 8ha« 

T 
C* CKpYe KS-THA4, WCT6 A^ 

m ii 

MHCT6, H$-H AHHpeSH^ K8 

ai^'H. (3) 



(1) Acest cuvint e pus in Berinda la inceput, iar rip «Ih il urm6z& si-I 
servesce ca traducere. Forma ropeicx nu e nici in Lexiconul lui Miklosich 

inici in al Academiel rusescl. 

(2) In Berinda acest cuvint e dup& topnhm. 

(3) Vorbele tip&rite cu litere rftrite sint adiuse de Mardarie. 
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p72 r# »* Mfc: 

rocTHHHi;a : 
roeTMTna. (1) 

rpaAipi* (rpa'Aap*): 
rpaA&Kk : naork. 
760 rpa'Ak. 

M 

rp4>KA4HH : 

JK 

rpaA^HCTRo : 



rpaHecb, rpaNecocaoRYe. (2) ctm RY£p'uik, 



Scni: ciS Koposripe (?). 
Ka'ce as 8cn4 (?). 

KOpois* (?). 

rp&AHuipi*. 
ripAk. 

M6TiT6. 

M p 

M6T*U,i A*K$HTO. 

sYiii*. cis. A^npHH^pe (de ce- 
t&fan). 

5 



rpiHk : 
765 KpaHrpaHecTe (1. Kpae -) : 
rp6Rao : 
p. 67 rp&ivk (rpeKU/i) : 

rp^SHOReHk (3) (1. rp&N*): 

rpHKHa saaTa: 



cq-Nrio. nipTe. k*ap*- 
MipvHH-k ^Men^TSpTeA (?). 
Rica*: onaMHH^. 

Wn^MHHailJH. 

rrp$r8 as &*• 

H p H 

rTepA<i A 6 aS c ** Aa ^- 



770 rp*Rk : 


rpoin* MOpai^Tk. 


rp^Ak : 


crp£r8pk. 


T 


T T 


rp^O : 


rp$jf* (?)• khk$. 


T 


A M A 


rp^AH w osHa: 


niAnrS a" wae. Acjf*, K~i. 


rp-feaa : 


Momipa^%. TtfH* (,) r$H*H (?). 


775 rp*A* • 


a*6pYk. rY». 


rp^A^^"" (A^-) : 


M6 M6 K4 CI RYe. 



(1) Miklosich rtcTuu, rtcrirruui convivium. 

(2) Acest al doflea cuvint fnsemn6z&, dupft Miklosich, recitare de 
versuri, 

(3) AcSsta formd ar pute fi adjectiv cu sensul de strugurl, sau, cum 
s'ar <Jice in Moldova, depdmd; cf. r*63NoikHi din Lexiconul paleoslavic-grec- 
latin al lul Miklosich si rpeaNliNuti din al Academiel rusesci.'Mai probabil insfi 

e o gres61& a lul Mardarie, care n'a inteles formele si semnele cam incur- 

•f c 
cat date de Berinda : nwsHottf file, rp«sN$, i : rp<n« mnh mm : #. Substantivul 
intalu trebuia cetit cu «m si fftrfi en si inslmnft strugurl, al doilea se 
.aflft si ast&<J! la MalorusI, lar % e finala slavica a acelulasl cuvint. 

Or. Qrefu, Lexiconnl Jul Mardarie Goiiannl. 9 
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rttea : 

r^KHTBAk : 
r$EMT6CTR0 : 

780 rtf a^im* "- 
p. 68 r&CAU : 
rtfCAk : 

VoB'kHHk (2) : 

*r*AHi|i6: ro^HHa: 

785 VawuAA: 

VaBpYHAk: *f 



*ria*$rAiicYA: 

Vepacri (-picHM): if 
*r£pMANk: *f 
790 *r6wrpi$Ya : 

VewMOTpTa : 

VeifcprYe (-lift): f 

p. 69 *ro/iroAA : 



ST6 A« Mipe. 
p 
nY6ps6T6pio. mo (!) (1). 

nVep S6MI0H6 M$A/W (?). 

Aidripio. 

AA&ST6 (1. - *) : 

AA&8T6 (1. - *). K*B$3k. 

M S 

T£AI*T6piO A^ A Sh ^36. 

I? 

ao nap f AOCHTk. 

$Mk a a8 AllMH^seS. ci8, n*7"kpe 

a aS a*mn636*. ci8, nSr-kpt (?) 
ai4 a*mm6s68. 
RHCTVepVe a« ^e (?). 

M6 MHM(c)TMTk. 
Tip6 A« MMHT6 (?). 

cKpHcoape a^ n*AtAHTk. 

N 

M*c£pa a« nsAi^Tk. 

MT 

A^Kp^T^pio A e n*M*. tiAgripi*.. 
a$k8 u,6ct8a8. c^ha6 s^mV 

A x M 

U,6CT* KAnSAS ASA aAi(3) r 



(1) Acest cuvint mo, ce insemnSzfi ciumd si care e in mai tote limbele 
slavice, se afla in Berinda iinediat dupa r8KHT«ACTKo. Deci 91 Mardarie- 
trebue s&-l fi scris intaiu in rindul urm&tor, pdte ceva mai sua, de-1 va 
fi adaus mai in urm& ; la prescris insft, din repe<jiclune, I-a gresit locul. 
Aceeaei expresie explica si sensul nu tocmai esact de ciumd, ce Mar- 

A 

darie mai atribue substantivului r5KMT6CTio. 

(2) A mai fost odata, la 720, insfi determinat. 

(3) Propostyia acesta tipSritS cu litere rarite nu e in Berinda; deci e 
un adaus al lui Mardarie, probabil dupa tradijie. P. Alexiev, in al sfiu 
Lle^K^RHuA GAtiifk, Moscva 1773, p. 67, incfi Qiee: «Dupap&rerea in ve tailor 
bisericescl (locul) se numesce al capulut, pentru cd Adam a fost in* 
gropat acolo si capul lui s'a sfinfit cu sangele Domnului.* 
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VpiMdTHKd (rpaMaTiKa): 



795 *rpi$Ta (rpa$ia): 
VpHr*p¥e (- fl) : 



•fSftl^T^p* A* ^KpTe KHH6 U1H 

M 

A* rpaft: .fB&i^Ttfpa ahtAio 

if fl p 

AH M-ki\e uiiTe M6t|i6iij£r*pH 

ca6roa& 

M P 

KOA«IO 18 31. 

T |f 

aCK^HH Aa MHT6 (?) Tp*kisk. 
nSpSp*k tokaw. 



(A)- 



p. 71 A* K^A^Tk : 

Aa B&3kii|i6Tk : 
800 A^e : 

A^Mki (in loc de a^*& mm): 
A^ mw 

A^Mk: 

Aipk: 

805 a4>*n6uj6hmh : 
ARAljjh : 
AB£k£ic : 
ABepHHKk : 
A^pk : 

810 ARHK* : 

ABOHMHO : 

ARocpOMYe : 
p. 72 A^&wcTk : 

Aes^ox^A^NHKk: 
A 1 
' 815 A6b6> A^k^auh. 
A^cpk: 
A&ina: 



C6 K&T6. 

M 

AA h£h. 

(pentru) ka hoh. (1) 

)K 

KHpk. + AM«. 

Aip». 

nSTipe k8 a^A 6 - -f K$H*c8pipe. (?) 

Ae a^^ ^PH. 

p^Merk. 

cyuiipic. 

cyiua. 

K 

P^AH (?): KAftT&Kk. 

•fAofrrk (?). 
Aoa* ccpoi<i6 (?). 
rpocHiM6. npicTTe (?). 

M p 

rpSsisk. M6i|ie npicTk. 

c 

np^cTk (?). rp6. 
nponirrTe (?). 
sofiKiHk. iiisTe (?). 



(1) Acest articul e scris de Mardarie la margine, in douS rinduri 91 
cu litere mal mici. 
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AHk (=AtNk sau A^ HI ^) : 

A0UKiS4. 
820 AP*3<*»: 

AP*3N*R6t1l6: 

I? N 

A0*36> A0*3^Te 

AP&30CTk : 
APlBK^CTk : 

825 AP* 3 "* 1 ^""*- 
p. 73 AP* 3 ^ CTHk| H • (1) AP^ k »h. 



ApKSkifi : 

A^cnaa, A^HHi^a: 

A^chkih : 

830 A" R *s amrctko : 

Af A drMa : 
A mS: 

c 
AH6: 

A0BA6CTK : 

835 a*ka6ctr8io: 

A*ba'ih : A* K A6rrrfHkiH. 



A^eak : 

N 

p. 74 A^ KA *> A^ KAecT ^ H *( _l ^ MH *) : 
A*EpoA*b<iHi6. 



siivA . 

i^HH-kpe nST*fepe n*pYe. 

•JtAp&StlgCKk. 

.fAp&atiHpe. 

4APS3H«CKk (1. -6llk). 
►fAP*3HHp6. 

4ap&sh*6a* Q $*p* p$turiH6. 

•fAp&SNHHAk. 

M6 *f AP*3 HHT *P" (*) +*p* P^- 
UJHH6. 

M6 .fAP^ HHT ^P^ 

if 
M6 K$T636T*plO. 



840 A^KpOA*feT6. 

A^KpOA'^TeHkiH : 



M6 A^P^nTk 

A\HH$H6. 

♦fB*iV*T$p*. 

c^s. 4^aS. ^sepk (?). 
acT^SH : 

RHT6KY6. BpftB&I^Ve. 
MJL RHT6ft6CKk. 

M6 BHT-feak M6 ngTfcpHHKk. 
c 
KpRTO. 

KHT-kak. Tip6. 

RHT6}K*kl4l6. 
A8Kpip6 A^ K " He 

K^H^TiT-k (?). 

A6 BMH6 ^RKATOplO. M6 MHH- 

CTM. (?) 



(1) Berlnda pune aici virgula, nu dou6 puncte; con aid era deci vorba 
a doua tot ca slavica. In Dictionarul Acaderaiel rusescl se afl&, ca si in 
rusesca de astfi<Ji, forma a^3kI&, lar in Lexiconul paleosl.-grAat al lul 
Miklosich apisikz. 
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A*60*6 n0HCTiHH14l6 : 

A*RpOTa : 
845 AORkrrie: 

A*ROAHO : 
A0K0A6Hk : 
A^BOAHkJH &CMk : 

AOROiicTso : 
850 AtRA-feeTk • 

t T 

p. 75 A**** 6 T " : 
A*RAib: 

A 
A^KHTk (a*3KAiW): 

A 

**A&Kk : 
855 A^Hi^a: 
A^KOA-k : 
AOKOcHa: 



AAirYfl (A^rVfi) (1): 
AAirk (aW): 

860 A^^oAHCTsTe (a^h-) : 



RtfN* aAMCCTHpe. 

M 
A N 

M6 R& 

N 

A06*A** 
AecT^k. 

A N 

Me ah A 6CT &* k - 

M M 

AH A ecT ^ %k * '• 
Aerrttak. a« ca'itftf. (?) 
axctfiiue. 

a^K^Hge-i^H. 

AH A« CT ^ A^» 
naoavv. 

nawae. 
A^HKa. 

flftHA K&HAk. 

Tp&sYS. mui* capa. (?) 



M6 AtfHPk. 

AiTopYe. 
if ? 

aSgHAvk SHaeaiv. 

N 

AairoTpan-fcme (-Tepn6-)(2): *$r* p&RAipe. 

A M 

AairoTpRn-kaHKkiH 



865 
p. 76 



AA&rOTpftflft W MH*k (MH-k) 

AairoTp&naio : 

H 

A*&K6 ecMk: 

A 

A0MCCTp0HT6CTR0 : 

A 

AOmoctp^htg: oiKoy-OMoe 
(L 6tx6voji.oc ca In B.) : 



Me afcfrk psRA^TOpio. 

n 
Zl\l<\T* M* (?). 

M 

ASrk piRAk. 

A4T0PI0 C^HTk. 

K 

TOMHpe a 6 Kace 

TOMHTOpIO A^ K4C6. KKTA. 



(1) Berfnda are -♦a- in loc de -Ai 9! In urmfttorele ?6pte articule. 

(2) Berinda aerie cu -«pn- ?i eele trei articule ce urmez&. 
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A0Muuja6nY6 : 
A*H&t-k>K6 : 
870 A*tU&K6 (aoha6MC6) : 

AocSaa: 

A 

AOca9K^Hf6 : 

A0CAAHT6 : 

A 

Atcaxciio : 
875 a**™^ 1 * : 
AOCToiHYe : 

AocTOR-fcpHdBe (-a R&tift): 

p. 77 A** T wkp H UH : 

A^ctoh: agios [B.ohhk: ro 
A6H&. (npiK6A^H&) a£io<; 
. (sic)]: 

C 

880 A*(T©)MHkiH : 

AOCT^HTk : 

A«rA:. 
A$ciipia : 

Ajffc Cf MM (=A^Xk CKMTklH : 

885 a^: 
A»X k : 



A^X k BSpHkiA: 

a 
890 A**X k ba^huA : (-ka$a 

**A*X k a*KiRkifi : 



.-) 



A^Mepiipe. 

flftH* KftNAb. 
n*H* KiHAk. 

M 

AOC^A 4: CTp*K*T4T6 
A0CRAHT6 (1. -lip6). 
A^C&AHTOpiO. WKlpHTOpI*. 
A^CSA^CKk. 

aftgHrk. 
MOiuYe. 

A N 

A6CT8 (?) a« KpeAiii^ A$KpS. 
A6CTS (?) as KpeAMi** A«hh (1). 

K n 

A6CT0HHH : A^P^Tk (?). 



A if 

M6 A 6CT0HHH - 

KaA6-ce. 
if 

KSpKSB68. 

if 

36fipirr8. 

Ajf^ak c+HTk. 

arrAk (=aHr6Ak). 

a 
ksntS. 

cS^ASTk. 

c$^aip6 : na'p* (?). 

T 

RftNTk KHjfOpi. 

K 

Apa A* KSpsle. 

A « * 

AHA 

A$X$a k 16 jrmcA'fc. AP<*k8. 



(1) Acest adjectiv (destoinic), scris cu ini^iala negra apr6pe dm. mar- 
gined laterala a paginei $i prescurtat in mod neobiclnuit, pare a fi fost 
adaus de Mardarie pu{in mal In urma, dupft ce el, traducend urmfito- 
rele doue articule, va fi observat ca destul nu reproduce sensul esact 
al lui aocto. A ultat insa sa sterga pe inlocuitul destul. 
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AP&te: 



p. 78 AP^BNiA : 

HTe. 

895 AP*** A^ A * (ap6ROA^aa) : 
ApesANk : 
APCKA^itk (1. -k6) : 

AP6KWAH : 

AP»rk: 

900 AP^rk AP* r* : 

AP^rk tfr AP^s-k. 

AP* rYA : 

AP^roAi^H : 
Ap^ro/MOAVe (1. -AW6I6). 

905 AP^a: 
p. 79 AP*k£*: 
AP^ceAk : 
AP^c(6A)^6Tk : 

ApAyAtv: 
910 bQ&x A0CT h : 

AP/&C6A** (-A-8-): 

ApAyAkifi : 

A*CK4, A*4«HM: (2) 
Aip^pk. A*tPH: 

915 a^AnYa ' 
A*biHTe : 

ARi(=A"t |M ) : A&M (=A"fcRAf): 

A^A*- 



A« MtfATk. 

M6 A« A$ M$ATk. 

A&cpipe A6 a4mh6. 



ASKpXT^piO A* a4m6. 
A6 A^MHk. 

+ KonYe. (1) A i<lAa (?). 
nipH. 

N UJ 

npiirH. Uitfe. n^pri. 

A* 

3h* JaT&A. 

§H* A« £tT*Ak. 

A* 
aatS £a A^HA-k. 

aiop-fc .fTpiATk AO. 

wKHpe a^ npi^THMM. npY^T6HYe 

N T 

coiO'iipe 4rp$ K$g6. 
THn^pecKk : 
noceMopiTk : 
•fTpNCT6s*-M* (1. -isft-ce). 

T 

TpHCTk. Ttyisgpi. 

•frpHcripe. 

CiHTk TpHCTk. 

4 T 

M6 TpHCTk. nocoMopi. 

I? 
(scSndur&) acftA*p4c naHdKHAe. 

ASKp^pH. 

A^KpS. 
MOUJk. 



(1) Nu e sens cu cerneld, ci sgiriat in hartie cu un virf ascutft ca de 
andrefr. Miklosich scrie cuvintul slavon *#*««**, ap*koaw. 

(2) Berinda face cate un articul deosebit despre fie-care din aceste 
4ou6 substantive, din earl al doilea e diminutivul celul dintaiu; e drept 
ins& ci si in Berinda li se cam oonfund& sensurile. 
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<VfeACTR!teMklA. 

920 a**ctb8*m : 

p. 80 

A'btiCTRO : 
A*fcaitfT6 : 

A*kAiT6Ak : 

A*baiT6AHiii6 : 



925 A*k<ufT6A*HHiid: 

A*feao (B. A***): 
A^pisaa (Acad. A H P<fcaa 
cea g&uritfi), 

930 A'tre 
A'BTHipe: 

A"BTHl|lk : 

AtrepoHKiH (L-tV) 5a^: c*- 

KpSR^HUH 5 A k - P M a 

(TiHHUH §a^: (!)• 

A 

# AKH*6tii6 cpMHoe: 

p. 81 4 * 

*A*hih: ^ 
*A6k6h : 
*AHNipk : 
*/$&&* Ahl 
940 *AY4\NMd : 
*A^KOHk: 



Me Atfcpi M6 HCnp&RM. 

A 

M6 M6 A*Kp-fe36. M6Aa M6 «fA^ 

penT-4s^(?). 1 .fTOKMHT^pio^)* 

AtfKp&tk (?). 

A 

A^KpS. WCT6H-kaA^, 

aSKp^T^pio. 

(dup& Mikl. atelier, dup& 
Acad, jwt'ctna). 

AHsi A^ atficpS (?). 
niHTpS. 

a8Kp* MeqieuiSrk (?). 
cnipT*. 

rT$Hoie. 
atfKpSak. 

KOflH MIIKk. 

KOnH Kd a^ £ ^H. 

f N 

M&A&tipio dKSCk. 



c^&p^Mip-k (?) hnhmYbh. 
K^pre. 

AcnpisHHKk. 

MdHP^pk (?). 

n^KOCTHT^piO *fui6AJliT6pl*.. 

CAtfr*\. 



(1) Cuvintele tipftrite cu litere rftrite Bint adause de Mardarie. Lite- 
rele iuJU, din carl a treia pare a fJ an / polones tilat orison tal, trebue 
si fie criptograma numirfl populare rom&nescl a mfidularutal. Mardarie 
a acria aclstA criptogramfi in margine, la Inceputul rfndulul al doilea 
al articulului, de care a deosebit-o printr'un fel de arc. 
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*AU*Mk: 

*ATAPi*M : 
*AiKAaaa: MCTkiKa: 

945 *A'+AOHrk: 



*A^«^6tYh : 

*A0CHA6H : 

p. 83 *AwpOA6i& (-Art), f 
960 AfAMWNk (Mikl. a«- §i 

^-feMOHCKKIH : 

*Ap8cTaaYa : 
*A*raiiTd: cycraaki: 

*A©rM<rrk: npeAaHVe: 
955*A»0MHAk: t 



A*-): 



N 

Taae. ciS M*gi. (?) 
cina. 

T 

(cu sunet) faon Q A*** caors 
(sunfit6re) .fnpetfHiTe k8m* 

e a. to (t). cyS: h npo. 

C T 

A6 c8 A*P*M. 
Aap*k a$ A8MH63&. 
ntfpT^TOpio. A^ MHk - 

Aip* a* a*mh63&. 

A 

ApiK*. 

ApftiAcKk. 

kS p6ad> CTponHT^. 

TOKMHpH. (?) 

8 
Aip&ci.fTOKMlip'k Kp6AHHU,6H. (?) 

T z , 

MHHSHi C^ftTSTOpiO (?). 



6. 



i. 83 ^PAa: 
erosk : 




K&HAk. 

ia a8fl. 


"Ar4. 
eroxce : 




npe a^ nc ^- ** **• 
npe Kipe. (al c&ruta). 


960 er© paA* : 
AaA: 
«A^- 
AAHNiMe : 


tomYio : 


N A 

niNrpS A^cS. 

is. 

A'kKiM. 

N8AMH (?). 


6AMHk : 

965 AAHHOMkicaYe: 


CHHrSpk. 

iv KSM6Tipe. ^npeSHape (ma! 
bine tmire). 



(1) Ace^tl dol prim! diftongl nu*s in Berinda, afrit a?& dar nisce 
exemple date de Mardarie. 
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6AMH0^KpisHki (eAHHowspaa- (tot) ^TpS KM Jprp* KSge (?). 
MkV) : 



6AMM0p6>Kk: (1) 
6AHH0MiA M M : 

6ahh£i|ih : 
970 Sahhoio : 

&K6: 



p. 84 £m: 
6h: 
<Wh: 

975 6/\6H MaCAMHHklH: 



6a*H HUH (]. HH-) jfA-feKk: 

6AH}KAkl : 
&AH KHBk: 

980 6ahko : 

GrtHI^H : 

6AMa: 

&taia o^'ko. (3) 

p. 85 6AM4 Xl|ie O^B© CM 1*6 Bkl 
BkMOI 

985 <§M<^k: 

6MA6MKIH : 

eaiafi : 



(cu un corn). 

X T 

dns h^ck«. 

A« w a<* t * 

A A 

m6 e (,) icipe: ip6 (1. cpeHero) 
P*A* (2). 

T T 

iACBapa: A^ to iuia. 

6H, 4M6HM. 

§a&: 

N 

ftfHTk A^ MaCAMHB: O^Tk as 
ilgMHk. 

M 

nA^MHT^ «f CyA6* CyHC6. 
A6 K*T6 WpH. 

A-tKia bis. 
A*kVm. 

T 

K*I^H. 

A*6K*. KiHAk. ne.HTp$(K*). kA. 

nkHTpS K&. 

KJh A'bK* ape +h aw a +o (1. 

CT 

KHsYiAiiik : noRa'tv* (?). 

Me npHHCk: 
npHHA^- 



(1) Miklosich, Lexicon paleo8l.-gr.4cU.: «KAHMop^3ick m. tinicornis: male 
-#«)KM ber.» 

(2) Adeca cte genul neutru. 

(3) Aceste dou6 vorbe fac parte din proposifia: 6aau ?*♦ E* Hi s*ma» 
itptAA* =pentru cd deci Dumne4eu vent pe pdmint, propositfe data de 
Berinda, spre a ilustra, oa si artioulul urmator, sensul conjunctiel «aau 
de mal bus, ceea-ce Mardarie n'a Injeles. 
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6MAI0. 
t$MillOCA 

990 Smctro : 
SaiMoy : 

6M0\f>K6 : 

if 


npHH3k. 
npHHSS-M^. 

noK^i^Ye (?). 

nuS^cKk (1. -ncKft) (?) 

K*p$4i. 


SniTi^To : 
Scaik: (1) 
995 "5ch. 

K8A»4Jaro. (2) b*a*. 


CKpHTgp* aa MOM^HTk. 
CftHTk. 

3i|jh: 

+HROW. 


A X 

mhmouj6 (1. -Aiuaro). (3) s-k. 

p. 86 gcTkCTR* (-T6C-) : 


M 

6pa. 
^Hp-k. 


1000 ♦fiA*: 


A z 

aok* piioaS. 

attSTop* aS a#mh6S6$. 


*&*6KYriitk (ki'hak): 

A u £ 


If M H 

*6AV6na^HH: MSpH (anipu) : 

*&KTtMa (-Hfa): 


ipink. 

pSr^MibHe kS a*AHc*. 


*€MMaH8H : 

1005 ♦•SmSpTa : napa^-fea: 


K8 hoh A&MH636& 

HOpYe. 


T 

*6n6HAH: 


+OTa. 


♦^nTcTriaiYa : 
**§PWaYh : 
*t§Ti4pk (6T6p*): 
1010*«3ira: 


A\ei4i6ui8rS (?). 
ujohmS (?). 
wape Kipeae (?). 
sYii^. 


r 

*&Y(ti* (= &KaNr&ti6) : 


B8NA K6CTMp6: 


**5iraiicTk : 


N 

B8 R6CTHT6plO. 


*<Wpa$k : 
p. 87*%iAHa (gr. Sx t8 va): 


N 

B8 CKpYHTOplO. 

H^npiKa. 



(1) Berinda spune cfi acesta forma e de tirnpul present : N*rr«iti|i*rft 
m 

«#« (1. -M6Mm). 

(2) Adeca rfc (timpul) vw7or Kb ( A$. 

(3) Adeca de (timpul) preterit s^g. Berinda pune aceste doue timpurl 
in articulul despre &Mk, la care Mardarie adauge pers. a doua 8ch : Siim, 
No. 995. 
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(5K). 



i°S»«*: 



•fCBTOUJ6 MY € CKT6. A^P^K- 



ftifta: 


CBT6. 

MY 6 CBTS. 

noyT^. 


ftiTRa: 


A 

C&M6piTS. 


1020 KAT6Ak: MCH6: 


CftMGpftT^plO. 

T 


}KerisHi^a: 
ft&ak, noccjfk: 

}KeaieMkiA : 


Me. tap* (,) a^eR^pa. 
aAHrcip-k. 

TOHrk. 

A X T T 

M6 nOTH. A^P 11 


1025 aceaiiiYe. 


x 
noTiipe A^pfc- 


fteaiic : 

K6<\}Kk (1. -Rk), M6penaxa. 

k&\$ai* : 
p. 89 ft6<VBA Ka: 
1030 weHMTRd : 

xceNrijfk : 


X 

Bpoicic* u,6CToace. 

THHAB: XCHpk (?). 

jKiae. 
*fcSpap6. 


MC6piM6H0 : 


K6piT6Kk (?). 


KpBNORk: 


10 

Moipa. piuHtia: nYiTpa MivpiGH. 


xcp&HORk ocaTh: 


nVaVpa Mifrpie. Kipe # mAm* kS 
M^rap'm. 


1035 ftp&rRa: 

XCp&TiftHHKk (-TO-): 
>K6CT0Kk: 


fttfi4PJ&p6. npMHO. 
OATiplO. 

iot6, rpe* (de f&cut). 


M6CT*K0Cp£AMfl : 


M6 k$ AHHMa ^nYerpTT^L 


C CT 

^C6ct6ko (1. -*): 
1040 *C6CT0Ti : 
p. 90 acerr-i;*: 


k>u,hm6. TipYe. 

&I4HM6. 

tOU,6CKk (]. -K$-A**). 
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acristnifcaTe: >KMRonHC6u>(l). 

>KMROnHC«K» : 

A 

>KHK0nHCaT«H06 jf8 f \0>K8CTR0: 
1045 WHBOTHHd: 

KHB0TN06 '. 

KHROTk : 

KtfSHk : 
JKHAHUJ6. 

1050 }KHAiii|ie : iia6ma : 

WMAHU/fc : 
p. 91 ***KMAH (1. KHAkl) : 

kht6hck*6: 

JKHT&tCTBO (feriTBA-): 

1055 jkht6actb8io : 

WMTHHU,d. 
KHTk, fttiSNk: 
}KMTO: 

KpesYti : 
1060 rcpet*;k : 



(?Kp6<l6CTK0,) 

acp8: 
wp-fcme : 
ftgneAk : 

1065 KtffiHiiie. rp^Kk 

p. 92 v 



soyrpaKk. 
3$rp*B6cKk. 

aoyrp^Ri'e. 

AOKHTOKk. 

UJ 

^i'6M6 +VapA ciS A^M-kcT6KA ca$ 

RYiu*. a^kSmua (?). (la pi.) 

ABSuJfe. rf 
Riaij;*. a*k8hu,6 (?). 

UJ 

A*KA. Kic6. 

p*A* (?)• 
BHHHuioipe: 

BHN6A6. 

a £<I6UJYh A&VtH. 

A*K$HHU,€. BYiiv* 

A^KSecKk. RYei^SecKk. 

WHTHHUa. 

BYiu,*. t 

rpiS iAft6CT6Ki. jfpiH^ (?) 

coipTe : 

KSiireTopic, nona k* £pA *f A-kge 

k*4k6. 
(ftgiirApe) iuia ex KYeMa Jfi A-bge 

K^Ke AVprYM (==AHTSpriM) (2). 
fttftirio. TilO. 
KStirApe: 
cn8se (?). nYaTp* invoice. 

MT C T 

mop'auk. rptana. A*k (1. A-fcc = 
A-kcTKHna Scar a) c X- 



(1) Acesta expresie, una din cele doue cu carl Berinda traduce pe ma- 
lorusesce slavicele KNi«ntfc*, -catsaw, e din gresela scrisa de Mardarie in 
rfndul urmfttor, cam fntre vorba alavona si cea rom&nesca. 

(2) Cele doue vorbe din parentese trebue sa fi lost, probabil la pre- 

scris, ultate de Mardarie; caci in Berinda cetim: «*#<h«rr«©, KAtiAhtcn*, 

tf a 

^p€CTi« (=ci*i|i-), cTip«5M«HN»«. Hex*, #», adeca JKp^MecTBo (junghiere): jprew- 

fia (nu liturghiia) in legea veche, Ezod, 40. 
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(S). 



P. 93 SB*&3A*Cit£RT6 : 

"srtjsaa: 

SR-kpowsAHHa: eh: aA (anume 
v. 39). (1) 



M6THp6 A« CT4il6 
M6THTOPIO A« CT&A6. 
CT*6wA. 

£ T 

npH (?) M6 At*HKi A« +I6PM- 



1070 s^bu (Ak): 


AI&tMH. 




s£aT6: 


B*6pse: sSp&AiH 




s*kito (S6-): 


^0ipT6. 




sa£ra (okA): 


p&SriTe. 




sa*.(:) sa$6: 


pis. 




1075 SAOKMRklH: 


A 

He pis. 






^AKftTOpiC A 6 P**« 




saoa*bActro : 


+AM€p€ A6 piS. 

M6 kS H*pa pis. 




SAOHpiRHklH : 




p. 94 SA0!1*a8m6nT6 : (2) 


M 

p-k ^T^nAape. 




1080 SAtntMH-tmYe (eHVe) : 


KSueripe pi (?). 




SAOpas^Mie: (2) 


p-fe ^ U,6A*feu6p6. 




SAOpkirrime : 


p-k iAeprip6. 




SAip*6MI6 : 


p-k (mal bine de reu) 


rp&Hpe. 


saoca48a6nY6: (2) 


p-fe CA^RHpe. 




1086 SAicAO^Te : (2) 


p-k icysiipe (?). 




SAOCTpaAiHie: 


pi ndTHMA. 




SA^xHTpei^k : 


pis Meijiepk (?) 




s°a* (s$): SAkiii: 


A 

M6 piS. 




saw (sivak): MHO M6: (3) 


piS (,) MSATk. (?) 




1090 sai(h: saiU: 


wap'ne. 




sttHHtv*: 


WMiu^pSAk (?): 





(1) In Biblia sinodulul 1879 -hu. 

(2) Mardarie scrie pe sa* din aceste patru vorbe compuse deosebit de 
partea a doua a fie-careia, ceea-ce explica si felul accentulul, pe c&nd 
Berinda scrie asemenea compuse intr'un cuvfnt si sa* Wrft accent. 

£ 

(3) Cuvintul se nu e in Berinda. El pote sft fie o prescurtare a geni- 
tivulul (MNoxcecTi^NNAro) mhcaa, care insemna de numerul fimmulfii) si al 
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(3). 



p. 96 3* 

34ER6HV6 (,) aaskfTTe : 
aaes^Hk. aaskirk: 


fl6NTp8. 

SHTape. 
dHraTk. 


1095 aasA^Hk: 
aaspiao: 
sase^Tk (aa-) : 


T 

a*Bp'6AAi. n^p-bre. 

RHX^pk. 


a(a)BHpaio : 
aaRHCTBo: 


V 

•fKtf*. aesop^Kk. (?) 
nH3A\*T*pYe. 


1100 aaBHCTHkiA: 

r 

aaB*bca : 
aas-BTk : 


A 

Me nHaMiuik. 

aaroce. KaraneT-kaai^. 

T0KMHp6. 

if 


aairkitiasiio : 


n*p*M6cKk. cn8io. 


aas-fcitiaNYe : 


H 

noptfmipe 4 T0KM Mp€. 


A 

1105 aarpa^HVe: 


JcT$flip6. 


A 

p. 97 aarpaftiio: 


icrtfnk. 


aa'AH: 

aa^Raio : 
" aaA'kuia : 


N 

AH A*P* nTk * cniT6A6 (1. de la 

sau la spate). 
•ficipKk. 

•fKlffcip*. 


1110 aa&K6: 
aaeMaeHi'e : 


N 

neTpS m6 (?). 
•fnpSaiSTipe aa mhn6rA. 


T T 

aaHCTBoy6. aaeaia*: (1) 
aaeaiaib : 
aaeaiHHKk : 

1115 aaaHpiio: 


•fnp^MSr^ae: 
•fMnp8M$T6ak. 

•jdlpgAlSTAtTOplC. 

m r t n e 
A6^aio npeng* (?) *f ng ftcHAGKk.. 



carul n se va fi schimbat in e sub influenza bulganilui.MeT (numifr). Par- 

A 
tea core8pun<J6tore din Berinda : «s#a»: mn«sk: rk» (nevoi), e pusft la sftr- 

situl articululul precedent s*a*, din eare deci face parte. Traducerea 
reale, de num&rul immulfit ar fi fost mai esactft. Cf. 883. 
(1) Berinda pane la inceput expresia a doua: baImac™. 
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aaaoptikiA: 

aaaopHO : 

aasp^Bk: (sa): 
aaspxHYe : 

t}*® 3aHM0A^B6Uk: 
p. »o 

aaKaaaio: 

saKaA: nowpe. 

A 

saKaaiTe : 
saKO/ieHie : 
1125 aaicaenft (:) aaTBOpn: 

aaKaHHiio : 

Aft 

aaKaioM6H¥6. (:) aaKiieNTe: 
aaKAMiiic. (1) (:) aaaikiKii*. 

N At 

aaKaiOMe. aaKH^Hk : 

M 

1130 aaicaic<iA (:) aaKNft: 

N 

3aKOHonoaaraio: 

p. 99 aiKOHOHHHKk (1. SaKOHHHKR): 

aiKOHNe (Ac. OHH-fc): 
1135 saKscHesiio: (2) 

aaKKCH*BHYM : 

aaK&CH^HYe : 

aaaariio : 

aaa6rk: 
1140 saKpoKk: (3) 

aaa^HHi^a: Haa^HHi^a: noa£- 
HHi;a: 

aaaHUJHkiH : • 



M6 J^hStA (,) 4*P* KpeAHi^. (?) 

T 

.f nSTa Hes^rape .f ciai*. (?) 

T 

H6B^ra «f cia** (?). 

N6B*rip6 .f ciM* (?). *f n#Ta'p6. 

fiAp'dpe: wcH^Hpe. 
•fnpSaiST^TOpio. 

>KSHTeTOplO. T^6T^piO. 
*fK^6 3€BOpAI|I6. 

(*)«V : 

(*f)K8Ap6. 

T 

alius. r \sQ6nT<ipe. 
nSio a-feue: TOKaiecKk. 

aeu ioht^pio. K*atfr&. (?) 
k8 a-bge. 

S&B&B^CKk. 
BBB&KlipH. 

aBB^BHpe. 
aMaoft&Kk. 
3Aw\6rk. nSn^pe. 
(v61; ascun<J8t6re) 

aiSape cSn$6T^ip6 (: tiittfre). 

A s T 

Me Ma (?) a 6 npec^cti. 



(1) In Berinda acest articul e inaintea celul precedent. 

(2) AcestS vorba, ca si urmat6rele doufc, e scrisa de Berinda -«o*. 

<3) La acest articul Berinda citlza : Exod 26 (v. 36) si Psalm. 17 : 12. 
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saMiTep^BUJki : 

A 


npe m&* «ii8 •ffcftrpfcNifo'k, 


SaM^AHjTk (-H-): 
1146 saAeAAliAk: 
p. 100 saai^TH : 


3*b£bY*. 

3*E*bA. 

rp^M^3H. 

li i? 


SdHb, H6BO: 

aansiio : 


H N 

IlkTpS Kft H8 (1. nkTpS K*). 

•friutark (?). 

II ^ 


aiNk: 
llSOsaTip^e (1) (cf. 642): 


nkTpS a^ncS: 

•f A«UJe^Tk. A6 N6Tp*&B*. 


sayTpa: 


A6MeH-4ivL (2) 


saypHHKk : 


M*H6K*r£piO (?). 


saypiif ft : 
sacytiiiio : 

1155 3ai|JMTHHKk: 
SB6HI0: 
3R6HAUJH : 


A 

M6 as A^*MH*fei^a. 
irrtfnk (rtfpa): 

Afl*pftT£piO +OAOCVTOpiO (?). 
3A*(*HA^CKk (?). 

a sap^hk^hh. a ctfNa. (?) 


3R0H6l|k : 
p. 101 SB^tpHKk : (3) 

1160 antfick : 


A 

KAono^. 

B636T&. 
CgH€Tk. 

3AP*K*H&Ck: c$. 

3HArip6 : 

3HAHT^pio: 

ahmA. 


SB-kiiiio, SBAivfo: 
SA^tfe, saA: (?). 

3A^T6Ak : 

sa6: 


1165 3a^uihTh: 


A 

M6 A^ ^mmh : 


3A*: 


IU 

aKonepH. 



(1) Articulele 1150—1169, adec& de la sit'im^s — sfiM/isA'Lie, sint scrise 

A 
gresit inaintea altor dou£-<JecI si anume inaintea articululul aim— satkIp u. 

Gresela se pote explica prin schimbarea unela in locul alteia a dou6 fol 

consecutive din manuscriptul, ce a servit lui Mardarie, spre a-sl scrie 

intaia 6r& traducerea. 

M 

(2) Inaintea acestui cuvint Mardarie sorisese ah, dar l'a sterscu rosu. 

(3) Berinda in Suplement scrie sr&hu**. Cf. cb^snn. 

Or. Crefu, Lexiconul lui Mardarie Coxianul. 10 
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36A6HHMY6 : 

a&ABk : 

A A 

1170 aina, aajf* : (1) 

A 

aanHHaT6 : 
aariHHii* : 
p. 102 aanoB*bA^ • 

aancR-k^ 10 • 
1175 aanp-kujii*: 
aanp-kujeHYe : 
SanAcTia : 

aapei^pYe (1. -hTg): 
sapOKk r 

1180 aapoHoe a™ 1 *: 
aip* : 

a X , 

3aCB*bT6CTB8l* (-AH-): 
sacT^niio (-T8-): 
aacrana^HYe (-t$-): 
1185 aactfnaTH: 

ai ca, (:) aa cece: 
saTkiKaio: (3) 
aaTBp&A^HYe (-nepA-) : 
p. 103 aaxB^pw, (:) aaKaenu: 

1190 a^MaAM^pTe: fiaft a^Mae- 
avbpcTBo: (4) 

36MAM CiliTHHa: 

aHKiiocA: (5) 
aHA^HTe : 



A 

spi (?): 

KpoacK* necroac*. 

MT 

a8icp*T4pi* A6 n&Mi*. naSripi*. 

A 

anScS. 

.f meA6K^TOpio : 

•fnY^AeKk. 

nopSHK*. 

N 

nopSMecKk : 

•frpoaecick (?): wnpecKk. 

•frpoaripe (?) wnpHpe (2). 

ep*u;6pH. 

4*r&A*Hpe: n*B*nYp6 (?). 

T0KMHP6. 

N 

aSicp* A^npHCk (?). 

piae. 

f 
m*t*phc&k8-ma. 

an*pk. axc^Tk. 

in^pap6. 

a acrSnA (?). 

M 

nkTpS CHH6: 
irrtfrik. 
^T^pie: 
a*Boip* aaiciTe. 

M 

M*cttpa nsai^TSaSH: 
n&M^Tk c&pi: 

KA*T6CK$-AUR. 

SHAHpe. 



(1) Berinda: six*** cAffna.— Ve<J* ?i nota de la 1160. 

(2) Mardarie a scris acest articul ultat de-asupra rindulu! intalti al 
paginei. 

(3) La Berinda se afl& satm!*, care ins6mn& surgunesc. 

(4) Berinda scrie amindouS cuvintele -6A*-i-. 

(5) Cf. 1216. 
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A , * 

3H3KHT6 : 




SHAHTOpiO. 


A A 
1195 3HJKHT6CTR0 


: 


SHAHpB. $aM6p-fe. 

aietiiYH aBmh (1). 


3HKA* : 
3HAU. 




SHA^CKk : 
apHd: $prirk. 


sTiio 




KacKk: 


saiick : 




sepA^AiV*: luwiiiiie. 


1200 saiTapio (1. 


-P*): 


sa&Tipi*. 


SiiiTHi^a: 
p. 104 sail** : 

3HAM6HaH : 




raAeeHk : 
a§pk : 

C6MH*bS6. 


3HaM6Hiio : 

A 

1205 3NaM6HiT6NklH : 


C6MH63K. 

A* x M T T T 

M6 ma ceHi ca$ (ne)M6A$H. (?) 


SHaaieNTe (si 

A 

3HaM6HaT6 : 


li-): 


ceMHk. ceHape (?) 




ceHape (?). 

M 


3HAM€H8iO : 




C6H63k. 


soa^Th : 




SHAapio 

II 


1210 spaKk: 
3pH: 




KM $dl\^. 

K&&T&. k6sh. coKOT-bqie (?). 



3p^H : 

sp^yS : 
p. 105 sp-Ltk : 
1215 spWe: 

SkiBaiocA : 

A 
*3R0; 

*sipta : 
*sajfipYA : 



1220 *se+trpk : 



npHBTitllG. 
A . R , 

M6 Me rt,a^- w ** 6 n^stqie (?) 

npHB'Bt|ie. 
K^Ta. npHBta. c* MHpa (?). 
KOnTk : 

npHBIp6. B6A"BPS. 

KA&T6CK8-M*. 

A 

Asb6: 
TaKaiii^e. 

m" 

a,\8M6pe a mhte a^ ( sa & a ' M ^ 

At 

A*H6368. 

B&HT8 A 6Cn P 6 *"* (>) <*WTp8 ( V )- 



(I) Cetesce 44wk *i6ijitH a&uh. 
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*38rpa'4k (aw): rcHRormee: aSrpi^k: 

i I 

(*3^aTa ?) rSHSpe. 4 Kape ciHTk t&hSph. (1) 

(A). 

P.106H: cwo: (2) uih. 

m: ero: npH a*hc*. 

1225 Abo : k* tuft (mai bine cdci). 

ffr*. (:) fipMO. actfrk. 

T 

Ar6 (1. ffroTk): nr8iiHu,6i*6. (3) 

Arpiitttiue: aoKk a« **Kk: (?) 

Aa6M6. Shag. 

1230 Ama6h8 : ROW roHH. 



(1) Aceste cincl cuvinte romanescl nu se Jin, cum s'ar pare\ de arti- 
culul 1221; cad in Berinda cetim numai atat: «3wrpi+*. apft 2KiuonHc6tii» ; 
lar vorba din urm&, la care ne {indrepta, nu se afla trecuta in lexiconul lul 
ca vorba slavona, ci este numai traducerea pe rusesce a slavicelor hcmioiincx, 
9KHionHC4T6Ak. Si nu fie ore acele cincl cuvinte traducerea cu totul gresit& a 

c c 

articululu! urmator din Berinda: «3t(>AtA r« smmA mknuh, ha ft Kpt>r4x* nkmux* 
k*>a$muh», adeca s^a!*, cc/c doue-spre-tfece semne ceresci, ce sint pe cele 
doue-8pre-4ece cicluri ceresci? Intala causa a relei traducerl a putut fi 
idea extraordinary a lul Berinda, ca cele douS-spre-^ece semne ale zo- 
diacului s'ar fi afland pe doue-spre-(Jece cicluri ceresci, nu pe unul, cum 
se credea in de ob§te. Altft pricing a incurcaturii cu tumurile va mai 
fi fost infelesul, ca sa £ic asa figurat, ce Mardarie da vorbel slavice 
K^rc, adeca de r&tufufime fn genere, insugire ce nu lipsesce turnurilor. 

N 

Vefli in Berinda articulul : «Tt6pAk: oyTRep^ce, Aa* win tc*r* m?*», in locul 

A 

caruia la Mardarie cetim : «™p4 ; tdrie, sau rdtumirea ceriului.* La 
acela?! resultat va mai fi contribuit ?i sensul de tdrie, intdriturd, ce 
avea expresia turn in capul Oltenului Mardarie §i dovada despre acesta 
e articulul : «Tipi»M: culd sau turn*, ce corespunde articululu! : «Ttpi*M, 

A 

TaepAk/H*: TSpM*. BS; aa (v. 22). ■«*«*. Goy. 5i» din Berinda. Iar transtyia de 
la tdriea, bolta, rdtun^imea cerulul la a turnurilor si deci la inse§! 
tumurile, nu e prea grea de facut — Cuvintul sU'aU sau altul, care va 
fi fost oblectul articululu!, a trebuit s& fie uitat la prescris. 

(2) Adeca conjuncfie. 

(3) Acest articul uitat e scris de-asupra rindului intalu al paginei. 
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A*ahk&iT6: (1) 
HMAHsii* : 


K6AT*I?A*. 
K6AT*&Kk. 


Bf}K6: 


JK 

KANSAS. KipTH. MHO. (2) 


AsBaBit^Hie : 
1235 AsBisHTHC^: 


M 

AsB*BHp6 M*T*Hp6. 

a ce Ase&kA. 


AsbaraAi* : 


AatUMl&Kk : 


AaBHpiio: 
AssY^HTe: 


r 

At6 n*K (?). 

C^*MHA6p6. 


p. 107 AaKOHoe K6AP*' (3) 
1240 AaBpiHk: 


ck,YwHa^Ph (?) \e K6Ap£: ea6Kk 

. 3 ,~' (3) 

iiieck. 


H3BI6HH EkflllA. (4) 


OyMHWH $8p*. 


K 

A3KKIT0 : 
H3KWT'fe: 


npHcocHpe. p*M&Ulriu,6. 
CK^nipe. 


AasaiHk: (5) 


T 

CKOKM. CJkUATk. 


1245 AssaiHYe : (5) 
Assail*: (5) 


cKCBHpe. c*nipe. 

Cink. CKCK6CKk. 


AsBp&rk (-Bepr*): 
"AaBpttK&ffe : 

K ( 

Asboa* B* noao: 
1250 AsbhhAioca : 


T 

it&n&AA* 
A^n&A^P 6 * 

3 Ii f 

P$LUHH6: CKO *f 3B0. 

ABSBHHesS-M^ .f A6periT638-M* 


A3BHtY6 : 


H 

A6npHA6p6. M&6CTpT6. 


AsehtYg (1. -km) npHTMK: 


4 

M&ecTpVe t \e miA6. 



(1) In Berinda Akahk^nT6 e dupS articulul urm&tor. cum cere ordinea 
alfabeticS. 

(2) Hrce in Berinda e considerat ca fiind de numerul plural «a»ho»6ct- 
s^HHjro MMCAi», de unde mmojk al lul Mardarie, care fns&-l traduce si prin 
carele, fiind-ca Race are aoeeasi forma si la singular. 

(3) 5a^Kk 3~i a fost scris de-asupra din lipsa de spa^iu. Pentru partea 
slavon& a articululul cf. *3* faspiMMUA k6\?a din Biblia sinodului rusesc 
de la 1879. 

(4) Berinda H3kh4nh Kkfwa. 

(5) Miklosich 9i Ac. scriu aceste trel vorbe -a*-. 
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p. 108 AaBHTie CACB6 (caOBBCft) MA6CTpYfc ciS A 63K0 ^ Ke P 6 A^ 

k$bht6 : 
AsBOAiipe (?). 
sp'fcpe. bob. (1. bob), 
bow. 
a^eB^pipe. 

T 

a^eB^pa (1. -a'p6). 

aA6B6pesS : 

aA6B6p6sS-M^ aujA itfs. (?) 

At JK 

a^eBA^paTa (?). mho (1) 

T 

M6 6 aA6B^pi. 

T 

aA6B*pi. 

A T 

BHN* npHM6. 

stripe A6 bhh*. 

$aM6-UJH BHN* (2). 

z 

ma aA6B*paT* (?) a^eB&pape. 
KpeAHiii^ A 6 naHHk. 



Asboctkc : 
1255 AaBoaeme: 
AaBcaAi* : 
AsB-kcTBOBiHYe : 

, C CT 

AaB-kcTBo: n-bfiHO (L neRHO 

ca in B.): 
Abb4;ctb£i*: 
1260 AaB-kcTBSitCA, 

At 

AaB-kcTHyocM : 

AsB'BCTHOe : 
AsB'KCTN* : 

ask'kctnkih : 
1265 Asb^tk : 
p. 109 AaB-fcTOBaHie : 

T T 

HSB-k TBOpH: 

AaB-fcineme, : 



AsB-ktiiBBaiocA (Mikl.Aa-qia-): ^P^hMbS-m^. aAeKepeaS-M*. 



1270 AarNime: 
Aarp-ksH: 



Aaariuie (-UJUJ6): bouj6: 

A 

AaaHBiHHi^a : 

a" 

A<sahujn6 noiiemrreNkiH : 



roHHpe. 
ncsA^P^H. 

ma np6 A^ctfnpa. Md M & 

HKpHKk. 

A 

M6aa M6H MdH M$TK (de C&t 

B 

trebue) rpHKSari. 



(1) Acest A»Ho>K(6CTR«HHiro mmcaa), de numerul immulfit, e adaus de Mar* 
darie. 

(2) Acest articul e scris si de-asupra rindului intaiu al paginel, cu 

deosebire numai ca tboph e desparfit de fiartr si are accentul pe o, ca 
si in Berinda. Mardarie, neobservand, se pare, ca intervertise ordinea 
celor dou6 articule urmatore, crecju ca a ultat No. 1269 si vru sa-1 scrie 
de-asupra paginel, dar in locu-1, din greseia, a repeat No. 1267. 
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1275 AsahujhYA: 
AsiiiimecTBo : 


T * 
mb A^ npHCOCii ma np6 AecSnpa. 

npHccciipe p*M*uiHti6 (1) (?). 


p. no Aaaiiujie: 
hsmh: 


Ma npe Aectfnpa, as h&Itptjb* 

(1. A^ HETp-BB^). 
A. CK0iT6. (?) 


AsM^Ha pkfak (1. pu-): 


MM z 

8 CKHBk A6 X^ H6 - 


1280 Asm^haioca : 


M 

CKHB8-M*. CA0K036CKS-MA; 


AsM-kHa : 
AaHeaiariio : 

AaHBMoro : 


M 

CKHBk. 
CA*E6CKk. &8. 

ca*e6CK*-m$ (1. ma;): 


AsHHi^iio : 


X 
M*HII*-M*. 

npHB6CKk (?). 


1285 Ash$P6hY6: 


A 

K6T8MA*. 


AsH8pAio : 


K6T$6CKk. CT*Kk (nSTTjp'fe) 

u f 


AaoBHA'fe : 


H A 

AH a^ctS: Bor^i^Y6: 


AsOGHHfclfi: 

AaoBiiHMiio : 
* 2 JKJ AaoBai'mYe (-m^hTe): 
A^OEpaxctMe : 
AspAA6Hk : 

AspH(H0)B6Hk : 


N A p K 

m&u (m6) ape ah A^ctS, a^hh (?). 
K&A^CKk. a^ A^ jMiV*< 
.f^KHHiuape (?). pSuiHHipe. 
•fKHnSApe. 
a*6ck : 
cSpSnaVk (?): 


CT 

ttap^AHO : 


a at* M6p6: 


1295 lisp^HWH : 


A 

M6 iil6Ck. 


Asp^H-k : 


ma& aA&k: 

K 

(ma;) §cifck c*. 

N H 

euiApe ah mhtg. 


AscAKiio : 


AsSMii^HYe: 


N 

AaoyM*6: 


T M M 

SlIIH AH MHT6: 



(1) Acest articul e sen's si de-asupra rindalul intalu al paginel ur- 
mfttore, cu deosebire eft ultimul cuvint are -m»- si e desparjit de eel 
precedent prin un punct 
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1300 HHSMiMie: 


HenpHM'bnepe (?). 


As8ma^i* : 

A 

Ask3BHT6H*k (1) <ynoTpe- 


11 M N 

CnilO. CKO AH MHT6. 


atase +iKk: 

T 


AakfiBA^i*': (1) 
1? 
p. 112 A3A14JHH : 


Al^CKk A6 T<5 (?) 


auh (?) Aieck. 


1305 A3A1416CTB0: 


Ma aA*BM6p6. Man npe click (?). 

ri 

AKoiHa. Ky. 


NKvOna. wspisk: 


K 

Ax6hhh : 
AK^HonHcime : 
HMaHVe BHHa: 
1310 HMaMk (1. ifAMAik): 


HKOHapw. 

cKpVepe (?) ^6 Aitoine. aSrpAeYe. 

K&v4y6pe a« BTe. 

aMk: 


AMiTk (1. HfAiaTk): 


aps: 


HM6AHHKkI 
HM6HHTWH: 


H 

npH36T0p» a« nacepH 

if T if T 

M6 HSM6H M6 l[lYS. 


HMeHORaHie : 


H$M6Hp6. KI6Map6. 


1315 Aai-kHCTBo (1. Am-Imc -), 


T * x 
KP6CKS (,) OBklMa. (?) 


HCTBO : (2). 
t)A\OKHTk : 


asBTk. 


+ Am, 
p. 113 Am^hYe. 


aifyi, 
aB'fape. 


1320 Am^io : 


ibsHTopio A 6 dBSitfe: 
aMk. 


Amkih (Hmkih). 
Ama 

T 3K 

AM-kio mA T^Ka: 


A 

M6 Me ape. 

H#M6. 

aS-M^ rpeS(,) m&hY6C6 npe mhhb: 


HHaKW : 

1325 HHor^a: 


n 

.fTpaaTk kh: 

ca'sYe cni™. AcaV, ai. (?) 


HHCKK (1. HHOKk): 


K&a£r*pk : c*hp8. 



(1) Berinda H3M«HT6Airk, HsuraAio. 

(2) Berinda pune Intaiu pe Hmct««. 
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HHOKk a"kYh: 


K&itSr* (?) CRKaT6: 


Anokhna : 


KiattrapHiia. 


AHOMkCTRO (-M6-): 


K&ii£r*pT6 : 


1330 Aifoo awho (1. Aho) : 


N T 


AhoauihuA : 


A 2 " » 

M6 M6 ^VpS K»M6. 


AHCKOA-kHHklH: 


/ H 4 M 

M6 AHTpaTk H"6 


p. 114 AHOWKpiSHO (-OVV-): 


a n 
ATpiTk KH. 


K 

AHOnil6M6HHH (-a*6-) : 


H A 

AH.fTpaT* nap* 




AHTpaATk N'Luk. 


1335 AcKHAieTc^ : (1) 


c* sipce (?): 


A 

HHOMi^kiH (1): Ag(a h ) h *P^- 


A T 

8h* n*ck& 


HklH (-po-): 




HHopork : (1) 


§Hk KOpHk (?). 


Acicp&. (2) (:) KAiisk: 


anpoane : 


AcKOHH (-K6HH). 


N 

AHM6nl5Tk. 


1340 HCKSnk (subst): 


M T 

p*CK$n&pi : 


AcK8na6iii6 : 


Al 

p^cKSn^pipe. 


HCKlkk : 


Acmjt*. 


AcKSca SAATt (-THaa): (3) 


p T 

& A&M$pH. 


AckScA : 


AcnHT-feuJS. 4A6K6p4s^. 


A 

1345 AckSchtg : 


AcnHTHTOpiO. 

T if 
HCK*CH. kS UJlH!^. 

anpoineae B6mhn$. 

X T A* T 

M6 ACKSCH. M6 tflYS. 


p. 115 Ack^cho: 


Ackp&nTA : eahwhYh : 


AckSchkih : 


hckSctbo : 


n 

i|iYhhi^^. .jli^eaei^Ye. 


1350 AcKSuiiio : 


flcnHTecKk. 


AckSuj^hYe : 


AcnHTiipe. 



(1) Aceste trei articule aici in vers insirate sfnt in Berinda puse dupfi 
ordinea alfabeticd. 

(2) Mikl. §i Ac. nckpk. 

(3) Mikl. «hcko\*ca f. aurura purum -saatima ber. error fortasse. cf. hcko^c**. 
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AcnoB-kA^Hie : 
Acnaciio: feTpark (1) 


HcnOG6AHp6. cnSH6p6. 


Hcnp&Kd (-n^psa): 


N 

AHTilO. 


1355 HcnHpaw: 


M T 

cnAak Kki (]. ski), aift. 

MSl^6M6CKk (?). Aci10B6A6CKk. 
M$U,6M6CKk (?) 1^Y6 n^pHHT6 

T 

A$n* a^eR^pa. 
•fnA-fepe. 
ivMk Mipe. 


HcnoB-fcAaw : 


AcncB-kA^ K>THCA <fte 
(=ot(k)m6) : 

p. 116 Acn*B-kA#6M-k : 

AcriAftH&iYe (ncAH-): 

1360 AcnoaHHk: riraiiTk: 


HcnopOHHKK (1. -p8-) : 
"AcnepgiiiocA : 
AcnpaBA6HYe: 
## HcnoB-kA^ HT6CA : 


KHSALUk. 
KH3eilJ86CK$-M&. 

^A^pen-rape. Acnp&BYpe. 

^KHHil^H-BA (?) 


1365 AcnpaBiW&io: 
ficnpaw nak> : 
Hcnp^TiiocM : 
HcnkiTaHie : HCTMsame (si-) : 


II 

Hcnp^Ge'cKk (?). ^A^peT^sk. 

A6UJ8pT63k. 

ma c+TecKk. 
HcnHTipe. *f T P €K ^P 6 - 


HcnkiTgto : 


K 

AcnklT6CKk. .f T P6- 


13 ™ Acc^HHKk: 
AcTaBiio : 
AcTaeBiio: 
ficTecki : 

HCTHHHa : 


T 

MBTi. pOBk:(?) 
Ton^cKk : 
N6M*l4l6CKk. TonecKk. 

uiiaeae : 

iA^KBpHMIOH-fc. 



(1) Vorba ArpArk e scrisa la mijlocul rindului, cu initials negrS, ca mai 
tote cuvintele slavice carl nu-s la inceputul vr'unul articul, si tera pun- 
tuafie la sfirsit. Cetitorul ar pute" fi ispitit sa va<J& intr'insa pe rouia- 
nescul t-o trag. Pare insfc mai curind a fi un rest confus al primelor 
doue silabe din expresia figurat-explicativ& malorusesca iutimkaA*, tipa- 
rite in acelasi rind, pe cand cea-laltfi parte, adec& kaA», e abla la sfirsitul 
celul urmator, cu parentesa inainte. flcrucito insemneza, dupa Miklosich, 
«depasco> =pasc (fac 8& posed) si nu se afl& in Lexiconul Academiei 
rusesci nici in eel trilinguic din 1704. In Berinda cetim: HeiMci*: tunics*, 

A A 

Hex* k'k. RUTpd(RA^K). Se vede dar ca Mardarie n'a in^eles sensul cuvin- 
tulul si ast-fel a l&sat articulul neterminat. 
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1375 HCTHHHkJH : 


iC T 

M6 aA6B&pa. 


HCTHNHO (-*k): 

HcthhctbSi* (-B8-): 
AcTii-knYe : 
AcTHeHYe: 
1380 Actn6hk: 


T 

a^eKepH. 

iA6B6p^3k. 

cTpHKape: uSTpe^He. 

cSni^iApe. 

cSni^T^Tk. 


AcTklTHKilO (1. AcTkiKaio): 


A 

ckou,k (?). Acjfo, Ki. 


Xl4J6 Kfo HCT KH6Tk OKO 


A6 Ba cKoaVe mhnsbA Skio po 


piK* CR06MS. (1) 


cSa* ci8. 

if 

M6 CSni^lMTk. 

A6cnA. cnipVk: 
cSnuJe'ak: 

aA6KA^piTk. 


ACTH6HHKIH: 


p.H8HCTHHRaK>: (2) 

AcTH*bsiio : 
1385 Act^bw: 


ACTORKIH : 

AcT&ujaRiio (-014J6-): 


M6 aA6K^paTk. flST'&pHHKk (?). 

A^uiepVesk : 

£ T 


AcT0MA6HklH : 

iC 
AcTp6GIIT6HklH I 


A T 

M6 WCT6HMTk WKOCH. 

M6 nepHTk (?). 


1390 AcTp&riio (-Topr-): 

AcTOMHHKk: 


M 

3M&M6CKk. ptfflk. (?) 

AsB^pk. 


hctbujhcm (-to) : 
AcTpesAAio: 

HCTp63R6Hl'e I 


c* A6we/r;k(,) c * caoKOSH (?). 

A6UJep'T€3k (?). 

TpesKipe. 


1395 AcTpouiiio: 

AcrpAciio: 

p. 119 ActSk4hY6: 


A 

K6T*&Kk. 
CKSTSpk. 

caenpe. Bp&cipe. (?) 


AcTSKi: 
AcTAsiHYe : 


H 

KOaOBi. Bp&ciTk. (?) 

•fTpesipe. 


1400 AcTA3iT6: 


•fTp6E*T0pW. 



(1) Propositia acesta nu e in Berinda, e dec! citata si tradusa de Mar- 
darie dupa Biblie, Exod 21 : 26, prin urmare din cap. indicat de Berfnda. 
Ac. scrie verbul -Tkf-. 

(2) Miklosich hctmmi*. 
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AcTAsiio : 

AcTASttl*. 

ActasSkca : 


N 

kS A^AHCk *fTp6sk. 

•fTp&Sk (?). 

•fTp&S-M*. k£a6K8-AW&. 


1405 Acxoami4*6(-X*-) : 
Acx^A^Tiio: 


6U1HP6. 

p&cn^HTTe. euiipe. 
coaecKk. 4 n ^ Kk - 

A6CMfK& a'BMHe KpiTB6H. 


HCMaA'ie: 


M 

Hil4J6p6. H-fe 4&6MOpTH. 


Acmrrai* : 
1410 Aqieaiio: 


HttMft. 


A dj* ko : 


K«AiH (?). (1) 

T 


p. 120 A o^bw : 


A6 TO (?). 

|| 


A Sko: 

*HCTp6KAAIO : 

1415 *Hr6MWHk: 


M^Kapk (1. m*k). wipe (?) 
apiHAk (?). 

.fTHHk(?). CKOU,k. 
n$pTRTOp». AOMNk. 


*Ar#M6Nk : 


n8pTXTOpK>. *fA6H^T^ (?). 


*AA*a*Ca#KeiiY6 (-AW-): 


cagftripe HAwaTaiv. 


*Alt6t10Ma. HKCHOKOp6Hk(-KW-). 

*Akthhk : 


IVnpHTOpiO AC HKOiH6. 

Ka^. 


1420 *Aa6KTiv (-6-) : 
*Aaia: 
*AaH (Am): 
*HKOHOMk: (2) 


(c)$ipe. ^AHHapio (?) 
TipVM a aSH a*mn63&8. 
A&UH636$a$H (1. -ak) anYeS. (?) 

TOKMHTOpiO. HCnpaBNHKk. 


c 
p.l21*ApMO: 


n 
4np€§Hip6. K&HTip6 KH. 


1425 *Acc^nH06 avfecvo : 


K 

ao a a* a * a*£pH. oyHAe c* *f 
npetiN* A oa * M^pH. 

T 


'hciixih: 


t*k8. 


4- ftai>K& : 


M 

npH Kap-fc, 
npe KapiH. 



(1) Mardarie a scris acest articul in acelasi rind cu eel precedent. 

(2) In Berinda acest cuvint e pus la locul cuvenit 
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(I> 



p. 122 lace: 

1430 *iep6H (Iep6fi): vtp«HHHKk 

(= CBAI|I-) : 

•MpoA^fi. 

*ic. coTHpk, titck (Mk. cknac&): 
*Mj-CTk (I4ct*): 

*inno A pOMi6 (B. dft intalu 
forma -a**): 

1435 *iwKk: f 
'i&CH+k: j- 

•iKTepk : 
*iw(4)hhkYh : 
*iwiHHk: ^ 



1440 
p. 123 



IcTopla : 



Kipeae. eAHCTRHaro qricai 

MS. 

nona. 

if T M 

N 

aiAT$HTOpl*. 

A6p6nTk : 

ao o\-HA6 K*p* aim uih ia-fcipr* 
K&p^«ae. 

KP&T6. KSHT^pl* A6 A*MH6S6$.(?) 

* 
r^KHHip-k Eoiaa. 

if 
naH \e K^H^xaTe (?). 
m x £ 
sSHatTirit a* h **#* anaTHBk. (?) 

T 

nos-kcT6. aA6R*pi (?). 



(K). 



Kaac&iHKk : 


w CKonHTk. ^aaie. 


KasaTeak : 


A 

A^cKa. cnSHTopio. 


KasHHTe : 

KiKORklH (-0-): 

1445 k^kw: 


K*3NHTOpW. 
^ M6 KHflk. 

KSaik. 


KaaeHTe : 


•fTHHape. 

T 


p. 124 Kiak : 


a*. TMHa. 


Kaaiipa : 
Kaa\6Hk : 


K&anipa (?). 
nVaTpa. 
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1450 KaMW : + r&& (,) 


AaaeKO (?) 


8ha6. +A^na: (I) 


KaMklKk (-kl-): 
Kanmna (-1416): 
KanAA ; 
KacaHYe : 




c 

nYeTpHMA aenesSe. 
secbpeica narawfacK*. 
nmc^Tttpa. 
aTHHyepe. 


1455 KacaiocA: 

KaMkCTKO (-M6-): 
K^aHXk: Mitua: 




aTHrtf-M*. 

\ ie (?) $*a». + kS a (?). 
n^yap*. 


KHceao: (2) 




A 
aKpg. HCjfO. ffl. 


KHM6HT6: (2) 




At 


1460 khmk> (khmS) : (2) 
p. 125 Ka^ : 

kIh: 

kIh: 




At 

M* »fr*$6CKk MAI TpS$6cKk. 

Kip-k (?). 

Kip6A6. 

Kip6H : 


1465 Kai^ASk: 
ka6B6tA : 

T 




Kipe :MHo(ecTK6HHaro) (3). 
Ka6B6Tiip6 MttsasYpYe. 


KA6B6NHKk : 
KA6B614J8 : 




KAGRfTHTOpIO MSsaBH. 

KaeB6T6CKk : aiSsaBHpecKk. 


Kaesp'BTk: 

1470 KA6HHCA: 

KaeHtfcA : 
Kaenaib : 




N 

K6MH. npY^THHk. (?) 
K8p*-T6. 

MSpS-an*. 

TOKk (?). 


T 

KAHpHKk: npHM^HHKk: 


caSra eecfapeMYe. 


kahmk: KOMW^Ya: 
1475 KaOKk : 


W 


T 

inline: rAK«iiK& 

(r)l6Mk (?): 



PT6 

(1) ta&, A«A6Ko si A«ni s'au adaus, dupa Berinda, mal in urma sicu li- 
tere plecate ; a*a«ko e scris pe margine, inainte de xiAtw. 

(2) Miklosich ku-. 

" (3) Din greselS pus aicl, in loc de a fi in rindul precedent, ca in Be- 
rinda. 
(4) Berinda -U. 
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p. 126 KAOnOTBOHHKk : (1) : 

At 

KA0CH6Hk: XP^ 



^AxK^Tcpio \% TSfisSpipe. 



uiKonk. 



KA^CHOMk : 
KA'BTk : 


KS M6 CAAKk. 
K&Mipa. M6AAplO. 


1480 ka&ca: 

KAWMA6MW. 


Ka. un* 

A6 Tp-feK^. 


KAIOMi6TCA : 


M 

•fT&naA-ce 


KAioMieaikiA : 


M6 A^ Tp^B* 


KAIOMAIOCA : 


At 

•fT*riA63$-AU& 


1485 KA^niiHa (•&-) : 


A^Hk rrpiBk. 


KAAnkiuik : 


ma r 
A6H* (?) MHAiASASH. 


KHHT^MIH : 


9 * 
K*T$AApK>. CKpYHTO 


KHHHHKk: 
KHASK : 

1490 KiKA* (k$). 

p. 127 x ' 

KOKk: 


P 

KAtT&tipi*. 

A^AIHk. 

raA-br*. M*c£pa. 

H 

nriSM* (?). jfHKA6iii8rk. 

a r J 


KOKipCTRO : 

KosipeHk : 


9 r \ 

M614J6UJ^ Ai*6cTpYe."(?) 

AUfc&Tp*. (?) 


KOKaM^AH : 


p 

$a8 A^ ipifluk. 

i 

$ay a^ +Yepk. 
c^a ht ^P w - 


1495 KORd }K6A*ksa: 

KOBHHKk : 


KORM^Rk (1. -r*): 


H 

KSpiBIB. Tpo piKA*. 
Kipe. 


K^e crpiHk (-ec-): 
1500 koka (:) cKopa: 
k&ka* (ko): (?) 
KOJK-k(P): 


N 

AH M6 AATSpH. 
KC&K6 (?) n?MA6. 

$Y6uik Kapeae. 

nY6AM6ASLU6. 


KisHk (ko): 


M614I6UJS. II J H ]fNKA6111$ 



(1) Miklosich KAonoroTgopwHHK* homo molestus ber. 
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KOSrtkrrfttf i* : 
^KCA^HYe: 

KOA6CHHU,a (-M-):- 

KOAHKa : 

KOAHKO : 


T M 

K*g6 k* jfMKAeuiirk. 00 
•fnltigepe (?): 

K&pSlVL 
KOAHKa. 
K&Tk. 


KOAOKOAk : 

1510 KOAriMecTBo: 
K<$Ak : 
KOAkKpiTkl : (1) 

k<5ahro (ko): 

KOAMH : 


A 

KAonoi^6 : 

K*T$ 6, K*T* M-rf M«c£fM. (?) 
K*Tk. 

A6 k4t€ wpn: 

KCMH&*. rp&S $f£pTk. 
KS KJtTk. 


1515 k«5amh nine: 
ka*hahY6 : 

KOA'BHO: 


KS K*Tk MA M$. 
T*HttTp6. 

geH^HKe. 


M 

KOKil* : 


.frH npHM6tll*£cK$-M*. (?) 


M 

p. 129 KOKiHTe : 


npHMetiictaTe : 


1520 KOHtfyk: 
KOHOCk : 
KOH^pd: Mp&KA"BHk: 


C+paWHTS. 

KA&Aipe. 


KOHMHHJ : 

k6iino : 


A 

c^p&iuAtS. 
SA^Ak. (?) 


1525 KonouiiTHC^: 


a C6 CKAflHHA. (?) 

A MT 

ci n*Afl& KS KOM4TA. 


Konwcaw : 


Kopisk : 

KOpRAHk : 
K6p6Hk : 

1530 Kopiii^a: 


c 
KOHC*. 

if £ 

A<(p$. npHHO. 

P&A*MHNa. 
CK0pU,HUJ0ip6. 


KfcpMHAO, A A A, K&PMH116. (2) 


P 

K&Ma. 


M At 

Kp^Mm, hah KpiHHKk: (3) 


Kp&Mi. 



(1) Berinda numal cu accentul al doilea. 

(2) Berinda ko- amindouS cuvintele. 

(3) Berinda k*>m amindoufc vorbele. 
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p. 130 KOpHk : 


Kp&Hk. 


KpmTA, weA-fesa: (1) 
1535 KopkicTk : 


A 

$*§p$ npe +lf6p- 

A*b^na<*. AKSiO'eH (?) (a-bct- 




.A 

bhh* Scara): c a- 


KOCR&iklH : 
K&CN6NT6: (2) 

k&cnw: (3) 


M6 M6§pk. 

a^K^RMpe. 


KicHoaakfMHkiA : (3) 


AT At 

M6 AM6CTM (I. AO-) AA Al'fK* 


1540 *V»rHMRkifi : (4) 
kkchic (ko-): 
kotba: 
KOTopi : 
kotop^cm : 


Me r^Hrisk. 

36EjKr£cK*-AI*. 

+ Aiii;* (5) A e KOPARI6 

c^a'p*. 

m6p't$-ai* : 


1545 KOjfd: 

p. 131 K011IHH4A : 


A 

$*fiNHKipi* 4 Kip6A6 A*K$6CKk 

^pHHMHA6 : 
KtUINHIV*. 


KOl|l^HHH : 
KOip8HCTB* : 

k*i|i#Actr6io : 
1550 K^eck : 

KSMMpk : 


M*CK&pHMk. rA$M6. 
rA^MHpe, M*CK*pHMK)H6. 
rA#Al6cKk. 
^P&M6K^T6piO: 
AA*Ak. 


Ktf riA-k : 
KSnHO : 

KtfpA : 

1555 k8i|ia: 

K»nkc6Ak: (6) 

KSnHAHl|l6 : 


H6rSl^6T0pY6. CKHKk: 

•fnpe^H^. 

n^». nicepe. 

KO/\HKHu,e (mal bine roams*) : 

jfjUeiiieS. 

rpirk. 



(1) Berinda K^pqlfc »-. • 

(2) Berinda *♦-. 

(3) Berinda ko-. 

(4) Mardarie a scris acest articul la un loc cu eel precedent 

(5) Acest cuvlnt fusese intalu scris cu andreaua, ceva mat la stanga 
$i mal jos. 

(6) Mardarie il scrie, ca cum ar fi douS vorbe. 



Or. Crefu, Lcxiconul Jul Mardarie Coiianal. 



11 
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Kpasa: 


K4Ka. 


KparttA : 


O^'A^Ak. 


1560 K O iH- 

pl3a KpaH. 


MapyHH-k. 




A C A f 


KpaHHee: 


(se) m<M c$. (mg) nuA a« MayHMe. 


KpiMtaA : 


•lipra (?). 


KpdMOAWCM: 


M6pT$-<\\Jfc (?). 


KP4M0AI0 : 


MepTk (?) : 


1565 KpiHYeso atbct*: 


A X 

a*kS u,6ct$a$. a KanSASH a*w 




m! (1) 


KpaCMTHCM : 


M6 $p#mc 


KpicHkiA : 


KpacosihYe: (2) 


K»K*pYH (3) (?). 


KpaccRiHYe : 


MANr*dp6 (?). 


1570 KpacorA : 


^P^M0c4l^6. 


KpacttiocA : 


Al 

.jt$p&c6i463#-Ai*. 


KpacTCAk : 


KpKcreio. np&ieaHi;** 


KpaxYpk; Mama: 


n^jfipk : 


p. 133 Kpii^YA : 


A 

M€ CK^pTk: 


T 

1575 Kp&ie: 


KtpttlO. 


KpiJj^HVe (Mikl. Kp&ujT-) : 


kot6w8h6: cn&aape. 


KpHRHHa: 


CTp&MB&Tire. 


Kposk: 


Ka'ce aKonep6M^. 


Kpisk: 


c^Hye. 


1580 Kpc^eHie : 


(tfileturfi). 


KpOHT6Ak : 


KpOHTOpiO. 


KpOKOCk : 


UJO^piHk : 


Kp&ua : 


$*P&M*. 


KpOM*CTBO : 


c^Vma^ (?). 


1585 KpoM-fc: 


4^p*. 


kpom4uihYA : 


A 

M6 ahh a+ap*. 



(1) Cele patm vorbe din urmft-B adaase de Mardarie. 

(2) Berinda -k. 

(3) it e ficut din e. 
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KpOTtpudt: (1) 

KpOTOKk : 
p. 134 KpOTOCTk : 

1590 Kpoing (Kpo-) : 
Kp^HCA^ : 

KpSMHHa: 

KpSMMHA: 
KpSMHHMWCM : 

1595 Kp-knKiH : 
Kp-knocTk : 
ktomS (-om$): 
KT : 
♦KdAOAIKk : 

1600 *KAiiHKAipk : (2) 
*KapKHHk : 

*K4CCHT6pk : 

p. 135 *katakAcU: 

*KaT4n6T-kcMd (-Tic-): 

1605 ^KiiiicoHk : 

*ki(h)orY6: (4) 

*KlMRiAk : (5) 
*kh$a : 

*KAOKO\f Kk : 

M 

1610 *KOKOCTa: 

At 

*K06HTipYA: (6) 
*K*npYA 



(3) 



coeoaS. /\eri. Ji: Kp*Tiu,a. 

BA^H^k: 
KA^H4,*fei;6. 

T 

ROW .jtBAJKHSA. Eki M. 
BOA&Kk: 

M 

r*$ip6. Tp$+*. 
^MMH^epe k$ Tp8^: 

At 

•jtr;K$$-AMk. 

Me Tape. 

T,ipY6: 

AiaA Mt^ATk (,) A^^Ya. 

MIIH6. 

Kip6A6 Kp-fe^e, .f 3 c&soipe. 

KKTa £8 t6nHU,6. 

pink. 

KOCHTOpiO : 

aKonepiiuik (?). 
sesice : 

A 

Aawe. 

M 

sTii^R A« n P€^H^. 

T 

KAono (?): 

nTaTp^ (mal bine stdncd). 

KOAt&HAKk.' 

CK6ka6 A^P^ C €. (?) 

CKplHTOpIO : Awri (?) 

M 

AH pShoio. 



(1) Berinda -kU, Miklosich Kpn-cpn* talpa. Lev. 11: 30. 

(2) Se mal g&sesce in Miklosich -pw-«. £ corupt din «clavicularias». 

(3) -k se explica prin influenza limbel romane. 

(4) Berinda kmhouohx. 

(5) Berinda kvmmax. 

(6) Berinda k«mm6-. Silaba r© de la sfir$ittd rtndului s'a adaus ma! In 
urmft. 
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M 

*KopiaA6pk : 


(i) 


wpeak (?). (2) 


*KopVaH^pd : 

1615 *KOHAAKIOHk 

*KScroATa: 


: (3) 


A 

A« tvp6sk (?). flcx« 5i 

cKSprape. 

neM-fere (?). expanse. 


*KOCMHKkI (4) 


N H 

Mt'tp-k i^pa (?). 


p. 136*KpaRH, Kan^CTa: 
"kSbhicSaa'pTh : 

1620 *KSKiuHHk : 
*K$nc6ak : 


B-kpse (5). 
nocr-kaHHKk. 

KOpKAHk (?) 

cTOrk (?). 


*Kttn6Ak : 




A 

AAKk. CK*A* T *P* (6). 


N 

**K0AHM<3Ta 

menta) : 

H H 


(cf. lat. condi- 


n&Tp<*N>K6i* (?). 


*KWCTATfNk : 

1625 ## K«np*: 




Ta'p6 : 
AiMpap* (?). 


•*KocMaTk: 




Aaoko (?). 



A. 



p. 137 AaaHie : 

aa^iHk (ai ): 

aa^'a : 
1630 aaHHTa: 

aiHH: 

aaHki: 

aackanYc : 



a^Tpape '• 

K^Aipe (?). 

aSHTpe. a * fA - 

$iu,a (?) $ nap-re. \e oRpa ^aM6. 

K^npiivapa (?). 

+ K*npYwp' (?) (7) 

IU$THAIIp6. 



(1) Cetesce -ap*. 

a c 

(2) Berinda citeza Hex* 5. **. ". *• a. 

(3) Berinda scrie kohtakIohx si-1 pune intre cele doue articule precedente. 
Miklosich traduce «brevis hymnus.* 

(4) Cetesce kocmnhki cu Berinda etc. 

M 

(5) Mardarie gresesce, cand pune Kpiiw dupa KanSrr*. El ar fi tradus 

M 

mai bine prin singularul tips*. Se pote ca finala h a lui KpiiH sa-1 fi facut 
a crede ca are de a face cu un plural. 

(6) Mai bine scaldatore, adeca vas de scald at. 

(7) Cuvintul a fost scris mai intaiu cu andreaua. 



Digitized by 



Google 



165 



AaCKATSAk : 

1635 aackak: 

AaCKA6Tk : 

AacKocepA 16 : (1) 


UJ*T6AHT0pl0. 

WgTHA6CKk. 

III^THA*fcl4J6. 

a*ko>mT6. 


ii 
aacKoc^pAWH: (1) 

v 


A M 

M6 aako. 

1? a 


aacK^cpicTRO : 


n p 
AAK0MI6 IM*T6MtfAW. C<(S. »f AP<* 




mip-k rp&ttiattaS. 


1640 AacKocpi^kiH: 

A M 


AAKO, KAp6A6 H$ ap6 cil*!* .f 
A\*HKAp€. 


p. 138 AAAT6, Kp6X a ' : 

aaie: 

a&Rk (a6ft&): (2) 


A^Tp^TOplO. 
AATpS. p&KH&Kk. 
A68. 


aerKiH : 
1645 a&ritiv : 


M6 cyiuopk: 
cytucpk : 


aerKOTa : 

At 

A6KII : 

T 


CA^KHp-fc (?) Kgg6T8a$. 

A\ M 

3*M<5 ^TOKA\HU,H C&NT6 (?). 


A6Kti: 


.SAM6: Ci* A*K&ftl|l6 (?). 



AicTe^k: (3) (ivk): 
1650 AicTk : (3) a&i|j^hi'6 (4) 

A&cTHkiH (3) aoK3are: 

AftCTl'tKklA (3) 

aAiii^: (3) 
AHKk : 
1655 AiiKORame: 

p. 139 AHKOi B)cTR*Ranie : 
AHK&CTR&IO (-KOC-): 



.f.lU6A&T$piO. 
^IU6A*«HCH6 

CRpST^vTOpW JCHKA-fcHk. 

a" 
M6 .fllJ6A^T0p». 

.flU6Ak. 

AaHHk: nA^Kk, ma't*. 
A^Ht^Mpe. 

t*kg (adecS aceeapi). 

A&HlV$6CKk. CaS ^6p6nT63k (?) 

^aHi^Sak. 



(1) Berinda -cp*A- si numal cu un accent, cum scrie el si urm&torele 
doue vorbe. 

(2) Mikl. Akix. 

(3) Berinda scrie prima silabS cu « sau 4, Mikl. cu k, ba in prima 
vorb& si -Tk-. 

(4) Berinda AipeNTe. 
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ahk£ic : 

AHjf KJ : 


A*Hu,$ecKk. 
kamjkt;* ac$np4a&. 


1660 AiixoHM-feHYe: 


M 

crpHCoape A^ aBSitfe. 
k$ a^KoaiYe. 


AHjfOHaieHk : 


K&a\^Tipio : 


AHJfOHCTBO : 

AHjf ocaorVs : 
AM U,6 (ahu^): 
1665 AHi^eM'BpYe; AHiienpY^TYe: 


K&AtMT&pi6. 

cp^'tae (1) : 
$iu,a. 

$iu,6pl6. 


AHU t €M , fepHklH: 
AHU,6M'RpCTBtf 1* I 


M6 $*U,<*pNHKk. 

4&*u,ep6cKk. 


p. 140 aiii^S OBHH0B&NY6: 

AHUii6M*d (-6) : 
1670 amijiiecA: 

AHUJ&lYe : 
AHUJ^Hk : 


c$Yaa* +^1^6. 
AHiicHpe : 
ahiic6ck$-m*. (2) 
AHncHpe : 
AHnctiTk : 


AHUJU16 : 


a\a k$ acSnp*. 


UJ T 

AHUJ6 ham: (3) 


a\a k$ icgnp* lp6. 


1675 ahiuujYh : 


A C A 2 ^* 

Me iae Me Ma a 6 npHcocii. 


"axuiaA : 

aoksahYg: ivkaositiYe: 

AOBSilO, aOBft*. 

aixca (awa): 
1680 aow6chj : 


M T 

netrigiipe: aei-i. af. 

c*p8Tipe. 

c&ptfTk. ^Tp^Bk (?) a« CMxrAre 

MHHMICHa. 

ari8. 


aosa (aosa): 

T 


silica. 


p. 14iaoKO (ao-), 
aonh: 


KOTk. 
AHu/ipU,k (?). 



aoho: 



noaaa, Gpa'ne. ciihS yeH$Keae. 



(1) Acest articul mal fusese odatd scris dupa ahx«*, dar cuvintul sla- 
von cu doue accente. 

(2) Acest articul e scris si de-asupra pagine! cu litere mal mid si fard 
semnul *, dar e talat. 

(3) Berinda AHtuuieri-. 
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1685 A*TkfrH : 


P&CHIlHTOpH. 


A* A k: 


N6B& 


*$A<&mTh : 


M6 M6 C6 H6BSH'B1|J6 (?). 


A 

Agfteme: 
Atf*A* (a*ma*): 
1690 A^Kk: MecHOKk: (1) 


H6B$Hlip6 (?). 
H6K*HeCKk (?). 
$CT$p6l*. 


K 

A8 M6pRA6HUfi: (1) i;6B#AM 

Attek: (2) 


Mdna. 
apKt^Ak. 


A 

aSkarho (2) wEjf &k$ : 


.fBA$ K$ JfHA6tll$rk. 


a8kakctbo : (2) 


jfHKaeujSrk. 


1695 aSkabmA : (2) 

a»hA: mu> (=MkcMUk): 
p. 142 a*nai|iYhca : 


A f 

«l€ XHKA-feHk: 


a$hA. 
ASHar^Kk. 


Attains, (:) A*fenuie. HaHA*feriwe 


Ala BHH6. 


aSujim (-kih), (:) A-fenwiA : 


M6 (?) AiaH B&Hk. 


1700 aSuiSio : 


npe mm (?) AiaH b8h&. caS man 



A^nia (Mikl. a*-): 
a&i|j6hY6 : 

AkfCTk : 



* # AMCTk : 



1705 /VfcKORATH: 

A-kHHRaro : 

A*fetfOCTk : 

A-kno : 
A-feno K-fe: 
1710 A-fcno ScTk : 

p. 143 A-fentTA : 



A6 MH(H)CTe (,) $p*M* (?). 
$£l|J6: 636Kk. A~A- 
*fUJ6A4p6. 

n$Ana (?).^ 

M 

£ a6k£h. 

e 

np*k 6 (1. np6) A6NHB*. 

ATiHA. 
c 
$P$MO. KAA6C6. 

ce K&A*k: 
KaA6-ce. 

At , 

$p&c*fcivk. 



(1) In Berinda aceste dou§ articule sint cuprinse intr'unul. El scrie h*cm*. 
(9) Mikl. a*-. 
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ivknoTHki (=A-knOTHwS): 

A*bnuH : 
iv4cTRHu,a: 
1715 a^icu: 
atjto: 

AliTk ?CTk: 

a-k. 

A"fiMEA, A-kKORAHle: 

1720 A&BORk (-6): 
AibKHTe : 

AKBHT6: 

AIOSHMUH '. 
AlOSk: (1) 

1725 AibEOA^HYe: (2) 

p. 144 AlOBOA'tHCTRORaiUa : 

AlOBOA'bHMHlIlk : (3) 

A&B0HAVBHT6 : 

A 
AK>KOM*pk: (4) 

A 

1730 AWKOM^pYe: (4) 

AlOBOMJKpKCTBgie : (4) 
AlOKOnOMHTdTHCM : 

AibBonp*BHYe : 

AlCKOnOMHTaiOCM : 
1735 AI0E63H0 nptfA&K$: 
p. 146 AWBorp^e : 



M6 j^pfcceui. 

A C 

M6 $p* M 6. 
CKApa. 

AH&lk. 

a6ch6 (?) acre: 
na>KHi|ie. p&SR*a'p6. 

A6K$ftip6. 

^parocre. mha*. 

.jtTp6Eip6. KKHI4H; 

M 

nopSMMpe k>khh,h. 

A 

M6 lOKHTk: 
B6PH. CAS. 

KSpsYe. 

KSpRMp^. 

* ? 

KOI1H. +6M0 A"*f K»pBI6 $AK$Tk. 

ioBiipe a^ isSu^e. 

n n 

K>BHTOpK> &e 4H(6A)6l^Y6. 

$HAOCO$K. 

h n 

icBripe A^^A6i^Ye. (5) 

rp*6cKk .|u,6A6u/bi|i6 : (?) 

k$ AP^ r ^ CT ^ ^ ce mmhcth: ca$, 

M I 

AH a 8CT $ * A^« 
icKipe ^6 n*p* (?). 

CHA6Kk A At& MHHCTH. (?) 
K$ AP^™C T 6 H6R06cKk, . 

WKiipe A6 wcT6H-kaa^. 



(1) Nu e in Mikl. 

(2) Berinda numal cu accentul ultim. 

(3) Berinda fara accent. 

(4) Berinda scrie far& * sau 8. Cf. ins& mSapun $i mSamctiSmt6 la amin- 
dol, ba si M^ApoiiHte din acest manuscript, de?l in Berinda e cu *. 

(5) Acest articul ultat a fost scris de-asupra paginel cu litere mai micL 
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Aicsv*iecTie: (1) 

A*E0M&CT6Hk .' (1) 

H 

1740 a*aanh: 

A»A* TMJKKk: (2) 

aiot*6: 
aioto: 

AlOTOCTk : 

T 

1745 Aib aictmh : 
A^^HHi, nOA6: 

AAi|ia : 
*AArBMi^a : 
1750 *Aaripa (ni): 

M 

p. 146 *Adnd'A* : 
if 

*A6I'6W : 
*A6HTY0Hk : (5) 

M 

*AApTHTYO: (6) 

1755 *A6a'ick : 
*AenTa; 



*AHTSprVa : 

T 

*Aor«>^6: 

*AOrHKa: AtfAftrriKA (A y <*-) : 



K>KHp€ ,\6 MMCT6 : CAOBOSipe (?). 

M 

lOKHTOpIO &e Ml'lCT6. 
A\Hp*fcHk. 

{ CT 

wMk npo (1. npo). 
WMk rpeS. TpS^a (?). 

M<> 6 I0T6. 

T 

lore. .j^pHKouia'. 

*U,HM6. $*P* A^ WM6HY6. 

A 

Me Kre: 

U1AA6A6. 

Al C 

KAnk. A-fc (= A-kcTKHi^a Scara) 

R 

CA. 6. 
AHHT6. 

M 

naivcKa. KAO^upk. (3) 

Jl At 

Tono: (4) lepe. 7 (vers 3). 

$*KAY6 : 

^TSH-kpe.Kk: wacre 
neukripk. 

BHcrepYe ^enpedH^. 

H 

CnSHTOpIO A^ K$RHT6. (?) 
$HAApiC. 

M 

CA8KBJK C$HU,MT&. 

MT 

$HT*TOpiC (1. nSHTOp») A« KB**. 

»jti46A-kv6p6 (?). ci$ COKOTHP6 A 6 

1*4 A6 AA6B&paT6 UJH A« H^AB 

N 

A\HM»0H0ic6. 



(1) Mikl. -Hk-. 

(2) Berinda -stceicx. £ 

(3) Berinda aaVihua. El citeza Ie a~h. Cuvintul e §i in Mikl., Ac. 

(4) Mikl. AArup* m. ascia (secure). 

(6) Berinda a£m-, Mikl. a6mth<i Asvxtov linteum. 

(6) Berinda -titi-; nu l'am gasit in alte dicfionare. 
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1760 *A*3A. 

*A6WHHKk: (1) 

*A6omiAk: (2) 



*au: 



A6MH8 AVHr^iASA^H. 
KHp8HTOpK> A^ *6H. (?) 
A&Bk A\HKk. (?) 

u'CT6H-ka/\^ (?) : 



AI. 



p. 148 ffiaaHYe, a\ahok6nY6. noA\aame. 

AUHie. 

1765 AviaHTHCA: 
MaAOB'kpVe : 

Md'AOB-fipHklH: (3) 

MdAOA^iuecTRie : (4) a\a'ao- 
A$w?e. 

AliAOAUJeCTBORiBUJe. (5) 

1770 AAdAOAiiJNkJH : 

MAAOMOljiNklti : 

AWCAHHa : 
MacAHMie : 

p. 149 Mac AH M6 JA'feKk : 

1775 mAk b*4tbTio: 

M8AA6HV6: (6) 
M6AA6H0^3kiMHkV : (6) 

M6AAib: (6) 

M6AAHAk: (6) 

1780 m&ka* (A\6HCAa) : 
a\6KA* A\6naiiJH: (7) 



iaiepHi^ape. Rp^pe. bog. ns-rfepe. 

KAMTHP6. 
a C6 AlHKlUtfpa. 

H 

nSii/iH^ KpeAiii^. 

CA^KHpe kSm6t$a$h, ca* -rLuepe. 

ex cn*M&HTAp* (?). 
M6 caa a« $Hpe. 

A 

M6 kS n8u,HH* nSrbpe. 

A 

A6MHS AWCAHHSaSH. 
A\aCAMH6. 

M MT 

nA^MHTA* K$ C^' A 6 A6A\Hk: 

A 

in&pi (?) k* CT^nape. 
s&e&BYpe. 

A T At 

M6 3&B*BH Ad AlfR*. 
S&BifcB^CKg-At;*. 

ce skeabii : 

Aie^AHHA. 
^Tp6 CdKIH. 



(1) Berinda -hi-. 

(2) Berinda -m-. 

(3) Miklosich m4a«b1az. 

(4) Berinda -ui<-. 

(5) Miklosich -uike-. Lesquien, Gramatica, -tui*. 

(6) Miklosich n'are substantivul si scrie adjectivele m*\a\, -au« si -ahix. 

(7) Berinda ai-ai- ifrspAi|iiiet|i6M$rA. 
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M6A3H (1) 1WA6K0: 
M6HUJHHa: (2) 

MemuYH: (3) 

1785 Mpi3€H-ke: (4) 
Mp&s6cTk : (5) 

Mp^TiKHWH : 

p. 150 Mp&TRklH : 
M&Kk: (6) 

T A* 

1790 M6CTHHKk:(6) WAVWTriTe: 

M^crk: (6) 
M&Tk (r*): (8) 

M6MTaHl6 : 
1795 M6MTAI0CM: 
M6Mk: (9) 
MKa: 
MJKdHie : 

MHMIITk e% eqa: 
JfJJ«*W:(10) .. 

F A 

M(i3\*zi3\ATe: (10) 
Mi3Au: (10) 

MH, MH-fc: (11) 



A\8ge airiT6. npH a (v. 33). 

* , f 
ma THH& A^ an: 

iC 
M6 (?) MiH AUIKk. 

x 
MA K$ Oyp*MK>H6. 

§P^MK>H€. 

iC 
M6 MtyHT^pi*. 

A 

M6 MOflTk: 

H 

(7) HSK^^HTOplO. 

Mtf CTk : 

c 

«j-pck (1. -coie) aMo e. (v. 19). 

N&A$MHp6. 

h;ka$m6ck$-ai;k (?). 
cAz'ie. 

MMJKft (?). 
MH^KIpe. 

MH^Cai|l6 kS okih 
nail**. 

A^T^TOpiO ^6 IIAiT*. 

naiT6 : 

MI6. 



(1) Berinda M6Ak3H, Miklosich aiax-. 

(2) Miklosich mwhk-. 

(3) Miklosich mkhhA. 

(4) Berinda -36-. 

(5) Berinda Atpi-. 

(6) Mikl. A»k-. In Mardarie AtrfcrMHick e repeat dupfc articulul urm&tor 
Ai4cTk: fan&H a*, insa fa>a traducere. 

T 

(7) Berinda wmc-. 

(8) Mikl. aiicti. 

(9) Mikl. AikMk. 

(10) Berinda aib-, Miklosich au3-. Berinda apol scrie ai3,\or«3-. 

(11) Berinda awm*. 
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A\H3A'*: (1) 



KAHfl^CKk. 



1805 AupXie. (MHAOCpiAfe:) cyTpo- aima& a € *a hhhm*. 



A\ATk (=MlWcTk) : 

c 
AMTIIBH (=A\HAOCTHBH) : 

c 
A\ATk (=A\HAOCTk) HM^iH : 

MHAOTk : 

1810 AVHAOTApW (a): 
A 

a\ha\*ui6: 

A X 
MHA\*IU&lllkl : 

aihaicx*aaiii$io : 
p. 152 a\hmo : 
1815 Miipk: 

AUipHUH : 
A\HpORAHT6 : 



MIIA*. 

c 
A\ATHKH (=AIHAOCTKBH). 

AHGH MHAJK. npOC1"bl|l6 (?). 

K 

HIAAe £G wae. K02KO. 
nfead'piO. KOKtKapiC. 

TP6KS 

npe mum TpeKSi^H : 

np6 MA Tp6KST^. 

npHHTpe. npecTe. (?) 
naM6. 

M6 K$ ndM6. 

.^nMKape. 



a\hmahT6 (I. MHpoAOKOHMaHVe): emnpe ah na^gepe (?). 



A\llp0TB0p6HY6 : (2) 

1820 A\hpk : 

AllipOTBOpHHie : 

i 
A\iip*ApiK6 : 

a\aaa<i : 
A\aaA^H6i^k : 

1825 a\aa't*bi6u> : (4) 
aiaam6nT6 : 

AworaKAM : 
A\Hcraa\H (-rH-): 



^aiepe a^ niqe. 

attavk. 

^inepe a 6 a8M6. 

A 

u/fHTOpie A 6 a&\\6: AP<* K $ (3) 

THN&pA*. 

H 

KOKO (,) TMH^pk: 

A A 

M6 M6 KAT6 K$ MCKAN8. 

•jtEa&Tipe : 

A 

A6 Al8T€ WPH. 
K$ m3aT6 (?). 



p. 153 MHivroraaHYe (= MHororaaro- m&it* rpMitpe : 
AAHie) : 

(1) Nu e in Mikl. 9I Ac. 

(2) Nu e in Mikl. ?i Ac. ^ 

(3) Un cuvint anume corespun<J£tor vorbel ap^kS nu este in Berinda. 

(4) Berinda MAATtKTeiu. 
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1830 A\HivroHcnwTdHie : (1) 
MHivroe (1) mhoctro : 
MHivroHi^e: (2) 
MHivrone.MdAVe ; (1) 

MHWrOI^HHWH : (1) 

1835 MHivroivKpaaHkiH : (1) 

MHiVrOMM^' 6 • (3) 
AINOftie : 

,\\HO>KaHme(e) : 
MHOftifiuiTH : 

1840 aiNoxcie ni: (4) 

MNtxcriiiei*: 

mhk>: (5) 

mhhujh: (5) 
p. 154 mhhtca : (5) 
1845 MH-kuie : (5) 

MH*BHYa: (5) 

MH-k (Mild. auurfc): 

MorSfcTKt: (6) 

ak^aaahk: 

T 

1850 M&Ke kkith: 

marra: (7) 
makraio: (8) 
mMnT6: (8) 



AttfATiK HCnUTHpe. 

A A 

MtfAT* M*HHA\6. 

aa Mtfre AOKSpH. 

A 

m8t* rpntte. 

A A" U 

M6 as MttTk npe. 

A g. A 

M6 M6 *f M8T6 KlinSpH. 

A 

m$i^hav6 \e KoniH. 

MAH MtfATk : 

AT A 

MAH MS Kg N$M*pS. 

A* H C A* 

M6 (?) MAM MtfATk. AH A 6T $- 

AT 

A6nipT6 (?) AIAH M$. 
A6 M^AT6 WpH. 

mh ce nipe. 
HH ce nipe. 
A ce nipe. 

riJKp*Bp6. 
npHRMpH (?). 
MI6. 

M^pYe (?). 

rpi (?). 

noire $h. 

KpVepk. 

rAKMaR*. 

rA*M6R&CKk. 

M*f>pepe coAiipe .f n&itipe (?\ 



(1) Berinda a\n©-. Miklosich n'are AiNoroficnuTiHle. 

(2) Cetesce AuioroHUH ca in Berinda si Miklosich. 

(3) Berinda AtNorotiAfe. Mardarie a fdcut pe 6 de la sfirsit din h. 

(4) Adeca niw. 

(5) Miklosich aun-. 

(6) Miklosich -r*-. 

(7) Berinda moaba Aah ma£m. 
•<8) Berinda aioa- sail a^a-. 
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1855 ak>a&: 


poar*. M'fepe. 


iUAHMk : (1) 
mamtc*: (1) 
p. 155 aia£hT6 (m$an-) : 


At 

p8r;L 
poar^-ce. 

$^AM6pk. 


MAW: (1) 
1860 MOHHCTO. 


H6». pO. COAYe HCnpjKR&Kk, 

rYepAAHk : 


Mope : 


H6B8H6. (2) 


A\OTk<A4: AAHHa: 


A 

Ri/\6ra: Hcyo k$. 


MOjfpu: (3) 

II 


no^HAe. (?) 


mouiho p-kae : (4) 
1865 MOi|ik: 
moujh: 


M 

Ttteripi* &e n$un (?). 
nST-fepe : 
n6u,H (?). 


aioujh: 
moijjho : 
A\paRi h : 
1870 Aipisk: 
MpaKk : 


fi 

wic6 C$&T6 A\OAUl€. 

(k8) nSTHHi^e. 

^PHIIKA. 

ueptfAk. 

^T^H'BpeKk. (l&KA*. 


MpiMHklH : 

p. 156 MpiMtpk : 

A\pe?K*: (5) 
1875 m$an£nY6 : 


16 *fT$H6K4L 

A\4pM0p6. 

Mp4?K6. 

anec-nipe. 


M8AH0A3klMHklH : 


A T Al 

M6 anecTH a* ahb*. 


A\$AP*BaHY6 : 


M 

M*AP' 6 (?). KSgera'pe. 


M^APMH : 


M6 ^i^eaenTk. 



(1) Berinda mo a- sau m«a-. 

(2) M^pe cu acest infeles nu e nicl intr'o limba slavica; din contra,, 
in t6te insemneza mare. Berinda a confundat substantivul Slavic cu un 
inchipuit vocativ al adjectivului grecesc |Ad>pos sau jitopo;, nebun etc; 

M a* 
cacl <Jice Aiope : cripim, &poAe, a*>ph», n i k ♦...., c : a«. Mardarie s'a luat deci 
dupa Berinda. 

(3) Nu e in Miklosich. 

(4) Berinda uneace cuvhrtele. 

(5) Miklosich Mp-kau. 
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MS^p*CTK$HTe : 

1880 m»>K6ckkih: (1) 
Attfttk: (2) 
A\8H<6A^KAecTie : (2) 



A*piii4H. nonii^H. (?) 

p 
B^e^T*fai|je. A£<\a (?) Ahum*. 

T 

B&fiBA. 



BHT6KY6 BABAtTfeCKJK. 

M 

AtttmrreAYe: (3) cneKttaaTtp-k AigmrropH. 

T 



p. 157 AtkJCAk : (4) 

1885 M&uieAk : (5) 

M*UJ€/\0MM6U,k : (5) 

a\&uj6aohaictbo : (6) 
A\*UI6AI0 (7) (muj-): 
MKUjeme (am|i-): 

1890 MicKk: (8) 

MkJTApW (-&): 
A\kJTOHA\6Mk : 

Mkiuii^a : 
AvkAHiiiv*: 

1895 M't^HOAHMe : 



K$g6. UIH C$ATk. 

fiA^p-kre \e Kace. (?) 
A^KOMHTopio. cnpe arSii/iV, (?). 

M 

CTpiirk (?). 
HSK^HAHpe. 

p 

MjKUIKOK. KATjL 
AMUTApHHKk. 
A$lVTOpK> ,4,6 MiTA%. 

cScSwipa (?). 

M 

ba'nh AMtpSi^x (hi a I bine banii 
mdruntu) as apiai*. 



[OGkJMAM BCT6 &e AI*TG SpH A K6AU np6 KAp6A6 N* 

qiVe ah $h pSniHHe] ^<*P* A« pSuiMNe. (9) 



p. 158 M-fe^HklH K$3H6 : 
AVBAk : 

AvfepiiAO, BAVA. (10) 



$A$ A6 ApAA^. K^A/^pApiO. 
KApk (?). 

At 

K8n*HA. 



(1) Cetesce -km ca in Berinda; Miklosich mjmk«(km. 

(2) Miklosich a**-. 

(3) Nu e astfi formS In Miklosich. 

(4) Berinda are trel articule asupra acestul cuvint. 

(5) Berinda Aim-. 

(6) Berinda -tf-. 

(7) Nu e In Mikl. si Ac. 

(8) Miklosich ml-. 

(9) Parentesele si virgula nu-s in Mardarie ; eii le-am pus, ca si Be- 
rinda, pentru claritatea sensulut. 

(10) Berinda uri. 
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M*6p6: 


kS M*ctfp&. .jt 


RPT.M6 C+IH. 


1900 M-kpW 36A\A-fc : 

M'Bpa: 

MA. M6H6: 


HI 

M&ctfpa. 
npe m£h6. 


awkYh (Vm): 


A 

«J6 Moaae. 
Me caaBk. 




makkTh : 




1905 MMT6>Kk : 


A 

Ba ra&Mas&. 




MMTRd : 


HSMa. 




MAT6HY6 : 

9K 


A 

.fB&aSiipe. Ba'. 




MAT6HHKK I 
MATtfCA : 

19 ^i *MaMWHa : 
p. 169 

*MaHAparopa: (2) 


•fB&a^HTopio. 
»j&&a86cK8-M&. 
assise. (1) 
r8r*T&H (?). 


T<3M8-M;K. 


^MapaHaAa : 


n*H& Ra K6HH 


AOMHS HOTpS. (?) 


*MHTponoaVa: 


y 


*MHTpon6aH : 
1915 *Mnick: 


*v\a a\ap6 npecnpH enKnu (1. -orm) 


♦mSchckW: (3) 


N 

K^T^penk. 




*M^po : 

*Mirpra: A\ypcYna: (4) 


M\'pS. 


wace (?). (5) 



*MaxpiMa. AxajfVRi: 



M*jfpiMa. 



(H). 
161 HaKaio^H. (:) c*sai*Aft, Hasp A. n^3 f Bi|ie. 

HaRi^HHKk : .f Kp*ttKHTOpK> (?). Ka6B6THT*piO. 

A l; 

HdKaHHivi: KaeseTiToape MSnasika. 



(1) Berinda scrie mamwha si citeza a$ §i a (1. vers. 13). 

(2) Cetesce mam- si la romanesce r$T*H. 

(3) Cetesce mScikW ca in Berinda sau mo^chkhh ca in Miklosich. 

(4) Berinda A\v'ata, h au'pcIh*. 

(5) Cetesce ftl T*M*UMce. 
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A^ 
HdKa>K6HV6 : 

1925 NAKkfKuia: 

X X, 

HaKkiKo: ftekfico: 

HdKkiKiije : 

HASklKHtfTH: 
NABklKNlfaklH : 

1930 Haski^iio : 

MAKklVlH : 

NAK-fe: 



p. 162 HAKtTAMKkl M : 
HaB-^THH : 



1935 NAnirroBA: 
HaB-trroBiHie : 

M 

HirH : 
NimocTH: (1) 

HarAkiH : 

A 

1940 HaAeepHMM: (2) 

NaA^6TCM : 
HaA^AaTSAM-k : 

A 

HanHciH'fe : 

1945 MacT^io • 
Ha^ecHo : 

MaAWMiHi'e : 



.j^Rp*K*CKk (?). B&A6CKk. 
•fRpJ^KHp6 (?). B&AHp6. 

AenpMHcep*. 

A6npHHUJk. 

M A ma 

A6npH3HHk. k8hock£ (?). 

N 

a AGUQUflfi: a KSHoiyie (?). 

A 

(m)6 M4S A^ n P"HCk. 
A6npHH3k. .kR&l^S-AV*. 

£ if T 

M6 A^npHCk: jaipeSiii (?). 

niisAu (?): jfMKAUMlte. nAp&pe. 
MSaaKiipVe .fBHTipB (?). 

M6 JfHKiVfcHk. 

XHKA-B. HHSMilJJk (?). 
•flllBAAT^piC. 

•fBp&KHTaS (?). nip&ra*. 

3 

jfHKA6HYe. niiA\a (?) 

r&IHAW. 

ioi^im6. He^+pxHipe (?). 

MB IOT6. MB rpiBNHKk. 

npir* A 8C 8 n P* 8wie. 
cnp6 : 

A 
N*A6)KS*I|JB-C6 (1. -Al|l6-). 

M 

J^*p* COKOTI11VA. 4&*p* rpM5K6. 

T x 

tmaA Kap-k A^Snpa. THT*Ak. 

ML36CKk: COKOT&Kk. (?) 

A'E A 6 P^ nTa: cn P 6 G- cn P 6 A")- 

•f 
jtra^pe. 



(1) Mikl. ?i Ac. -Tk. 

(2) Berinda -a*. 

Gr. Crepu, Lexiconnl Jul Mardarle Cozianal. 



II 
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NdAparH : (1) 
Hae^HH-k (2): 
1950 nasha^th: 
HA3Hpime : 

T 

M43HiMeH*fltf6 : (3) 
HiMMHO : 

NdKA30Rim6: 
1955 HAKa34HI6: 
HdKdaiTe : 

NaKaatfio: (4) 

HaK0HM6«i6Te : (5) 

p. 164 HaKHHOR^HTe: aiaiiiTe: 
1960 HdHnine (ha) : 

NaflatfiuTfl: 

HaaariTH Haao>K6HT6 (-1*) ; 

HaaeaciA : 
Haa6)KiTH : 
1965 Haa6)KiiiY6 : 

HdAGtttf: 

HAAJM^Jkfie: 

HaaMi|iT6 : 
MaaMi^aw : 
1970 HaaMi^H : 

Ha atia-k (HaMaVfc): (6) 
Ha A\Niforfc: (6) 
NaM-kptaTe : 



h&aP^uh: HCjfO: K li. 
A 6 wc£kh: 

i 3HAH. 

K&STipe n^siipe. 

C6MN*B36. 

H*6ank: 

II v 

•fui^L -fneae^H. (?) 

^Ml^T^pA. M6Tip6. <| AGMIlipe. 
C^p&UlHI^H Acnp^RHivH. 

H 

iM6aHivip6. 

aia BpxTO: aia KSpSHA^. 

M6 AUH KtfNk. 

c 

i n8He iAaw (?). 

M6 aA^wceTopio (?). 
i aakSh (?). 

H6B0HHI^6. 

•fnaS (?) : i^Aw (?). h6r*6c£ 

•fKOfiA*T6plO. 
•fKO^A^k. 

4 nSi^Hk. 
4 MoyaTk. 

U^jfSAk. 

N 

M6 A^ A ^ Kk - 



p. 165 Haai-fecTHiH: 

(1) Miklosich -m. 

(2) Miklosich separfi. 

T 

(3) Berinda m4mmm«m*i*«. 

(4) Berinda -«i-. 

(5) Miklosich -a-. 

(6) Miklosich scrie vorbele desp&r|it, Ac. fnsfi unit. 
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1975 H4Hk, (:) HANirc: 

HifldCTk: 

HanacTRlie : 

NanOCA a B < \OKk: 

HanpiHk : 
1980 HanpacHMRk: 
HanpicHo: 

HanpicHkiA: 
Han8Ti*6 : 

H4MAA0: (1) 

1985 Hankiqj^me: 
HanuqiiiocM : 

HapeM6Hk: (2) 

NapeMQNTe : 
p. 166 HapH^iHTe: 
1990 HapHiv(»: 

A 

HapOMHTklti: 

HacHiiie: (3) 
1995 HacHAOftiHVe: 

HacHaVe cetr£phuim: I( (4) 



cnpe A^8ak. 
Meniere. 
H.*n*cT$e'cKk : 

T 
Ad C+pXWH. 

•fn^HCk. *fn*piTk. 

rpiBHHKk. I0T6. 

A6 npHfiA. a^ HAnpicH*. 

M6 »T6. N&flpACHH. 

nporrrBA* (?). 
•fienATttpa. 

M 

•frA+ipe. 

M 

KVeaiiTk. art 

Kfeillipe 3MM6pe. 

•cTeaiipe. 

Kl6Mk. 
A 

n*po. 

f 

nST&T6pi* as H/*;poAk. A^Hk: 

/ T 

H6 JU6C (,) tijtytHH (?) 

M 

cHaiipe MSMiipe (?). 

to (=t$)K6, adec& aceeafi). 

C* (?) +i (5) CIA*. 



(1) Punerea acestul cuvfnt aid se pote explicit prin intorcerea a doufc 
fo! de odatfi la prescris. Gres&a trebue 8ft fi fost observatft dupft sorie- 
rea articulului, care se aflfi §i la locul cuvenit. 

(2) Berinda -«rf-. 

(3) In Mardarie acest articul e sens de-asupra paginel cu litere mai 
mid. £1 ultase la prescris traducerea lut M^omrruft §1 pe macmaTs, piind in 

dreptul celul intalu tftlmficirea celu! de-al doilea, adeci e*Aip«. m«mh*6, carl 
acuni se vW sterse cu o linie ?i de-asupra c&rora s'a scris traducerea 
iul ta#0M^Tuft. 

(4) Berinda -#*-. 

(5) -«? indreptat in loc de -k* ^ters. 
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uacAaAHCA: (1) 


Aft* Jf^fiA^iK. ' 


A 

HdCAd/Keme : 
HacA'BATe : 
2000 HacA^HHKk: 


MoujVe : 

MOI|liNk. 


A 

HacA*k}Kiio : 


MOI^JHM^CKk. 


HdCTeriRki : 


A 

MH3M6. KJtl^Hlf. 


K A 

HaCTiBHH: HdCTOATe 

p. 167 MacTaRAAio: 


M 

4A6N&T6pi* (?). 
4A6MMk (?). 


A 

2005 MacToiT6CTKO : 


M&pYe. rripe 4 H <*HHTe. 


HacTO^i|i66: (2) 
Harrow : 
Hackii|iiio : 
Hackiui6HYe: 


Mirr* A6 ak8. (3) 

(sint aprdpe sau de /ia/d, 

CAT*pk. 

c*T#pipe. 


2010 HiTpHH^HIM : (4) 

Nadyiiio : 


k8n£h& a^ SNPSI1146. 

.fKHT&k. -f A^MHk, 

A 


HajfOA^H : 


Me Ra ci +Ye: M6 a« m^h6. 


HaMjUjfk. HaA'kic^. (5) 

HaMiAO : 


M6 m^ Ra ci +Y6. 

M <? .A 

a rpi H^A*fejK6. 
•fien&Tipa. 

if £ 


2015 HaniAOKOAHTe : 


Ma 4naht6 (?) n*T*TOpio. 


NaMiNHKk; 


Ma Mipe 4 H6nAT ^P»- A^ MH| 


p. 168 MaMacTR8MH: 


H6 M6 SHp*Al|J6 (1. MI4J6). 


4 

Ma«iacTRORiTH : 


a KHp*H. 


MaMacTRO : 


KHpSHpe. a*mhY6. 



(1) Berinda -ah-. 

(2) Berinda -oiipee. 

(3) Sau de fata. 

(4) Ar put£ cine-va crede ca * plural, dar nu e decat o gre^ela in- 
conscient& de articulare rom&nesci a unul substantiv slavon de genul 
neutru. Berinda -!«. 

X 

(5) Berinda hJa*Uca. 
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2020 NaMicrk (1) : Micro : 


A * ck ' 


HaniTOKk : 


•fHen^TOpw. ci$, noa,vu ma 

if 


HaMp&TdRiio: (2) 


AHT*». (?) 
C6MH63k. 


HAMprrime: (2) 


C6MHip6. 


HaMHHieTK : 


^M*4n6 K8g6T^ (?) aaTSak. 


A 

2025 HdMHHi: 


( f 

•fM-fenepe. MeyieuiS (?). 


HaMHHiHTe : 


HimecTpi: (3) 


^\H AiTSp*k HoaTp^. 


HauiH : 


A*kH H6i|ipH. 


T C 

Maw: arocb. m: (4) 

2030 H6BO : 
p. 169 


npe h6h. 

K* H$. 

A 


"mko (= h6ko): 


Mepio. 


HdiftTk: X. (5) 


is h*hmh: h^hmh. 

X T 

M6 N6P&TJ&MH. N€.f IH6<\iTk. 


H6EAa3H6H(H)kJM : 


N6sp6rS: (6) 


H8 rpHK&Kk. 


2035 H6sp€}KeHi6: (7) 


HerpH^Hpe. 


H6Kp6HHKk: (7) 


N6B*r*T*pi* 4 ciat&. MerpH 




>khtop»o: 


A 

HeRp'fejKeHi'e : (8) 


H6B*T.*Ma'pe. 


H6R'fe>Ki: (9) 


H6i|iiST6pio: npocTk. 


H6B-k9K6CTKO : (10) 


H6l|lYHH6. 



(1) Nu e in Miklosich. 

(2) Berinda -m«pt-. 

(3) Berinda scrie numal cu accentul ultim. 

(4) Adec& AKOHCTseHHAro mmcaa, de numMrul dual. Aceste douS vorbe nu-s 
in Berinda. 

(5) Berinda H&JkXk: t. Mardarie la prescris, se vede, a crecjut c& are 
a face cu numerul 30. 

(6) Berinda HeuperS, Mikl. -p*-. 

(7) Mikl. -p*-. 

(8) Berinda -pe*-. 

(9) Berinda -i-. Mikl. -jka*. 
(10) Mikl. -JKMC-. 
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K K 

2040 HeR^fccTHM : (,) *tp*T$ 


(i) 


M6AipiO. KftAlip*. 


A0HH1|4. 






c 

N6R*brAi: 




npocTk. 


p. 170 H6B < kA a ^ N ' 6: (2) & 
H6R*3AP*>KiNTe : 

NBRIBM&KNO : 

2045 M^rAM : 

MeroAORiHie : 




H6i|iTii^6. Ne^^A-kv^pe. 

H6I^HH-tp€. N6i?KSliip6 (?). 

h* e n^THHue. 

KBHAiA. i6 Wipe M6 (?). 
M6.fr*A*HP 6 (?)• 


H6rOA*RiT6 : 

HeroAORiuia : 

NeroA^io : 
2050 He^c^at AOMd* : 




N6*fr*A$HT6pi4 (?)• 

h8 (3) 4rAA*Mp6 (1. -p^) 

NS A6 HAAK8. 

hS 4 r *A*& KI * (?) : 

M"BA6 H61|iWt6 (?). 

m*4ab icK^Hce. 

AHC6 N6itt£u6p6. 


K 

M6ACCTiT0: (4) 

HSA^CTaTOHkiH : (5) a 

mw(mJ: 

p. 171 N6A«^M^RiTHCA V 




Hiue- 


A 

M6 AHnCHTk. 

A H* C6 npHM*bl16. 

i 


NSAoSM'kBiiocM: 
2055 H6A0*M-fcRiH?6: (d) 




HS m* npHMe. 
HenpHM'Bnepe. 

A* T 


A# H6A^MUCAHMU (— 


•muh): 


M6 H6K0V6Ti. KAp6A6 N0 € 


Me A »rk: (7) 
H6A^rORAMie: (7) 




M6n»THHHe, ROiAA. 

BOAiipe. 

£ A A fi 


p 

n6aSioi|iTh (= -ir*n- 
2060 M€A«riio : (7) 


■): (?) 


M6 RtlliBk. M6 CAi. 

BOA&Kk. 

<C a" 


H6A&KNklfl: (?) 


rinda. 
dictionar 


Me KOHARk.' 


(1) Cetesce -or*: ca in Bei 

(2) Berinda -,\«-. 

(3) * e fftcut din «. 

(4) Miklosich -tiki. 

(5) Miklosich -timk-. 

(6) Miklosich si cele-lalte 

(7) Miklosich -a*-. 


e nu-1 au. 
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HenHAumvkpYe. 6a^h^. (?) 

' T 

A6K*. 

HS n6CTH. 

H6p^STiT6. 

MRKAItAt* 

$£p,* pxSTaTe. 

T T 

HSACKSCH. H6I41Y8. 
N64A6K^piTk (?). 
A * 

2070 H6AsH*yp4&6M$i* : MeAftiraie- npe mA h6kot»ht^ 

N6AcK*C0Ep4HA4, A N6Ack8- MA N6Aci1HTt<T& \G R*Bi. 



N63iBHCTH06: 

t 

H&K6 (,) N&K6AH: 

He aaM^A: 
2065 N6 3a6eTr: 

+ H6SHEA&IUA : (1) 
p. 172 H63A0KHRk: 

HeAcK^ceHk : 
hrAsr^ctro : (2) 



com£na4; (3) 
NeAactfeirb ; 

NeAap^HNkiA: (4) 

HeAacA-k^oRiHHkiH : 

2075 N6Acnp4RAe: (5). 
HeAcrtak: (6). 

n6Act6rctbo: (6) 

p. 173 hrActorai&ca : (7) 
HeAcTOR-t : :(7) 

2080 H6AcM6TMkJH : 
M6KHMHH0: (8) 

M 
H6KAI0MH: 



$*p* ujYhhh6. 

A C A T 

M6 H6SII. MR N6rp*A. 

A f 

Me NeSMiTk (ma! bine hr*m&- 

pHTk). 
H6A«P6nTiTk. 

T T 

Tgpsi. HCfTOKMH. 

He.f^BA6r^T^pio. 
He^i^Aerl^Te. Ttfpsipe. 

T»pK6. H6E*N<£cKk. 

NestfH-fetiie. 

iC T 

M6 H6HSM^pa. 
HeTptf^lllS. 

A« NRTp'i&AR*. a 6 hr^oao. 



(i) Mi^. 9 i A?, -a--. 

(2) Nu e in cele-lalte dictionare consultate. 

9K 

(3) Berinda -M»-r 

(4) Berinda scrie -p«i4-. 
<6) Berinda '-£. 

<6) Berinda -ti-. 
<7) Berinda -*-. 
(8) Cetesce -to ca in Berinda. Mikl. h«kuihi*. 
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H6KA»MHMaro:H6noTp*kKHdro. npe Me A 6 HBTp-kae^. 



H6Kp9T*Kk : 

M 

2085 H6cyKpot|j^: (1) 

H6KT0MS: (2) 

(h6a6cthkjh :) 
h6MOb£(io)i|iTh: (3) 

N6M0l|lk (H6-): 

2090 H6MO14J6: (4) 
n6m£i|16Ctr8i* : 

p. 174 HEHaAOKHklH: 

HeHackiVk: (5) 
HBHaMaeMaa : 



2095 H6HiMi6MMH I 

HGHanaiHO : 
H6HaMa6Mo^ : 
H6WKtfN#i*c* : 

H 

HenoBHH-k : 

2100 H6noBiiiio6: HenopoHC^,: (6) 
iienoRHNtfiocA : (7) 

p. 175 HenoKopMRkJH : 
HenoKopeme: 
NenaOAU : 

2105 HenopoMHkiH: (8) 



H6BA^H^k. 
He^KA^HSHTk. 
A^MYa(HS), MA M&ATk H* 
MB H64lH6AaTk (1. -A&TOpie). 

r&Hrisk. 

M6n$THHU,e. 

c 
N6n*TtfN«t6. 

cA^KecKk. hS no. (?) 
if 

M6 $*p* Tp*bis^. 
Heciujg. 

Ma Heii4J6nTiT^, mA np-k caa- 
eAt* (?). 

if T A 

M6 H6il|l6nTi. M6 MIO^Tk (?). 
np^CT6 H^ f \ a BXCA6. 
H6H6A^HT^. HtfluieriTiT*. 
HS MX, C^VeCKk. 

H6RHH0Bip6. $*p* Ki3NA. (?) 

HBKHHORiTA. 

Htf ma naeKk. 

AC T 

Me N6c$ng. Nenaetci. 
HenaeKipe. .fnpoTHRHp6. 
Henao^HToipe. 

M6 MSRHHOBaTk. 



(1) In Berinda acest cuvint face parte din articulul precedent. 

(2) Berinda -m$. 

(3) Cele-lalte dicjionare slavice consultate n'au aceat cuvint, dar tul- 
pina lul se afla in lesesce si malorusesce. 

(4) Berinda H^Moiiwftm, insa ft trebue sa fie pus din gre?ela. 

(5) Berinda m^-. 

(6) Berinda -psm&MNoe. 

(7) Nu e in cele-lalte dictionare. 

(8) Berinda -m«m*. 
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HenouiecTBYe: 

HenpaBA^io: 

a 
Henpis^Hk irbicaa: 

2110 H6nOCTHHCHMKlA: H6A^CTHr- 
N6Nklft. 

HenocToiHHkiH: (1) 

NenocopriMkiJi: (2) 

Henp-krticTHkJH: (3) 

Henp-fcAO^HWH : (4) 
2115 + H6np6H6MaraH : 

A 

p. 176 HenpnKHkiH: (5) 

H6npHK0CH0K6HHkJH : 

■ . ■£ 

HenpHMHpHT^HklH : 

M 

HenpHCT8ne : 
2120 H6ni|i6BA: 

H6ni|l6BiHT6: 

M6nt|i*ie: 

M 

H6ni|J6RiNY6 : 

HepaA^HTe : 
2125 nepAAMRk : 
HepawS: (7) 



H63MHTlip6. H6CTpHK^p«. (?) 

H6A6p6f1TiT6. 

k n 

M 

CTpXK^Sk (?). 

W 3&siB* (?) Wap6 MB. 

A 

M6 H64?KtfHCk. 

X T 

M6 H6CT*T$. 

* 7 

M6 H6KHp8li. 

£ T 

M6 H6.flUBai. 

A M T 

M6 H6CKHsi. 

MS $H H6KXrXT0pH 4 ciMft (?) 

M6 H6A^MH6366CKk. N6K8BIW. 

a* ^ rf 
M6 H64THCk. 

M6 M6 N* HMH6 n4M6. (6) 

HeanponT^Tk. 

A c* n*p8. COKOTH. 

nApiipe. 

MH C6 nip€. C0K0T6CK*. 

kS ru&p'Bpe. kS KA^rape ,\e bmh*. 

H6rpH)KHp6. 
H6rpHXCSiUIBk. 

hS (8) rpHK&Kk. 



(1) Berinda -*£h-. 

(2) Berinda MenpeK-. 

(3) Berinda -psasc-. 

(4) Berinda -#«a-. 

(5) Berinda -pene*©*-. 

(6) Inaintea acestel vorbe Mardarie scrisese ru'qe MeinjionfATk, dar in urma 
le-a ras, scriind din noii nine. Cuvintul al doilea era partea roman&sca 
din articulul urmator. 

(7) Mikl. -*a*. 

(8) * e facut din e. 
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H6pA3»M46: 

P 

p. 177 H6pA3(N)CTR6HNA4 : (1) 

Hepi3(H)cTiiVe: 

2130 H6pA3HCTR6HHO : 

H6PA38mhTh : 
HepacMOTp-kHHO : (2) 

H6 p€RH»H: H6 3<UpH (3) 
(1. -sispH) 

Hec^Tk: (4) 
2135 HecaA^crk: 

H6C*EpXW6HCTKO ; 

H 

H6C*MkfCA6 : 

MecTpo^Hie ; 
H6c8i|iYii : 

2140 H6ctK0MKJH : (7) 
H6ta4hV6: (8) 

h6tAnnuA: (8) 
p. 178 mctemTio: (9) h$t*K4*V 

H6Ti4rk : 

2145 H6T^>K6CTH-k ! 

m 

H6 8: 



H64H6AiiV6p6. 
MA MHAOMV6 (?). 

NerpHKiipe (?). 

H6C0K0THTk (?). 
N6 H64ll6A6miH. 

N 

(k$) H6C0K0THH6. 

h8 peitaft: 

TpmnAwe. noi^T^., 
$*p* aS^'V*- (5) 

T 

A6 H6CftKp&UlA. (6) 

n t m 

M6KH3»H. H6E8. 

M6TCKM'BA*. 
M6 M6 H8 6. 
M6 M6T.T,HTk. 

NenSTpeafpe HecTpTicipe. 

X AT 

Me Hen*Tp6 HecTpHici. 

H* H&MAH. 

Me A6HHRO: HpH : Pi 

$*p* rpeSTiTe. 

•fK* Hi. 



(1) Cetesce -p&h-. Se vede ci accentul, pus intalu de Mardarie pe p«, 
din repeglune la preBoris s'a iulocuit cu p suprapus sub influenza ro- 
manesculul rar. Ao. pune^ accentul pe m at&t in acest cuvint cat $i in 
cele douS urmfitore. Berlnda m«(I43hcti^hk44. 

(2) Berinda -mw. 

(3) Mardarie a scris MesupH In urma traducerii ; se vedc insft ca raal 
tar^iu, c£cl literele Bint inai micl si mal subjirl. Nici Berinda nu se- 
pari pe m« la amindoug cuvintele. 

(4) Berinda scrie mal bine n6c£t*: wpnih**, cum cere si alfabetul. 

(5) Mai bine lipsd de dulcifd. 

(6) Cetesce nesdvrdpt sau mal bine nesdvrd^ire fard de. Berinda -n«pw-. 

(7) Berinda -4-. 

(8) Berinda -a4n-. 

(9) Berinda -tom-, Mikl. ni?*. 
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HE 8 KklCTk: 

He § bo: 

A 

H6§K'fepMT6H0B I 
2150 H6«VR , feTAM: (!) 

He^f\iicTEo: 

N6$MkiTHklH : 

HeoycTaBN-k : 

M€§jfMI4Jp^HHO: (2) 

2155 MeyoTHMk: 

p. 179 HedPp6M6HHklH t 



N6it>KHM0K6llY6 : 
H6ftSHMtflOC* : 

A 
2160 N6WSS34MI6 ^ N8.j4p*Hipe. 

Hewnpe^-kAeHt: iienpe^ *"£: H6X0T&piTk 



KA AK& HllS K& HS. (?) 
N 

h£ e as KpeAiiiVfc- (?) 

M6C$*T*HT*pi*. 
N6it6CMY6. 

A 

M6 H6MkJTipHHKk 

T 

HB^TOKMH N6X0T^piTk. 

p T 

H6M6t|J6UlSvil. 

£ t 

M6 (1. MB) N6BOH. 

A T * « 

M6 H6A63rp&ri. I Ci$ M6 H6M*- 

T c 

r^A (?). *p*T* (?). 

N* M* C^TeCKk. 
N6C$YHHA#-C6. 



H6WC*ttriMklH : 

h6m<uhYg: 
M6MkCTTe: (3) 

2165 H6M6CTHKK: (4) 

n6MHCtotA : 
n6mi0kctby6 : 

A 

p. 180 H6i|iiti0: (5) 
HHItipk: (6) 



M6 MeiwnAH. 
Neitperi-ripe. 

M M 

H6MHCT6. N6A^H6366l|JI» (?). 

IIT H 

H6A6p6. imu*A. (?) 
H6K»p^uVe. 

M6CMI^Hp6. H64I^BA*bM6pe (?). 

T 

MSKpSui. (7) 
CATBMk. 



(iy Berinda -*-. 

(2) Berinda -hw. 

(3) Berinda -m*-. Mikl. -it-. 

(4) Mikl. -ik-. 
(6) Mikl. -i|ia-. 

(6) Mardarie aerie acest cuvint cu initiate negr& si nu chlar supt cu- 
vintui slavon precedent, ci mal spre drepta, ca cum ar fi rom&nesc. 

(7) Mal bine fdrd crufare, fdrd mild. 
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2170 HHspesk: (1) 
X 

NH3R6A*: (2) 

N 

HH3Rpx>Ke: (3) 
mis Adri* : 

N63A6K&: (4) 

2175 "mtek : 

£ 
NH3A*)KlfT6: 

NHKilCttK6: 

NHSSrhriuKNo : (5) 
HHKH^nja (6) w C6K4; (7) 
HHBa: 



CTp&MMHa. i^pMSpe. (?) 
nA6Kiio (?): 

£ T 

3K$ JpSMKd. 

c n 

HCO iptJHKk. C8p&. 

9KO aaKk. 

c 
JKO. 

ctfpSn^Topio. 

M 

MMM6 K& 

c 

(k8) Tftpipe npe >ko. 

Jrp* M6Aa Me poA*Bi|i6 c*ht*L 
if 
c6M$pirrp*. a6 (= Levi- 

tic), ice. 
if 

HMM6 nSl^A. 
K* CHH6 (?). 

JlKMtf. 

c 
9KO K*A6Mk. 

a ce fiackA. 

NHMHKd. 

c&p&M'fe. 

if 

M6 C&pilCk. 
M6H CXpaMH. 

h8 mi awtfHue (1. ye). 



(1) Cetesce -rv ca in Berinda 91 Ac. In Mikl. nu e. 

(2) Berinda -orrecA, care e pers. a doua plural a aoristulul al doilea 
compus reflexiv, Mardarie insa o schimba in intaia sing. $i omise pro- 
numele. 

(3) Berinda -sepa^MH. 

(4) Cetesce mm- ca in Berinda etc. 

(5) Berinda -w. 

(6) Berinda -*a. 

(7) Berinda cork. 

(8) Berinda hi5h*, Mikl. mum*. 



2180 HHMiaa: 


p. 181 HliMk. COKOIO. 


Nirfe: (8) 


HHcnaA^eMk : 


HHMiTH : 


2185 hhmS: 


HH<4T6tt6 : 


hhi|I6tA: 


hhujYh : 


hhujYh : 


2190 nhiji8i*: 
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HI. mo: 




T 

MM: A\6R^pi (?). 


MOBaKk : 

NOROKpi|16Hk : 

HOKOM-kc^MTe : 


(i) 

(2) 


c 

m6$: a* (L=A-kcTRMi^A Scara) 
ca. a- 

T HA 

E0T63i. A 8 K *P*« 

aSha Noi*. 


A 

2195 HoapTio: 




kS Hipfc 


p 
p. 182 mw: 

nochao: (3) 




V 

InSH^pH 5KO. 

npirTe (?). 


HOCHT6: (4) 




n^pTii^H. Rnpo. (5) 


H0CHT6 : 

2200 hoch : 

H0iuiui6 : 
noui6nY6 : 

HOI|l6BilO : 




ntfpTAitft (,) noR6 (6). 
noipT^. Tp&nAuje. 
nfipTi, TpinY*. 
ntfpTipe. Tpxnipe. 

•fHOnT^Sk. 


n^i|iho6 ninpHt|J6: (7) 


mha* a« MoinTe. AguriMi? Mi 


A 




cSa* a« HoinTe. (?) 

KOpKk WKk. K*pSk £8 H0AT6. 
N&pifik. lifSUMiM. 


N 

2205 H0i|iHWH Rpi: 

Hpiftk: 




T 

hSah (m8): 




H6R0Al|J6. 


p. 183 MpiRO^MAnie : 


, 


iA^^epe £ M6T6 A6 4**1**- 

T^p^. (?) 


A 

2210 m&kaa: 




H6ROHT^piO. 
H6R<$6. 


n8)Khhi^h : 




H6R0MT^pM. (8) 



(1) Berinda -p«qi-. 

(2) Berinda h*iom4cahI6. 

(3) Berinda -m-. 

(4) Berinda ho -^ 

c 
<5) Berinda s*n#, adeca unpoc* intrebare. 

(6) Adeca ntieA^iife porunca. 

(7) Berinda non-. 

(8) n final e facut din I, sau p6te a vrut s& sorie -In cu on singur semn, 
puind dou6 puncte pe primul piclor al lui n. 
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N83KMO HC6 

HgMKOI* : 

A 
H&KHklti: 



2215 hU. (:) ha: 
Hklpa: (1) 
HkipHi4J6 : 
hm'»: (2) 

M-feApo: (3) 

22 ira h"^**- ( 4 ) noMHTiio : 



p. 184 



h^kYiI.h4skto.(:)**kot*puh: i&ipe Kipeae 



Up* K* H6R06. eiS ,1**66* AI|J6» 

K* H6R<$6. KS IUM*0Ap& (?) 

M6 H6R0HT$p». M6 H6R0A (?)l 

M6 A* H6R$6. 

Flp6 H$H. 
pAHHKIO. 

rptnria*. 

TftHK&Kk. 

£ ; 

chhU. noiaa. nYAnrS. 

N C 

MHCT^Kk. (?) 



H^CTk : 

H*kc8i|iiA : 

H'BMTO : 
2225 A H6np6T&KH0R6H0 : (5) 

*M4KKAMp* : 

*Hi$AJ : 

*Haj$A^ HMCTliKH t (7) 



*HHKaHAP^ t : 
2230 NHKiHw : f 

p. 185 *HNKATa : t 



Ntf 6. 

M6 M6 Ha8 +0 (1. +*) (?). 

wipe m&. 

H6 (?) noTHKHiipe. 

T 

Hean^pi. 4t*p* A« (6) nMAeic*. 

, KpRMiMIO K0p*EI6H. 

canoiAa. p*uihh*, ciS (I. ci¥) 
nTiTp*(?) rtNoice. 

T 

Mfok H64M«CT6Ki. 

v * 

AH p^a^mhh^ a^ NipAO. 

T 

E&psa KHp^HTOpW. 

RH1"B3k (?). 
RHpSHT^piO. 



(1) Nu e in cele-lalte dicjionare. 

(2) Nu e in Miklosich. 

(3) Berinda *£-. 

(4) Berinda irkrtf*. 

(5) Berinda nen#€TKM«t4nMw. 

(6) a« e tdlit en ro?ti. 

(7) Berinda iiictirA. 
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*hhkh£6 : 

M 

*hmk<Sah: (1) f 

*HHK0A4H : j* 

2235*iwtp»: (2) 

*H0C*k6mTa: 



p. 187 *Kpi (5-): 
0B6Hk: (3) 
$BOl|IHHKk: (4) 

2240 SrHk (5) : 

$rHk paanrBTH: (5) 

$rHHt|i6 : 

5rHHU,a : 
oAORHHi (-i): 

2245 $ATipk (5): 
0Hkc«M: (6) 

onOHd: 
opeBk: (7) 
2250 6p&\k: (8) 
♦$B*Ak: (9) 



i H 

n*T*TOplO A« GHp«HU6. 

A A M T 

M6 A H CH M« HeSHHOBi. 

cis fenf eatfe &AM6tfHAw. (?) 

M J 

KHp*HU,d iVdMBHHAW. 

M 

iuaa6tp». i£p& b. (v. 22). 
nice a^ wicnii^H (?). 



(4). 



0Kpi3k. KHflk. 

flOM&Tk. 
A^Kk. 

J *HHnA (1. amii^e) **kS. 

if A 

rp*ripio (?): flcx^: Ki. 

•i 
A*r*ip*k. 

OAOBlHd. 

6ATip». 
KSTAp«A6. 

ifop*. 

SAB*BCA. 

4pM*cip» (1. -**-). iSpe. 6. (c: «)• 

B*T*pk. 

BiHH M*p«U,H. 



(1) Berinda -•**-. 

(2) Berinda -Mf-. 

(3) Berinda S-, Mikl. tin, 

(4) Berinda *-. 

(5) perinda -*. 

(6) a e fScut din e. fcerinda Shichiu. 

(7) Nu e in alte dictionary 

(8) Mikl. -*k-. 

<9) A cincl-spre-<}ecea parte din drachm ft^dricT-Bpfe^ee* ceirtltoe Be- 
rinda 0-. 
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p. 188 *$A HrllT Pfe : (1) Ma K$K8poic6 UJH Tip6 dX&TJk- 

T04p6. ciS, .fA6MH^T0ip6. 

ciS, noBa'n*. (?) 
*0M08cTa, 6AHHOCbqiecTRo: (2) ^Tpo type. JprpinA. (?) 

*$Hirpi: AlAripIO ClAsiTBKk. 

2255 *&M0K6HTiRpk : ficre iv 4rfip* A^cnpe Kink ka 

wmS. up* j^eenpe nVqoipe ka 
M*ripi*. 

X if A T 

*OHOKpOTi: CT&pK*(?): MCjfO (1. A6BH). ». 

*$H*7fk: (3) (netradus). 

*opriHk: opriHk. ahkhc: 

T ' x M 

*opecTk: nA*Ktf aS a*h63& (?). 



(n) 



2260 nir . ffJ . 

nAAieMk : 

niA6*t : 
niacHTk ; 
niKki: 
2265 niKki NASHAi***: 
niKOCTH (4) A^Tk : 

niKOCTHHKk : 

nixocTk: 
naKOt|i8 : 

T 

2270 niMAcxuSio: (5) 
nimti^: 



nirSs*. n€pHp«. 

KSA^Mk. 

KSA'&pe. 

ni?KHI|l6. 

op*. 

&pJk M* NOiCKk. 
$AM6 niKOCTB. 
n^KOCTHTOplO. 

niieecTS. 

MMCOCT&Kk. 

K N 

£A* 4MHT6, 

THgiipe (?). ciS K*A*ptfui6. 

A 
KAH. 



(1) Berinda -K-, grecesce ©J^W 1 *- 

(2) Berinda scrie cuvintele desp&rfit si numal ultima parte cu accent 

(3) Dupd eel mal raultl lexicografi onyx e un fel de agat Meylan 
-credo cieun fel de scoicd, care, arcjend, r£spandl& un miros forte pl&cut 
Asemenea scoIc& se mal aflft in Marea Rosie. 

(4) DacA substantivul Slavic e plural, trebutt s& traduce prin pacosti. 

(5) Berinda numal cu accentul ultim. 
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p. 191 nina : 


M • \ 
n^pHHTe. n&piiTe a a\8u;h n*- 


nan(n)a : 
2275 nap&iie: 

T 

napH (na-): 
nepS (1. napfe): 


A M 

pHHi^H. njTpYapx'S aae,3a r \pV6H 
c* KVaM^ nana. 
KSK^u/kae KonHa^pet|JH. (?) 

3B#pap6. 
SKOpk. 

if 


napo^oKk: (1) 


cTasnape ^e oy atik. 

K B 


nipSck : 
2280 nacTKd : 
nacTBHHa : 
nacTkipk: nacT^k: 


caS arSpH^e. eae. rai. hi. 
Riiicaa (1. R-fcTpHaa). 
rgpMa. 

TiJpAMk. n^Ul8H6. 

n^cTopio. 


nine: 
nine chaw: 


AiaH RpiTO. np6CT6. 

npecT6 nST-fepe. 


2286ne*6c M ft:(2) 
neKk: 


A 

M6 na;&Riiu,$. 
Aorop-kaa^. 

A H 


netta* : 

neneak : 
2290 n6pTe: 


CMoaaa: caS $6** hgct^c. 

rpHK6CK$-M&. 

M6HSma. (3) 
n^H6. 


nepHaVk : 

T A 

nepna rUth bhwScm 


.jaieNaVk. ne kS icrkg m$at6. 

M MT 

4 nape ki ch .fapenirk. 


A 

npisopoHaA : 
np&B'he: (4) 

N 

2295 npiaecTRO : (5) 
npicTk : 
npicTk: 


Ma n;kck8t* *f T * 1 *- 


narnepe .fT&io. 

^•kyeTK. 

iiep&H;*. 


(1) Miklosich -a*-. 

(2) Nu e in Miklosich. 

(3) a din e. 

(4) Berinda npi-. 
<5) Miklosich -r*M-. 





Or. Crept, Lexiconal Jul Mardarie Costanal. 



13 
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p. 193 neptfNk: (1) rpOMk: 

necTpMHVe : 
2300 n6T6Ak (ne), hah, neV/u: 
neMdAOKame : 



T^HeTk (mal bine trasnetu % 

fulgeru). 
.fntfCTptrrgpa &e K$c6T8p*. 
Menpisa. 

rpHKHpG K* CKp&G*. 



nenaaeHk: 


•frpHHci. 


nenaak : 


rpHK6. 


n6iiA$io (-a8-): 


Al 

nipTk rprifte. a cKpxK*. 


2305 neqip^Hie: 


•fnHCTpHpe. 


IIHAWKk: 


kAah ie pe, h (c: 3> 


niipa : 


TificTpa. (2) 


nnprk : 


T^pHk. 


niipk: 


8cn*u>. 


2310 nHpHT6Ak: 


Scn*T*T6pio. 


p. 194 nHpoeaHie: 


M H 

Scii^Tape. aM*P6 (=A^^HP«)(?X 


nHpui^CTKo : 


3cn*u> : 


nHpAH6: (3) 


dicnei^H. 


nHcaao: 


TOKAiiaa a^ cxptfcoipe. 


2315 nncApk : (4) 


Al 

kona&o. Jep6, h. 


nHCMO : 


cao&k : k#m$ 6. a b b A np6. (?) 


nHTame: 


XpiHripe. 


(ihtat&ihivi: (5) 


XP^HHToap'b (6). 


nHTOM6U> : 


AOM^CTSKk (?). 


2320 ruitiia: 


XpiHa. 


nHtniak : 


$a#6pk. 


maHHKk (-HH-): maHHu;d(niAH-): 


B6U,HKk. 


nai^He: noa^H6: 


aMVasesH. 



(1) Berinda n4-. De-a supra acestul cuvint cine-va a scris mal tanjiii 

T 

.fncHA, crecjend c& nep&ik e derivat din nepo pand. 

(2) Tot asa, adeca -riHCTp*, in malorus6sca de acjl si in a lul Berinda, 
In care a trecut din limba n6str&. Miklosich n'are mi**. 

(3) Ac. si Mikl. la sing. iihp6nhh*. 

(4) Berinda ink In cele-lalte dictfonare nu e. 

(5) Berinda --ri-. 

(6) i din e. 



Digitized by 



Google 



195 



flAJKdTH (riAi): 
2325 nAAKAio: 
p. 195 n<UHHTd: 

iiaatho : 
nAacTkfpk: 
riAiik : 

2330 HAiM6Tk: 

nAatpeHHi^a: (2) 
nA6s6Ak: (3) 

nA6HHi^a : 

nAecKiiiYA : 

2335 nAecHHi^a: 
nA^inS (-8): 

nAf.CH-k : 
nAHHAa: (4) 

M 

p. 196 nAHAHHKk: (6) 
2340 nAiiiiJk : 

M 

iiAOA^npYMVH : (7) 

nAOTk: (,) rpa'A6. 
RAiTk: (8) 
2345 nAOtniAt: 

riA6K6Aki: (hah) iia6R<*aY6. (9) 



HA^Nrk. 

AlllA KldM* (1) UMCT6 (1. W CT*k) 

T 
H6 TO .fKA*. 

n^iise. 

aAityYe (?). 

HAANgepG 

nA^Nge. 

lepuiirk. 

HeriHA. 

i\d. .f nA6THT^pa. 

c J! 

iiACHHpH .f naM6. Aair^B 

A 

K&U,#HH (1. -Hk). 

K6C6A6CK8-M* (?). nA6CN<5cKk KS 

M^HHAB. 
TA^3H6A6 (?). 

i^HrAa (5): K^p^MH^a. 

I^HrAiplO. 
rAlMAKA. Bd. 
nAO^HAlk (?). 

a hao^A (?). a aSa na^k. 
ripA*. 

Tp^Tk (1. TpSlIk). 

SAHI^l 

IIA-fes*. (1A6BHpH. (?) 



(1) Aceste douS vorbe-s adause de Mardarie. 

(2) Berinda -Miami-. Cele-lalte dicjionare -ip*-. 

(3) Nu e in Miklosich. 

(4) Berinda -+a, Miklosich -ta. 

(5) Scris cu inifiala n6gra. Berinda incS are hcVaa, pe care pote si 
Mardarie a vrut sa-1 reproduca, insa I-a schimbat prima vocala sub in- 
fluenza limbel natale. 

(6) Berinda -h+h-. Nu e in cele-lalte dic^ionare. 

(7) Berinda -atm. 

(8) i e facut din o. 

(9) Miklosich iia*-. 
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nA-kski : 


nA*bB6. wcVi (ha), ri. 


nA*B}K6Tk : 


T&p-kijie-ce. 


nA-kftg : 


AM/Kp^CKS-MM (1. T^p,TkCKS-A\^) 


2350 nA*kH6m6: 


pOKipe npA; r \Ap6. 


nA*kH6HK : 


pOBMTk : 


p. 197 nA-kHk: 


poBYe : 


nA*kHHT6Ak : 
llA'BHHHKk : 


pOBHTOpiO. 


pOBHTk. 


2355 nA-kHAio: 


poBecKk npi^k. 


nA-kiiik : 


HA*kwd. HCAH. 61. 


riAiOHOBgrne: 


cK^HnYApe : 


nA-kcKa: (1) 


l\&UAH6. A6 H$KA. 






nAACAAHipe, ArpAAHi|jf>: 


K C K 

ao &e jko (1. >k6). 


2360 no : 


A*yn*. 


no rAAtrb : 


npe Kink. 


IIOBOpHHKk : 


c p 
an^pA^Topio. n^TpHTo. (2) 


nocopAio : 


an.ipk. 


nocBA* : 


BHpSllHt;^. 


2365 noc-k^aMH : 


N 

KS BHpSllilkl. K$ RIIT6KIH. 


p. 198 noK-kAMTONdJ . 


MA BHpSHTOApa 


noe^HNKk: 


3 

BHpSHTOplO. RIT*fc. 


A 

noB-fcftiio : 


BHpSecKk: 


nosanA&iTe: 


RapSiipe (?). 


2370 noBeA-fenYe (3) 


M 

nopfttA ^R^H^T^pa. 


noR'bAHTe: (4) 


M 

•fBXIVKTOpiO. nOp^MHTOplO. 


noR6A*k : 


nop^HHH. 


noBpijra: (5) 


npe Aec^npa. Suiopk. 



(1) Mikl. si Ac. iiaioc-. 

p 
(8) Cetesce iuuhtI: cf. *npoT«KTopk, 

M 

acesta, tot prin wKopou*. 

(3) Berinda -a£n-. 

(4) Berinda -ma-. 

(5) Mikl. §i Ac. -\**. 



pe care Berinda !1 traduce, ca §i pe 
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noKHHOKaTH: 

2375 ncBHHORame: (1) 

iiorhhSwcm : 

H 

HOBHHklH. rhhokhkih: 
IIOKAdMaiO : 
I1CKOH : 



2380 
p. 199 



IICKpdWH : 

uoRpask mtpbh'ih: (2) 



noKpe^a: (4) 

A 

noKpewaio: (5) 

A 

noKpeKgme : 
2385 noR-kcTb: Acropia 
noK'kcTk: (6) 
norHsaio: (7) 
noraaVie : 
iioraxipeHi'e : (8) 

2390 noraH^a: 
noroHMTH. 

p.200 norpSrc^Hie: (9) 

norp-kuiii* : 
2395 norp-fcui&iTe : 

nor^siiTH : h6Hav(;th (10) 



(1) Berinda -K&ite. 



a c8nSN6 : a im6K<\. 
naeKape. cgnitaepe. 

a t 

16 BHHORa. 

»jtT*p6cKk. 3AWftM6CKk. (?) 

4&iuia. CBT6. 

KpiiJKH. 

a" a 

upanopS Me M6 cT^npecT^ BaH- 

A 

Aopk(3) hcxo KA(v.l3§i22). 
naKocTe. 

RaT&Mk. 



R&T^aiipe. 
noB'hcTe. cntfuepe. 
cnSHe-ea. 

.fsxaHT^pa .jL Kank. 
.frHi^Hpe. 



(?) 



a roHH. a kiStA. 
A6 Tp-baK^. 

H 

a^S^ipe. 

N 

l v p6Ul^CKk 3A\HT6CK. 

rpeuiiipe. 
iiiwp^e. 



(2) Berinda no- fik Nu e in Ac. si Tril. Cf. tpnrs- 

(3) Mai bine praporul ficatulul. 

(4) Nu e in cele-lalte dicjionare. 

(5) a e f&cut din e. Berinda -i». Miklosich -pi-. 

(6) Berinda no-. 

(7) Miklosich -rw-. 

(8) Berinda -Aoqi-. 

(9) Miklosich -p**-. 

(10) Acest cuvint e scris tot de Mardarie, se vede, mai in urm& dup& 
nittp^e, cu litere mai mid si cu cernel& mai deschM. 
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norSBAAio : 


nY6psk n*r$s&Kk. 


no^BieMkiH : 


A 
H6 A* T * T *P W (?)■ 


no^ieMk (-6-): 
2400 fic^ia* : 
no^icTk : 


A* (,) A*P*M (?)• 
mah AGnipiopk. 

A* (,) BMHA6 (?). 


A 
110 


C^IITk. 


A 

noBHaii* : 
no^KHrk : 


CKOpH&TKk (?). 

h6Boi)hi46. a8iita. 


3K 

2405 no^KHroiiOAOHHKk : 


nSHT^pio. a« M€Boiii^e. caS co 

KOTHTOpiO A^ A^nT^. 

M 


p. 201 noABHJKeHVe : 

iioabh>k&: noKOA*feB°a: (1) 


H6K0Hp6, ^A 6H4 P e 
KA*TH. 


K 

nOABH>KHH : 

noARHsaTHCM: (2) 


A^T^TOpiO H6K0HT0PW. 
(a) C6 H6BOH. 


2410 noABMsime: 

nOABHSilOCA : 

noAAO>K6MV6 : 
noARHwS: (3) 


N6BOMI46 ASllTap6. 
N6B*6cK$-M*. 
bhhA (?). 

CKOpH&Kk ctfn*pk. (?) 

inr 


noAHi>KYe : 


n6pHN* c£ ntmtipe. 


2415 noA^Ka: 


•fnoRHpe. 4 K * n +'P 6 (*) 


A 

noKi6Tk: (5) 
noAOBaiue : 


K^A"t* ce - 


A 

nosiioi|jVH: (5) 


M6 M8 ce Ka'A€. 


A 
nOAOBCTBO, nOB6HCTBO: 

2420 noAOBHHKk: 


c&MSiipe. 

•fKNnSHT^NO. 




^TpbHk KH. pi&HHTOpiO. 



(1) a e facut din *. Berlnda -A. 

(2) In Berlnda dupft n©AiH3iHle. 

(3) Berinda il pune intre precedentele doue. 

(4) Cetesce «*a4#« «Uk -fwni*#c. 

(5) Berlnda scrie •♦a*-. 
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c n 

p. 202 ntA^BMTpTe : (1) 


•fTp* km kS nariMa. 


noAOGH-fc : 


5K 

aiuMA6p-fc. 

KAA6C6. 


nOA^fe : 


H 

A&tpS $*p* KH3$Hp6. (?) 


2425 n* A Wk: (2) 


n 
H6KH3$rip6. H6COKOTtip6. (?) 


A 

noAarieTk: 


c(*)ntfH6. 


A 

nonHciMie: 
noAPAtti* •' (3) 
nc^Ad^KiHYe: (4) 

A I? 

2430 noapeMHH : (5) 


AcK^AHT^pa. 
•fKHnS&Kk. 

EaKOKSpripe (?). 

ti £ £ m 

ach Ka np6 (6) m*k6». 


no^uiriAk: 


T 

KSrirSwri (?). 


A 

noMTYe: 


p*A HK 4>& 


A 

noAak : 

no^P^rk (no-): 

2435 no6MA6Mie : 
p. 203 £ 

no€MA6HH: (7) 


T 

is a8i. a* nSpriTk. 

cil^Ye KGMMHk. 

ASipe. n*pAp6. 
n*piu> (1. -uik). (8) 


aoeatAi*: 


US. CK^pH6CKk MiTJk (?). 


noeTk : 
n*3HiNfa : 
2440 nosA-t : (9) 
n*SN A : 


N 
KiHT*. MHCT-fel|16. 

K$H*il|J6p6. 

TpisTS. 
kSh*ck$. 


fl*s6pS EkKUtt: 


HA 
np6KHp6 $iH- 


£ 

(1) Berinda scrie -p*-. 

(2) Nu e in cele-lalte dictfonare. 

(3) p e facut din a. 

(4) Cetesco -am- ca in Berinda. 
(6) Berinda -#*-. 

(6) Cetesce »p*cTk. 




(7) Berinda i)*4manh, Miklosich -Mkimia. 

(8) Cf. articulul c*r Aar© a hhkw. 

(9) Berinda dIsa*. 
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p 

1103* : 


npeRiipe. MHpape (?). AOKk && 

>K$Kdp6. 


A 

ri03opHTe: (1) 
2445 no (2) H3R*a6nYh : 


MCKCA^* (?). 
A6 b8H^ R06. 


nOHAO. KOpHTO: 

noKasSio (-i-): 
noKapAiocA : 


SrAKk. 

ap&Tk. 
na^KS-Ait*. 


p. 204 ncKpORk: 
2450 noAara'ic: 


aKonepniuk. 

ntflO. CA$. COKOT6CKK. 

* 


nOAsa (iia&3a) : 


c 
4&OAO. 


T 

ncAseBATH KK&e: (3) 
noAsesA (nA&3-): 
noA3^6TCA: (4) 
2455 noA38io : (4) 
noA38iocA : (4) 


Ra $**OCH. 

$OA*CH. 

$*A*ckl|J6-C6. 

$OAOC6cKk. 

$OA*c6CK8-A\*. 


IIOAKpSNHKk : 


CKiS p*T#Nk. 


iiA&Kk: 
nA&MHi|J6 : 
2460 noaau: 
iioao>k8 : 
noA^M^HVe : 


naiKk: iat&. cto. 
Mar*. 

IIOH6b6k> (1. n#H6-R*i*). (5) 
HHAiepiipe. (6) 


noASmi : 
p. 205 nOA^Miio: 
2465 noAwrkRiio : 


HHMGpYlO. 

HHMepecKk. 

AAIWKp£cK$-A**. 


noMaRaio : 

noMaiuiio, n*Atas8i*: 
no^tpaio: (7) 


M 
aiU6pHl^k. KAftT&Kk. 

&HTk (1. Snrk) (?). 

^BHT63k. •f B & l l 1 *- 



(1) Nu e in Ac. si Tril 

(2) Berinda n*. , 

(3) Berinda iiax3«i- kS-. 

(4) Berinda iiaxs-. 

(5) Gresitul no se explica prin scrierea de a doua ora a slavonului 
noAo(jnS) in locul romanesculul n&te-fi*»: se si vede ca sub m« fusese scris 
intaiu ao. 

(6) Gf. $A$qi». 

(7) Nu e in Miklosich. 



Digitized by 



Google 



201 



noAUisaio : MpSraw : (1) 


KAHfl&Kk. 


2470 iic»a\haobahY6 : 


p 

AIHA8»lp6. 6TJK1I0N6. A (2) 

a^8M6(p6) AA\HT6. (3) 
H,6pM$p6AC (?) A\ApY6K. 
AftSTOpi*. 

Tp8$Ye. 
KSgeTape. 


ncMHHAHYe : 
noAiopYe : 
noAtoiuk (no) : 
riOMna: (4) 
2475 noAMunjABHYe: 


riOMkiuiAAio: 
noMkiiiJAio : 
h*m6 : 

p. 206 n*H6HW5: 

2480 noNOCk : 
noHoiuiio : 
noNOweme: 


KSgeTk. 
K^geTi-Roio. 

AMKipk. »jlKAHA6. 
n6HTp8 (k*). 

•jlnSTipe. 

.fnSTk. 

.jji$Ta'pe. 


llpHnOH$>KAK> : 

» 


N€R06CKk .jlTei;6K. 


nON&KAIOCA : 


N6R06CK$-M&. 


A 

2485 iiohS^^hY6 : 


H6ROHp6. 


ntNupaioujeH : 


x M 

M6 M6 Cft KS^A^- 

II 


ncHkipaw : 
noH^Ra: 


lepuiirk. 


noHARiii^a (-*-): pSHHKk: 
2490 norieHeme: 
nonScTH : 


Ill 

nenipk &e mAhh (=. m^hhh) 

rpH>Klip6 N6R0Hp6. 
A*c6. CAOROSH. 


nonScKaw. 


aa. cAoRos^cKk. 


p 207 nonpi nAToio : (5) 
iionHpam'6 : (6) 


4 A 

K*K& K$ KA&K&IO. 

K&AKape. 



(1) Berinda m«$-. 

(2) Acest a nu e in Berinda. Sft fie el 6reo parte din ™.=rA4roA* Verb', 
ce va fi fost pus intaiu in dreptul verbulul precedent? 

(3) h e faeut din e. 

(4) Nu e in Mikl., Ac. si Tril. 

(5) Berinda -to». 

(6) Berinda -np-. ' 
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2495 nonp-kMHwrS : (1) 


np-fc kS (2) Mirk. 


nonp*feH3AHxa: (3) 
ntnA&SHOK&iYe : 
ninpmjie: (4) 


. ? 

$oat6 k$ acgnp*. 

A^H6Kip6. 
MHA* A^ A ^ KK - 


nopasoi|jieTk : 
2500 nopaA^Kime : 
nopeKAO : 
nopHi^iio: (6) 


poK-ki^je. at*: ta. (5) 

6$KgpY6. 

nopeKA*. 

rp*6cick A 6 P**- n^piexk. 


nopmvfaYe: 
nop6M6HYe : 
2505 nop^niH : (7) 
nopOKk: (6) 
nop^A-i - 


N 

WCHA-P6 (?). rpiripe a 6 P**< 
n*p£p6. >K6A^Hpe. 
a e^ri rhn*. 

KHH* (?). 

mow Ye. 


N 

p. 208 nopoMe: (8) 


T 

RHHORA. 


nopSra'eMH c8: 


T T 

EAKOKSpMI^H CftNk. 


2510 nopSricA mm*: 


K 

6AT8-U1H 3K$ A 6 M^H6. 


nopSraHYe : 


T 

BaftOKSp*. 


nopSri: 
nopTHi^je: (9) 
nop'bciio : 
2515 Rop-kK/Uw: (10) 


Sa^KOKSpHTk. 

KOKOS. JfilJIf* CAis* (?). 

•jjiiiirk ntspiH&Kk. 
ntpeiCAtack (?). 


nocaraio: 


T 

A\* M*pH. 


nocecTKSio: (11) moa». 


c 
p^fk. COA&Ck. 



(1) Berinda -»«mm»-. 

(2) ki$ e de prisos. 

(3) Berinda -peA-. 

(4) Berinda n#-. 

(6) Acest r*, adecfi taatoas 'verb', n* e In Berinda. 

(6) Berinda pane euvintul dupi eel urmator. 

(7) Berinda -ft. 

(8) Berinda -*4h-, $«muft. 

(9) Berinda no-, Mikl. nprr-. 

(10) Cetesce -ici» ca in Berinda. 

(11) Berinda -tfS-. Mikl. -ca*-, Ac. -coa-. Cf. urmdtorele trei articule. 
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HOC6CTB8lOI|IklA: (1) 


npe Me ie poir*. 


A 

nocecTR&Ati: (1) maaA 
(= aioaah). 


A 

16 Me ce poir* 


A X 

2520 nocecTBtfio (1) b* Ssa: 


r h 

Ail* p6 A H wb*ba 6 * 


N 

noceAMHii : 
n oca a' me: 


C6T*BHk. 

TpeM'BTepe. 


p. 209 nocA$r>- (2) cb^a** 1 * : 
nocASuianYe : 


p 

M^rSpVe : 
acKSATipe. 


2525 no cranio : (3) 


M 

A$n* TRHAipe. 


A 

nocA-k^oRATeHo: (4) 


Ai*4pg6 npe *MJk. KdA«-c6. (?) 


nocA*EA N ?H: 


A 

16 a 6 ^noH. 


nocA*k(Ao)ciHi6 : 


M-kpgepe npe *m*. 
M-bpgepe (1. -ye) npe 8m*. 


T A 

nocA-fc^Se. AaA nocA-brr- 
BtteTk. (5) 


A 

3530 nocMpaaciio: (6) 


3K*pl6CKk. nOCOMOp^Kk. (?) 


nocM-k^me: 


p*A6pe. RAKOKSpipe. 

p ( 

BO AA$pMH (1. BO A*P M ")- 


T 

nocnA. 


A A 

riocpiMH (-h): 
hoctabaaio: $io (7) 
2535 nocrisk: 
p. 210 no (no) CTisk: 
nocT^AM : 
nocTHsiio : 
norroimio: (9) 


p»uiHH* v HAk: (^)Tk (?) 
^T*p6CKk (?). (8) 

nocrisk (?). 

A^n* TOKMiA*. 
AHJ6pH^Tk. 

ifttfitrk. 

CT*T*T0ip€. 



(1) Berinda tote -**-. Mikl. -ca*-, Ac. -coa-. Cf. articulul precedent. 

(2) Berinda no-. 

(3) Berinda -<**-. 

(4) Berinda -mw. 

(5) Berinda -dk 

(6) Berinda -aci*. 

(7) P6te M»;bBuein Berinda. 

(8) jf e adaus mal tartfiu de altft mana. 

(9) £ neutru. Mikloeich -♦«-. 
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2540 norroaNNkiti : 
nocTKiAHWH : 
nocTpa^askiH : 

A 

norrpawH (-ft): 

A 

norrparcS (-8): 

A 

2545 norrptncaTe: 
nocTp'tKaw: (2) 

H 

nocSnae: 



nocoKCTi&io: 

no (no) c&raa'ci'io : 

2550n«c-kTiiT6: 
nockt|iaio : 
nocktp^NYe : 

r 

nocA noM^t|jHHi^ : (4) 
noT6K8: (5) 
2555 noTHpk. Miuia: 
noTKtiiiocA: 

IlOTpf.KHKJH : (6) 

noTonaAio : 
norp&Kiio: (7) 
2560 noTp^eeHK : (6) 

noTp'BBHO (6) (-w) : 

noTp-kekCT&Sio : (8) 



M6 CT^T^TOplO. 

<C T 

16 pSlUHHii (?). 

A T 

M6 MiS n^THMH. 

KHH&KIJ16 (1. ^I|J6) Tp*nMI4l6. 

II&THMH-ROIO. KHN8. (1) 

M A 

•fnSr^TOpio. 60Ak. 

M A\ 

•fngrk. c6H63k (?). 

T A* 

uaeica'. mg M6 KiSm *f wock 

T 
BOCHi. 

awgTk. 

fijSnJk ra*c$>ip6. (3) 

M6pM6T^T0pJ0. 

M6($M6T^3k. 

M6pM6Tap6. 

atfaT-aS aiSiape. <f?K$TOpio. 

aaepra-Roio. 

n^apk. 

nOTHKH6CK$-AWK. 

M6 A 6 TpTiB*. 
a^SH^k. M6KK. 

a^8H^k. 

HCKSdlTk (?). A^ Tp-kifi*. 

TpeBSe. 

A6 Tp*taBA (?) ciiiTk. 



(1) Cetesce khnSh-i©». 

(2) Berinda pune numal accentul al doilea. 

(3) Mai bine dupd congldmire, dupd infelegere, dupd armonie. ' 

(4) Berinda -n*. 

(5) Intalu a fost scris no-r^ick. 

(6) Berinda -pfo-. 

(7) Acest verb In Berinda face parte din articulul precedent, unde e 
pus imediat dupi noTonA^w. 

(8) k e f&cut din e, dupa care pare ca fusese scris N,liter& ce se vede 8t6rs&. 
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p.212 nOTp'feKCTRtfl* : (1) 



TpeE$6(-ittH). 



noTpSTe, hah noTpkieHk ntfTk. k^tSt^ kaa6. 

.fiiiHrk. 



2565 noTkiKaio: 

noTkiKiio: KtfujS: (2) 

T 

noMeme ckHH : (3) 
iiorp-kcgio: (5) 

I10TM3JI0 : 

2570 noSspaseHYe : 

noSMawcM : 

ncgujato : 

no§i|j^Hi6 : 

nox'iiaAMKK : 
2575 ik>x'hba6hV6: 

p. 213 nojfOTk (n6 -): 

T 

noyocTRSw : (6) 
nox'SA^Hie : 

T 

nojf$A>i (7) Kor^A : 

2580 noMefiMH-kcTe : (9) 
noMpaniao: (11) 



NT T 

.JJIA* KOAUR* (Bkl: A A). 

K X A p 

lipiSHH M6 KY4AWK. A KOAIIKHAU'. 
c 
WBp66Kk. (4) 
CK^TSpk. 
.f$p8HT63k. 
AlHKA^Iipe. 

*jiRHT63k. «fA^MHk. 
•fKHTAp« .f^6MHa'p6. 

IIA3Hp6. CTpAK&ip6 (?). 
X 

x , 
noTecKk. 

ftfAiipe. 

jf8AH-RA (8) (1. -Ra) KXH^kRa. 

pSuiHHii^H. bo npe iu,H. (10) 

(M)6CK^TOip6. 



(1) La margine, inaintea acestul verb, e scris cu rosu a\mw, prescurtat 
din MH^ecTneMHaro mhcaa = de numerul plural ; se vede insa* bine, c& in 
primul manuscript fusese scris la sfirsitul articulului precedent. Acest 

aihw nu e in Berinda. El scrie n«TpeKCT«8». 

(2) Berinda nu pune cele doufc puncte intre aceste doug vorbe si nicl 
nu trebuesc. 

(3) Adec& tmpldntarea corturilor. 

A C 

(4) Me kUm* e adaus de Mardarie. Asemenea tftpeeick, care e scris cu rosu. 

(5) Berinda --t-, Miklosich -p*c-. 

(6) Berinda -*». 

(7) Berinda -s-. 

(8) Se pare ca Mardarie a scris intalu x&uk, mal pe urma a sters * si 
a pus in locu-I «*, iar pe m 1-a scris de-asupra. 

(9) Berinda -ipiMk-. 

(10) Getesce p5whi*h-«*. Cele trel cuvinte din urm& sint scrise cu rosu. 

(11) Berinda nonepn-. Cf. articulul ipzniAo si urm&torele. 
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noMepcTKosiHYe : 


(i) 


N 

MHCTiipe. 


HOM6CTH: (2) m£sau: (3) 


uaAts 


noM^CTYH: (2) 




AipBpH (4) a 6 BHpMt^e. 


2585 noMecTK : (2) 




N 

Aip*pH (1. A a P k ) AG RHp*Ht46» 
haat*. 


noMHsiio : 




panaw. u?AHN6cKk. 


T 

noa,\iK>: (5) 




MftN&NKA. 


nouck: (6) 




cpiwS. 


nOACTHHKH: (7) 




Bp^HipH 


2590 noAjf k : 




A$i». 


p. 21 4 npiRAA: (8) 




A«p6nTiT-k. 


npiB6A6Hk: (8) 




Aep^nTk. 


npiseAHkiH: (8) 




A 

M6 A 6 P^nTk. 

a" n a 


npiRcnpA&AuiTA : 




A II H 

M6 Me k8 a^P^tS .fAepenT-kse 


2595 npjRHAo: (9) 




M M 


npaBHAO : 




•tAepeirripe. (10) k*n6. 


npiso (w): 




Aep^nTk. 


npiso aSno: 




(k8) AeptoiT* H&uepipe. (11) 


npisoTa (-tA): 




AepeirraT-k. 


2600 npiR6H-k: (12) 




k$ A 6 P^nT$Ak. 


npaRA^Hie : 




•fAepen-rape. 



(1) Cetesce now- ca in Berinda sau noswc- ca in Miklosich. Mardarie 
trebue s§ fi introdus pe p sub influenja vorbel slavone precedeute. 

(2) Berinda no-, Miklosich nonkc-. 

(3) Berinda msa*. 

(4) Cetesce a darurilor de biruinfe. 

(5) Berinda n**AieTs. 

(6) Berinda no-. 

(7) Berinda -cnhkA. In Miklosich nu e. 

(8) Miklosich mai mult -«k-, in ultimele doue cuvinte si -aw-. 

(9) Nu e in Miklosich. 

(10) Mai bine indreplar, adeci reguld, principiu. 

(11) Berinda nputAbW, ce insemnSzi drept, cum traduce el: nporrw. 

A 

(12) Berinda scrie apurfc. 
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npaYk : 

A 

npisHosaTH (-si-): cthth. (1) 

A 

npasNaa: 

p 6 2°it"^ Hw: 
npitiTe : 

ripiina : 

np-kckisaio: (2) 

np-fcB&BHOiij^HYe : 

A 

2610 np-kR*cjf*>K* : (3) 
np-kskiiuuie: 

np-kRkiuiaHuiee: (4) 

np-kR-fccd : 
rip-kspainiio : 

A f 

2615 rip-krpajKeme, cp-k^ocT-feHVe. 

p. 216 np-kA<fafe: 
k 
np-kA^ecrRO : 

np-k^aiua : 
2620 np-kA^»: (6) 

A 

npiwapAi*: 

A 

np-kr^NHi^a: (7) 

A 

np-kroHHKk: (7) 

A 

np-kRapAi* : 



npirS. 

a ceftea. 

Ma ^einAfiT^. 

P 

4 A^we'pTk : ciS A6W6Tk (?)- 
K^AKipe. ci8 ssp&AHpe (?). 
npa'ujVe. 

A*K8&Kk: TPA6CKK. 

np-k.fHAi^ape. Tp$$fe. 

np-k^Tp^Kk. KHpSecKk. 
MaH (?) A6 cSnpa. 

z , 

•jtK& /aa ripe A 6c **npa. 
KSriAHa. 

.fTOpKk. Ca8 p^CTOpHk. 
•frp&A^P^ r, P 6 MHKAOKk*. 

saKOHk. (5) 
Aape. .fRRM^TSpa. 

HTM 

Xhka6uj8 R^aipe. 

N H 

XHKA-k. RA36T^piO. A*T;*T$plfc> 

A^p*. 
A i*. 

an8 ^HaHT6. 

M 

MHn^H (?). 

M 

MHnoApio (?). 

H n 

•ftNdHT6 ROW £u!6tA (?). 



(1) Acest cuvint Slavic ciathth e scris de Mardarie dup& i c«^u. 

(2) Prefixul np-k al tuturor vorbelor de pe pag. 215—224 ale manuscrip- 
tului este scris cu « in Berinda. £1 apoi scrie n#6suii». 

(3) Berinda -a*. 

(4) Berinda -uii-. 

(5) Acest cuvint pare a fi int&Iul din traducerea malorus6scft, pus ins& 
de Mardarie din gres^l§ la urmfi. 

(6) Berinda -iw, Miklosich 4141*. 

(7) Berinda -rfo-, Miklosich -r*Ak-. 
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A f A 

2625 np-kKO^MTe: 


N 

.f HaHT6 A^>K^TOpK». MaCTARHHKK. 


A 
A 

np-kAdraio : 


p H z 

$ohuj6 *fNain"k kace. 


•jtNAHT6-n8l*. 


+ np6A6}Kai4iYA 


M6 epi ng (1. £ n£c&) .fnaHHTe (1) 


A 

p. 217 np-kAOJK6Hi6 : 


.f Hai'iTe nSHepe. | kSn;* sp^pe : (2) 




•jtTOKMIipe C$P&UJHT$Ak. (?) 


A 

2630 np-kAOK^Hie : 


nos-kcTe (?). 


A f X 

np-kAOKH: (3) 


H C 

NAHT6 AM n$. 


A 
np-kHApeKOKAHHklH .' 


M6 AHNaHNTe ail « 

£ M 


A 

nptavnp v bA'kA6NNkiH : (4) 

A 


M6 awh A HH ^ iTe A" 0T; *P* Tk - 

AN T 


A 

np-knoMHTeHHWH : (5) 


M6 A HH <*HT6 ('^ MHHCTII. 


A 

2635 np-knpiATie: 


A6 aka\S .fHaHTe ASape. 


A 

np-kcAORie : 

a f x 
np-kcAORiH cboh: 


HaHT6-KSB^TAp6. CAi .pen*- 

TSpa (?). 

H X = 

AHM€n^T8 A*. (?) 


A 

p.218 np-kcTABA^Hie: 


HAHT6-nSH6p6. B$N*T4T6 (?). 


A A 

np-kcTaTe : 


H 

AriApATOpiO. MaHTG-CTATfcTOplO. 


A A 


AttSTAtTOpi*. 


2640 npiiCTiTecTKo : 


awSTape anapape. n*3iip6. 


A 

npiiCTO^iii'm : (6) 

A A 


m&u M6 cta; .j^HaMTe. 

A* M 


np-tcfc^TS : 


M6 M6 inS^e H4MT6. 


npT6Ma: (7) 


HailT6-AA6pr^T^piO. 



(1) Acest articul s'a scris mai in urm& de-desuptul paginei, va sa (Jicii 
sub rindul urmStor. 

(2) Mardarie scrisese intftiu a* in locul lul p al doilea. 

X 

(3) Berinda h. 

(4) Berinda -psa^a-. 

(5) Berinda -ht-. 

(6) Berinda -oiifj-. 

A 

(7) Berinda scrie npeT&u. 
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np-kcvM0A€HV6: 

A A 

2645 np-fcoycTiBH : 

npieMHHKK : (1) kSmk. 

np*t;SCT6CTB6Hk. 

np*B}K6 HapeKk: 

2650 a x 
p. 219 np-k^KHM: 

np'twe: 

np*B2K6 A^^ : 

np'ks'BAHoe : 

np-ks*BAHkiH: 

2655 np£: (4) ip-fcak: (5) 
np-ka^pcTRo : 

R 

np-ksopri : 
np-kskHMM: 
np-ksp-k : 
2660 np-ksp-^HVe : 
np-kH^e : 

np-krisAHiiiuje ni: (7) 

np-kAsAiiiiiecTRo: 

p. 220 np-kAsAiiiecTBO : 



2665 np-kHcn^HiH: 

A 

np-kftcn^HAA : 



HAHT6-pSripe. 

N T 

N4HT6 iS TOKMH. 

JfOTipk. 

HAUlk (?). 

npecT6 $ripe. 

M 
HaHT6 A$ 3H(ck). CA$ A$ C6M- 
MiTk (?). 

x H 

npe M6 /aaA A HHa " T €. 

N 

M4H (?) JLnAHTB. 
z * 

ma ^haht6 n&HM (2) 

T 

A6 npHCOCH. 

X* N A 

Me A" A^ctS. (3) 
npecrd. 

N6BJM*ip6 4 ciAAA Tp8$A. 

UJ 

H6B^r^T^piO .f ciAAA. TpS^A. 

nop^KAe. 

h8 K*r* ^ ciM*. Tpeicd. (5) 

Tp-BMepe. (6) H€K^rape + cam*. 

TP6K&. 

ma MS kS AcSnp*. 
np-k ah A«^ (?)• 

X * T 

np-k ma AA'bgepe mAh a\8 $£p* 

, p 
n8m*. (?) 
X* z irr 

M6 MA A6 A>GC$. 

M-kA6 ma a« ♦* nponacTie (?). 



(1) Berinda npetf-. 

(2) Mai bine inainte ca sail tnainte de a. 

(3) Mai bine preste misurd de mare, de mult. Cf. articulul precedent. 

(4) Miklosich np-fcas. 

(5) Berinda nptf-. 

0) Adec& cu vederea. 
(7) Berinda nine. 
Or. Crefu, Leiiconul Jul Mard&rie Coiianol. 1 4 
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np-kH3KKIT0M6TR8» (1) 

np-kAsoBHATe : 
np-kH3AH£d : 
2670 np-kAM-fesk : 

np-kHM*BT6CTB0 : 
np-kKAOHH : 

np-kKocA^sYe : 
p. 221 np-kAaraTiA (2) 

2675 npeAorMm: 

K 

np'kAicTHH: (3) 
np-kAicTk: (4) 

np-kAOK^Hi'e : 

np-fcACKHCA : 

2680 np-kA&iiii^H : (5) 
np-kAftuiiio: (6) 
np-kA&ui&iYe : (6) 
np-kAK>KO^-kH : (7) 

np-kAioso^-kAcTBo : (7) 

2685 np-kAiOKOA-kHMHi^k : (8) 

np-kM-kH^HYe : 

H 

np-kHACkfijie : (9) 



(2fMk) a h A €CT * a npecTe m*- 
c£p*. + np-k m8at\ 

ma (?) kS actfnp* ah A^ctSak. (?) 

ma (?) k8 acSnp;*. 

T 

np-k aS aakomh (?). 
np-k^NAtiape. 

HA6K&. 

N P 

K8KHT6 .fK«A\63HUJaT6. npHMG. 
HCKOAA^. .fUJ6AAT<SpiO (?). 

H 

AP*rcMA : 

*fUI6A*T0pi*. 
•fUI6A*mON6. 

M 

CKH6ip6. Ml$Tip6. 

M 

CKHSA-C6. M8T&-C6. 

A 

M6 M6 *fwaA^. 

•fUl6Ak. 

•fUI6Aip6. 

np-k KSpsipio 

p 

np-k kSbYs. 

A HP 

Komi +A H k«bY6. 

At 

cKHcape. 

A* 

np-k c£t8. 



(1) Berinda -^k>, Miklosich cu c*. 

(2) Berinda -ri-. 

(3) Berinda -a&-, Miklosich -awc-. 

(4) Berinda np-fcAe-, Miklosich np-fcAk-. 
(6) Berinda -Aipijfi, Miklosich -au|i-. 

(6) Berinda -Aip-, Miklosich -Akip-. 

(7) Berinda -A-t-. 

(8) Berinda -A-tfamjie. 

N 

(9) Berinda -ipl. Imediat dupfi aceat cuvint Mardarie scrisese ntspcriit, 
insft-1 tii& cu o linie rosie. 



Digitized by 



Google 



211 



np-kNesperiio : (1) 
p. 222 np-k(He)Kp6rk : 
2690 np*H6ce. (2) 

np-kHOCHTGAH-fc. 
A 

npnosie l=np-fcnc>AOKie): 

A 

npnEiikiH (=np-kncAOKMkJH) : 



np-k h8 r*A&Kk (1. rpH)K6cKk). 

np-k hS rpH^KH. 

a\8t*. 

m$t*a k - 

a n c 

M6 BHN6 .fU,6A6Tk (?). KSbYw. 





.fTperk (?). c$HTk. Kapa (1. kS). 
A$MN6se6cKk: A^PenTk. 


np-kncacSiOTCA : (3) 
2695 np-knoHa : 


H 

AIA ^MHTk. 

nY^A6K^. hakoctg (?). 


np-knp'BH'fe : 


H 

•fsHgepe (?). *fA€P 6nT 4>£- 
if 


np-knpi* : 
np-fcnpocTk : 


M 

^RHye-ROK». (?) 
np-k npocTk. 


p. 223 np-kp-kKAMie : 
2700 np-kc6A6HT6 : 


Bopcnpe KS mat*. 

A\«TA'pe. 


K 

np-kc^AHH : 


T 
i\\$TJi HHM-kpHHKk. 


H 

np-kcAise : 


T 

np-k ca*bh. 


np-kcAisH-ke : 
np-kcASiuime : 


z 

aia np-k CA^BHpe (4). 

H6iCK$ATip6. 


K 

2705 np-fccAvfcwHH : 


P&36T0pi*. 


np-kcn-kiHYe : 


A 

cnopHpe .fA\$uHpe (?). 

H 

cnop^cKk. A* K -*A^ CKk - 
a cnopft. 
cnopH. ATpeKS. 

npe (?) m6 Me ce .fH*ui (?). 


np-kcn-ksiio : 
np-kcn^siTH : 
np-kcn-k : 


2710 np-kcn-k&ijikiA: (5) 



(1) Sub acest cuvint Mardarie a scris din greselft Hetperiw, dar fara 
traducere romanSsca. 

(2) Berinda -c*. 

(3) Cetesce -we* ca Berinda. Acest articul in Berinda e fnaintea celul 
precedent. 

(4) Cetesce mai cu prea sldvire sau mai prea sldvitd. 

(5) Berinda -qie€. 



Digitized by 



Google 



212 



iip-kcTdBA^me : 


M 

M^TapS. CKtfsip6. M*ijjT6. 


np-fccTd : 


H 

C6 KST6HH. 


p. 224 np-fcrroak: 

np-kcrSnii*: (1) 
2715 np-kckii4i6HYe : 

np-fcTpftfi-ksii* : (2) 

np-kTBOpAio : 

npirrtpk : 

np-kTHKaHie: (3) 
2720 np-kTftKNCB^NYe : 


H 

CKi$ a 6 *K$A6KiT*. 

KiaKk (?). 

nprkc&rSpa'pe. tbsri pe a« A^^i^h. 

TpxnecKk. 

np-k $i«k (?). 

Kite A6 >KSA6KiTA. 

noTHKHHpe. 
noTHKHMpe ^nY6A6Kip6. 


np-kivKpafteiiYe : 
np-kiueHYe : 
np-kinaio : 

npHKdRHTH: (4) 


At 

cKHcape. 
.frposiipe. wnpripe. 

^rp036CKk. 

2 aAavvye. 


2725 npHKaRABHie: 


H A 

^aSgripe. *juv\$uHpe. 


p. 225 npHKkiTYe : 

npHEklTKH : 


A*eAa*. 

K&UJHrSpH. 


npHBklT^MHklH : (5) 

ripHKAAMiwe : 


A 

M6 K&UJHrATOpi*. 

Tp^yA. 


2730 npHKp-bM6HHo : (6) 


A 

nSTpe (?): Tp6K*T$pio. 

A" 

M6 tp6ka;t6p». 

H*A$MHp6. 


r M 

npHKp*t;M6HkiA: (6) 
npHKHA^HYe: (7) 


npHKHT^io ; 
npH&*N6c£ : (8) 


T 
M* MS (?). A*K8&Kk. 

K*r&. .fBftlV*. (?) 
*pip6. <V*$U€A\Hp6 (?). 


2735 npHK-fcTk : 


(1) Miklosich -r*n-. 

(2) Berinda -Tepn-. 

(3) Berinda -tuk-. 

(4) Berinda -i-. 




s 

(5) Berinda -k^tohuh. 

(6) Berinda -p^m-. 

(7) Berinda -asn!c. 

(8) Berinda -«h-. 





Digitized by 



Google 



213 



npHK-feTCTBtf k> : (1) 

npHK-kTCTBORaiue : 
npHrR03AH : 
npHrAacH : 

JS£"»«A*rI:(2) 

npHAKOpYe : 
npYeMAib: 

npl€MHHM6CTR0 : (3) 

npYeMAib : 

2745 npHJKHTTe: 

npHsanp-kijiiio : 
npHS^pk: 

npH3<SpHhJH : 

npHSpiKk: npHBHA^HYe. (4) 

2750 npHspime : (5) 
npMspH : 

A >■-■■■ 

npYiiftHBii* : ■ . 
npYHMk: 

p. 227 npYiicKpiHce (7) ap#k€crc: 

2755 npYrtcKpiMO : (8) 

npYHcxpinrtf : (9) 
np'mcKP&H-fc: (9) 



§P63k M6I0 KS EiY^A'fet^e. 

ce pSri. 

^nHpo(H)^se. 

rrpHr&. 

iAaw. 

% 
k8t6 as Kace. 

pic^k. 38 

K8M&TpY6. 

,c 

A, H 

iiao. A*fi<*A* (?). 

M 

n0p8M6CKk (?). 

naaSk*. 

A 

M6 .fweAATOpi*. 
H^ABMHpe. 

to (=t^)K6 aceea#i).; 

KA'ST*. COKOT*kl4l6. 

K6T86CKk (.$KA). 

M 

a8iv. (6) 

A6p*fenT^ (?) npi6T6Hie. 

ma (?) anpoane. aAes^pa (?). 

Me A^penTk (?). 

n8p$p-k. a^aa HHHM^.(IO) 



(1) Berinda 4». 

(2) Miklosich -t*k*. 

(3) Berinda npl<$-. 

(4) Berinda -a^h-. 
tl (5) Cetesce -h?«. 

(6) npiHMk e substantiv §i insemna laf saii primire. Berinda traduce 

(7) Berinda -pmcs. 

(8) Berinda -ihw. 

(9) Berinda -ph-. 

(10) Mai bine cu tota inima, cu zeL 
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npHKa. (:) btjno: 
upHKacaiocA : 
2760 "npHKaciHYe : 

npHKA^A a : 
npHKAOH6HV6 : 
npHKAOHH : 


3-tcTpe. 

iTM.frS-M^. (1) 
aTHHyepe. 
^roKMiipe (?). 

HA6Kip6. 
nA*BKA. 

M 


npHKAioMi»CA : 
2765 npHKp&Reme : (2) 


r^MHpe (?). aKonepiipe. 


T M 

npHKpSCTBO: (3) fipHCTpicTB< 

p. 228 npHAariioc^: 

npHAariTin: (5) 4' 

npHAe^ime: (6) 
2770 npHASftd : 


> (?) (4) 
hckoa'a* 

n^3Hp6. COKOTHP6 (?). 

H6Bo6cKk. CtKCT&Kk (?). 
if 


JK 

npHA6Ho : 


icS A*kAiicSAk. 


npHA^MH-k: 


k* iwiAipe. 


s 

npHAMHw: 


irkM6(H-k). ce Kifi,^. 

&A,A& nOTkJKiA^(?). CTpiT-kA*(?), 

iA^wgepe. 
iA^wce. K*g6-r£ (?). 

HA AHfllT*. 


npHA^rk: 
2775 npHAOK^HYe: 
npHAOKH: 
npHAineHaa: (7) 


T 

npHM^AA6 : (8) 


8p-ki3€. cs poir*. 

rhx<5 (?) nii^e 6$pA. 
rpiio a^ nirSsM. 
npes^cKk. m& 8ioTk. 


npHMpiKk : 
2780 npHM^Tk : 
p. 229 npHHHM»: (9) 


npHHHivfo : 


JK 

t$ (=t^5K6 aceeafi). 



(1) Mai bine frilfrk. 

(2) Berinda -poi-. 

(3) Miklosich npHKp*TkrrB« se Veritas (asprime). 

(4) Miklosich traduce acest cuvint prin foeditas; terror. 

(5) Berinda -riT«H. 

(6) n in loc de -k, care a fost sters. 

(7) Berinda -aii4mim4. 

(8) Berinda -*£-. 

(9) Berinda ii pune dupa arliculul urmator. 
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npH H6: 

c 

npHH<S, npHHOw^me : 



2785 npH^Kp-kT6HY6 : (1) 
npHftEp-krii*: (2) 

X 
npHWEp-kro: (2) 

npHnoB-kAiHYe: 



npHnoKA^Hie : 

2790 npHfitpSiii* : 
npHfi*A^OTk: 
p. 230 npHpaaciioc* : 



npHpicAk: 

npHptak: 
2795 npHpa>K6Hi6 : 
npHCKO^m« : 
npNCBoAio : 
npHCB*EAiio: A: 
npHCB-kAH^: (3) npHCB-k^e: 

2800 npHcpiAHO: 



npHCKpice: 
npMCHo : 

p. 231 npMCHiufi: 



W 



npHCTiBHHKk: 



A&HI** 6. 

a^8M6p6 A^ K$H* K06 AA E6- 

cfcpeK* npHH<6. 

H 

A^K^Hpe. i^Aipe (?). 

A*b&haYio. ah* $*aoc!io. 

AA^Mepe a Mere (?). cnSHepe. 
BopoBHpe. 

4KHn8Hp6 (?). 

•if 
nop^M^cKk kS rpoise. (?) 
X*p*3-fei|ie (?). 

KAOKA&KS-M* (1. KAOKH-). fti 

t*a**-ai*. cKp&E^cKk npe 
HHHeai (?). 
cxAinipe AAToie 

T 

rpiio a«ca8ujh. (?) 

KAOKHMpe. 

•fnpeitaipe. 
.fnpeiWsk. 

B6l|l63&Kk. 
R614J63H. 

M T 

K* ka^a^H* A«^a Ahha** : E k ( 
(= EkirTe Genes a): h. (?) 

T T 

CKpiEH *frpH}Ki. 

ngpgp-k. 

ne ma (?) a* ipnt&te. | aum (?) 
A« nSpap-k. maA (?) AP^« 

BETA. 



(1) Berinda -w- §i pune acest articul dupft eel urm&tor. 

(2) Berinda -w-. 

(3) Mikl. ?i Ac. n'au a. 

(4) Berinda -kIpk-. 
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2805 npHCT4HHi4i6 : 
npHCTpt^Nie : 
npHcrrk : 

npHC'kA'HHte • 
npHckttS: (1) 

T 

2810 npHC-kAH (:) MA R *P* e ' rc * : 
npHcArYtf : 

npHckaaAH (B. -A3i*): 

npHTKopeHie : 

2815 npHTKopHT6iik : (4) 

npHTHMS: (5r) 

p.^32 npHT^Kk: 

npHTOMH-k : 

npHTpanesuN*. 

2820 npHTSJKHwfi : (6) 
npHTMa: 

npHTAftiTH c6kb: (7) 
npHTAtti: 

npHTA^Biio: (8) 

2825 npHc^HH-k: 

A 

npH^o : 

npHjf^A^ R* ceK-fe: (7) 



^A^nocTiipe. 

.fTOKMHp€. 

COCH. 

CTp*?KtflJp6. 

n^S^CKK. C0K0T6CKk (1). (?) 

c&k8Ai|!6 (1. AAKSAipe) (2). 

M6 M6 c(?)aS iTHCk. MH (=MHCAa 

Numere). &i. (3) 

A HA 

M6 M6 ce (?) iniye. citf m€ Me 
ce anponVe. 

M6pM6Tip6. 

np6$i<i6p6. cKHeipe. 

^l^ipHHKk. 

iiidprk. 

66s£rk. Hca Si. 

a* 
A*n* riMA* .fKHfiSriHAk. 

Mecapio: Kap8A6 fic*te \e n&- 
3*BI|I6 Mica. (?) 

M6 rpeS. 
nt^A*. Kiirik. 

'a ce ho npe chh6. (?) 

K*tll»'irk. 

Ma (?) A^ s ^A^ CKk - 

At T T 

gcpii. aKoiiepH. (?) 

(venit). 
rYk-mh «f ^lipe. 



(1) Berinda -iwS. 

(2) Gre§ela se explica prin c, cu care incepe cuvintul romanesc precedent. 

(3) Berinda pune acest nume> la articulul urmator, iar aicl scrie mhcaj, Ti. 

(4) Nu e in cele-lalte dictionare forma acSsta. 

(5) Berinda -hmS. 

(6) Miklosich -t*tc-. 

(7) Berinda ceK6. 

(8) Cetesce -war- ca in Berinda etc. 
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nptfivfcriHCA ecH: (1) 
p.233 npmvkrMANCA: 

K 

2830 npHMAcTMH : (2) 
nptma'cTYe : 

T 

npHM^: (3) 

T 

npimg (3) p*M : 

iipHmrraiocA: 

2835 iipHiiJA6u,k: (6) ,. 

npYAsNk: (7) 

npH&rY6 : 

x 
npYA (npH): 

npiHA6 (npVH^e): 

2840 ripiMMB (npYfi-) Hcnkrra'NiA : 

npYHMH : 
p.234 npoBdR^HYe: ' - ' 
npocafiAAic: 

npoROftiNYe: 

2845 np«R&3rAduiii* : 
npOK-ki4i(6K)iio : 

A 

npo^pxaaTe : 



AHriMT$-Tk AeraTS-T-kH. 

M 

AHfl6CK8-M&. .fT&rM$-MA. 
(1. .f nA^HT« M/f,). 
P , 

fl&Tiuik AAOUJ'EHk. , 

•fnpeSiiApe. 

P 
KdTdCTHJfk. H$AIN*, (4) 

M 

H&MJk &G H-fe. (5) 

•fnpe§H63S-MA. 

HHA\-tpHHKk. 

AparocTe. 
npYHMiipe. 

R6HH. 

ASi-Bd Hcm'iTA aei.-Ri Mapr*. 

T to 

£: Kan A (1. -at^)- KSn*p*(?). 
ASHyiipe. (8) 
ASngecKk. (9) 

Tp8$4 (?): A-fc (= A-fecTRHi^a 

A 

Scar a), c. Kd. 
Ai§A^ (?)• cTp^rk. 
p*cn£ii3k (?). 

c 
.fAP^3H6U,k. HBpSlUHNO. 

A 

M6 ^p&SH6l^k. 



(1) Berinda «ch. 

(2) Berinda -h/c-. 

(3) Berinda npH-. 

(4) Mai bine numerare, socoteld. 

(5) Adeca genealogie. 

(6) Berinda npH-. 

(7) Berinda npu-, Miklosich npma-. 

(8) De-asupra acestui cuvint e scris de alta mana cu andreaua .f A»$nrfp«. 

(9) De-asupra acestel vorbe se vede ca aceeasi persona a vrut s& scrie 
cu andreaua cuvintul inmulfescn, din care insa nu se deosebesce decat *f. 
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npoAP*s6cTk: (1) 

2850 npo^AioKifc: (2) 
u 
npoaopAMBe : 

nposY^siio: (3) 
nposAciio: (4) 

N 

p. 235 np*Ar$M6: 
2855 npoAsBOiieHYe: 

npofl3ROAMT6AH-k: (5) 

A A 

np*Acx6»cS. paaciiocA: 

A 

fipoAstug : 

npoKd^Hk: 
2860 npoA-fcrYe. (:) kschI : 

npoMkfcAk: (7) 

nptMi&A : 
•t 
npoHkjpAHR«: 

npoHkJpAHBiuA : 
2865 npoHiificTB* : 

nponicTk: (9) 
nponoR-k^ime : 

p. 236 nponoK't^HH : 

a 
nponoK-t^iT6HHKk : 



2870 nppKk : 



C6M6hV«. ^Ap&SH-kA^ $*p* 

wcpisk. 
•fA8Hg6cKk. 

H 

R*3*T<5piO ^HaHT6. IWIHTOpI*. 
KicKk. 

Kp&Kk. 

£ £ cr 

M6 MiS ^6 (1. $6) Ar*M6Nk. 

s£h* Rp-feMe (1. Rp-fepe). 

tlicK$-M*. 

T 

iS £llJH. 

T 

MHLU6AM : risaBk. (6) 
npHM^Ripa. 

T 

K$ye. c^irk (?). (8) 

N 

ce tmc« (?). ce iSaft. 

rHKA^Hk. 

M6 XHKA-bHk. npe icRlNCk (?). 
Xhka^hYb. 

nponirrYe 4* $*ha^. 
npon*K6A*rip6. cntfHepe. 

nponoB6ASHT^pio. 

£ T 

npHCTi : e k i (=KkiTYe Genesa) 
mJL 

ramrripio. 



(1) Berinda -4a«-. 

(2) Berinda -a«ajk-. 

(3) Miklosich -shb-. 

(4) In cele-lalte dicjionare cu s. 

(5) Cetesce -«•**- ca In Berinda. 

(6) Mai bine lepros. 

(7) Berinda nplMwcAi. 

(8) In locul lui i fusese alta litera, d. e. -4 sau m, care s'a sters. 

(9) Berinda npliu-. 
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nppMecTRo: 

A 

npocawaw : 
np6cTYti : 

npocTH ak>ah : 
2875 npocTori: 

npocTpiHHO (-w): 

np*CTHT6AHklA : 

np^CTiJH : 

u 
npoTHBOsope: (1) 

2880 npoTHRoivBpisH-k: 

np0TMR0n0A0JK6HY6. 

p. 237 npoTHBA^HTe: 
np*-r£p*: (4) 
npoT^pk : 

2885 npOTAacdiiYe : 

npoT*r h6hT6: (5) B*3pai|j6HYe. Kp-feuiepe. cis 4™"A*P6. 

X 
npOTAK6NH06: A$HUHM6 (1. HB A*HgHTk). 

np*TA3i6Tk: ^TMH^e. 

K 

np*x6*A* (-i): .fu,6A6rk. ma c$» $i. (?) 

2890 np*x*AA • ** +iMH (?): cm neTp^MH. 

np<$Mee MHlfrr* (6) a*^* maA BpftT^ UIH MA 

HAAniqe: (7) MSATk. (8) 



ramipe. 
cniprk 

(M6H) np6l|IH. 

C CT 

i&Mk np6 (1. np4). 
npicxVe. 

A6C+*TdTk (?). 

/ T 

M6 CAOEOSH (?). 

HB npicTk. 

ii 
A^TAT^piO *f npOTMRA (2) 
•fA*pillTk (?> (3) 
n» H6p6 4 npOTHRA H6A^M6pipe (?). 

•ffipcTHnipe. 
crpiArk +*p* hmhct6. 
crp^Hcoipe: eeHMTk. (?) ci* 
pAcwiApe. 

•fTMHAepe 4u\8gMpe. 



(1) Berinda -*4-. 

(2) Dup& acest cuvint Mardarie scrisese din gres61& vorba H6A8MepN>6, 
care se vede si mal jos dup&un alt ^ i^thia; in urmft ins& a tiiat-o cu 
o linie rosie. 

(8) Cuvintele «&s#isN-k: 4tA***nTk sint scrise intre rindurl ; cftci Mardarie 
dupfi i^pthip, cu care se incepea si articulul urm&tor, pusese din greseli 
ii«a*kImI« n5M«H, sterse apol tot cu linie rosie. 

(4) Mikl. -T*pi*, Ac. -t*p». 

(6) Berinda -it4nI«. 

(6) Berinda mm*-. 

(7) Berinda Mi-. 

(8) Cetesce deacila multu max multu. 
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npOM66 K6: 

npOM66 : 
p. 238 npOMYA: 
2895 npotpiio: 

ripouj^me : 

npSrao, (:) cmao: 

A 

npS: (2) 

npS^Hoe (2) M-kcro: 

2900 np^AHWH: (2) 

npgftiiocA: (2) * 
np&Kfe: (2) 

np$SH: (,) np&KYer (2) 
np-fcuVe: np>k (,) psftgnYe. 
2906 npwc/fk : w , 

npA^Mo: (4) 

. *• • . .. '" ■ . v " / 
npAMo: (5) 

p. 239 npACAO : 

irrtfi^a:' 
2910 iiTMMHiiik: (6) 

iitmi(tr^: 

nT6N6U> : 

I1THM6 KA&)f( R )*K<* H ' i6: 

nir&£ : (8) 

2915 hSamao : (8) 
n^ipk: (8) 
nSnk, nSnxKk: (8), 



x AT 

tip* a^ 1 '* Ma A ^- (1) 

A^MTH HaHHTB. 
AATtfAk. 

SpT*. 

&PT&1ION6. 

aii^S Iiv: hi. 

AUAaM*. 6 3 6 A (.) A' 

K C 

ao ioTe rpon&N^ (?). 

A T 

M6 K>T6. ACKSl^M (?). 

TpeM& cis TftKXA&Kl^M*. (?) 
hS^a6(?): M^rUpk. (3) 

A^K8CT6 

n/kpa. 
n*p£cK$-AA*. 

np&KHTSp;*. pS. R. 

•f npOTHBA. ^H4MT6. ... 
At*T$pA (?j. 

nicepe. 
nAcepSe. 

n*C6pHM6. 

mSk» a^ nacepe $£p* n-feNe* (7) 

Bp&Kiipe kS nicepH. 

HacTSpH (1. -pe). % 

* ~, 
M^A\8e. Raps. s. 

A*wrip» (?). 

KSpHKk. ciS iMtwa'ie (?). 



(1) Mat mult e de prisos: Mardarie il va fi pus sub inflnenja celut 
precedent. ' 

(2) Miklosich np* . 

(3) Mai bine AtSrSpH. 

(4) Miklosich npuftk/uo. 

(5) Miklosich npy- §i npt-. 

(6) Berinda -mwijix. 

(7) fdrd peane e de prisos. 

(8) Miklosich n*-. 
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n$Tk (n*-): (1) 
nSTHHKk: (1) 
2920 n $ CTa: 

p.240 „ / /1X 
* nSMHHa: (1) 

T 

n$jfH6: 
nSi|J6HHi^a: 

nkipo : 

2925 nuTAMBWH: 

n-ferk : 

rrbNASk : (2) 

rrfcHASiWH : (2) 

n-tiHVe. rirMH&. 
2930 iricNk: 

n*facHk cTen^Hda: (4) 
rrkciKk: (5) 

m r 

p. 241 n-krri. (:) nefi,Ar\b: 

n*BT6i\k : 

2935 n'BTAorAaiiJ^HVe. 

nMTAecMTHHi^a: (6) 
*noTRi4jiH?e : 
•noM^Bk: (7) 

M 

'np-fcAAOK^me Aa\a\ (8) 
hah saaork. 

2940 *iipoflsHouiS : (9) 



KdA6. 
K&AJkT^piO. 

nScTTe. AGwip-r*. 
dA*HK&Tgpa. 

^r^(H)^-ce. 

MStap-k Ma a*ciT* A e s&pciTk: 

rpe* (1. rpiS). 

M6 KpJMKHT^ptO (?). 
r*HNgUJ6 (?). 
BiHk. 
KS BiHH. 
KftNTip6. (3) 
KftNT&Kk. 

K&HTip6. MdH Md'p6 (?). 
H^CHflk. 

AiCKdAk. ciS ^BXTCpW A6 KonYfi. 

M f> 

KOKClUk. KATAT^. 

K^Tap-k kokoqjSaS. 

H 

MHMH 36MH A^ 3HA6 (?). 

H 

N6BOH116. 

cHi^A(pe). 

T 

a.wk k£u6. 



CKOI^k. <Sa* ^ M6T6 ■(?). 



(1) Miklosich n*-. 
<2) Berinda irt-. 

(3) Acest articul in Berinda e inainte de n-kHASk. 

(4) Berinda -a*. 

(5) Berinda -cok*. 

(6) Mikl. §i Ac. hath-. 

(7) Berinda no-. 

(8) Berinda np«A-, K-. 

(9) Berinda -ui$. 
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'npoTCKTopk : (1) 

*napaKAHCHCk : (2) 

p. 242 *naxwMie ( -Vh) : f 

*nHTiick, (4) cocma: 
2945 *migk. s8Kk : 

*noAHpk : 

*noAreAeock : 
*noAncipnk : 
*nop^v ; pa : 

2950 *np6iip$A<» : 

M 

*npoKMMe: (5) 

*npoKAk: *f* 

*np*KonYe (-T, adecfi -ih): f 

*npoc+cpa: (6) 

2955 *np*TacYe (-M): f 

p. 243 **np*A$rk: 

"noTpAC&rc* : 
"nOKOA-fcKA atcm : (8) 
"nAKCKd : 



n*3HTopio. 

p8r^moH6 A6 MArAtape. 

rp$ Ad cn^Te. (3) 



A 

nHNS. 
+irk (?). 

XiHN* apxiep-kcK^. c^ko. 

* AT £ 

M6 M» MATHRk (=MHA*CTHBk). 
M#ATk nAO^HTOpiO. 

^P^HrYe. 

M 

K$$T$pi6, aTA&k. Kft^Ti. 
C6MHAP6 (?). 

T 

CA*RH (?). 

rpicHHKk (?). 
npecKSpe. 

M6 A HH ^HT6. TOMH: 

naTiVk (1. naTepHKk). (7) 

C* BA CKSTSpA. 
C* Ra KA*T&. 



(1) Berinda -t£-. ▼ 

(2) Grecesce itapixXfjo^ 'apeF: in £i6fti 'mangfilere'. 

H 

(3) De-asupra cuvintelor rom&nescl e insemnat cu andreaua ^t* ^4e- 
i if h £t 

nrofr si ceva mal sub se vede scris de alt& manfi cu cernel& ^t* n*k£(?). 

Cele patru semne ale scurt&rii de pre acestea sint si de-asupra vorbe- 

lor rpi cirtre, pe carl ultimul scriitor a vrut sfi le indrepte. 

(4) Berinda oh-; grecesce «MKk 'pin', Zacharia 19: 2. 

(5) Berinda -m4-. 

(6) Berinda -pi, 

(7) La margine e scris cu andreaua Kiota (adeci cuvdntare). 

(8) Cetesce -btca. 



Digitized by 



Google 



223 



2960 pi 

pasHMHt|jk : 
pa'cTri : 
paKOTi : 

H 

paaecTRo, capaBHeme 
2965 paB6Hk 36MNdd (-m) : 

paAft, A**: 
paAM: 
paA^Hie : 
pa^oBaHie : 

T 

2970 p4A*cT0B0pN-k : 

paA^CTOTKOpCTKO : 



A 

paateKgNYe : 
pasap^io: 

+ pA3AABa& : 
^pasKOT^Mre: 
passoT-ksaio : 
pasBpatpgiiie : 

pasBpai|j6HHkiA : 
pasB-k (:) Kp6avk: 

2980 paaKOpa : (1) 

pasB'd : 
pa3AOaw : 



pasAopk : 
pasApa>Kiio: 



pack (1. pock). 

KonHAk fi,e posk (1. poisft). 

p$KH (1. A« P*Gk). 

p6s?6. a^KpS. 

.fTOKMA (?). 

K 

n^AXXHTk TOMa. w£ck. 

N 

nkTpS. 
rpH^*4i|je. 

rpH>KHp6. 

K^KSpie. 

(kS) ^a^epe &G sSK^pVe. 

UliHl^k. 
^MHNA6P6. 

cniprk. 

£ 6 8 

•jaiai(: ca A d: 
^rp^uiipe. 
(ma) -frpiwk. 
p^aspxTipe. (?) ^Toa'fhepe. 

* T 

M6 p&SBp&TH (?). 

$*P& 

1 ft A 

sab$. ka$ : ft c x o (= Exod). k£ 

(1. 35: 11). 
cnapyepe (?). 

a^kSph r^BRHire. catf b&. qko 
pasA^aki 6ctHM»i4J6c^ : 

M (= MiicAa Numere) &X- (2> 
Aecn^i^Hpe. 

T 



(1) Mikl. -pi, masculin singular; Ac. -py, adecfi numal masc. pi. 

(2) Ac6stfi Tioi\\k slavic& nu e in Berinda. 
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2985 pas^pawS: 

padAP^uienYe : 
p. 247 pasAP'twaw: 

A 

pAsptiueHVe: 
pasA'kAAio: 
2990 pasAHBiio: 
pasAHRaiocM : 
PasaYanYg : 

T 

PASahkSio : 
paaAMMHo (-w): 

2995 PA3AHHKIH*. 
PA3AHMY6 : 
paSAOH, (:) a^hha. ^'A^Ak. 

P<&3MhlUJA6NI6; 

p. 248 pasHorAicie: 

3000 pasHOAHMHki (huh): 

pisHKiH : 

piSHKCTBO : 

pasep&Tte: 

pasopHTe : 

3005 paaopMw : 
a ^ a 

pA3p*bllJHT6: 

pascBep-kn-kBiio : (2) 

pjcBep'tn-ksiiocA : 
pacKOAh : 



.jtTAip&TA-BOIO. 

criipgepe. c$p*p*MHpe. (?, 1. c+*-) 

A63A^rk. 
A63A6rip6. 

Aecnipiik (mal bine imparf). 

sipck. 

spicS-MA*. 

K^ca'pe. 

MT 

•fn&peicYAiiH c*. 

•f AI$T6 KHnSpH. 

A* A* 

M6 M6 HCT6 *f A\ST6 KHntyH 

A 

.f m8t6 KHn^pH : ^n^pi^iA^. (?) 

T 

BiA-b Kkf (=BkiTYe Genesd): 

A3.(l) 

K$U6TAp6 anerniT*. 

<? T 

TAi JtlMFtpeKA. 

M6 nHCTpSlO AA ^Jill/K (?) M6 .f 

AI$T6 KHJltfpH. 

A K v T 

M6 .fn/^p6KMTk. 4- H64TCAIH A4 
*«P6 (?) 

^n^peK/^pe. 
cnijigepe. 

cn^pr^Topio. 

Clliprk. CTpMKk. 

A6SA6r^T0pi0. 
CXAK^T6M6CK. SBJUll&k. (3) 

A6SMY6pAt: 

CBiA^ (?)• 



(1) In Berinda kw(: aj e dup& aoahha. 

•(2) Miklosich pac-, Berinda amindou§ vorbele pasc-. 

(3) a al doilea din c 
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3010 pacKOAHHKk: 

p. 249 pascMdTpAio : 
pa(3)cM0TpeH?€ : 
pa(3)c*\\oi|ip6HHt : 

3015 paactAaiHCM: 
pasckiname : 
pacnp^aa'icxM : 
picnpM : 
pacTKop^io : 

3020 paCTAliHHWH : 

pacjfKii|jeVi6 (-XH-): 

pacMHH^io : 
p. 250 paTSio: 

piTk : 
3025 piTHKifi : 

M A 

pisS awkomApkih: 

* M 

pis*: 

pisSMHHKIH : 

pasS/vrfiio : 
3030 paaSav&xk: 
piA: 
piica: 
piKKa: (1) 

pia*, (:) &piae: 
3035 pina : 

pasAM^Mk: 

p. 251 pASMklCAAlO : (2) 

pa(s)cMaTpAio (-mo-): 

M 

paaSiW-kcie : 



cb^aht^pio (?). 

COKOT^CKk. 

C0K0THp6. 

(K&) COKOTHP6 (,) K8 rpHK6. 

COKOT^CKk. 

I? 
M6 M6 C6 Cnifiye. 

p/RCHnnpe. 
n^pxcKS-M^ (?). 

iM*BCT6Kk. 

a" t t a 

M6 cTpHKa. cngpica (?). ca'S M6 

A 

n$Tp& 
>Ke+SHp6. p^cHnnpe. 
Aec^iKk (?). 

ASriTeSk. RaT$-AIA>. 

ivacTe. a&iT*. 

Wl|jill)k. 

^He<vtiyep6. ^haoco^t.ck^. 

c 

.fiieadrk. 

^H6A6lUk. 

rp^A^H^ a 6 +aopH. 
paKa^. TpOHk. 
T$ (,) M*H. (?) 

na&rS. 
pin*. kSka;. 

M 
T 

K^g6. C0K0T6CKk. 
COKOT^CKk. 



(1) Nu e in Miklosich. 

(2) Miklosich etc. -um-. 

Or. Crefu, Lexicomil Jul Mardarie Coziannl. 
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3040 pasiiiHpAio: 

pACKA6ftilOCA : 

pactcpHAAioc*: 

pacnaA^HYe: 

pacnoR^A*** 0- -i»): 
3045 pacnptaiHTe: 
pacn^TYe: (1) 
pacTAMiw : 

parrBNYe: (2) 

picTk : 
3050 pacTpaaiio (-T6p-) : 

parr6i* (0 T^ce: 
p. 252 pacT/vfcuiio: 
pacTA'BHTe : 

pacckinime: 
3055 piTaA : $p<hk : 
piTHijje: 

piMk: 
pai&NYe : 
paMHT6/\k : 
3060 p&B6Hi6 : 



P6BHMT6 : 
p6BHOBiHY6 : 
p6KHHKklH: p6RH$CT6Hk 



3065 
p. 253 



p6KHOwspasY6 : 
P6Rn£i* : 



P6KAO : 
P^KOMk : 



226 

* I 

A6c+i (?): AAy&Kk. 

jJpHn6cK*-M* (?). 

N if 

Aa» qjHpe. 

p^cnivHTTe: 

•jjiipu> (?). p^CHnicKk. 

if 
Kp-feipepe. ^MSi^ipe. 

ma npe ABcBnpa. Kp-ktpepe. (?) 
cnipYk. 

j NT 

AenaTe ex a 6 T,He - 
crp&ttk : 
cTpHKape. 

i 
p&ctintipe cniyepe. 

nASripw. 

$8t|J6. 

noTB nie. 
ApirocTe: iosHpe. 

ICKHTOplO. 

P&BHHpe. AP^ roCT ^ +l6pK6HTe. 

3 

citf nriMa. 

pXRHHTCpjO. (3) 

pjuiHHpe. 

(4) pftrfHHTOpiO. 

3 

flHM*. ciS Apir*CT6 K*AA$P^C&. 

X 
pftBN&Kk. nOT6CKk. 

K^B^HTk. Kl^pilik (?). 

* T 

M6 KYSMa. 



(1) Miklosich -n*-. 

(2) Miklosich -ts-, Berinda si -t6-. 
(S) p din a. 

(4) Berinda vice-versa. 
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P6I1MM4: (1) 

penHH6Hk: (1) 
3070 p&rk : 

pfrra. p^Ta: 
p&rmv: 

M 

pei&faa (-a): 

M 

P«m6: 
3075 P6m6hV6 : 

petpA rXk (=r/\ar6ak) : 
pHsa: 

pH3<$lliR6Hk : 

pHCTiuTe : 
pHrriio : 

pHTWpk : 

psB(CiiHKk (po- §i p*-): 
p^rk : 

c 

3085 pork jfpTTincKTA: 
p*rk (?) p$rk: (4) 

A 
pOHklH: 

POA*caobY6: 
pc>Ka. 

3090 po*6HYe: 
PO>kaV6 : 
poara : 
poweNHiia: (5) 



niAxHHk. 
A6 naATHHk. 

•fTp^M6p6. ei* -fnpOTHRHpe (?). 

M IIT 

kSbhtb as k*p*m£. (2) 
(k8) 4 T P^6p6. 

ma arice. 

3HM6Mk. 
SHM6P6. 

a sitae rpiio. 

, x * 

K$C6T0pi* A^ XaH6. KpOHTO. 

aaeripe •f T P'* ,| 6P6. 

. I 

aaer;vr<$pk> : KSp^Tcpw. 

aa6prk. 
I 

HSB$ (?) A<* K8BMMT6. (3) 

n^k. 
nST-fepe. 

T^pYA KpeipHH'fecKA. 
KOpHk. 

Me poaht^p» (mal bine nds- 

cdtoriu). 
cn^Hepe a 6 P&A*- 

p$*K6. ci$ TpaA^N. 

Hitpepe. 

CTASn^pH. 

rra&napio. 

H*CK*T0ip6. Ekl (= BkiTV6 

Genesd). k. 



(1) Miklosich pi-. 

(2) Mai bine numal jur&mint. 

(3) Cf. pHTopriM la sfirsitul acestel litere. 

(4) Forma cu o e adausa de Mardarie : intala trebue sa fie o gres&& 
a lul Berinda, ceea ce a observat si Mardarie. 

(5) Miklosich pox*-. 
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T 

p.255 pono, (1) pwrriHTe (po): 

T 


pan i|i ripe. 


3095 ponxiiBk, (1) p&noAHBk (po): 


psni|iHTopio 


psni|id (1) (po-) 


• ■ 


I 1 
P*lll|j6CKft: A^iWSpfcCKk. 


R 

ptOcTki poctw: 


(2) 


Kii\l6T6 Cnpe KiM6T6. 

N M 


poTa: 

POmSca: (3) 
3100 pcthhkk : 

P&SHIJ16, (4) p£sk: 


K$pAM&Tk. BAJkCTK (?). 
K$p8-MA. BAACT^AlS-iUA, 
>K$p*Tv>pK>. 

Kpine cnipVe. (5) 


P^EHI|16H0C6l^k: 


(4) 


$6A6rifr. 

T 


pSrime: (4) 


* 


EawoKSpHpe. 

T 


A 

pSraTe: (4) 




Ea>KOKSpHTOplO. 


3105 pSraiccA : (4) 
pSA^: 




BATS ttOKk. 

SknA (?). 
ii 


pgKOATk: (6) 

pSKOMklKk: (7) p$HH: 
p. 256 POA^: 


MANtfKIO. 

Ill * H 

AHHH ^6 M*. (8) 

p^Aa. 


A 

3110 poH-kHiii'iH : 




M6 \e p$A* Ma Mipe. 

nscKipio. 

ii 


pkiA<£>* : 






PWA^hVb : 
pkiKiio : 




N 

T^rSnpe. 

pftKH6CKk. 


3115 p-fecHOTA: 




noA^isA. ^p****"^- 



(1) Miklosich p*n*-. 

(2) Miklosich si p*-. 

(3) Miklosich p©uit*-c*. 

(4) Miklosich p*-. 

(5) Trebuia sing. 

(6) Miklosich p*-. 

(7) Miklosich p*komuhkx. 

(8) Lifnic vine din vsl. ahmkhhk* sudarium "basma de sters fa{a\ deri- 
vat si el din amu« 'fa^a'. Cf. penlru sens prosop, lar pentru forma per- 
nio, ve§nic, rfynifd, obignuit, Ri$ca. 
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P*BCH0THHY6 : 
p*feCHOTHRMH : 

p'RMk: 

ptMHcruw: 
3120 p-kuieiiVe : 
p-kwirreak: 
p-kwi: 

p. 257 p^io: 

p-k^Hie, p-kMie: 
X 
3125 pI5korc»aht6: 

p8Ka (flfoc* pSuiief ca His- 

R4Hd): (2) 
p£t|K4: (3) 
pA&Ka: 

A 

pAHHKk: 
3130pAcHki: 

•pasrkaHNa: (4) 

•paacTOAHVe: (4) 

•paacT^io: (4) 
p.258 *paKK$Hfi : 

3135 *piMNa: 



*pHTopHKa: 



iA6R^pirk. (1) 

A ^ T 

M6 a^eK^pa. 
KSsiiiTk. 

M6 rp&HT^piO. 

Aesaeripe. 
AesAerwrtp*. 

A63A^rk. 

TfiS. ci8 ^neHrk. 
4n<$Hgep6. Tpiy$pe T*pipe. 

M^Ha. 
RaApa. 

nOT^HHKB. 

H 

p^vVamk. 

piH^pH. 

KpenATtfp* rpoin* (?). 

a8HMHM6. ci* AAPMHM6. (?) 

AacKiak. (5) 

if H 

cnH &e maprmh. (6) 

AJf^Ak a* a*mn63&. eiS aa(?)- 

K*Hp-k aS A*MHea6tf. 
€ 
rp&HToape $P*m6. 



(1) De ce nu adeveridunea= HcthhhaI 

(2) Berinda pune vorbele din parentese langfi pi**, fftrft sft-1 mal ex* 
plice prin alt cuvint. 

(3) Miklosich p*hw>u. 

(4) Miklosich p*c-. 

(5) Mai bine dascale al mieti. Cf. Pasov, Weitenauer ?i Meylan. 

(6) Era de ajuns numal unul din aste doue substantive. Biblia de Bu- 
curescl, Judic. 9: 14, 15, maracine; aceea?! Biblie, psalm 57:10, p&ducel; 
Biblia de la Ia§I 1871, spinul. 
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p. 261 GaKpiMeMTk: (1) 

ci*a: (2) 
3140 ciMk: 

ciMOKiiirrTe : 

ciiMOKAicTHklA : 



ciMOAWETe: 
3145 ciMOMH-fetiYe : 

H 

ciMOMHHHKk : 

ciHk: 
3150 canork: 

UJ 

p. 262 canoroK^u,k: 

canoHHKk : 
capanHHH: (6) 
carina : 
3155 CKeicpa : (7) 

CK6pi|Jk : (8) 

csep-fenk : 

cKep-fcnYe. csepiiricTR* : 



csep-ki 



nklH: 



G. 



npHM6l|liNT6 (?). 

I? 
CMoiAa (?): ^HHHtfAne. 

CMMrtyk. 

(putere nem&rginitft). 

Kip6A6 KOHMMKk (1. &6aN-) .f^WH 

4 nfcrkp-k a*h. 

OLMftpicTpA (?). 
&&rip6 A^ ctine. 

imp-dpe (3) ag C " H6 - 

•fcSlllH TOKMHT^piO. 

M6A4 M6 +i K$M* flAiM6 Tptf^ailJk. 

£ 
Aeper*T<$pTe. AOT0HNHMY6. 

KAAI^NH. 

MH3M* KMAI^HH. (4) 

MHSAlipiO. (5) 

MOBOTipiO. (5) 

t^mYh. 

4npOTHKHTCpK>. n&KOCTHTOpi*. 

coiKpa. 
rpYepk. 

CSABiT6Kk. SKXn^HTk. 

SR&n^dipe. ca£k*t€m?6. 

M6 SK&n^UTk. ciS I&T6. M6 C*A- 
BiT6Kk. 



(1) Cuvintul acesta fusese scris intalu pe pagina precedents alba, insa 
in urma s'a ras. Nu e in cele-lalte dic{ionare. 

(2) Miklosich ->ka*. 

(3) Pdrere sumefd. 

(4) Trebula sing. 

(5) Miklosich s u t o r. 

(6) Cf. cpanHHH, in Miklosich cp^hmhhx etc. 

(7) Ac. si Mikl. -pu. 

(8) Ac. si Mikl. crpu(jk. 
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3160tB*T»Kk: (1) 


m 
rpisA psBiuik. CTpiwck. 

£ 

CA0C^8T6. K^HHMle. 
4 CAOBOdft. 
CA0B03iCKk. 

A6 p$A* A *A* 

* - * 
M6 M6 +KA* np6 BOA A*. 


p.86S cbob$a*: 
ckob*aAth : 

CKOKO)KAilO: 
CB06nA6M6tltiTklA : 

3165 CBO&frimiKk: 

CK03MH, AaA 9 CH&3HH : (2) 

cc£ Ac6b4c : 
ckoActb6hna: 


T6A6ripK (?). 
iA A*AlllH. 

J A*A. 

£ 
M6 M6 6 A A*A. a^ c ^ en - c ^ 


CKOHCTK(6)l4HklA : 


3170 ckohctko : 


M6 nST-kpHHKk (?). 

M6 6 i ASM. A^C^BH 4 KAp6 H* 

f 


csSaHHKk: (4) 


A 

MAA ip6 AT*Ak C<fe np6$Nip6.(3) 

nopTipio. 

II 1? 


cs-kA^HYe: (5) 
p. 264 CK-kA^C: (6) 


N n 

ipiHi^e. nopgKA. 


MA(lT8pHCHT6piO. 


A 

CK-kA'^TCCTKO : (6) 
£ 
3175 CR*A'kT6CTRtfio: (6) 

CK-kA^^ 1 (6) 
cs^Mk, (:) s-kA^io: (7) 
cs4m6, KpOM-k: 


p 

MifcTSpHC&Kk. 


ipi'STOpW. 
$£p*. 


CR^HNklH: 

3180 CKHp-feAk : (,) (8) c^nAk : 
CKHpAio: (9) 


M6 A HH A+^P*« 

^A^epk. 
$A$6p£sk : 



(1) Nu e in Miklosich. 

(2) Miklosich cxr-, c*h-. 

(3) Pote vfn-, pentru care cf. cyaaAka. 

(4) Miklosich cm*-. 
(6) Miklosich cm-. 

(6) Miklosich cM-fcAH-. 

(7) Miklosich cm-. 

<8) Berinda -*ph-, Miklosich crk-. 
(9) Berinda cB-fc-, Miklosich crh-. 
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c&iuu: (1) 
c&4rrk: * 

CK-kTHAHHKk: 

3185 cK-fcijjHHKk : 


A*MAHAp6. "•' 

ASMHN4. 

^AKAY6. ci$ C$*blJjHHKk JfM&ATk. 

Ci8 $*KAY6 A^ K^HTk. 
CK*BI|iHHKk. 


p.266 crfci|iHkifi: 


K 

^0(t^6M*kA6 A 6 M & (?) 


cKkiuime: (2) 
c&AaeHk: (4) 
c&Astfio: (4) 

3190 CK-kTHAHl4J6 (ckm-): 
c*r*: 

A T A 

c&uk fificJk ttMitacAu: (5) 

ce,i,MHu,a: 
c6a6hYb: 


AH (3) ctfck. 
AeriTk. 

A^rk. 
B6C*kp6Kd. 

np-k*i£cxa. 

A6 UjinTB SpH KXT6, a 6 *• A 8 
5pH $iKk fH. 

c^nT^AisHa. 
c&A^uiSripe. 


3195 c6ao : 


n 

ci-rk. +x»va*(?): 


ceAHHKk : 

C6AAHHHk : 


SIC T 
CA&IHKk (?) A&\\. R&. 

C*X*EHk. 

£ 

+*HH* A 8 r P** &*&* 
K* (?) Jh&XA. 


CGMHA^Ak : 

p.266 c6Mk (-*): 


3200 C6CXpHMHI|lk : 
CHA4: 


M6n6 a* (•• A«) **!>*• 
n8T*4p*fc. 


CHAHklH : 
CHMH : 


M6 nS-rfe^HHKk. 
K* iH^urb. 


M 

+ ch: 


K* iM6Ad (?) 

Ai^xice (?) asicxp*. 

CHTHKMpe. (6) 

Ai&xice. 


3205 CHHBTi : 
chiiotA : 

ClIpHKk : 



(1) Acest articul in Berinda e dupfi urmatorele dou6. 

(2) Miklosich cm-. 

(3) Nu e mal bine de? 

(4) Miklosich cms-. 

(6) Berinda completezS: m6tuphct1 A A<**Tk Aecirrw &Tk. 
(6) Cf. x*A»rAict<UH. 
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cHpmjiB: (1) 
3210 cMT^KYe: 

chi^bko: (2) 
cY6 flcroe : 

c¥e: 

3215 +cY*: 

p. 267 CKA3dHV6: (4) 

cKAsixe: (4) 

ckabIio: (4) 
CKisHk: (4) 

3220 CKKiatHA: 

CKaipk: 

CKKpiHA : 

cKspiHask : 

T 

cKKpiHaro pa^H npHSkfiu. 

3225 CKKpiHiskiA : 

CKspiHOCTAXciHTe : 

p. 268 CKKCS-k: 

H 

CKHH0TR0p«4W, C^H^OTR^- 
P6^: (7) 



p^Hsa : \ ; " ■♦ 

M6 C6 3HM6. 

(c)*ta (?) flcxi (=Exod) * 

(v.5). 4 
JuiA. 
Ka am£cta. 

T 

atf^CTA iA6K^pi (?). 

Jh&Tk: cp-t p6. (3) 

aM-kcrk 

cnitaepe. 

cnSHTopio T^Mi: skf (=KkfTTe 
Genesd) mL 

CnSlO: TAEK*6CKk (?). 
CCpCMHp€ (?). 

cnifcTttpx ra*p*. 

CnJ5pK^MK>H6. CKpifti*&Y6. 

cKpiHask. 
* 
nerpS cntfpiciTA a*k*ha* 

M6 CflftpKATk. ti* M« CKpiHAKk. 

cnSpKir^. crpiiicoipe. 

M if 

nsrpe, (5) npfrrpe. (6) 

M 

^K^TOpio A^ Sspipe. ci* a« 

KO^TttpH. 



(1) Miklosich cu-. 

(2) Berinda face un articul din aceste doud. 

(3) Aceste doufc vorbe, adec& cp^mr©) p«a(*) ( de genul neutru', nu-s in 
Berinda. 

(4) Miklosich cxk-. 

(5) e final e facut probabil din 8. 

(6) Acest cuvint intreg este sens cu rosu, pote pentru c& Mardarie 

N 

va fi vrut s& ar&te ci forma precedent^ nrrpe nu e destul de corectfi. 

(7) Miklosich etc. nu duplicft pe n. 
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* i i 


cKMTiiiTe: (1) 


.fKitip* AN A* 4 A *- 


K 

3230 ckhtmh: 


■ * 
A9T*T4p». M6IOT$p». (?) 


CKJUHAeMkiA : (2) 


M6 RA6lciTk. 


tK&HHKk, (:) (2) pacnp4rrR$- 


+JklUkTip* fifi CftiAA (?). 


p*i*k: 




CKORpi^* 


rp*Tipio. 


CKORpi^HHICk ! 


CKOKi((S6. 


3235 ckomaio: 


A 


CKCHMilO: (3) 


C+PXUJHR^IO. 


CKOHMiMYe: (3) 


c$p*ui6nY6. 


cicoitaiiiiacA : (3) 


C+pXUJHp^C6 Mftpip*. 


p. 269 cKon^i^k: 


CKCnHTk. 


3240 cK^pk: 


rpisNHKk. 


CKpiBAib (-ope-) : 


CKp*s6CK$-AI* 


CKpXKk: 


CKp&B*. 


CK^po (-w): 


KSpivHAfc. 


cKopc np*b&apft: 




3245 cKO(ln6(H)HkiH : (4) 


M6 Kp^niiTk. 


CKSKTanTe (ckc-): 


rAAHAHpe. 


CKCTk, (:) RklA^O: 


AOBHTOKk. 


ckotckuh Hpaok: 


AOKHTOM^CKk NJkpi&k. 


CKpdHk : 


tv nipT6 A^ +iiV^- (5) 


3250 cKpim^: 


(t&mple). 


cKpbHCTKO (:) (6) xS^HiHTe: 


p&nt|jiip6 a 6 X^ A *- 


p.270 cKp^Rk: (7) 


BHCTepYe. icKSHCoape. 


CKpH>KdAk : 


A-(icn6A6. naHaKHAe 


ckSa^k: (8) 


Kd a^ a^Tk. 



(1) Miklosich cku-. 

(2) Miklosich c*k-. 

(3) Miklosich c*k-. 

(4) In cele-lalte dicfionare nu e. 

(5) Anume tdmpla; cele-lalte dicjionare nu-1 au. Berinda pune intalu 
articulul urmator. 

(6) Ac. si Tril. nu-1 au. 

(7) Miklosich cm-. 

(8) Miklosich -xx-k-. 
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3235 cMA^HHKk (1) (-A*-): 

CKtfA^AHMMUfl (1) (-a*-): 

ck^ahuh: (2) 
cK*A"Tk: (2) 
ck^aho cAra (=RAira): (2) 
3260 attomiKk : (3) 

CKJTk : 

cic*TiiiY6, (4) cupiNfe: 

caisa: 

caakTh: 
3265 cAdKOAK>BVe: 
p. 271 CAiKocA^sTe: x&aA&iYe: 

A 
CAdKCCTH: 

caariiiYe: (5) 
CAiA**k (6) HpaBk: 

3270 CA^CTk: 

caA&octhaa (-a): 

CAiHd : 

CAiNtfTOKk: (7) 

CAdCTk : 
3275 (MdCT0AK>K6Hk: 

caarreaitsie : 

CAATHHa: 

p. 272 caoko: 



(1) Miklosich -jra*- 

(2) Miklosich ck*-. 

(3) Miklosich c*k-. 

(4) Miklosich ck*-. 

(5) Miklosich cxa- 

(6) Miklosich -*kx. 

(7) Miklosich -*k*. 

(8) a din e. 



OAip*. 

4 Oaip»A*H. 

*e AHncHTk. 

Aiince. 

AnncHpa (L -cAxk) a« bhh6. 

npeKttn^Hk. 

6n*HuA. cis +ie tcipe giim* 

«•« e Aufl ab ctfnpa. 
rrp&Acoipfi. 
CAis*. ai*A* awfcpte. 
npHBHrexoipe. 
K>KHpe ab M^pl6 Tp8$*. 
aaSa^PB. 

A*AM6i*H. 

4TCKMMP6, 

A^AMB H^piKk. ciS AP^ WKkl- 

MilO. 
A^AMil^. 
+^K^T0ip6 AG 6$Ktfpi6. 

sp£aia. 

T 

x 
Attoqii**. (8) noTfpe (?). 

lOEHTOpiO a^ A^Mil^^. 

A 

ioKHpe as A^M*- 

A 

(an*) c&piT*: rao A^ cape. 

K$K&NTk. 
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CAANSTOKk : 



3280 CA<$KonoAO>KNH : 
CA^Konp-feHVe: 
CAOrk: (2) . 

CAOK&ite: (2) 



3285 cA$ra Hapii>NkiH : 
caS>k4m?6: 

caSm^h : 

A 

caSm^h nSkh&ih: 



3290 
p.273 



-fM$H (1. M%i)l H M (^HMKtHk). e, 

Aie.(l) 

T 

nSHTOpio A^ KSsijiTk. A*rw£6. 
KSsiiiTk &e nip*. (?) 

«fnp6§nipe. 

if 
•fnpednipe .fTOMiipe. 

CA0H0H4M^AHHKk. AaJ| CAOHOMk n*3HT0pl0 (?) &B nMAH. 

(-Hio-) HaqiAHHKk: 

A H 

AlgMHT^p*. r*A*k. 
CAS?KMp6. 

HHM6p*bAA^ *f T * nAa P 6 - 

M 

.f-riiiAipe p-fc (?). 

M 

.j/rinAA-ce. 

cA-kMe. rpMNA*. RapS. s. 

T 

srp&mi. rp&sisk. 

i " 

^pT8H^, CAtf N$W. Kip6A6 A H 

<i6pio c& cAOsoi^^ wh Tpige 
in* A H *f Mipe uiH a^ ficTe 

/ K 

KopisTe M*kf$U6 *fxpAM6 Alfr. UIH 
KS W4M6hTh W P&CT04H*. UIH 

A^MVa cAOBoiA^ wh Kopisfo 

A6 W C^piMA. 

i i 

hSw a« naoa^. £8t£n*. 
•fntticipe. 

M6 *ffl*K*TOpK>. 



ca8mhca;(:) npHKAffiHc*: 



CA'BMA : 



CAMM^Hk: (3) 

CMopink: (4) 



cMepMk : (4) 

CftMHp6HT6 (CM-): 



3295 C&MHpHT^AHkJH : 



(1) Acest citat gresit e luat de la articulul de mal jos caat^hok* : (dos- 
pire), din Berinda. 

(2) Miklosich c*a-. 

(3) Miklosich ex a-. 

(4) Mikl. cMpitk,- -xiuTk, Ac. cMepMx; amindouS articulele fac in fond unul 
si acelasl; in Berinda cAtlptk e intaiii. 
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CM0KHH4. 4"ir4 (2) 

A8MN8 CMOKHHSaS. 
COKOTHHIV&. 

TI 

COKOTOpW. 

H 

KS COKOTlilV^. 
COKOTHTOplO. fMkSHT^pi*. 

N 

KS COKOTMIJ6. K* TOKAliAiR. 
M4 A^ MOifjT€. 

nSpT^Toipe a 6 M*ij|Te m$m4. 

M6 M6 T&pE8p&. 
T8pS$p6s8-Afl*. T^MS-MAv. 

T$fis8p6sk. cniw. 

T$ps$pip6. AM6CT6K4p6. 

KSgeTipe. A^^^pipe. 

T 

.fM,6AenTk. np6M6n8. 

K^M6Tk. 

N 

*fn^H^6H6CKk. 3(V)Ep*H6CKk 
*Ktt. (?) 

nA6Kape. 

nA6KdT* *f M,6(A6)flMI0H6. 

3315 cM-kp6HO A\*ApRCTBSio : (10) •fl 6A6nL V^ | J 16 M ^ n ^ K k. 

A X 

CM-fcp6H0A\^pkJH ! (10) M6 KS *ftl6A6nm*N6 IM6KiT*. 

CM-kpeH-fc KI^Tk: (9) K* M&c£p& KiT6. 



CMOKKa: (1) 

CA\OKOBHHU,d. (3) 

cMOTp^me: (4) 

p. 274 CRA\OTp€AHRk: (5) 
3300 C&A\0Tp6AIIBHC»: (5) 

C*A*0TpMT6: (5) 

CM0TpHT6H*fa : 

cftMp£TN44 (-m): (5) 
cRMpRTOH^cie: (5) 

3305 c*a\SuhUh : (6) 
c&M$ijidiocA: (7) 
CMSijiiio: (7) 
CXA\Sl|J6H 16 : (7) 

p. 275 c&MkicAk: (8) 

3310 cxMkiCA6Hk : (8) 

CfcMklCAMW (-UJA-): (8) 

CAvkftiio: (9) 



CAvkpeVi'e: (9) 

CM-kp6H0M^AP l6: (10) 



(1) Miklosich caiokm. 

(2) In Berinda +Hra e pus imediat dupfi cmUu si dec! considerat ca 
malorusesc. Inclin a crede ca Mardarie a asezat acest cuvint din gresela" 
in partea romanesca, cu atat mai mult c& e scris cu initials negra. 

(3) Miklosich -xrw-; Berinda -rii**. 

(4) Miklosich c*m-. 

(5) Berinda ca*-. 

(6) Berinda cM$nji4H ; Miklosich -m*-. 

(7) Miklosich olm*-, Berinda cms-. 

(8) Berinda cm-. 

(9) Miklosich «m-. 

<10) Miklosich c»m- ; Berinda -m<- sati m»-. 
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cM-kpAioc*: (1) 

p.276 cm* : 

3320 cM , (yf 0TR ^ CTK0 • 

CMliXOCA^BAI* : 

cM-kT^HYe: (2) 
cHiKAH: (3) 

M 

cHAE^Hc/fi ca: (3) 
3325 cNOKHA6u,k: (3) 

ch*x*: (4) 
cos6*: (5) 
c6&ctro : 
cie-kcTk (co-): 
3330 c*R-kcrk : (6) 
c$Kk: 

p.277 cxmh-bmh: (7) 
cKMH-bHie: (7) 

CftMHHTCA: (7) 
A 

3335 cftHMk R^Hkifi : (7) 
c£rMk : 
con6uk : 
cxcei^k: (7) 

A M 

c*c$ weMhi (8) 

3340 c*cS ck*a™«h : (9) 

ciTk: (7) 
C&TNHKk : (7) 



n^Kl^MA CM6p&K*-M*. 

pic*. ^ 

^iiepe as pi. uiiAi^k. 

if e 

rp&6cKk *8r4t6 A« P*« c ^ S P*- 

cM6HTHpe cnifiaiipe. 
Imp*. 11*3111116. 

n^B^iii^-Te) cirSpk. 
Ri36TOpio a« urice. 
H^pa. 

K* CHH6. 

A€ SaSuih: +i»v*. (?) 
npeM-bnepe. *f neA-fegepe. (?) 
HiYe. 

T 

H6aA6K*pi (?). 
njfcp'hpe : 
A ce nape. 

cTp^Hcoape a^ <*"*• 
£atf6pk. 

+A$6p*T0p»0. 

HHi^a. 

Ka A 6 A&UNk. 

* T 

sa a 6 A & 0- vasul olariulul). 
cTpeAYe. ci8 *ir8. 

&3EdUJ6, Kap6A6 fiCT6 MdH AtipS 

npecT6 w ctrih. 



(1) Miklosich c*m-. 

(2) Berinda cma-, Miklosich c*ma-. 
(8) Miklosich cm-. 

(4) Miklosich cm-. 

(6) Berinda -to, vorba Slavic* -i*. 

(6) Berinda cortcn. 

(7) Berinda co-. 

(8) Berinda co-, Miklosich c*c*a* Aortas. 

(9) Berinda c«- -a*-; Miklosich cK*A-kAkmmk. 
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c£ihko : 
3345 ciftst: (1) 
p. 278 cicriKk (c*-): 



cnck (= cnick) : (2) 
cffcai* (= cnacaw) : (2) 
cmc£h 16 (= cnaceHto) : (2) 

3350 cnrpi^a: 

cntfA 1 * (cn$-): 

A 

cnoKAMio: (2) 
cn^Ma: (2) 
canocrrbuiHHKk : (3) 
3355 cnocn-bmecTB^io : (2) 

cnpocTd: (4) 
cn»A^: (6) 

crrhjfk : 

crrbi*: 
3360 cn-ka'HYe (-A-): 
p. 279 caparciio : (7) 

c&pasSM-ksiio : (7) 

(cspaaSarfcio :) (7) 

cpaMk : 

3365 cpiMoca<$Ri6: 
cpat^UHH : 
cpamiu,a: 
cpesp&HHKk : 



8CK^MI0H6. dcKi. (?) 
AHHT6. 

Aerwrtfp*. 

rpj&MiA* ( ma * bine compu- 

T 

were) skf. (= KkfTTe Gte~ 
nesd) a, 7. 
m*ht8ht<$pk>. 

M*HT*6CKk. 
M^HT^Hpe. AsB*BHp6. 

W 

riHCTpa (?), ciS k<Shhu4. 

M 

p^HAk kS ap& +h aa b£sjk. (?) 

A 
•fBp6HHM^CKk. 

nY^A 6Kd - 

attSlWTOplO. 

aKSTop&k. 

<? CT 

npe npo (1. npo). (5) 
M^cSpa. 

cnopio. $*t\*. 
cnopecKk. 
cnopHpe. 
abriTk (?). 
♦fH6A*feye-K0K>. 

COKOTHROK* (?). 

P$UJHN6. 
M 

K8KHT6 A 6 P^U1HH6. 

t^pmYh ckitah (?) T^ripMH: 

k*awiu6. 

Taaepk. 



(1) Berinda co-, Miklosich exi&ai sau ex*-. 

(2) Miklosich c*-. 

(3) Berinda en-. 

(4) Miklosich n'are acest cuvint. 

(5) Adecfi simplu. 

(6) Miklosich -*a*. 

(7) Berinda ep-. 
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cp£spoAiOKfe : 
3370 cp^aa: (1) 

cpeAHee: (1) 
cpeMGHie: (2) 
cpiii[i8cA: (2) 

cpOKa : 

f^cp-kr6HTe:(3) 

ep*kTiT6 : (3) 

cp*ki|ia : (4) 

cp"fat[iaio: (4) 

cpAuitf: (3) 
3380 criAVoHk : (5) 

CT^Hk : 

rriHHijje: 
crap6u,k: (6) 

CTipl^S H6 TROpH nilCOCTH : 

3385 cTAAHYe: 
ctk^aV6: 

CT^KAk : 
CT6KAI6 : (8) 

p.281 CTisM : (9) 



HT 

ftsripe a« ^PMM. 

N 

ma ah (?) MHJKA^Kk (1. numal 

MHttA^Kk). 

A 

(m6) mhjkaomYS. 

3HM6pe. rp^Mpe. (?) 

aAeprk (kS raoiTa). + mk .f' 

M N 

TklHM (?) 

copoaK*. ceauik. (?) 

M 

•fT&nHHipe. 

M 

-fTRIIHH^TOpW. 

M 

•fT&naipe. 

M 

•fTinHHk. 

Aft 

ROW .fT&nHllA. 
MHA* A6 AOKk. (?) 
Tifi&p*. 

cTipe (?). 

H 

MaA Mape K&rpi. 

B*Tp&H8atf HS-H +iM6 niK0CT6 

(1. -TH). 
A T 

rpa'ttk. s k f (= KkiVie Genesa). 

*x. 

k$3i$. ft c ai?. (7) ff& (v. 13). 

cTA&nipe. 

nae + mSh8kY6 (?) 

Kxpape 



(1) Miklosich cp-k-. 

(2) Miklosich c%p-. 

(3) Miklosich c*p-. 

(4) Miklosich cxp*-. 
(6) Miklosich -ahA. 

(6) Miklosich -pk-. 

(7) Berinda Hd; Miklosich ctioam* si traduce x6vuC<x uriica. 
'(8) Miklosich ctw-; munuchie e probabil in loc de manuchie. 
.(9) Berinda crfo*, Miklosich rrk3A-. 
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3390 creniiiTe: 

cren^HMJu irbHk: 

cYeM&rfe; (2) 
CTNiiiioc*: (2) 

3395 cthka*hhu4: (4) 

CTAiM6(M)HIJH : (2) 

CTirHi: (5) 
CTAink (ct$aw): 

ct6Ai6muA: (6) 
3400 ct6ua: 

A 

CTpiiiei^k : 



p. 282 crpiHte: (7) 

CTpiCTk: 

A 

crp^RHyA Me: 
3405 rrpiahu: 

cTpi^A^- 
CTpaHa: 

CTpiH6Nk : 

rrpimionpTHMe: 
3410 cTpiHHOAioBTe : 

CTpiHHC/M^K6^k : 

A 
CTpil«H<KTpi>K«Tk : (8) 



cScnHHipe. g-kMepe- 

A 1 a 
KAHT6K8 Me .f!iiATk. (1) 

a t 
cnritie npa (1. npa) &e cicip* 

Atefiripe. (3) 
iAeprS-M*. (3) 

c 

CTAink: 

Me ctfnu,TATk. 

$pAU 

ASflTATOpiO. KHHtfTOp* (?). 

AIMHKk (=AlS- Satt MAM6HHKk). 

n^THMHpe. niTHAie (1. -ma). 
KHNftripe. Hesoiipe. 

M 

KHNSHpe. M*MHp6. 

4u(r8 a^ MiApe. 

CTpAtttftipe. 
llATHM&Kk. piK^k. 
AiT^p-k. 

tf if 

CTpiHH. CTp€H. . 

nplHMHT(5plO AS CTpiHHMH. 
WKHpe A6 CTP6HHH. 
lOBHTOpiO A 6 CTP6HHH. 

T 

m»a4 (ce) KHNtfAiiie. 



(1) Cf. ir^Ni CT«n4N44. 

(2) Miklosich «-. 

(3) Mai bine alergare §i alergu (fara me) cw gldta. 

(4) Miklosich n-k-, Berinda ctk-. 
(6) Berinda ct4-, Miki. rrk-. 

<6) Miklosich cvrkum-. 

<7) Berinda pune acest cuvint dupa eel urmator. 

<8) In cele-lalte dic^ionare nu e ca -cuvint compus* 

Or, Crefu, Lexiconul Jul Mard&rie Cotiannl. 



16 
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p. 283 rrpacTNuft: 

CTpTk (= CTpicTk), npH- 

crpicTYe. 

3415 CTpaAHKWH: 
CTpilJUHklH : 

CTp-k^o: (1) 



CTperaisk: (2) 

rrpsMA^HTe : (3) 

3420 cTp&M(N)HNa : (3) 

crpo^HYe: 

if 
rrpoMre : 

CTp&MHHT6HklH : (4) 

crp$i* : 

34 ^ CTpWlTlfek, (5) AAA CTpl- 
nOT6Hk (o) 

ctpmthbuh: (5) 

cTp&n^H^CTk: (7) 
CTp^MHO (-w) : 

rrpSrk : 
3430 cTptfoei^k : 

CT*k<J6MH : 

cri: 



M6 n^THMHT^piO. ci* Kip&t6 7p6 

&Bkmii* pi8. 

KH (1. KH). ci* UT&Mip-k fifHH- 

MYefl. 

M€ +pHKO. 

* T 

M6 4+P HKCU,d - 

K<5AA^. 3KSr». it *k (= ATiCTBHU4 

Scar a) (c) Kb. 

kS icing *f >k<5. 
nopHMpe. 
cTpiMHHd. pina. 

TOKMMpe. 

K 
TOKMHT<$pK>. AcnpiKHH. 

if T if 

M6 nOpHH. M6 rpi&NHKk: 

TOKM&Kk. 

.fT^pTk. (6) 

if m fi 

M6 CTpiBk. *f T ^ c ^* 

•fT*pT*MI0N6. 

Aecn^mipe (5) (I. -HTk). 

r 

CTp8. cis k*u,ht646. 
koha^io A 6 s£rp*RH. 

•flltfollJH. 

rp^S6Rl6 (?). p*!UUN6. 
AOyKp*TOplO A« P^OJHH€. 
AfopS A* P^^HH6. 



(1) Berinda -«*- ?i -«u-, Mikl. -m-, TriL -««i-; Ao. n'are cuvintuL 
(8) Miklosich cTp*- §i crpkM^r-. 

(3) Berinda rrpe-. 

(4) Berinda rr#*MNHTeAen*. 
(6) Berinda era*-. 

(6) Repeat, dar jters. 

m 

(7) Cetesce cr##n«-; Berinda crp#«, Miklosich -nk-. 
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3435 rrSKiHfe : (1) 
cxttaciio: (1) 

p.285 cT8jKiTeAe: 
cT&Kii* eft: 
rrBrcaW eft: 

3440 crSft^NYe Mp'&Ba: 
CT^JKeHi'e : 



(2) 



CT^pAKHHi: (3) TOIl$A* 36- 
A^Nia (-AA). 

cT^HciHYe : 

X 
CTA9KiT6 : 

3445 rrAftii*: Aaft, CT^waKaio. 
CTAaiHYe : 

CTM3*K> : (4) 
p. 286 CT*8tflttA * CAOB&H : 

cT^airScA : 
3450 CTWA'KHYe: 

CTki?KA*CA: (6) 
crkHi : 
eyAAAKa : (7) 
3455 cSrlfeo : . 

cS^kA: (8) 
c*\zw\ : (8) 

p.287 c*A* : (8) 
3460 c*A"UJe, c$AH*tii*i6: (8) 
c8era : 



i 
c8n£. A°A 6 ^ CKk - 

c8n*p*TOp»o. 

M* M&jfN&Kk. 

cm cicp&K&Kk. 

SpAHHip-k n&HT6M6i\8H. 

wcT6H-kiaA (?), cSn^pape. 

fl T 

iiao B*kpA6 : s k i (s= EkiTie 

Genesd). a. 
CTpxHcoape a 6 irtnte. 

CTpXHrAT^piO. 

cTp^HTk (avutie). 
•fTpesipe. npHMipe. 

•fTp&k. npHM^CKk. 

«fTpesS-M^ a^ KSsiATk: 

*fTfl6Bip*-C6. 

rp'baiv^ pBuiHiiipe (5) - 
^Tp'te^-ce. npHMAijie-ce. 

rpk&nJk MI-6. pSUJHH6 anY-e. 

n^p'bTe. 
•fnpeSuipe. 

.fAOHTk. 

MJ&XpiMa. nOMHCBAHHKk. 

9K8A6KiTa. 

TOKA\HpH. CCKOTHpH.4A^P 6 ri T ^P H - 
X^A6KAi^H« 

>K$A^- 

AOKk A^ )K$A6KiT^. 

AeiuepTAMbHa 



(1) Miklosich err*-. . 

(2) Berfnda fl pune dup& articulul urm&tor $i scrie sp*-. 
(8) Miklosich traduce e styrax\ . 

(4) 8 din *; Mikl. ?i Ac. -si-. 
(6) 4 din «. 

10 a 3 

(6) +mi *8n« (c=rp8uiMM4) la margine spre stfinga cu andreana. 

(7) Nu e in cele-lalte dicjionare. 

(8) Miklosich ca-. 
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C86TH0 (-w) : 
c&triivi: 

C^MMd: WrAiRA6HY6. 

3465 cSmhioca : (1) 
cSMpiick: (1) 

M 

cink (1) (,) cenk: 
cm^pHHKk: (3) 
cSnorriTk: (4) 

3470 cSnptfrk : (5) 

p. 288 cScliKk: (4) 



c8x&i: 
cSyo^iflAk : 

dfrk: 
3475 c8«ieiik : (8) 
cSmmao: (9) 

cSwAHHua: 
c8i|i66: (9) 



c8ahu,6. 

COKOTHpe. ci* •fienJ&Tip*. (?) 

mh ce nipe. M Kpfok. (2) 

*fT*H6Kip6 (1. ^p6Kk). 
B*AT8pk. 

n*piujk (?). 

Kp&^MilUk. 

iiMp-bice. 

piKA* a^ &n* (?)• I rpoin* *f 

Kip* cm crpiHue JSna. ft c S (6) 

ch (=CMpi): /flit 

H*U (1. &*) *fCKiT*. 

f T 

ca*s*h6. (?) A(e)vi. ai. acre 

w nicepe Me cm icYiM* Aim. (7) 
dcKiTk. 
CTAmnipe. ^ 

KSriTopio: (10) A -k. (=<vfccTBHud 
£ 
Scara) ca. X- 
» 

SS)K6HH1^6 K4N6 *CKiTA. ci* 

k*to a« n-fcipe. 
M-fc* M6 firre AcmJ. a^eK^pi. 



(1) Miklosich cm-. 

(2) Miklosich cams- 'mil indoesc, me tern 9 ; tot asa Tril. 9! Ac 

(3) Miklosich -npt- 'adversarius', asemenea Berinda; Ao. si Tril. nu-1 aft. 

(4) Miklosich c$- si eel din urma c*rkici. 

(5) Miklosich cxnp*ri. 

(6) Acest cuvint nu e in Berinda. 

(7) Berinda nu traduce cuvintul, ci pune numal yidicatfa bibliograficft. 
Miklosich co^x^AinAk, e Xdpo;, larus', ceea ce franjuzesce se <Jice 'monette'. 
In locul corespun<J6tor (Lev. 11 : 15) al Bibliei de la Iasi gasira cucul (!), 
lar in cea de BucurescI 1688 babifa (!), care, dupa OltSnul Sava §tefanescu 
(v. Zoologia si Atlasul), nu e decat pelicanul. Vorbele «iaste. . . asa» 
sint adause de Mardarie. 

(8) Miklosick c**iku* 

(9) Miklosich c*-. 
(10) De topit metale. 
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c8i|iS». (1) 

3480 c*i|i6cts*: 

cxoAHTeN-kAiue : (4) 

<c 

p. 288 Hecxx^AH- (5) 
cxoahhkk: 
cu/knto : 

3485 c*: np*A* (-e-). (7) 

A / 

cmcHpiT6HuA: cMUKSnirre- 
HkiA: (8) 

cscAiaNk : 
C&SA43H Aio : 
cssAiOAiio : 

T 

3490 4- coBSAGMHrk 
cesa*a6hYg : 

CXK^pHHKk : 

cislpMufi: 
cis4pk : 
3495 cupicTHHKk: 

T 

p. 290 csspsuj^HHO (-w) pacrS: 



CSBpSU16HH*k : (11) 



npH (2) mm Me firre npe mm &&q- 

EEQ&T*. (3) 
+Hp6. iA6R6pHMI0H6 (?). 

noropipe $iMepe npe R$e. (?) 

T 

has 4*Ktf npe Roe. 
AcieoiA*- 

HHWKHU^k. (6) 

if 
KS, ci* AM- 

Me CTp*HI\*TOpiO. Me •f i1 P 6 ^ H ^~ 
TOpW. 

H 

SMHT'kilA. 
•fUJ&tk. 

luns&Kk. 

M 

•f R4 £ft MM6 (9) 

n*sripe. 

n0R6CTHT0pl0. 

Me A en P e ^ HA - (10) 
crpxHCoape. 
Ae w Rpicr*. 

T 

AGc&Rp&iuii. I KpecKk. cis ce 

KOKk. (?) 

T 

AeciRpiiuri. 



(1) In Berinda acest articul este dupft eel urm&tor. 

(2) Cetesce n»e. 

(3) * din a, p6te fiind-c& fntftlu va fi vrut sa scrie adevard, form& a<Ji 
disp&rutft. 

(4) Miklosich «x-. 

(5) Litera initials, cu cernel& n6gr&. 

(6) Dupa" Miklosich cu-kmo !ns6mn& deosebi; Ac. 91 Tril. nu-1 ad. 

(7) npiAA^rx insemnSza preporifie. 

(8) In Berinda acest cuvint, scris -to-, explica pe eel precedent si este 
pus in aceiasl articul, pe cand Mardarie a f&cut un articul deosebit. 

(9) Scris pe margine la drSpta; Miklosich cwai-. 

(10) Cf. 4ci|i!fi. 

(11) Miklosich cu un n. 
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ciBpiuiii* : 
c&bp&iu6hY6 : 

3500 c&Bpaiji^NTe c n^TA (?) : 

CUULKSflA^Hie: (1) 

c&(Bft)cjfut|i6HY6 : (2) '. 

CXBKIUJUJ6 : 

csR^rrk (co-): 
3505 cu-kiiiasiiocA : 

cwkijiaBii* ; 
cwkijiiNYe : 

C&B'ETIiHKk (CO-): 

p. 291 cxK-kTOKaHie : 

3510 carE^Nk: 
c&raicYe : 
cxrA^A^Hi6: 
c&rAA^araH : 

3515 cftrXiuYe (= c&raar^Aaiiie) : 

cxrAdr^AHHKk : 
carNHTTe: 
cxrHSiueHVe : 

C&r8CTHBUIHCA: (6) 

3520 c^AOMHHKk : 
p. 292 c^AP*** : 

CR^-feT6Ak : 



C&KpiUJ&Kk. 4 n ^' 
C^p&UJIip6. 4 nA ^P 6 - 

H 

ieiTep-k a h K ^€. 
•fnpediiipe. 

p&niipe. noHHpe (?), 

H 

AH (3) c$ck: 

C^TgAk. 
Cj|WKT*6CK8-M*. 

c^ATSecKk. tom6ck. nepgij- 
M6eKk (?). 

C+ATSHTOplO. 

c^TSnpe. 

T ; 

srpsmi (?). CTpiAck. 
*fnpe§Hap6. aibso&k. TOKMia;*. 
KxSTipe. c&MSripe AcKCAHpe. 
Acko^a^* 

K&Tk. COKOT&Kk. C&M$6cKk. HC- 
KOA^CKk. 

N 

rp^Hpe A^npefiHX. 

UJ 

2fpK4. (4) ciS n*ps. (?) 

nSTp69K8H6 (5) 
CKpiKHpB. 

c* -f^e™ *f r ^ e ^ e - •f K ^ 6r * M " 
A»-ce (?) (7) 

R6MHHk. 

itfio. 

A^Kp^TOplO. 



(1) Berinda -«o-. 

(2) Berinda -jch-. 

(3) Nu e mai bine de? 

(4) Cf. X*A*TiH. 

(5) Mai bine putregatu, fiind real. 

(6) Miklosich -r*-. 

(7) Acest verb e scris la margine de job in sus. 
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C*Ap£?K6CTR0 : 

c&£ahh6hT6 : 
3525 cftftixk: 

C*KHT&tHHtVk. C^np-kKklRa- 

A^i|jaa. (1) 
c&acrirte (-4): 

C&9KHT6: 

c* aa^H: 
3530euAiNTe: 

CS3AiT6Ak : 

A 

C*TB0pHT6: (4) 

c^3HAaio : 
p. 293 cisp&tiiNYe: 

3535 cxsp*uin>: 
ciap-fetfe : 



+p£iye AHnp6§HA. 

•fnp6§Hipe. 

cTopuik: Bki (= KKme Ge- 

nesa). Xa. 
a^KSHToa'pe. (2) MStaptt. 

N 

A*K$Hp6 AHnpe&i*. 

N 

A*K$HTOpK> A Hn p6$H;K (3) 

if 
AH HdnOH. 

a 
sHAHpe. +AT$pa. 

SHAHT^plO. 

+AK*T<$plO. 
SHA^CKk. 

K^Tape. coko I rAfe. npwRHpe. 

T 
C0KCT6CKk. KdS 

K04«l£p6. 



c^HM-irreACTRo, (5) c*6ma6- ae-fepe AHnpe§HA. 



hY6. c&bahn6hY6: 
c&KaaijjgHYe : 

c&Kaai|j6(H)HuA; 
3540 cxKAiOMiw: saaiuKiio: 

M 

cjlkai*m6nY6: 34KHj6h)'6: 

cxKpaijj^Hie: 

**r* Kpinvk: 

C*Kp{RHl|J6: 

3545 c&KpcRHijitf 10 : 

esKpSuiiioc^ : (6) 



T8f$B8pip6. 

* T 

M6 TgpBgpi. 
•fltiUp6. 

cK^pxipe. 

np6 CKSpTk. 

RHCTepVe. 

N 

crpirk RHCTepVe, 

M C 

tt|&<Kp£, CTp&R^Kk. 



(1) Berinda -«Rk(Mio-. 

(2) Cf. cele dou& articule urm&tore. 

(3) Mardarie a scris acest artioul jos, fiind-c& ultase a-1 scrie dupft ar- 
ticulul cvKHTte. 

(4) Berinda II pune ma! jos. 

(5) Ac. si Tril. nu-1 au. 

(6) Berinda f&r& ca si nici nu trebue. 
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ClKpSlllilOCA: 

p. 294 tfucpguiteiTe : 

CftM4TpA* : 

3550 c*M6Miiiiio: (1) 

CKMOTpteiTe: 
c&M*i|iii*: 

CSH4KA*kKilO: 

ClN4KA<* H fc : 
m 

3555 c*Haci\AAi»cA : 

CM6MA fo : 

A 

c^HHcyoKeHYe: 

C&NHCKiKk : 

csHHCKiHTe: npHWBp-kT&iYe. 

^ClH^HHKdA^: (3) 

ClIilsHHKk : 

,A 
C&H^SHHl^k: (6) 

c&HtoHHt^S : 

eiHMHi|J6 : ciHMk : (7) 
3565 ciH-bAt • 

ciOEui&m: cinp-kKkiRiHVa. 
cxnoKopHHKk : 

c&nocirkuiiio : 



*4*piMS-M*. 
c^p&Mipe. 

COKOT^CKk. 

T 

Ae+iHMk (?). c k i (= ckMe Ge- 
neva). Xi. 

COKOTHpe. 

T*pK*p63k. 

AtBAHA&Kk. 

AOKAHAHpe^ nAsripe. 
4a^Am6ck$-m*. (2) dcneT&tf- 

M* (?). 

4npe§H^3k. 

noropipe ac$. 

Aok^hah. 

AorAAa** 

UJ 

AOH KSA^pi. Ac J. (4) tfi. 
K*A*pillJH (1. -UJk). (5) 

T6A6r4pH (?). 
K636T6H. 
3KOpk. 
MAHKip6. 

A*K*lip6 AHnpeSH^. (?) 

n^3HTOpio &i*p*T6pio ixc8r6p». 

M T 

Aenpedii* arc 8. 



(1) Miklosich nu-1 are. 

(2) MS bucur impreund cu eine-vd. 

(3) Berinda Ail. 

(4) Berinda -ata. 

(5) Berinda cit6za Iw, I. Si. 

(6) Aid genit. pi., precum in articulul urraator e ac. gg., al substanti- 
vulul feminin cxh^snmi^i 'car', pe carl Berinda si Mardarie le-a oonfundat 

CT 

cu masc. csN^aNkuk sail -«m. Berinda arata isvorul : r, up (= nipm* e im- 
perium\ cu infelesul special de icntf™ i^ipmi cdrfile imp$rdfiilor):T. (v. 26). 

(7) Berinda cIh-: cImm*, Miklosich ciHkMHiiie si cimhm*. 
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OMiocfrkt|iNHKk : (1) 

T' 

3570 esno^HHKk: (2) 
c*n/vfcT6nTe: (3) 
ciiMirrii* : 

p. 296 c» np^AH : (4) 
cftnpHTMAJiiio : (5) 

3575 csnpoTHBii^HTe : 



iacftiwrop*. 

Uufe npe kAag. 

•fnAOTiipe. 

•fnA6*r6cKk. 

AHHAMHT6, 

^npoTMRMpe. 



c*np^(TM)KonoAO>K6HTe. (6) n$Hepe *f Hpfrris*. K&&WT6 a« 



npHM6. 



C&npOTHBOCHNklA : 

csnpoTUBocToAHYe : (6) 



Me 16 6 *f T P° ntfT&pe. (7) 
c-ripe *f flpOTHK*. 



c*nptf*HHU4: (8) 
3580 c&npATiiiYe: 

cinp*Tii* : 
p.297 cinpATiiocA: 

cuipATosiio : 


c+Yiipe (?). ci$ rrpfcHcoipe. 
crpiHrk. srpm&Kk. 

CTpiHrk. wnpActtk. 


csnp^TSio : 
3580 cipjRH a* : 


N 

CTpi(H)rk. icKllsk. 

•fl**KM6CKk. 


A 

cipaac&K&iTe: (9) 


eoKonipc citf JtTOKMtfpe (?). 

£ T A 


c&cKiHuA: (10) 


AX . A 

M6 cSmh. ci$, M6 JLrSich: 
M*r*K>-M<* AHnpediu&K* JUtS. (?) 

TOKM*kl[ie.. *fKHnSAi|J6 (?) 


c&CAJAii*CA: (11) 

CICTiKH : 




M 

•f^picetiiae (?). 
J? 


3590 cirriKk, ynocrick. cokctro. 


4ill4 KM. (?) 



(1) Cetesco -UI-. 

(2) Miklosich -n*-. 

(3) Miklosich n'are. 

(4) Miklosich np*-. 

(5) Berinda -ht-. 

(6) Miklosich n'are. 

(7) Cetesce eel ce e in protivd. 

(8) Miklosich -**k-. 

(9) Miklosich -*c*-. 

(10) Miklosich cmik-, 

(11) Cele-lalte dicjionare nu-1 au. 
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C&CTiKk ro: (1) 
p. 298 C&CTAKA6NV6 : 
CfcCTdRAMIO : 

cacTOMHie : 
3595 cxcTpaAiHi6,cxK0/\-k3H0KaHV6: 

oVijiGAP^HTe: 
c&CTpittA*: 

CXC^TpOMKklH: (3) 

c&cTpoeHVe : 
c&CTp*Ai* : 
3600 cxcT/ftsame: 

cscrfcrHS, (:) (4) we*jk$ : 
, - 1 . 

CSTR0p6HI6: TRd: 

p. 299 c&TsopA: 

CXT6M6HV6 I 
A 

3605 cxcS^GHVe. (5) cipariH&fe : 

C&CE?KA$ • 

cscki^aio. (,) ciKptfuiiio: 

catfAvkp^HHiJ (= huh) : (6) 
ca8cTpo6HVe: (6) 
3610 c*8cTpoAio: (6) 

A 

cxx^>K6hV6 : 
c*xpaHAi*. 

CXM6TdfiilOCM : 

cxqeTaHVe : 
3615 cxmhhmk*: 

caMHeaeHie: (,) cmca^RYe: 

p.300 CIMHCaAk. (,) HCMHTilO: 



CTpHcoipe as 2fne. (?) 
•fTOKMiipe. 

•fTOKM&Kk. 

CTd'p6TCKMiA*. (2) CT*T*T*ip6. 

MHA*, KOAHp6. KHH*Hp6 A« MHA* 

N 4 

neTpS &vrS. 

n^THM^CKK. mY-« A4HA*. 

A 

16 MiS TCKMMTk (?). 

TOKMHpe. r^THpe. (?) 

TOKM^CKK. r^T^CKk. (?) 

•fTpesipe k8 npHMe. 
aeri-Koio Ad pin*. (?) 

^nTtfp*. 

C* +AMH. 

CTpXHCOipe Kp-fep6 (?) K8pAp€. 

*fT0KM4 (?). 
•fnpe§H^ tljgSk. 

M 

C^pi(?).TilO. 

* * A 

M6 MHAOMYlO. EA*H (?). 

A^npHHAepe. SskmaH. (?) 

TOKMBCKk. A^np6§HA^. 

noropApe. 

n^secKk. 

•fnpeita&S-M*. 

•fnpeSxipe. ^TOMipe (?). 

•f TOKM^CKk : 

N$,V\*pip6. ^TOKMHpe (?). 

HtfMJfcpk. 



(1) In Berlnda acest articul face parte din eel precedent. 

(2) Nu trebue punct. 

(3) Miklosich nu-1 are, Berinda fl pune dupfc articulul urmfitor. 

(4) Miklosich cxcta-. 
<5) Miklosich czcak-. 

(6) Cu c* nu se gaseste cuvintul in cele-lalte dicfionare. 
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cbmhtA*: 

CftMHTJRilO. (1) ciKKKBiuuiio: 
3620 C&1HT4NY6: (1) 

CSUJ6CTK(6H)HHKk: (2) 

ckivbabSio: (3) 
c*wp*>K6HTe (-pS-): 

ciSfi: (5) 

3625 ewfl (,) o »h : (5) 



ask ecMk ckjh: MCjfO, ff 

p.30l (1. r, a 1 ca * n Berinda). 
CHonoAOK^Hie. cycifctiTe: (6) 

CkfTOCTk: 

c-ksepk : 

ck^dAHijje: 

3630 c-feAMMa : 
ritMiv: 
c-fenk: 

C^HHkJH: 
C*kHWKH06: 

3635 ckH^KH-k : 

CKHHOTKOpe : 



COKOTH ROW. 

•fnpedHesk. 

•fnpediiipe J^tokmh^s (?). 

M6r*r6pio AenpeSH* npe Kiae: 

K&A**r6pio, 
CTpiiirk k8 i\6r*Ttfpa. (4> 
•fipaiiipe. ^A^^nipe (?). 

X MA 

M6 M6 6CT6. ciS $Ytf aM&Ta. (?) 

A' 

M&IA Mi8 $6cTk. UJH «I6 N6 
A 
HCT6, UJH M6 M6 KJ C* $V6. 

A^MH636S MCT6 A« K'bKk. Hdp6 

T T 

4|H6n8 HHM6 C$P&UJM. 

noy-H6p6 a 6 + e ^^P H - *f T0KMI, P 6 
i +H +6MOPH : (7) 

ciitfS. 

p 
MTis6HoinT6. nir*k A$ cn P € 

MTas^HoanT6 
cKaSMk. 

K&p$T-Bii6: 

*fK0iM6. 

SMKpi. SMKpapiO. 
X T 

H6 cyaispi (ma! bine umbros). 
(aAk) daiBpefi. 
maA c^ni^Hpe (?). 

M 

+*K<vropio A6 ^Kpape (8) ci* 

A6 K^pTtyH. 



(1) Berinda c*«rr-, Miklosich -MkT-, -w«. 

(2) Miklosich -tcntHiuc*. 

(3) Miklosich -aa* 'colligo', cele-lalte dicjionare nu-1 au. 

(4) Mai bine leg impreuna. 

(6) In Berinda aceste dou6 articule sint scrise intr'unul. 

{6) = CUH©-, ^fCUH-. 

(7) Adec& inftere. 

(8) « din e. 
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p 302 c-kHHomiui*: 
c4rrk: 

ctrHkJH pa'sk: 
3640 cVroeaHYe: 

cicMk: 

rk<i6tiY6 : 

c4rrH06MiiSMiHYe: (2) 
3645 cfcMHKo: 

cM (:) cfoe: 
•cR-kA-fcHTe: (3) 
•cYinTe: (4) 
•cU»: (4) 

3650. . . y 

p. 303 ciiiAocTpacTTe : 

'cftBiKtfniUiHTe: (6) 

*CTpa)f ositiY6 : 

•cSMpiKk (6) (Mikl. c*-) : 
'c&M-ktij&iYe : 
3655 ^ctoAhTs: (6) 

'cawKpaijj^HTe : 

, c*np-kwBpAui6HYe : 



*C*MHHHklH : 

•ciRawAk: (8) 



§MKpA CKpl*. C6MR63k. (1) 

M T 

K*n*pi (?) posk 
•fTpHcripe. 

•fTpHCT&ft-M*. 

T&Ape. 

T&Ape. A 6cn *MP6. 

T^M'kpe ma npe A^ctfnpa (?)• 

C*ic£p6. 

npe chh6. 

l|lTriH1^6 ♦fu,6a'fey6p6 

CTpiA$MHp€. 

CTpSAtfM&Kk. 

A^Mii^ A6 nore: (5) 

♦fnpe^Hipe (prin nuntft). 

♦f+PHKowape. (7) 

i 
n8w (?) Mine. (7) 

aMerreKipe. 

CSBOpk (?). 

•fftpiTripe •f n P 6?K ^ 

KpftT^M* 4 in*, ci* RWS*p* 
Kip6 IV +4M6 S&NT*. 

A 

M6 MHHrilUk (?). 
W4CT6. CaS T^pVe. ci* KOHHH- 
MHM6. 



(1) Adeca schifez. 

(2) Berinda inainte de rtriio, o din I, -moah-. 

(3) Berinda -a«-, Miklosich cm- ; mal e odata, pag. 263. 

(4) Miklosich chm-. 

(5) Cetesce pohtd de dulcefi adeca de desfdtdri. 

(6) Mai sint odata, insa cam cu alt sens ; Berinda pe eel dintaiu il 
scrie cuo-. 

(7) Berinda pune aceste doue articule dupa cAiA©cTpieTl«. 

(8) Cuvint evreesc, genit. plur., cum si trebuia tradus. 
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3660 *•? k (= rocnoA^) ciiuOr. 

*caRiHk:(2) f 

*capaKHHH: (3) 
p. 304 *ciT4t (4) 

•cavpoMdTia: (5) 
3665 'ceA&ck: (6) 

•ceK^HAk: (7) 

*cepa+(A\H: (8) 

*chk6hi4: (9) 
*cHK6pa: 

3670*cYii6R6cTp«:(tl) 
•cKirirrpk: (12) 
•ckitaYa: (13) 

*CK1TM6: (14) 
*ckitmhh: (14) 

3675 *cKi'MoniirT4: (15) 
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A * 

(1) A* MN * KOHNliMHilW. 

«i6 Tipe. 

T^pMIH. 

M*c8pa. 

(fftrft ttlcuire). 

A6periT^i^i6H. 

aA A^Hiie: 

apsBT^pH. ci* 4 K ™ 3HT *P H - 

X M 

CTpXK*. I 6 p. H 

piici*. (10) 

T 
CA*BH (?). 

c-rfcrk (?). 

o,ipa T&T&picic*. 

A** THHApk. 

ntfi* (1. ii8h) as a6*. 

* * i 

•fflAftTipi? KOAHKHAW: + KOTV- 

H * 

PAO (16) 



(1) Adaus de Mardarie din liturghie. 

(2) Originea acestul nume nu e data in Calendarul chreftinesc, Kiev 
1876, dar pare a fi latinescul Sabinus. 

(3) Arabic, propriu Orientali. 

(4) Siriao ; Miklosich 'mensura aridorum', dupa P. Alexandre 'modius 
roman\ care valora 8630 litri. Biblia Iasl 1871, Mat 13:33 : mdsurd. 

(5) Berinda c- : mjigpctauA, adeca propriu de ochi de fopirld, ceea ce 
Mardarie n'a pntut traduce. Berinda a in teles cuvintul ca un adjectiv 
«ing. f em., format din oaopoc -f- 5|ijiata = foptrld + ochi. Forma latinesca 
-e sarmatia. 

(6) Evreesc. Cf. Melchisedec 'regele dreptdfiV. 

(7) Latinesc. 

(8) Evreesc. 

(9) Latinesc, Berinda «-, 1. kmk-. 

(10) §i orl-ce alta bStUurd tmbitdtore afara de vin. Evreesc. 

411) Berinda ciamctp*; e latinesc. 

412) Berinda ckhm- ; grecesc. 
<13) E grecesc. 

^14) Grecesc, dupa P. Alexandre evreesc (?). 
(15) Mai bine ckh-, grecesc. 
416) Scris cu andreaua. 
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p.305 *ckithYm: (1) 

*CKHMnki: H KHHnkl; 



*CK6TiHi6, (2) cxnpMTaHie, 

cxypaHGHie. 
*co+Ya: 
3680 *co$frra: 

*CW30Hk : 
*CW30HTk : 
*CWCA6Hk: 

*cwck : 
3685 *cwcin*Tpk: 

*co+pOHVe : t 
p.306 *crwiriH4: 
*cnnpa : 

*cnvpiAWHk: if 

M 

2690 VriMa : 

*CT4TMpk : 

VriBponMrlfa : ir: (cTai'-) 

*CTOM4Jf k : 

*cv'Hdnk: 

3695 *cirpTk: 
•cSKBOTa : 



*cx?(c)m4: paa6pk: 



BMKpipio. KOjJTk. seckpeKa. 

M8UJHI46. KHHl^ipH, citf fi;KA$Klt 

M 

A6 A^Nk. (?) 

fUKsripe. 

np-k m^(h)apT6. 4i\6A6rimoH6. 

A\*6CTp8 A6 KSK6HT6. 

M6Aa M6 AsB*B'bl|l6. 

MAHTtfHTOplO. 

ASB&BHTOpiO. ntfT'fefjHHflk. (3) 

<f 
M6 CftN*T4Ck. 

N H p 

n^pHT6 MATJ5HTO. (4) 

K f n 

M6 4 T P« A 6 4 H6A6WH6. (5) 

cnAHHa. 
rAoiT*. 

nSTAT^pio a« *Mu& (?) 

RdAPA. 

8 riitB6 p6uiY¥. 

M 

^segep-k (1. ^+Hy6p-k) Kp8<fY6H~ 
piAse. 

M$l|lipiO. 

Bpft*r6 A 6 in*. (?) 
p^nswcipe : 

cnipge(p6): (6) 



(1) Berinda ckh-, II pune mal sua. 

(2) Slavic, mal e odatft tradus alt-fel. 

(3) Mal bine puteare izb&vita, adeca neatinsd, tntreagd, din o&c+ottfvo^ 
Cf. articulul urmator. 

(4) Pasov 'conservatio patris'; Calendarul chreftinesc, Kiev 1876, 'eel 
ce a sc&pat pe tata\ 

(6) Calendarul chreftinesCy Kiev 1876, 'cast'. 

(6) In injeles muntenesc f ce e despicat, deosebit; vlftstar'; figurat 
'desbinare, despar|ire\ 
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+ C4AHH«: (1) 

+ Gto (2) 



(sarde&). 
(sutfi). 



T. 



p. 309 Tiwe : 


A$n& aqecTa. £*•*¥*. 


3700 tUha : 


TAtta*. npHM6l|l6HV6. 


TdHMCTR(6Hk)HHKk: Ctp&HNH 


T 

npetf. 


(= CRMljJ^HHHKfc). 




TdtiHHKk : 


hTht6p» ,\€ TafiM*. 


t^ko (-w), CHi^e:(3) 


iiuA. 


TiKOKk: (4) 


Ka Jh&ta, ciS St&ta. 


3705 rirk : 


+ap*. 


Tif B4, A T4TBHHA. 


WrSuiirk. 


TiM6 : 


neTp* £<f*(wA (?). a^>^» 


riio: 


TondcKk (1. -k$-m*). 


Taib: 


acK^tisk. 


3710 ri^ace : 


ap*iuk £m-La. 


TR4p£llT6: 


AenpHrJ^epe. tfrckmiib. 


Tsipk: 


+^riT8pA. 


A 

TRpi: (5) 


T&pfe, cig p*T$3Hpt «l6piOA*H. 


p. 310 Tspixta: 


k8aa. citt Ttyttik. 


3715TRpiA-MuiM: (6) 


A x C s 

M6 (?) AU KpSTO. AM A&GBJk- 




piTk (?). 


Tspi^o (-w): 


c 
Rp*T<$. iA^K^PHTk (?). 

* f * 
M6 SpftTO. ci$ M8 iAeK6pMTk. 


TRpi^kiH : 


T&op6iiT6 : 


$i«jep6. 


(1) Finala * (?), se vede, ca In romanesce. 


(2) Cu andreaua. Acest articul vi 


i fi considerat ca avend numerut 


8698 bis. 




(3) Acest cuvlnt nu e In Berinda. 




(4) Berinda -«*-. 




(6) Berinda TitfpAt. 




(6) Berinda -*fc-. 
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T&6p6U> : 


4lak*t6p*. 


3720 TKopib : 


+a*Kk. 


T6K* : 


ii\eprk : 


T6HerA: (1) 


Kittfnce. 

M6 c*riu,Mp6. 


t6mkY«: (2) 


TpftirkiiTe: (3) 




3725 rpsaiio : (4) 


p8Mnk. 3M8rk. 


TpinTe: (4) 


M*p*MMHH. 


p.3ll Tp*iu\ib (repn-): 


pisAk*. 2l|16Tk. 


Tpsn-kiiHKU. (:) (5) n*A^- 


P*&A*t6p». 0- -opH), .fr*A*H- 


T6ANUH. 


T$p» (1. -pH). 


t6mh8 wsitiK*. (:) (6) npH- 


Mpiictf : 


1 

TMHA. MOMMAS. 


45730 thm^hTb : rpAak : 


TMHa: 


TrilUL 4n^HMI0H6 (1. -I*H- (?)). 


thhakkih: (7) 


«I6 *f THH ^ thn6: 


THCAljJHHKk: (8) 


M 

K&llHTi Kip6A6 fiCT6 !ip6CT6 li 



thujaAujYA : 

3735 thuimha : (9) 34thujY6 : 
tim: 

TMJfOCTk : 



A\T6 AG *iM6MM. tolA. 

ne (?) aum AHHk: 

C* CT 

AHHH14J6. *A&n6 (1. -6). 
4m6m. 

M 

amhTb. (10) KA^A^i^e. 



(1) Plur. neuiru. 

(2) Miklosich TtHtKi, Ac. 91 Tril. tohkTh. 

(3) Berinda -*6- ; Tril. si Ac. t«*-. 

(4) Tril. si Ac. Te*-. 

(5) Plural rusesc ; dec! si cele-lalte vorbe, cu car! se traduce acest cu- 
vint, ar fi trebuit 8a se pule In plural. Berinda Tpxne-. 

(6) Miklosich tmun-; e dat. sing.; tot asa ar trebui romanesce. 

(7) Miklosich -n«-. 

(8) Miklosich tuc*-. 

(9) Berinda -1. 

•<10) Accentul ar trebui s& fie pe penultima. 
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p.312 TMjf© (1) nptakisaeTk : 

THiuipk: (2) 
3740 riTAA: 

THCKk: (3) npica: 

ta-4hT6, (4) taA: (2) 

timA: (5) 

3745 T^Kk: 

t*kmo: (,)t*mT». (6) (:) 

T036m6U> : 
TOKMHM4: (7) 
TA*K*»:(8) 

3750 TCAMKoijje : (9) 

T^AMA: 
p.313 T&ina: (10) 

t<$auja: (10) 



TrtAcTOCTk: (11) 

3755 tomak : 

TOMHT6Ak : 

t0mmt6actr0, (:) tom- 

aAhib: (12) 
T^noTk : 



.jk AHNHIJI6 AAIC$AI|I6. 

T6CAipiO. 

TMT*Ak. 

T'BCKk: Aci g& 

n*Tp6?KI0N6 CTpHKip6. 

4TSH*kp6Kk. 

ATSHM-k 

r^NTe. dpAoie: (?) 

H8AUH. 

A6 anicr* u^p*. 

♦fTOKMHpe. 

TA*K*&Kk. 

A6 K*T8 (1. iTRTk) i5pM. 

iT^Ta. 

rp*A\AA*. 

l N M 

CKb6 (?): iwi. A^ (=A*^4CKHHk). 

r J (1. k (=KHMra): a. rAa: a.): 
ciS rp^CHM-k. 
rp^cHMe. 

HAK^K6CKk. 

NjfcKVKHT^plO. 

H*KX)KHpe. 

K^vAKipe. (13) 



(1) Adv. cu •; a* avut intenfia sfi-1 scrie unit cu verbal. Berinda npe-. 

(2) Nu e in Tril., Ac. si Mikl. 

(3) Berinda -ka. 

(4) Berinda ta4-, Miklosich tab-. 

(5) Miklosich it-. 

(6) Berinda pune acest articnl dupa eel urmator si scrie cu to amin* 
doufc cuvintele. 

(7) Berinda -1. 

(8) Berinda toak-. 

(9) Berinda -iiim, ca si Miklosich. 
<10) Miklosich tax-. 

(11) Berinda ta<-, Miklosich tax-. 

(12) Cuvintul e pus dupfi alte trei vorbe malorusescT. 
<13) Sunetul facut prin cdlcare ap&satd. 



Or. Crept, Lexieonul Jul M&rd&rie Cosiarnk 
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Topriio. (1) Tepsiio: 
3760 Tp*ttkCTRo : (2) 

Tpi>KHI|J6: (3) 
Tp^KMHKk: (4) 

M 

TOM6: (5) 
TOMHAO I 

TiijJHO (to-): 



TOArk, (:) noco. xc&Ak: 
rpisHHKk : 

H 

TP6K6HKJH: (7) 

3770 Tpesrii|i6 (8): (,) rpdKHHKk: 

Tp^EHHKk: (8) 

Tpgsa: (8) 
TpeKOK^HYe: (8) 

Tp6K«K>: (8) 

3775 (Berinda rpte-k £ctk): 

TpSKASH<§HY6 : (10) 

rper^Kw: (11) 

p.315 TP63KAWCA: (12) 

TpeneTime : 
3780 Tp^neTk : 
TpengijjS : 



cniprk. SMtfrk. 

C*KO ^6 npiSHH. 

Tpxrk. 
Tp&ripio. 

ac-feMeH-k. (6) £t6km*. 

T-BCKk A 6 KHHk. 
A6UJ6(iTk. 

if * 

KS H6KCHl^6. KS COKOTMl^e. 

Tofirk. 

AHR4A6. 

T £ 

CKOnM : A 6 (= A6BHTHKk). K R. 

S/vrapio. npocKOMHAie. 

KiT-fc M6 W Kl'dM* MAHTlBNHKk. 

e 

npHMO. 
n" 
Tp6eSHl\6. 

TpecSecKk (?). 

Tp6K«MHJe. K^A6'C6. (9) 

N 

§A^3ipe. 
•fTpeiiTk. 

Tp63K&CK$-M*. 
K*Tp6M8pip6. 
K$Tp6M$pk. 
KgTp&MgpS-M*. 



(1) Miklosich Tpa-. 

(2) Berinda Toprce-. 

(3) Berinda top-, n din e. 
• (4) Berinda top-. 

(5) Miklosich tmuii. 

(6) -k din e. 

(7) Miklosich Tp-kuwTH purgare, TpesAem. 

(8) Miklosich Tp-ku-. 

(9) La marginea acestul rind spre st&nga este un arc. 

(10) Berinda tpcioan-, Miklosich tpkba**-. 

(11) Miklosich Tpw-. 

(12) Miklosich Tp-ks- sobrium esse. 
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rpentf AnuA (1) (-YA) : 
Tp6CNA, A TpecHOKMi^a: (2) 

Tp6CHOBiTIJH : (2) 
3785 Tp6TYHNAA6c<&Tk : (3) 

TpHBS : 

TpHB^fSCTHklA (5) OCHORK1 
Bft TpM3HH4J6: (6) 

TpHSHHKK: 

TpMSHOnOACHH : 

p ? 3 9 16 T P H K ^ TW: 

TpHK(p)ORHHKK : (8) 
TpXCTk : 

T 

tp$kh: (9) 
Tp»A^: 

3795 Tp$A*AI0B63NldH I 

TpSAO/noBYe : 
Tp$A H uri : 

A 



3800 
p. 317 



Tp&KAIOCA : 

tp£ka$ : 
TpSck : 

tp$tM : 



M6 6AHHk. (?) 

A 
BAAS (?) CdS AiHl^SpH H C )f 6 

(=Exod). km. (v. 14). 

X 1 T 

M6 p^Hl^Spi. 

if 

a rp6HA6 cnp^s-kne. 
X 
eaHA^pk: (4) A\i<\a. b (v. 3). 

n 
Tp6H A"KdH$pH Ad A*T*. (?) 



M6HA6Hi (?). AST^TOplO. 

N 

cran* npecTe A#nT&. (7) 

A6 Tp6H wpM. 

x A * 

a TpeHAe no M6 AG^npa. 

Tp6CTY6. KOHA6IO. 

BthHtUk. 

WCT6H*BAA. 

lOBHTOpiO A 6 WCT6H r BA^. 

lOBHpe A^ ^CT6H4?A^. 

M6 WCT6HHTk. 

WCT6H6CK8-A\*. Tp^A^CK^-M^. 

+^Kk IVCT6H*4aA. (10) 
T 

TP&CN6 (?). C4$ KSTp^Mtyk. | A« 
MMAHTk. 

* T 

M6 CTpSHMHHd. (?) 



(1) Cele-lalte dicfionare n'au acest cuv!nt. 

(2) Miklosich -rp-kc-. 

(3) Miklosich -ats. 

(4) Cf. noBiiiak, etc. 

(5) Miklosich -ipic-. 

(6) Berinda ijj. 

(7) Arbitru al luptel. 

(8) Nu e in Tril. si Ac. 

(9) Miklosich Tp*-. 

(10) Ctd-vd, mai bine /acu supirare. 
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Tp-keHOB^Hie : t*h6. (1) + ck*t*p4. (2) 

T$ra; rpe^rire (?). acpis* Mipe. 

t8>ka$. (3) (:) tS>k$: TfttUK&Kk. 

3805 TgKAk : rrpTHNk. 

t*s6m6u>: ^ht^ahM u,ip*. ci$ &e £koao 

AAK^HTOpiO. 

H 

T&Kk: rpACHM6. STtfp*. 

T»Ak: TtfAsa cax^HAi^e/iw. (4) 



(1) Mai bine trdsnet 

(2) Cetesce scuturare. Acest cuvint e scris cu andreaua inainte de tunei. 
(8) a nu e in cele-lalte dic^ionare ; Miklosich tjukmth, -ska. 

(4) In privirea acestui termin militar, socotim ca e bine a da nisce la- 
murirl ma! amanunfite. T 

Berinda scrie : t*>a* : car*^**, KomiH* {1. koamJh*) aaa rrp-iiAi. cu: ks (v. 3), 
adeca t*>a» inseraneza sahaidac, tolbd pentru sdgefi, Genesa 2Z:3. In 
Lexiconul trilinguic de la Moscva 1704, de asemenea cetira: canaJki, t^ax, 
<pap«xpa, 65Xo*yjxyj, to^oKjxyj, <papetpsu>v, pharetra. Cf. Macarie din 1778, care 
traduce acelasl cuvint cahxIkx prin saidacul, tulba or tolba sdgefilor. In 
Biblia din BucurescI 1688, in .cea din Blaj 1795 si in cea de la las! 1871 
gasim, la locul citat, tot tulba. Cap. 27, vers 11, din Ezechiil al aceleiasi 
Biblii de Bucuresci cuprinde un loc forte instructiv si anume : 'sahai- 
dacele lor au spinzurat de z&brealele tale 9 , pe cand cea de la Blaj se 
exprima: Hulbele sale le-au aca^at de zabrealele tale', cu care cf. propositfa 
corespun^eiore din Vetus Testamentum graecum cum latina transla- 
tion, edidit I. N. Jager, Parisiis, 1839: «xfo; <pap$xpac aoxu>v txpqiaoav 
em xd>v opjjLiov ooo : pharetras suas suspenderunt super propugnacula tua.» 
Dupfi indicate d-lul §eineanu din Elementele turcesti, vom reproduce 
si com pie ta cate-va locurl din cronicarl privitore la fapte de pe la ince- 
putul vecului al opt-spre-<}ecelea. Cronicele Romdniei, II, 148: «Aii esit 
hanul Devlet Gherei cu Tatarii si incins cu sahaidacele; expresie pe care 
d-1 Gaster in Chrestomalie o traduce prin 'carquois' ; Ibidem, III, 45: 
•Arcaril sfirsise arcele, sagejile si sahaidacele ce auavutindughenelelor* ; 
Mag a sin Istoric, IV, 52: « Tatarii singurl numal cu sdhaidacile nu vrea pute" 
trece (locurile strfimte) fara Turcl cu (arme de) foc.» Faptul acesta se pe- 
trece la 1710. Dupa Dicfionarul rusesc-frances-german, Petersburg 1813, 
cahaJk* este «une arbalete avecles fleches; Petui d'une arbalete.» Dupa a 
doua edijie insa a Dicfionarulut slavo-rvsesc al Aoademiei rusescl de la 
1847, cAAAim, cAr^A^K* e vorbfi invechita si vrea sfi <Jica «aparat rasboinic al 
calarefilor, consistand din arc, tocullut si saggf! cu tolba ». Inles6sca inoa 
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T T 

3810 tSth© : (1) tSmb. bSbSm. (2) 

t^hhi^a: (fSrS traducere) (3) \&pe: £. 

* /Cm 

TgflOHOCHlA: M6 KS tiic* T*nk. 

T6m6nI6, (4) TKiHie. l^GCST^pA. 

p.SlSTbiio: Tp&ik. 

3815 T^Mk: n6NTp8 (iq4wv). 

*vLiik: KS Jh&ia. (5) 



sahajdak, sajdak insemnezft 'tolba cu arcul si sSgeJile', rusesce cafiAiic 
'arcul cu tolba sa\ numal malorusesce carafiAiic, cah\Ik 'tolbft; arc'. Din 
acestea se vede oft fn vecurile precedente sahaidac a insemnat mal in- 
talu numai 'tolbft', ca si say dak, sajdak, sadak din turcesca orientalft 
sau glagataica si eft ablft mai tarcjiu a cftp&tat un sens mai larg de l ar- 
matura intregft a arcasului' si apol si de 'arc', nic! odata numai *sftgetft\ 

Cu tote acestea in Cuvente den betrdni, I, 299, d-1 Hasdeu, dupft care 
s'ati luat d-nil $eineanu in Elementele turcesci si Dam6 in Dicfionarul 
romdn-frances, afirmft eft sahaidac e 'sftgetft tfttftrascft|, cftcl alt-fel nu 
s'ar pute injelege expresia 'tulbft de sahaidace' din Codicele Sturdzan. 
Dar cercetand lucrul mai serios, credem eft se pote explica mult mai 
natural in alt chip. Atat Mardarie cftt si autorul lexiconului din Codicele 
Sturdzan au cretfut, eft in t»ai: carafiAiKi au de a face cu un substantiv 
in genitiv plural, ce atirna de un alt substantiv, in loc de a Jine samft 
de cele doue puncte, carl arata eft caraHA*** e tot in nominativ singular 
si nu e decat tftlmftcirea lul ria\. Amindol prelucratoril romani ar ave* 
un fel de scusft in faptul, eft un simplu calugftr sj un dascftl de slavo- 
nie de la bis erica St. Gheorghe vechiu puteau sft nu scie tocmal bine 
ce-s sahaidacele tfttftrescl. Cuvintul neinsemnand mai din vechiu alt 
ceva decat Holbft', me grftbesc a declara eft e gresit sensul de 'arc', ce 
I-am atribuit eu insuml in partea intaia a acestel lucrftrl, p. 93. 

O rftmftsitft interesantft a vorbei sahaidac— saldac e fftrft indoelft numele 
sdiddcar, care la inceput a trebuit sft insemne 'fabricant de tolbe pentru 
sagetf si de tocurl de arce'. Acest mestesug in sft a decatfut, indatft ce 
arcele s'au inlocuit prin puscl, asa eft a<JI aceeasi numire se dft celor ce 
fac sele etc. si Imbracft trftsurl, lucrurl cu carl trebuia sft se ocupe nisce 
fabricanfi de tolbe ale cftlftrejilor arcasl. Vorba sdiddcar nu se derivft asft 
dar, cum crede Cihac si apol si d-1 §eineanu in Dicfionarul romdn~ger- 
man, din si. csa^am 'sedelcft', literal 'sea micft', de unde ar fi esit numai 
sedelcar. 

(t) Berfnda -w, insft pare eft din gres&ft, eftel traduce cu .substantiv. 

(2) Mai bine sunet, zgomot. 

(3) Miklosich T*ackH- quae luget si citezft pe Berinda. 

(4) Berinda tm-; Miklosich ambele cuvinte t*-. 
(6) E casul instrumental. 
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TBMfte : 

TKCHOTA : 
TA. (:) T6B6: 

3820 * VeK-k : 

TM>KaT6AHHKK : 
TAJKATeAk : 

TAW6CTk : 



3825 ™>K6CTNkiM : 
p. 319 TA}KKorAiKTe : 

TAweKk, takkih: 

A 
TA/KKCCp^CTKS W : (1) 

3830 TM)K*CA: 

TRijjaAHKk : (2) 
TaijidHie: (2) 

Tsi|iiT6iik: (2) cn«A6H: 

t£ijj6, (3) T&1416TH0: (4) 
3835 TiiiieciiicVe: (2) 

TiipeCAdBHklH : (2) 

Tii|i6T$ (2) npYeMAib: 
Tii|iScM: (2) 

X 
T&ijjH&ki: (2) 

3840V4RIA4: 
p. 320 

*TdRAVa, A sipYa: 



neNTpS nk. ^epenT aM-fe^. 

M 

CTpXT-feAA. 
IIP6 TIIH6. 

A^KpS. 
ASKpA^TOpiO. 

riASra'pw. 

rpeSriTe. A^KpS a^ mhct6. 

Tp^a (.) Kic6. K*pT6. T$pHk. 

KopacVe. 
M6 rpe'8 nHAiiui (?). 

n 

KOAMpe &e Ki. 
rpe^TiTe Aa Ahmm<*. (?) 
rp 



•f rpeg&S-ai;* Aa Ahi'iaia* : »f T P H ~ 

CT63*-M*. (?) 

n^pxcKS-M^ (?). 

H6B0HT0PI0. 
H6B0HH146. 

K 

rp&AMtTM. 

P 
(*f) A€W6Tk. 

M*pVe A^iiiipTA: 

AU^nk *f A^uJ^Tk. 
n&rScecKk. 

H6B0&K8-AI*. 

A«Kp8p6 CT*T*TOip6. (?) 

K^npTwp*. 

K 
K N B 

H H (= HHKO). CAB. 



(1) Berinda -<». 

(2) Berinda fir* *. 

(3) Mardarie repefesce de g6ba acest cuvint, pe care Berinda II aerie 
ferd i. 

(4) Berinda Ttp&ntw, 
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*TAAillTk : 

*rapi : -J- cm$i|j6hT6 : 
3845 *ripT4pk : 



*T6p6MTl6: (3) 
*TTM0A6fi : 



MMOAifi: 



p. 321 *TlMWHk: 

3850 MTk: 

*TirMfiaHk, (:) e8k6hk; 
*Tvnock : 

*TvpwHk : 
VrpaHk : 
3855 VpTfiS, THCAipHH : 



K^HTiplO. 

P 
T$s8pip6. 

AC MdH i^^HAk *f ha**, CKpsuiH- 

N i 

H*k (1) AHl^HAW, M6 C6 itfiMA 

TipTa, a^ Kipe ujh j^ciinn ca- 
TdHa c* K$TpeM*p&. AHKipa. 

a.T. (2). rf 

aA^HKk A€ M6T6. (?) 

miict6 a ii8 a$mh63&. ag a*m- 

M T x 

H6368 MHCTH. ci$ CKtfMflk A* 
* ASMM6368. (4) 

M (J 

MHCT-k wIl\6HH<\W. (5) 

•r t 

MHCTI*. ci$ CKtfMIIk. (?) 

Kp-B^HHKk A« MHCT6. cJi* MHHCTH. 
T0K0UJ6. 

THnipio. c&MHipe (mat bine 

semnu). 

(recrut). 

i? 
A^MHk: ca8 m*mht6pio. 

M 

K&flHTi. 



(1) Pote -umfy-k. 

(2) Berinda amka>a, m. iioho: it©: si iienep*: a: T, B. = 0hka>a, m*aAtia n©A$- 
hIiiumu : etIphnk* : si 'NenoplnNlH' : ahcti 10 K. adeca t Thicara y molitva de la 
mlecjul nopjii, MarJI dupd 'Cel farft prihana', foea 10, E; lar la numele ince- 

X M K A* 

pate CU a spune: AHicipA: h&kha, noiu, nlsAPO [np«: cfrJpuA: h cirriiH m: = npoHMA 
cBAT*r{fli44 fl*« cxrriiM moahtiu], care va sa ijicfi: 'Thicara: t6c& [numele 
sfetagore^ulul, care a compus molitvele]'. Trebue sa arfit eft ml-a sc&pat 
din vedere acest autor la p. 20, unde am insemnat isvorele lui Berinda. 

(3) Berinda -Tft. 

(4) Cetesce 'cinstitorlu de dumnezeu', ca in Pasor si Calendarul chre- 
ftinesc. 

(5) Cinstitor de popor. 
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*Tp?CTiTk : 

*Tponipk : 

*Tpo+iMk, -j- nHTaT6: 
3860^^(3): 



Tp6H fTBCN6, M6 (X 3M, Tp*H 
K&HT^pH.Ks£/IHH a Bl|l6 3HM6.(1) 

Tpia TpA. Tpefi (,) wa h n^cHk : 

K&HT&Ck. 
A^MHk (?). 

M 

KI6ftlllk. ci8 CKHBipe. 
XP^HHT^piO. (2) 

f I? 

bhu,6 as * 2iHk (4) 



X. 



p. 324 X <SpKe: 
8bo: 

cSj-bo am: 
3865 «j-kw: 

<Ye6?KI6, «j*S0?K6CTK0 : (7) 

c 

cyeTeHk ski (1. ckictk): 



neTpS aie**: n6NTp8 (1. pentru 

aceaia). 
iAeR^pk : (5) &TJk iMfpe (?). 
Aip* wipe (?). (6) 

$&. (;) neTpS am* a. 
c&pjtaYe mhui£ai6. 

dm) $S. (8) 



(1) Acest cuvint hu e in Berinda, cum nil Bint nici cele-lalte corespun- 
<Jetore vorbelor romanescl ce preced lul k*. Precum se vede, traducerea 
lui Mardarie e stangace, lar expresia ce sd zic % in loo de adecd t se re- 
simte de influenza slavicd. 

(2) Cfite odata hrdnit, cum e tilcuit in Calendarul chreftinesc, Kiev 1875. 

(3) Trebuia pus mal sus. 

£ m r ct a 

(4) Berinda insfi t4a6ii* : nAiH&ri, k (= mc^aa) a : I, i k am, adecd € Vi- 

Jelul: planeta, cuvintarea asupra epistolei intaia c&trfi Roman!, in cartea 
foea 44', sens care explica pentru ce dinsul a pus acest cuvint intre 
nuinele propril streine. 

(5) Adverbiu. 

(6) Mardarie a ultat acest articul ?i Fa scris sus, ar&tandu-I locul prill 
doue cruel, intaia la sfirsitul rindulul al treilea, a doua la inceputul 
acestui articul. 

(7) Berinda ^4-. 

(8) Acest articul la Berinda e dup& urm&toruL 
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Seh neniAk MNwru, (1) A np-k- 


oyMHce rpHwfe npe aiBaiih, ujk 


M6 Kp*feM6H6 (2) CTApOCTk 


HJHHT6 A 6 RP^M6 SATpft- 


T 

H4r6ah: cripk. X 
CY&taaciio : 

cyK-k^Aiw : 


H-fel^6 AA»M6. 
^epHM^CKk. ciS $ilCk BHH6 KShrA 

b6io ^epHMH, b6k a^aA. 

•fA^MHk. 


cyB-kacdHYe : 
cysp&eiik: no^ck: 

3875 oyR-fcpMio: 


•fA6MHip6. 
Bp*S. (?) (3) 
JAS&Kk. 

AAeBepeak. 
KSHSHipe. 


CYK'BA^^ 


BOpk I|1H. 

* ft 


oyR-fcijjATH : 


H N 

•fKHge. i pAcnSA^* (?) 


• 

C^'K-KCTk BArTk (=KAArOA^Tk): 


B4 ANSlj^MH. 


3880 cys-kiiii™ : 


H 

£ p*cnSA6 ^ aA6Kapi. (?) 


cyR-kipeRiio : 


N 

P*Cntf3k AA6K6P63. (?) 


C^R^CAO : 

cyBkiAiN-k : 


N 

nepA^ (?) AuriTpa. 

BiH A^ M6H6. 


A 

oyrawih* : 
CYR*BMk: (4) 


.f aibaS npe Boe-MH (?). 
c* mSi^h. c* poah. 

R6W l|JH. 
H 

a$Sa$-ai&. 


<yrA6Biio: (5) c^-rpMsiw. 


A 
C^TA6KO: (5) 


a+Shaak* (-a**). 


cvrpHsiTH, (6) (:) cvx^nAA- 
TM. (7) 


Ill 

a aiSkA. 



(1) Berinda mw*™. 

(2) Berinda t*4-. * uJ 

(3) Cu andreaua e adaus probabil neicHp*. 

(4) In Berinda intre *?E-kp4i<Nuft si ofrfcipinte. 

(5) Miklosich -am- infigi. 

(6) Miklosich -rpu-. 

(7) Mardarie a scris acest euvint Slavic dupa a mu$c&. 
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3890 ^roA^TM, x kaa "thcm 


a ce aa*aA. (?) 


A 

<y roKeme : 
cyrocTMAk : 
<yroijiiio : 

<Sj-A^: 
3895 cyAP**^THC*: (1) 

p. 327 cyAP****: 


*frjK(A#)£A* ^aiKAipe npe soe. 

Scn^TAv. 
8cn6T63k. 

a ce i^HH-k. a ce A €A ^ Hr ^- 
itfio. 

£ T 


<^'AHRAA6MklH : 
O^'AHKAMIO : 

cyamiv* (Mikl. *a-): 
3900 c^'A^K-fee: 

oy'AOKk (,) cyA*RCTRo: (2) 


M6 MHH^Hi. 
MHpg-MA (?). 

Shah Ha! 

AMH A&CH6. 
a6cH6. 

T 


ovA^^sab: (3) 
<yA$&CTRO : 


A&CH6 TOKAIH. 

AecHHpe. 


O^'AOBk 6AU6: (4) 


A&CH6 npMHCk 


3905 cvA^BABHVe: (5) 


AH A6CT$Ak. 


oyAOBa/A»o : 


n /IT 

A<fc A" A^ctS itttf (?). 


CVA^«> «TA^: (6) 

cyAOA-fcio : 

^"AOA-fcRiio : 
3910 ovA*, (8) (:) r A -t: 
p. 328 oyenk: 

oywack : 

oywacaw : 

oywacaioc/ft : 


R^A-fc. 
•fB^Hrk. 

n^pSp-k (?) ^RiArk. (7) 
oyHA& 

OyHKW. 

cniH«u^. 

•fCnJKHM&k. 

cniio-At*. 


3915 cywaceHk : 


T 

•fcn^HAii. 



(1) Berinda -pi-. 

(2) Cetesce -khw ca in Berinda. 

(3) Miklosich oyAttuNkHi facilis ; cele-lalte dicjionare nu-1 au. 

(4) Cetesce Smacm* ca in Berinda. 

(5) £ substantiy, dec! mai bine tndestulare. 

(6) Berinda »f-, Miklosich *a-. 

(7) Al&turea pare a fi scris cu andreaua <f»Hr$, ceea ce abla acum in 
timpul tipariril am observat. 

(8) Ac. »Ay, unde (romanesc); Mikl. *a«y, *a*Y ^ua. »a«y wide. 
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cywac^tua : 
olpKe: (1) 
oywHijie: (1) 

3920 ^HKk: (2) 
oysa: (3) 

oysHMKk: (3) 
otfsaKOH^io: (4) 

0^3klAHl|J6: (5) 

3925ov3w: (3) 
p. 329 oyaAa: (7) 

0V3A0H0UJ6HY6, (8) HAM 0^30- 
H0I1J6HY6 : 

oyspaKk: (9) 

oyKasaVie: 
3930 oyitfpk : 

c 
OlfKAOHHUJA: (10) 

otfKopH3Na, §Kopeme. 
oy-KACHeHYe: 
SicapAio: 
3935 §K*cH6Riio: (11) 

SKpaweme: 

tfKpOTH: 

+ ^KpcijiaciuM (?): 
p. 330 SaSqiio: 



•fcnAHMap*. 
aaHi;8. £6h6. 

n*N* aKA\8. a<*P<*- Meo,. (?) 
p$A*- npiMTHHk. (?) 
A6r*T£p*. A^HI^k. 

T 

Aeri. poBHTk. 

•fTOKM&Kk. 

Aer*T*p* (?). (6) 
jteiwrgpH. AaHi^pH. 
$p*8. 

T M if H 

Baepk ^e r£ h8 n& neTpd a-k- 

k8, ci8 neTpS ^apa\6Kk. (?) 
KMHa (adecS. pricina). 

n 

ap^Tape kh (?). 

ftltip*. 

C^IHpX (?). 4B*T*p*-C6. 

^K&pApe. 
•fToipMepe (?). 

ftlCftpACKk. 

3;kmk6ck8-ma. 

M 

•f^pftcei^ipe. 

MJKHr&6 (?). 

ft FIOTCAglJlH (?) 

H6M6p^CKk. 



(1) Miklosich **-. 

(2) Miklosich juknim. 

(3) Miklosich *s-. 

(4) Miklosich -nk, -maui*. 

(5) Miklosich *a-. 

(6) Miklosich etc. career. 

(7) Berinda pune acest articul dupfi eel urm&tor. 

(8) Miklosich *3-. 

(9) Mikl. si Ac. -p*k*. 

(10) Berinda -uuc*. 

(11) Berinda «*•«*-. 
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3940 §Mai|iiio : 

§mp&i|Ska^hT6 : (1) 
$M-frrki (2) (Sm*-): 
$a\*a6hY6: 
3mha6iiY€: (4) 

3945 §MHA^Hk: 
SmhaAiocm : 


$HrS. 
ftMopipe. 

MHKUlSpip6. (3) 

SMHAMHl^e. C+ip^Mip-fc AffHAlTeft, 

THKA^AOCk. 

K*£cK$-AI* (?). >K6AeCK$M*. 


§Mk: 
8moa6hY6 : 


N 

M-kpepe. pSripe. 


Sanhwm: 
3950 (§M8Mi» :) (5) 8kpom4K> : 
§amuuja6hY6 : 

§MkllUAMIO : 

p. 331 §m^hY6: 


AT T 

M6 KSV6Ti. M€ H6U&3& 
•fCA^lfo&Kk. 

KSyeTipe. 

K^M6Tk. 

ipYHHi^e. 


oy^Me (6), oyriuje. (:) A-fcriiue : 
3955 oyHHMHWA^ : (7) 


MA EIIH6. 
WK&piCKk. 


A 
0yHHMH^6HI6: (7) 

oyitaaio : 

©\'H36, K&H36: 


O'KRpivpe. +A^^HAiip6 
^Hrk. (1. .f^HrS-M*). 
•f^Hnce (1. 4+Hnce-ce). 


oyHiuYfi. (8) A-kniuYH: 


MA Bglik. 


3960 oyHkisiio: 
oyHkiAUH : 


+Hpe. (?) 

^ X T A T 

M6 At*NH. M€ CKpftBH. 
AlAHHpe. 


oyHkiuYe: 


Oy'HklA'fcHUjYH : 


A s C 

Me MA A6HMKW. 


oyneijipAio : (9) 


.fflHCTpeCKk. 



(1) Berfnda Smgphj-. 

(2) Mikl. OVM6TH, Tril. -u. 

(3) UI tat §i scris de-asupra. 

(4) Ui tat si scris la margine in stanga. 

(5) Miklosich o^-m*-. 

(6) Miklosich oym6. 

(7) Miklosich etc. fara a. 

(8) Miklosich n'are masc. cu ui. 

(9) Miklosich oynt-. 
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3965 cfncsiHYe: 


A 
H*A6>K8HHM,e. 


cynoAOKAMW : 


•fKHII&CKk. MOlJlHH&Kk (?). 


p. 332 SnoAOBii^Hie: 


^KHnSiipe. 


Snoico&iYe : 


p&n*ftcip6. 


5noTp6K^HVe: (1) 


(intrebuintare) 


3970 SnoTpesiW&io : (1) 


(intrebuintez) 


SnoTpeEAMTH, (:) (1) fthA- 


£ ASKpi (mal bine a tntfre- 


CTKOKiTH. 


buinfd). 


8npajKHAK> : 


Jt&euie$T6ak. 


dnpattH Akc* : 


T C 


8npa?KeNY6 : 


•fA€U16((Tip6. •fA^^THMMYe. 
A€lU€((TilO. iWMAAilO. a&i*- 


3975 SnpdSHHjfk : 




HVio (?). 


eypasttgiiYe 


•fTokMHpe. 


£paHA» : 


pftN&Kk. 


Sp^Ak, (2) iopoAk: 


H6K8Hk. 


p. 333 Sp^Kk: 


Cllpk. 


3980 oycKO^HYe: 


^npeSHipe (?). 


Scp&AYe : 


N6B0HH146. Rp'fepe. (3) 


dc6p Ara, (4) oycepAak; 


M6pM6Ak. 


ScHAie: 


&CT6li , fciil* (5) 
JC m 

•fA^Miipe. M*r*Ape (?). 


A 

ofcjMKeiiTe: (6) 


3985 oycMipk : 


TAeiitk. 


ScMOTpMW : (7) 


COKOT&Kfc. 


5cA\-feHk : 


A6 K8p-k. 


of c&iuiTA : (7) 


A T 

M6 pftf1*&ci. 


oycn'bKiio : 


C C ' 

aMk $**£• ^OAOc^Kk. cnopecKk, 



(1) Nu # e in Miklosich. 

(2) Miklosich numai *p-. 

(3) Mai bine vreare bund. 

(4) Mikl. -rx. Tril. si Ac. numai -sk. 

(5) -k f&cut din alta literft, probabil dintr'un a; a scris pujin mal tar- 
^iu si cu cernelft mai deschisa. 

(6) Miklosich n'are acest substantiv. 
<7) Miklosich «vc*-. 
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3990 8crrfexk: 
Scn^io : 
p. 334 oyrrA, ScthA : 


cnopw aacSTOpio ^AOCk. 

irctfork (?). 

rtfpa. 


ScTaKA&iliklH: 

oy'CTaRAAio : 
3995 ©yrrpaKaeHYe : 

OV'CTpiHMIOCA : 

oyTTpftMA&Hie : (1) 
ov*ctp&maaioca : (1) 
©V'CTpoeHie : 
4000 oycTpo^io : 


A 

H€ TOKMMTk. 

•fTOKM&Kk. 

^Tp^Mape. CA0603rip6 (?). 

•fCTp€HH63$M*. 

no((HHp6 p&neaipe. 

nOpH^CKS-M^. 
*fTOKMHp6. 

•fTOKM^CKk. im*t6ci{. 


oy'Ckip^HHkiH: 
oycupAio: 


Me ♦fKYera. 
•fKierk. 


o^TRapk, oy-Kpaweme : 


^pacei^ipe. 


- A 

BTSpftftiiO: (2) 

4005 a 

p 335 8TKpR}K6HYe: (2) 

$Tp&niio : 

StoaAio : 

§Tp*moio: (3) 


•fT&p6cKk. 

^T^piipe. 

MX K8Tp6A\Spk (?). 
' nOTOA6CKk. 
AWKHgKk. 


Stp*hTh, (4) 3a§Tp&HYH : 
4010 SxpYe, §Tpo: 

§Tpo (-w), §Tp-k: 


A 

M6 A^ A^MMH-fel^. 
ABMHH-kilVK. 

A6MHH-ki^a. 


«^,(0 I: 
Spna/ftio : 

gprMAiocA 

4015 fijfH^HYe: (5) 

djfHi|ipAio: (5) 

SjfA-fcBAAlO : 

SiVkaoM^AP^HTe: (6) 


vvyk: aA\ipk. 

MSllJKk. 
Malik* M*. 
M*&TpY6. 
M^l|ieiU$V^CKk. 

A<te A 6 jfpftHHpe. 
•fH6iienmoH6 ^Tp-fer^. . 



(1) Berinda -pe-. 

(2) Berinda -up*-. 

(3) m din «; Berinda -pe-. 

(4) Miklosich ofrpktik, Berinda -pm-. 

(5) Miklosich «flc M -« 

(6) Berinda -m8-. 
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p. 336 SnicTTe: (1) 
4020 Sq&iTe: 
SihnAio: 



"Smi 



MHT6Ak : 



8mht6A(c)tko : 

tfMpeaceHYe: (2) 
4025 8iji6AP<aio: 

§h3&aaio: (-as-) 



napT6. 

•fTOKM&Kk.. 

A 

.fKJtlV^TOpW. &ACK&. 

ScnivHk. MHHCT6. 
MHASeCKk. (3) 
P&N€CKk. 

fiiULmft: 



*ov"ipk : 

'♦ypYH: (4) 
p.337 *oypiHAk : 

4030 *oypkKT4Hie (5) KoiicKoe : 



psn^wca: AdTHH/iijie smm6 A\8prk. 

K 

citf nerrptiiik. w £i. (?) 

A^S^ipe. CaS KttH0il|16p6: 

+OK8 a* a$aih636$. ca'8 a8a\iiha 

z 
P , z 

AA6rap6 A^ Ka. 



e. 



p. 338 *0ABivpk : 
*AAAicciH : 

*A*A6A6H (-•tfi): 

*Aiai€ : 
4035 *AeKAd: 

*£6M6Al6lJk (-M^-): 



KSp^i^Ye. a^SHipe (?). 
Ja MifcpYefi. 
ahacahhS 44 A ^P^ Tk * 

HSA A e +HHHKK. (6) 

MM Rp-fc CAAKHT*. ciS A 6 A^^' 

H636S KY6A\iTA. 
T6M6AY6. 



(1) Miklosich -h*-. 

(2) Miklosich -p-krc- 

(3) Adec& mi-e mild, cl Lexicon Budanum s. v., 1. 

(4) E sens la mijlocul rindulul penultim inceput cu w *(, dar cu li- 
tera initiate t ro?ie. 

(5) Miklosich o^ph-. Imediat dupa acest articul Mardarie a scris pe eel 
de la inceputul paginei ?i literel urm&tore a, dar 1-a ^ters cu linie ro§ie. 

(6) Miklosich a"hu 0-aXXot 'rami' ; Calendarul chreftinesc, Kiev 1875, 
aaax e ramur& de maslin', roman (?). 
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*A6orHWCTk: 




A6 flfiMHeae* KtfHocKSrk. a 6 


A • 




M MX 


*A6*a* : 

*A6$A*pa: (1) 




A6 a* MH6 3& A*P** T *' (1) 

T 


4040 *A6*A w P rtTl ^ : 




A6 a* mh 63&? A*P*"- 


*A60AWpk (A60-): 
*A60AWcVa : 


A^pS a8 a# mh 63&** 
A€ A*MN€3& A^ TA 


*A60A*cVe (T= 


=Tfi): 


Aipt A$ a^a\h€3^S. 


p. 339 •AeSAWT^ • 




A6 A*MH63& A^ 


4045 *A6$AWTk : 




e£ MMpWCk. (?) 


*A6$KTlCTk : 




A6 A* MHe3 &* 3MAH. 


T 

*A6$kam : 




T 

A€ A^ H ^3^S KI€A\i. 


T 

*A6&AHiik : 




A6 A^ M "€368 u,hn8. (2) 


*A6$A*rk : 




KSb£htS A* A^H636S. (?) 

& c 


4050 *A6Sn6HTk: (-< 


SAtflTft) 


M6 A 6 A^ MH ^368 3H (?). ci$, 

C N 


*Ae6ck: (3) 




A6 A^ MH63 ^ TP6M6. re. 6. 
A^MH636S. 


T 

*A6&CTHpiK: 




A6 A$AIN6368 JfTlkpH. (4) H06.T. 


*A60^aHk : 




A€ A^H63^S HKHTh. C6 £. 41. 

M T £ ' 


*A6$$HAiKTk : 


(5) 


A6 A^ H63 ^S n*3ii m. h. 


4055 *a6«+m: (5) 




A€ a$ mh 63€$ npiHMH (?). ciS £ 

u 


p. 340 




A$ A^MH636S npiATH. CA$, | A® 
A$MH63&$ WKHTOpiO. A 6 - *• 



*A6pan^HTk: 



(1) Acela?i Calendar chre§tinesc, 

(2) C. Alexandre de d. inspirat. 

(3) Initiate cu cernelft negrft. 

(4) Mai de8 sprijiniL 

(5) Berinda -to-. 



pO .fr-TwASHTOpiO. MA KB. 

'daruire dumnezeeasca'. 
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4060 



*A6t(?H4 (-A): 
•a*ma(-1): 
Vv^MTiHk: (1) 
Vpck : 



A»MM63^ (?). 

giM*Nk. 

TJKM16. £ 

Toark, cTA&nipe (?). a«- A'- 



p. 341 XMtfrd: (2) 

jfijMto, (:) nan-kfi. 
X&&\ib: 

4065 jfirrpe^k: (3) 

jfHTp^cTk (3) (jfii-): 
^hi|16hY6: (4) 
X-hijjhhkk: (4) 

yMniHHKW (4) (-kh): 

4070 x AicTwfl m8>kk : 

jfAejfM (-*V) : 

JAMKH : 

"jfii^Bk : 
p. 342 yA'BKHHi^a: 
4075 x^rBEOTKopenk : 

jfA'tKHHa : 



o\'ahivl 
jfpiTYe. 

a*8a4>& 



* 



A\*eCTp8. M&IJ16. 

M6l|l6((iu8r8 AUKHHiltV. 

UlSnilp6. >K6^SMp6. 

UlSnHT^piO. HCB^tf HT^piO. TA&Jf^plO. 

MHO. (5) 

Al 

w k^a^w (]. -8Rk). (6) 

X i 

+ BO robV (7) 

i 
npoA^x^pHAe in&tw. rhct6p?h 

A6 Jne: (?) 

II&HH6. 

AtarSniA. (8) 
Maronetik. ntrripio. 
KAumoa'p*. 



(1) Berinda -1m, cum trebue. 

(2) Mikl. -**- saepes, Ac. acela?! sens. 

(3) Miklosich xmt-. 

(4) Miklosich xwiy-. 

(5) Acest MH^(ecT»eHH4ro mhcaa), adec& de numerul immulfit, e un adaus 
al lul Mardarie. 

(6) Mai bine neinsurat; nu e in Ac. 

(7) E scris cu andreaua ; cf. x«X 0T ^ H ' 8 » No. 4098 de mai joe, care de 
asemenea nu-I tradus de Berinda. 

(8) Berinda neieipHA. hi (=HH*oMk) : c: 3i. adec& brutdrie, pilar Ie. Miklo- 
sich 'pistrix. panarium, locus ubi panis servatur 5 ?i citez& pe Berinda. 



Or. CrtfUy Lexiconul lot Mardarie Cosianul. 



18 
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XA-fcMHCk: (1) 
JfOKOTk, (:) )(R$CTk ' 

X*A*rM (-A*)s (2) 
4080jrwriio: (2) 

X^A^ Td H CTK ^ 6Mk: (2) 

T 

JfOA*TAHCTR$6 (* uAci) I (2) 
Jf OA^TAMCTRO : 

4085 jf a*aik : (4) 

jfOT'BHYe: (5) 
p.343 Jf*™ 1 * 166 (6) KkfTH: 

jf^Tkjfk (7) ukhtmcm: 
jfoipS BkiTH: 
4090 jfAOXOTiNte: 

jfpacpkiH: 
ypaKpccTk : 
ypaMMHa (-hA): 
jfpiaik : 
4095 YpaMK Phk (=rocn^AWMk) : 
jfpaHeme : 
jfpaHHAHHi^a: 

jf^xoTiHle : 
XpaHib: 

4100 XP^HHT6Ak : 

ypen^inS : 

£ £ 

p.344 JfpTTiHCTBO (=XPMT?aHCTKO): 



Kei^a. 

COAHTOplO. jjiakkt^p*. ipica. (3) 

coaecKk. .fniKk. 

pgrAMSne. 

N 

poira-ce fl€Tp8 HOH. 
coaHpe. ptfripe. 

N 

ropra. MOjrYia*. 
Kp-fepe, soe. 
M6 ca ex $Ye. 

M T 

Kp-fe C* m& ipiw. 
ROW C* +1*. 
KACKOTHpe. 

M€ BHTBSk. 
BMT6KY6. 

Kace. 
Kice 

n^siipe. 

KlAlip*. BHCT6pY6. 

M 

T+krSHpe (1. -ripe p^epe). (8) 

n*36CKk. 
n^3HT0pi0. 

X&pAecKk (?). 

N H N £ 

c^eiO'e See (1. 8g6pi€H) kS c+ht$ 

H 

aiirpk. iuh a +oaoch npe k6mii.(?) 



(1) Berinda x A *-> cele-lalte dic(ionare x^ M "A*. 

(2) Miklosich -a*-. 

(3) Cf. CZrAdrlAHHKk. 

(4) Berinda x****> 

(5) Berinda -ts-. 

(6) Berinda -*-. 

(7) Berinda -t-. ^ 

(8) In Berinda acest articul e dupS x 0l M$ m^th; wrSiipe e scris mal t&r- 
fliu de alta m&nS ?i cu cerne'lfi spfilficitfi. 
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JfC (=JfpHCTOC*) C* N4MH: 

X$ A ork: (1) 

4105 jf^A^»HKk I p6M6CHH. 

X$A*raacHkiri: (2) 
X^A^^^ctbo (4) oyMHoe: 



X^AhiA (-ki-): 

4110 x^eHTe: 
X^AHkiA; 

X^AHHKk : 



yc k8 hoh. ami cKpY* Aeclnpa 

N 

8QJI6H. fl6TpS M^Mi. 

•fiieaeiiTk. 

atgiuepk. 

M6 CHTHBli (3) (?) aa rai. 

P , A M 

M6l|16U(8rtt MHl^fSH .f B *IV*1'£pa 

KifillHAlV. 

a" c CT A 

Me npo (]. npo). Me M6 h8-h a« 

H 

aac£ck. 
X^a*. 
XSatipe. 

A 

M6 X^HTOplO. 

X^aHTopio R&T&M&Topio. Kipeae 

2 " * 

cfi8k* caa (=caisa) Art*. 
XSaecKk. 
p&ni|iiipe AG x&u*. 



§aHu;A a 6 ipiaie. (6) 



p. 345 x*to*: 

X^xHime: (5) p*riTaHYe 
X^aHoe. 
4115*x^KonpiTVa: 

XiaKock, e (=SaHH v ki|je). apiai*. 

npaiVo : attap&k. 

nHnpicKO (mi-). RXH3k. 

*X<fo*k: KaaAk. apaSpY*, ci* HerpS. 



*X<ip*ainYri: ^ 



MA 



K8 EtfKSpYe CTpAaSiH. 



(1) Miklosich x*- 

(2) Berinda x*-. 

(3) Cf. cHnoTi. 

(4) Berinda jpAt-. 

(5) Miklosich x*- 

(6) Mai bine 'ulifa cdlddrarilor\ Cam in dreptul acestul articul, ceva 
mai sus, se vede scris cu andreaua un cuvint, ce pare a fi imama, cu si- 
laba finalfi aruncata de-asupra. vpirU trebue sa fie o forma gresita in loc 
de nAiTU, cf. gr. itXatsia. E greu de creflut ca proigumenul Ilarion, eare 
a adaus vorba pofana, sa fi cunoscnt iat pratum si it. prateria* 
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•xqPri {-pi): 

M 

'jfeptaiKe (-o-)s 

4120 *xep*RiMk : 

*yeporpi ; AAk (jh-): rfesBpe. 

*jfT0HTa : seneactace. 

•jfYT^Hk: K&Atiwe. (2) 

* H 

*JfC (=JfpHCT^C*), 6 (==3i\M- 8C$Ak. 

H-kip6): M^cYa. noAU3iHeu>. 



imm a^ cgKSpYe (?). 

K 

K&NT6 jfepg&YM&Kk. 

N h fi 

HAH \6 ^U,6A6M»0H6. (1) 



4125 ♦jfpJcTH : 
p. 346 



*£pircMA: noMasaiiYe. 
*jfprcaHAk : 

♦jfpvxoroHk (-ro-) : 

At 

•jfp^comfr: (4) 

4130'jfpicTO+o: (4) 
•jffcM: (5) 

*X$cih : 

+ *XWpW. 3HiM6)1. (6) 

+ jf RpacTie : 



*^| <x>Rp*r6uiac* : 
Otapiric*: (8) 
$rP&?k6hY6 : 



cyHWH. ^n^pii^YH. npeSiVm. 
^ nppMTH. c& Ki'aM* awa. (3) 

H 

c^'coipe. 
^aoipe a 6 <fcpk. 

T 

A6 atyk H*CK$. 

saaTooj-cTk. rSp* &e i$pk. 

nSpTATopw &e X* (=JfP HCT * c *)- 
ipink. ca8 i<6rp8. 

T T 

Ktfue t*k$. 

I* M T 

CT-k. .fceHa (?) 

H$6a6 (mal bine hreascurt) 



O. (?) 



a*n*w,\ip*-c6. 

aftn*Ai-M*-KOio. 

a&n^A^P6. 



(1) Cetesce infelepciune deplind. Mardarie trebue s& fi scrispe n de~ 
asapra lul xs din gre?el&, no! insft 1-am pus pe ^f. 

(2) Miklosich etc. "tunica 9 . 

(3) Corespun<J6torul cuvintulul afa nu e in Berinda. 

(4) Berinda scrie prima silab& farfi accent 

(5) Berinda pune acest articul dup& urm&torul. 

(6) Ac^stS formS trebue s5 fie gre?it&, cftci la Miklosich etc. gdsim 
3m*m * signnm. 

(7) Miklosich scrie cele mal multe din cuvintele de sub ac£st& liter* 

cu ♦Tl. 

(8) Berinda are numal accentul al doilea. 
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$&pi?K6CA : 


A&n*A*-c6* 


A 

$&03k6nY6 : 
4140 $rkt|iiNT6 : 
$Bpai|iiio : 
$bpaiji6nY6: 


A^M6p6. 

p*cn6iiA6p6. 

»fTO(iKk. 

^Toipqepe. 


ifcpiaiio: urrsopAio: 
i&R-fcTk: 
4145 wrHicM : 


UJ 

A6KH3k. 

p*cn£»ick. 
roHii-ce. 


$rp*kBiioc4fc : 
*3A§: 


c$i6ck$-m* (?). 
A6 Xhma. 


w AscktTKd: 

iPkSaov (-4-): (1) 
4150 »KpM$NYe: (2) 
p * $Kpki&iio : 


N 

AH p&MAUllil^6. 
A6 8hAC 

Aftciconepripe. 
A6CK6nepio. AB&Kk. 


WASM^Hk: (3) 
t&ASM&iYe: (3) 
ftMirriioftft : 


T 

A6cn*piiri. 

A6cn^((i^rip6. 

aaii^a^-ai*. 


4155 $M*tii6Riio: (4) 
$m*iji6iii6: (4) 


N 

Aas^A^CKk. 
AsbAha^ 


wh6io: (5) 


H 

A6 aa ahuiYh a^ Ad A* H - 


"»n$a: (5) 

WHIOAk, (6) B6CMA, BftCkKt, (7) 
R*cfcq6CKH. (7) 

4160 ffNSA-fcrce (-m*-): (8) 
»piA*: 


H H 

AHTp^Hca. a 6 Aa AHca. 

A6 TOTk. 

A6 Ki^Ak. 
^r^A^Hpe. caobosYc 

Ma (k») .jtrjtAgMjMi ma Aw6 
CTA^nipe. 


ApiAH'bs: 

CpaAft: 
p. 350 wpicAk: 



(1) Miklosich -k*-; sS se cet€sc& separat. 

(2) Berfnda -po-. 

(3) Miklosich -a*i-. 

(4) Berinda -Miy-, Miklosich -Mkiy- ulcisci, retribuere. 

(5) S& se cet£sc& separat. 

(6) Miklosich »tzh*a*. 

(7) Berinda tcA-. 

(8) Nu e in Miklosich. 
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4165 $p6K4IO, (1) Haft, tfpHL^ilO: 

i&pkira'HYe : 
wpuriw: 

wpwHOR^HTe: (2) 
iPpWHS: (2) 

X 
4170 $pUH*B6Hk(2):(3)np'kKAONHCA 

nicTH : 
vfpkji^aiocA : (4) 

Sfp-ksiio, iPavkTAio : (5) 

wp'tio: 
X 

©cSuiu: (6) 
4175 (VcR-fcHAiocA: 
p. 361 Wckniio: 

WcTSnirt: (7) 

fltaasiiocA : 

#MdaHHklH : (9) 

4180 »MaiHV6 : (9) 

"Staaima aioero: 
iPqecTRo (:) (12) $<n'f3Ha: 
OrrSsKAaio: (13) 

A 
$T*?K6NI6: (13) 



A 
aifl*. 

p^r&tipe. 
p*r*6CKt. cKoi^k. 

H 
H H 

4nHCk £6io (?) nSiyi hS ks38io. 
aim^S-M*. 

A 

aan&. roHecKk. 
r^HecKk. 

H 

AH m6h M6 CiHTk. 

c$YecK8-M*. 

Taw. n^p&cecKk (?). 

Aea^Mr^-T6. ^Gp'kuie-Te. 

x 
mah^ckS-ma. (8) 

* x , 

M6 M*HHTfc. (10) 

X , 
MANMP6. (11) 

N 

AH ZiuenTa'p-fc M*k. 

M0WI6. 
»fCTp6HH^3k. 

•fCTpeHHape. 



(1) Miklosich o-rpeK*. 

(2) Miklosich etc. otphm-; cuvintul se gasesce in psalm ul 117: 13. Ini- 
tials negra. 

(3) Acest sernn de punctuate nu e in Berinda, dar nic! nu trebue. 

(4) Nu e cu y In nici un dicfionar. 

(5) Berinda --trS*, Miklosich -nu-. 

(6) Sa se cetesca separat; Berinda pune acest articul dupa eel urmator. 

(7) Miklosich •txct*-. 

(8) Mai bine deznadajduescu-mi. 

(9) Berinda -Ah-. 

(10) Mai bine eel dexn&d&jduit. 

(11) Mai bine deznaddjduire. 

(12) Miklosich otwhwc-. 

(18) Cetesce CM- ca in Berinda, Miklosich etc.: gresela de prescriere din 
pricina asemenaril lul h cu t. 
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4185 »ui6cTRte: (1) 

A 

WyoauiHYe: (3) 
tBiperkBiiocA : 
9l|l6MilO: (5) 

*iP wk^»a» : (6) 



M'fepgepe. (2) 

A^M6P6 (4) JfMKAj^B (?). 

M * 

A6 AM*A* ai ^ n^t^HA6. 



& 



**2J ©K<R)iHTe, weara6hY6: 

WKdMHHHKk: 
"t&BAANk 3CTk*. 

ivkkhhAw. (:) (7) ^Kap'bic: 
4195 WBesMkCTKOBiHHdro : (8) 

WE6Ttuirtk : 
IVE^lJlHHKk : 

wena* : 
WKHAie : 

4200 WCHH0C6HI6: 
WKHH^IOCM : 

tVKMCTl'a. C^p^Kkl 

p.354 WEHTi* : 

IVBHTiAHH : 



^ftfiMeicipe. 

^*pM6K*T0pK>. 

T 

$P*M6Ki fiCT6. 

*fHC6. 

BHH$ScKk. WK*p*CKk. 

if T 

ripe M6 OvK^vp^: 

T 

iS 4B6KH. (9) 

n^p-riwk. 

WKHA^v. 

if 

AH ^ecrijih. 
c+Yiipe. (11) 

H X 

M^HSTAiie (?). (12) 

A*.K$6CKk. 
A^KSHTOpiO. 



(10) 



(1) Miklosich -iiikc-. 

(2) Mai bine efire, despdrfire, depdrtare, plecare. 

(3) Berinda -a*-. 

(4) a din r. 

(5) Miklosich -eurr*!*. 

(6) Miklosich -*a«V- 

(7) Miklosich numal formele -hmth, -h* si -homth, -n«p*. 

(8) Berinda -w-, Miklosich -ec«ik-. 

(9) Verb neutru?. 

(10) Cetesce indestulare. 

(11) h din e. 

(12) Miklosich denes', adecfi rdrunchil Nu e in Ac. si Tril. Cuvintul 
e luat din psalmul 72 : 81. 
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4205 WKHriAMine: (1) 

WEAarieTk : 
WEitari* : 

4210 i&KiiicTk, (2) (:) WKiUAiHte: 

WKaiKk: (2) 

WBAeriio: (3) 

WBAHMiio : 

i&Eitim&tTe : 
4215 WBAOBkisiHTe : 

WBHoipesiio : (4) 

p. 355 WE$A* (*-) • 
A* 

WEAxrixe: (5) 

WEOHMHVe : 
4220 i&EOnipA» : (6) 
wkok>a*: (7) 

i&koamo : 

WEpisk (<&-): 

WKpisonHcime : (8) 
4225 wspatii&iYe: 

IVBplf*, (9) IVEpOCHtflO: (10) 



aaka. cftAftiutfpe. 

«J6 EHpSHTk. 

M 

.k^p&C6l^iS6 (?). 
K^A^CKk. wcHAetf. (?) 

EHpl&CKk. 

N 

EMpSHl^e. 

Htfl&pk. 

»fH0riT63k. 

•jj|^llHUj63k K^A^CKk. 

•f^HHiiiipe. 
cmps-ripe. 

•jdfOflT63k. H * 

KOAiKk. p^T0\'3Hp6. 
iu 

n*p£ KRAMTOpio. 

c 

Mirpo. 

jtKHT&k. aCKSl^k. 

A6 aM^HAoad; ni^i^e. 

N 

npe AM^AoaiV n^L^Hae. 

6 3 

KH WEpi. ^ 

cKpfepe fifi WBpi. 3Snp*KTe. 

^KpxTHpe .f-rtinepe. 
pisk: 



(1) Berlnda -ee, insfi e al doilea este de prisos. 

(2) Berinda <*-. 

(3) Miklosich -Air-. 

(4) Miklosich oixhowtSi* pernocto. 

(5) Berfnda tfrwAr-. 

(6) Miklosich -octpmtm, -hk. 

(7) Miklosich -•**-. 

(8) Berinda are numal accentul al doilea. 

(9) Miklosich okphth, -h« tondere, Ac e rad\ 
(10) Miklosich -p*c 
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M 

ifrsp*c6iiT6, (:) worpHH^HYc t8a6P6. 

(B. wcrpHaceH*. (1) Hca: 

Ril): t 

WKpoiniio: (2) $a pouift K4 CHyeae. Ac I X hi. 

WBpoineHYe : (3) pSuiripe. Ac J, gr, X 

4230 i&(b>Sm6hT6: (4) A*r*Aipe. +*r;*A8iipe. (5) 

p. 356 wspgiiio: (6) Aorc^cKk. 

WKp-kaaHVe: p*T63ape KHAeft'kcKA. 

WKp-kTaic : i$a$. 

wcpt-raicc* : Afiatf-M*. 

4235 WBp-kTeHie: a^aape. 

1 

M 

iVEpAipa: a^aipe. a*b*A*- 

WKCTo^HYe: (7) .jjcSHMtfpipe. 

wkthm*: (7) aaeprk .fnpefttfpk. 



(1) Acest cuvint Slavic u»cTpHrcen(l)A, ce pare a ave form& articulate 
roman€sc& (cf. Acnu-riHU, prod us de noi la p. 16), nu se afla in exem- 
plarul intreg al Lexiconulul lul Berinda de la Academia RomanS, dar 
se gfisesce fntr'altul cu lipsft al acelelasl institu^I. Din colona urmfit6re 
290 al celul dintalu de-asemenea vedem dat afar& un articul intreg, anume: 

f t 
ivsp-feTecMieiu ' iumoihuh, pecnpiiNufi, cfcfwf, ar*, ka4k«, de dou£ rinduri. Pen- 
tru indeplinirea acestora, autorul pe de o parte a strftmutat pe linia 
urm&tore silaba -criio a vorbel finale din articulul wKp-kTiwc*.... si a adaua 

A 

numeral foil ,«n5, iar pe de alt& parte mat jos a asezat la locul cuvenit, 
adecfi la inceputul sirulul, vorba i&s$p6BiHte, tiparita, in cel-lalt exem- 
plar, gresit in acelasl rind cu articulul precedent wkthhS : ifc-fcriio, formand 
din vorbele de la sfirsitul articululul un rind deosebit si fndreptand 

M 

tot odatd vorba explicative sitfyee, carela-I cacjuse n de de-asupra primului 
e. Pe col6na 298 apoi din exemplarul complet, imediatling& ^a^m, ce- 
tim grecescul IauticmI, care lipsesce din cel-lalt. Din acestea se vede c&, 
desi avem a face cu aceeasi edtyie, totusl deosebirile se explicit prin in- 
dreptarile ce le va fi f&cut insusi Berinda, dupa ce acum se vor fi tras 
un numfcr de cole gresite, dintre cari unele au ajuns pana la noi in exem- 
plarul defectuos amintit, cum si in acela ce Fa avut Mardarie de la Cozia. 

(2) Berinda -p*-, Miklosich -p«- tingo, -c* rubefied. 

(3) Berinda -p*-, Miklosich -p«- color. 

(4) Miklosich -p*-. 

(5) f. in cdsdtorie. 

(6) Miklosich -p*-. 

(7) Miklosich okx-. 
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4240 ivcSpsKiHYe : 
WBthrpk: 
ive8<i£nT6 : 

ivbSuia : (3) 
J2S*«*e:(6) 

WEBlUHHKk: 

IVKUlHHd, (5) KHHORia. AWHa- 
CTHpk. 

IVKU/lN : (5) 
IUBkAT6Ak (-B*-) : 

4250 wewman, Hmctko: 

H 

tUEklNklH: 

WB-fcTOKiHVe; WB-fcuiame: 
iVE-fciuaio : 
vvkmsaao : 
4255 wr«a*, (6) 

wni^i (6) 
ivrAaBA6H) a 6 : 
p.358 wraaroaaHVe : 

wraar^(A)HH: 

4260 uTiUujaiocA: 

wrAaiueHHkiH : (8) 



BHCK*AHp6. .fSftAtt'ipe. 
M^H6K^. (1) 

A^npiihAepe. (2) 

N 

.fKA&U,6M6T6. 

At 

^eaS .fnpe^pk. 
A6Nnpe§HA%. 

fl*pTAIlJk. 

M 

Riau* A^npeSH^. 

16 A 6n P6§H*. 
!<SnpHH3€T0p»0. 

weumaio N*pa. 

X" 
M6 A^npHHCk. 

A6r*T#p;». A 

np6MacT^nipT6: Hcx*(=£xod). 

A3. 

npe M-kA napTe. 

•fM6flJliT$p*. 
KA6C6THP6. 

K 

rpXHT^piO A^ pi$. KA6B6THH 

Mtteasripk. 
•jjuLi^S-ai^ -f nen^T^pa. (7) 

M 

KAP6A6 ik .fM6n*T$p* A***ll&- 
T*pA. Ca'S JJCA H* UCT6 BO- 
T63iTk. 



(1) Cetesce -k*, pentru c& traduce un aorist com pus I, pers. 3 sing. 

(2) Mai bine invSfdturd dupfi Mikl. si Ac. 

(3) Sing.; Berinda tf-. 

(4) Berinda -a$, Miklosich ok*-. 

(5) Miklosich ©Rk-. 

(6) Miklosich -*Aoy- 

(7) i. credinfei. Cf. articulul urmfitor. 

(8) Berinda pune acest articul dup& eel urmitor. 
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wrAJUitata : 
"wrAaut&titfH : 



p. 359 



firmcciiocA : (2) 
4265 wrtfrrfeBk : 

i^AC^-hRa* : 

WAP*: 
4270 O^-kime; (4) im4tmcmA: (5) 

W^W^A, lAUTICMa. (6) 

p. 360 wAkcaio, WAkAio: (7) 

wtteipiic, wK6CTOMiio : (8) 

4275 wsapAio: 
ivsapAwc*: 



•tsitiATtfp*, ca'S •fq-fenep^ aa 

H 

M6H M<* H* CftMTk .flC* H6B0T<f3il^H. 

T if N 

(1.KO-) cis c&Hk c^Tk kahw rp68 
A6 n^KaVe. Aty&iTk AVk* 
KiHAk 3HM6 nona. 3ahu,h w- 
raaui^HYH M|3kiA+»T6, (1) 
ovhVh ka am&a Tp^sSe c* oca 

H 

i+ip* AH B6Cfep6KA. K* p&8 

ciHTk K^SHlil^H A6 .f U^P H: S PH 

f 
R & TAK (= Ta&KOBiHTH). C 

f 

(=cBATkU) aypriH. 
ckp*e6ck$-ma. 

c& .f r P° au16 c * -friAr*. (3) 
frrpiA** rp^A^H^. 
•fsUHrk. 
.fRMHU^pe. 

nirk. jf^HH^ (?). 

H 

.fcpAK^M^re. 

\-ahha mm Asctfnpa. )faiiHA%. 

.fEpiKk. 
»fBP&T0Uj63k. 

(a**) .fioi^citk. (m*) *f<r*pecKk. 

i\8MHH63k Ka W pi3*. (9) 

aSmhn&S-ai*. 



(1) Adec& cd££ (sinteft) chiemafi, e$if$. 

(2) Berinda f&r& ca, Miklosich 91 cu ca ca in Mardarie. 

(3) Cetesce ^k-. 

(4) Miklosich -i«-. 

(5) Miklosich hauthbmx. 

(6) Acesta vorb£ grecesc& nu se aflfi In tote exemplarele prime! edifil 
Lexiconulul lui Berinda: explicarea am dat-o in nota 1 de la p. 880. 

(7) Mikl. -**, dar Tril. si Ac. ca Berinda si Mardarie. 

(8) Dupd Miklosich etc. verbul acesta e neutru, ca si eel urmitor. 

(9) Ca o razd de prisos. 
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ivkaactro, (:) wkaAhTg: 
wKaiHHUH (-Ah-): 

WKAM6HAIO : 
42 36l * KA6R6T ^ Hlfe: 

wKp*MA6HYe: 
uwp&CTk, (1) 6koao: 
fticp&KeHTe: 

®A6, (2) Irk, Ijfk: 
4285 ftiie 

$A6A6irfcKiio : (4) 
WA6A6N-kBiiJAA: (4) 
riM6A4niiie: (5) 

ivawkaio, ivmomSio: (6) 
4290 i&Mfrru : 
limacaioc* : 

p. 362 ibfiactaie: 

wnicHo (-w), nHAHC (w) : 
wnicHkiH: 
4295 wnicTRo : 

wnimk, (:) 6r$Hk: (7) 



THKAAOUjVe: RAArr*AUMII&H6. 
H6A^8Hg€p6. 

AC* X 

M6 THK&AO. SAACTKMiTtf. WC*H- 

A*r* (?). 
•fKp&Tctijesk ka niATpa. 

KA6K6TMp6. | rplllp6 $*p* A«" 
p6nTiT6. 

.fAepenTdpe. 

.fnpsactfpk. 

wKCAMpa .fnpewspipe. 

oy+k: rAA A6 aciAe: (3) 

XAH jf<M: KtfsiHTk A« MHpipe. 
4H6AHN63k. 

mA 4^ eA€H " T *- 
-frYeuk. 

H 

•fTHrk. 

T^piii,6. rSNoie. (?) 

n;f%36cK$-Ai*. 

N 

kS A*kA" Ck n*3iip6. | ci* cckc- 

M 

Tiipe kS A^AHcSAk. 

N 

(kS) coKo-n'm* kS A^A^NcSAk*. 

£ T f T 

M6 COKOVM. M6 AA6B6pH (?). 

if 
AA6K*pdp6 (?). COKOTHt^ MA& 

A 

k* a^AhhcS. cA$ n*3Hpe. 



(1) Berinda tf-. 

(2) Cu ini(ial& negra. Mardarie Intalii a vrut sa faca un singur articul 
din aceste dou£; pe urmft, revenind, a scris pe Gae a doua 6ra Inainte 
si cam de-asupra lul x** celul dintalii. 

(3) Olas de jale nu e In Berfnda. 

(4) Miklosich -aamm-. 

(5) Miklosich -*•*. 

(6) Berinda -mo-. 

(7) Berinda tf-:*-. 
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ifrneiAttf ioca : (1) 
ibneiAwhio: (2) 

IVRAASriSk : 

4300 ivnAdacTBo : 

WfMftM^Nie (?) : 
p. 363 wnpaK^aHVe : (3) 

ivnAOTk : 

ivnA&siio (-A6-): 

4305 i&npa&t&ife: 
ivnpeA^AAio : 
i&npcKp&siic: (4) M * 
ivnp*facN^Kk (*- Hup*): (5) 
tfrpiit* : 

4310 i&pSAie: (6) 

vvpA>KeH0C6ii,k : (7) 

I&PS3KY6, (8) 
wcK^Hk, (:) KpOAvfc: 

WCB-fcH^IOCA: (9) 

4315 wcKspiH^w: (10) 
p.364 wcicp&AC : (11) 
wcK^i: (12) 

WCK0MHH6KAI0 : (14) 

ivcKpiEAMio : (15) 



•frpiift&KS-M*. 

•frpifJK&Kk. CRJMfM&Sk (?). 

f HKAi&Nk (?). 

r 
M6l|J6piuS KS XHKA6NY6 (?) : 

Xpx^Hpe. 

A-kye. acSA^Hk (?). 

rijiAk. 

A 
CK^flllO, AM* 

i 
A6p6f1Tip6. TCMiAA. 
X*T*p&CKk. .fTOKAU&KI* (?)• 
pj&CTOpHk : 
A3HA\*. 

piAHi^e. nASrk. 

c 
AHKH. 
* # 

nSTjfcT^pio a^ ^ Me - 
apM^. 

4*P*- 

c^Y6ck$-m*. 

cn^Kk. 

MCltiligAk. 

ck*3$. (13) 
cTpinese'cick 

CKpftB&Kk. 



(1) Cf. articulul urm&tor. 

(2) Miklosich *affligere\ Cf. nesiAk si cele-lalte trel derivate. 

(3) Acest articul in Berinda e dup& cele dou6 urmatore. 

(4) Berinda -tepa-. 

(5) Miklosich -mxkx. 

(6) Miklosich op*-. 

(7) Berinda pune numal accentul al doilea. 

(8) Miklosich *>*-. 

(9) Cf. 0c. 

(10) Berinda -hA». 

(11) Cetesce -a* ; Berinda -ko>a*. 

(12) Miklosich -<**-. 

(13) Scdzu cu infelesul de a da inapoi, a sdraci. 

(14) Miklosich -irk.. 

(15) Berinda -m>pr. 
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4320 wcKSAiBiNi'a: 


(i) 


cK*A*bpe, aHcipe. 


ivcA'iEa : 






l&(c)AaBA6HHklH 

wcAaBAAic : 
i&CAasA^HTe : 


* 


4 T 

M6 CAMBH. 

CA*B&Kk. CAOB036CKK. 

B*kcT6 (?\ 


4325 wcASuiiHYe : 

IVCH0BiHV6, A6M6AI>Hk .' 
IVCH0KaT6Ak: 3AiT6Ak: 

p. 365 wcHOKaxk: 
wcHcsiio : 
4330 0>coBk: 


A if 

K^Kape. H6icKSTap€. 
T6M6AT6. *f M6n*T$pA. 
SHAHT^plO. (2) 

3iiaVic. (3) 

3HAt$CKk. (3) 
A6WC6BH. 


ivcoBHkiA: 
wcTa&AeVfe : 
wcraBAAic : 




41 

M6 WC6BHTk. 

epTd'pe. AA^cipe. 
Aick. epTk. 


wct^ho: (4) 
4335 ivcT6Hk: (5) * 

wcth : (w- : aiera: naOA^e) 

wcrp6rrk : 

wrrpoSMie: 

WCT-fcHMIO : 


p*M*uiiiii6. 

KOAAk. KOAA6HK. 

nAOA^pH (?): i|rKr. 
acKSu,Hp€. pAneaupe (?). 

aCKSm'ip k ^U6A6n««0HeH 

cyMBp&k. (6) 


4340 tuc&KAi* : 

A 




M 

IVCHA^CKk. 


A 

wcSwe n Ye : 




IVCHHA^ 

A V 


p. 366 WCMHIHMWH : 
IVCM3AHI6 : 
IVCA34IO: 

4345 wiAh : 

urrOKk mopckVh 
lirrpisa : 




ft T 

M6 nHnjUH. 
RHii^iipe. 
a nHn^H. 
npe aci^HCk. 

OCTpOKk A^ M<(p6. 

oTpaa^. 



(1) Miklosich -ck*-. 

(2) Mai bine intemeietoHu. 

(3) Mai bine intemeiaiii; intemetezu. 

(4) Miklosich -hxkx. 

(5) Miklosich -mix. 

(6) Cele-lalte dic(ionare pun Intalii sensul a incingt cu mur. 
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WT6M6CTK0 (1); SskCTBC : 
IVTp^Bkl: (2) 

4350 urrpOKk : 

WTpona: (3) 

tirrptmiijie: (4) 

ivrAroijiiio : 

p. 367 w\'aEAAioc* : (5) 

x 
4355 wjfSftaio: 

wx^A^HTe : (6) 
x 

IV M6COMK; 

W M6CWMk: a*hvv: (8) 

4360 WMHCTMAHipe: 
"wivkine'HYe : 
"wu;k: (9) 

A 

"tuivkxt&j'fe: 
wuiAeBdKCAi : hah, 
iviuaaiocM: (10) 
4365 iviuaime: 

ivujhbk ; (11) (:) Snauik. (:) 

JfBOCTk. 

wintfina'w : 
wiuSth : 



MOUtfe. 

rSnoae. T&piiie. 

* 1 t 

KOKO MA'BTepk: Bl. ift. $610. 

a" X 

KCI1H MHTI0T6 M6 MS rp*Al|J6. 

K&T^pnrk. A- aft. 
♦frpetfesk. 

A6^aHMk. 

MHKiuSpape. 

A6^HMip6. 

Ae m6: (;) ^Tpecipe. (7) 
Ae •Te (?). 

K$pAu/lp6. o-ripic. 
i;$p*i4Hp6. 

AOH WKH. 

eTp&KSpipe. 

Cj|rf6Ci;8-M&. 

M 

e^Yiipe. ^eaSripe. 
Koa^a. 

•jLu.eaerk (?). ciMu>. 

M 

CHUft. ^H6A-fec^. 



(1) Miklosich -*TkHkc-, Berinda (Dhteo. 

(2) Miklosich -1kn. 

(3) Miklosich -ma. 

(4) Berinda wTpoHHijie si -i»ix, Miklosich i|ik. 

(5) Miklosich -Ay-. 

(6) Nu e in cele-lalte dicfionare. 

(7) Berinda a pus cuvintul corespuncjetor acestula la mijloc. 

(8) Scurtat din MH&cecTiettNdre HHCAi adeca de numirul immulfit. 

(9) Mardarie a scris jos acest articul uitat. 

(10) Forma fara i nu e in Miklosich. 

(11) Berinda tf-. 
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p. 368 'wskHMaio; wsk&\tAio 
a6s*: (1) 

4370 *WKHMiHI6 : 

*WKOHk n&lk: (4) 

# ivs0ibA6Hk: (5) 
•wkcioa^: (6) 

# *IVEH0R/\6hY6: 



4375*wcaHHa: 
*(&chA: 



p. 369 *w+6Ak: 
*iv$iipk : 



CTpiArk. (2) is*. + K*A6 KHI|ft (3) 

KgATvepG \e Kie. 
A6 M+.A napT6. 

M i T 

A6 aa^a^ n^ii,MA6 icKSHii. 

H * 

A6 aM*A<^ n;*iyiA6. 

C+6l^Hp-fc B6C*kp6MT6. Tp&NOC*EAA 
B6C-kp6MT6H. 

H M 

M^TSHpe m6ic. ca'g cn*rbi|i6 akS: 

CHCHTOpIO (= CflftCHT6pi0) : ciS 

II M T 

CfiC^NTe. A\ATSlip6, ca$ MATSt'l, 

ca8 n^sHTOpio. (7) 
T^pNk. cis ^T^HeKape. | cis 

Mart npe A^cSnpa: au .fHa. (?) 



u 



p. 371 HAfih: 
4380 napcTBo: (9) 
iliprrstfio : (9) 

ivrra: (10) 



T 

*fn*pa. 

.fn*p;Ku;Ye. 

^n^pAH^CKk. 

Mar^pk kS bct6 iic8 aa ho 

H 

KOCTAAa : 



(1) Berfnda i&KHMiio, wksmaio a-. 

(2) Punctul nu trebuia. 

(3) Aceste dou6 cuvinte stnt scrise cu andreaua, primul la incepulul 
rindulul al doilea, cel-lalt la sfirsit, va s& <jic& inainte si dupft tradu- 
cerea lul Mardarie. 

(4) Miklosich 9sx«M*n*AkM* ulterior. 

(5) Miklosich oKoi*AkH* qui utrimque est, etc. 

(6) Miklosich okoi*a«v; mal e odata si in Berfnda, dar acesta deosebesce 
pu{in sensurile. 

(7) Passor e servavit\ 

(8) Meylan indlfare sau -ime. 

(9) Miklosich -pic-. 
(10) Miklosich u*-. 
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UjfKOKkl B6Ckp€Ka. CXEO eKAHCVa. (1) 

n£m6A6 S6C*bp6MT6H. 

ckhnia: $Mspipic. 

A^MkMiTTKkl^MOAIITBkl): KAC6 A^ P^r^M^H6. 

A " M 

CTCe(=CRiftT06)(2)AWCK06: cAeHllp-fc (?) wi«\\6NHAW. 



ctaa (=CR*ria): 
c6ao. 

CK-kTHAO (CR*-): 



CT44 Cfkl (= CRAT^A 
CRATklfft) : 

p.372 uepKA-kHk, (:) Mp&BA^Hk: (4) powVS. 
4385 ivfcAKd, KkiVie, (:) A-fcicifi- A6K8ripe. 

CTRO. (5) tf 

ivkAdirfe, (:) A-fcMeNie, (:) 
ficivkA^Nie. (6) f 

li,-fcAHT6AK: (7) A-fcKd. 

H-kAib : A-kM»:(.) HcivfcAA* 

(: §3A*Pokamio) : 
iVfcACRdtiYe : 



ui 
CATk. A*Kd\ 

AgMHHipe. 

HpM OATdpIC: 
if rf p 

C$*TA4 C^6HHAIV (3) 



RHA6K4P6. 



M K 

RHA«. 



4390 ivfcAtf » : 



Tare. (8) 

T 

c&pS. -fTpeKK a« c&N^Tire. (9) 



(1) Berinda dand terminul ckkahcU ca elinesc, Mardarie trebue s&-l fi 
reprodus tot ca vorba streina, insa a uitat sa insemne acesta. 

(2) De ce nu ceathh? sanctuarium, ca in Miklosich ? 

(3) Cetesce sfentelor. Sfdntaa e imitate a articularil slavice precedente, 
totusl cf. Indicele s. v. al, a, No. 81; 94, 256, 1421; 223. 

(4) In Berinda inaintea acestul cuvint e apft, adeca ve<fi. Miklosich 
etc. cu h. 

(5) Urmeza vorba ivk^Hte ^tersa. 

(6) In Berinda acest cuvint e in acelasl sir cu cele dou§ precedente 

M 

$i numai urmatorul jUtM-fee, adeca traducerea lul, e in al doilea. 

(7) De-asupra §i de-desuptul acestui cuvint sint alte dou& scrise cu 

T 

andreaua: primul pote sa fie urk, floare, al doilea iimiim (?). 

(8) Mai bine urare de 8. 

(9) Mai bine urez de s. 



Or. Crefu, Lexiconul lul Mardarie Cozianul. 
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ivfcAOAt&Apie : 

A 
IVkaCMMpklfl .* 

ivkak: 
p. 373 ivkaocrk: 



MHT6 •fTp'br* (?). 

X r tf 

M6 JfiTQe A<* MHT6 (?). 

.fTperk. 
^TpeuHpe* 



J5K M ^ : <*> 

MicrocTk: (2) 

Miio, (:) wxcHAiio: 

Miio B&cnpVaTH: 

Maa'ml: (3) 

4400 MapcwfcH : MaptBHH : (4) 
Mapo^-kaHie: (5) 

K 

MapoivTpisHH : 
MsaHe^k: 

MpRR6HHIi,a: 
4405 Mp&KA-fcHk; (6) ipiseHk: 



Mp&sa^HkiA a$Kk, (:) u,hk8a*. nana. 

MpiBk H6SCkina6MklH : 
p. 375 Mp&MNklA: 

mP&hmmY^ : 



4410 Mp&niAO, noMp&naao: 

A 

ipiimYft, (:) noMauiTA : (,) 
qa'iiJNHKk 

9K 

ip&Tork, aohhi^: (8) 



4^T$A6. 
A6CklM6. 

ainerrrk. 
aiperiTk a a*A. 
aujerrrape. 

^RpMXK^TOpiO. 
4*&pM6Ka'p6. 

Urrp^BHTOpiO KS ^^PM6M6A6. 

KAOHAHplO. 

pSUja'lV* E*AAA. 

powYg. 



BYUM6A6 M6 H64A#PMH. 

A T 

M6 MOJfOpA. 



S AGMNk M€ KYaM* J^P* 1 ^ 1 *- 

A»AK. (7) A 

A\ecKAToape. noMp&na'a*. sap;*. 

AiecK^Topio : n*]f<*P HHK| t~ 



Meaapk K&Mip*. 



(1) Miklosich ha-; in Berinda niAo e considerat ca nominativ, cum do 
vedesc si vorbele ckfa* etc., prin carl il traduce. 

(2) Miklosich ha-. 

(3) Berinda «ua-. 

(4) Berinda --fcfi : -mm-. 

(5) Berinda --kA-. 

(6) Miklosich -A*Mk ; e substantiv ca si urmfttorul HpiseNk. 

(7) Miklosich etc. traduc cu^pl. 

(8) Berinda -mm-. 
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+ M6p6riHHJ. (1) 




H 

CKWKft 


C K 

+ M6H0 (2) 

4415 leers** : (3) 




ScTiVpiV 
§p63k (?). 


M&THOCTk: (4) 




H 

mmctiIi (1. -Tk), 

£ H 

M6 MHCTMTk. 

Ae m6 (§i a/ cdrui). 

fl6HTp$ M&. 
HAT*. HAlKk. 


M6CTHWH : (3) 
M6C0 : 

M6CO (-ifc) pa^ft: 
4420m«5tA: 




p.376 MeTBpiTtRAicTNHKk : 


P 

KApeAe | HHH6 niTpS t^ CdS 


Meuilta (:) Atfcica : 

MHHk : 


(5) 


M 

niTpS a^hTh. (?) 

C*A3H. (6) 

p*NA*>. TOKAdAA*. (7) 


mhna: 




npe p^HA^. 

USA** 


4425 mhcma, mhcao. (:) 

MHCTliTeCTBO : 


AM EA : 




Ktfp^aje, np6ivii,Ve. 

M6 KtfpiTk. 

3$T* .f n*KAT6. 


MHCTklfi : 

"mhctotA : 

"MHI|16HT6 : 

4430 MirriTe: 

MA-fcHORHklfi: (8) 
MA-kHklfi: (9) 






MeTHT^pio: Mer^i^k. 

(A6) M*CA. 
M*A$AAp6..fKT6T8pHA6 *ic6AWpk, 


r 
p.377 Mni: (10) 




tauJk*. nOSHHApiO. 



(1) Cu andreaua jos; Miklosich HptnHH*. 

(2) Cu andreaua jos pe pagina precedents ; Miklosich qecmie*. 

(3) Miklosich Hkc-. 

(4) Miklosich n'are. 

(5) Berinda aSckI pkfc*4. 

(6) Berinda, Miklosich etc. sing. 

(7) Se vede c& in injeles de intocmire. 

(8) Berinda has-; Berinda ?i Miklosich au ?i np«-. 

(9) Berinda fara fi, care nicl nu trebue. 
(10) Miklosich hmi-. 
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Mp'feKOJVKkA^MYe, (1) iiAH 

qp'BROB'fecVe : 



N x M 

Aec^iiepk oat6hsa8 4 AiAtcipe. 

ca'8 •fAP^^Hp't nATWSiiSH: 

inicTa •fTAJO iiirii an* Tp$- 

iiS(a*)h. 
x 
iiotX ak: Kg£B'fa: 

a r : asHp-fc a^ a;yHHTk. 

a X : mAhTa: cis mi^haiI;. 

M 

a MHM-k: ctcpisa, caS rpffarfc. 

x « 

a s: AkAHMfrk, cTpTk Aifin 

(=CTpacTk aBwh). 

p 
a 3: ai*hja (L amipIa) ^waT* 

ci* rp8^a. 
u 
Sen*. 

npecTe. 

k* aM&u. npecT6 ai6AA. 



A A 

4435 Mp-fcfteme. (2) *4pfc*e*>6: 

Mp*K3k : 

•ip'feak (2) oHaro: 

; x* / X 

MpTiSk (2) OHkl, MpTi3k OH-fc K$ aM6A np6CT6 aM^A 

p,378 Mp-fei Heio: (,) hw: (3) 
4440 Mp-liSk k&c6 kmtYio : (4) 



Mp^bcaa : 

Mp*4eao: (,) (5) aaakia: 

ht *. (mt$) ; (6) 

mmbctbo: (7) 

4445 MioRCTrfH'k: (8) 



nerpS atrtwa: npecT6 ai-fcA. 
npecTe (mal bine 4) ToaV* 
Kiai^a. 

MHAOK$Ak. 
~UJAA6A6. 

M 

CHiv'ipe .fn€A+,yep6. 

T 

aase: chaii^h. 



(1) Berinda Hp«wur**-. 

(2) Berinda npe- si Hpl-. 

(3) Berinda np^a mh>, h&o, to* pi ah: np4a m», unde socot ca ar fi trebuit 
8& se pule cele dou$ puncte de la sfirsit in locul virgulei intaia. Ast-fel 
traducerea ar fi : cu aceaia, pentru aceaia, preste acedia. 

(4) Berinda h- ic6 jKHTfe, cum e mal bine. 

(5) Cele-lalte dic(ionare n'ajL 

(6) Miklosich Hk-r*. 

(7) Miklosich Hoytkc-. 

(8) Berinda hSicti^nn^ i : Miklosich HoyskCTikirfc. 
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nacTHMi («•*-) : 
Mii|Jk (ma-): 



crpeHHk. 
ABciiiuk. 



UI. 



p. 380 'ULrriiiTe: (1) 
4450 uist&uiaca: (1) 
wenoTHHKk ; 

IU&TKI6: (2) 
ui6ctk&o: (2) 

UJ6CTH>KAW r (3) 

4455 tuOAKk. (4) (:) S^saEk : (5) 
iuhpotj: (6) 

"lunn^Kk: (7) 
uiiinoKk: 

UJA&Vftfc : (9) 

4460 uiTaHEa (-nsa): (10) 

w&ua: (11) A'BBiA: (12) 

UJ$M6Hk : 

p. 381 ui^Tk: 
4 
uittepise: (14) 



3K0p^p6. p^KHHpe. MApM$Hp6. 

3B*pip*-ce (nu BfitpA- ?) 

UJOriTHTOpiC. M$3AKHpk. 

At 

8KAdpe. 

•fBAS M6pVk. 

A6 mice wpH. 

a*hhm6. 

Tpayy^H, 

nodM* K*biT*. (8) 

KOH^k.* MHC^Ka. 

neM-feTe. THnipio. 
CTAiirA. 

X , T 

AMMtJpk &-kc6Afc kk. 

.jLmeA^T^pio. (?) (13) 
cniprk. (?) 



(1) Miklosich uja-. 

(2) Miklosich uikc-. 

(3) Berinda -t*-. 

(4) Miklosich ui6-. 
(b} BeritdC ■<*, 

(6) B*?hftf» -i. 

(7) Mardarie a scris jos acest articul ultat. 

(8) In Berinda uninoKk e nanwl 0<tat& Sdftstil de portmd coaptd ntf se 
vede In cele-lalte dic{ionare. Cf . Lexiconul lul Michal din lGTS, care #ee: 
«iaste un fellii de meare pline de samburi. zicu unit fraud af#r». 

(9) Miklosich uia*-. 

(10) Cuvihtfcf aeelMH iW e irf IKfcforitoh etc. 

(11) Berinda ui*S-, Miklosich **f«m. 

(12) Berinda A-ftar*. 

(13) Miklosich etc. 'glumef. 

(14) Berinda pune acest cuvint in ac4fa$f thkd ct* rt$r«, dpre a4 efcpSea. 
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4465 ujStorhaa (-m) : 
+ iu8MAi|i, 



p. 382 IJIiricTRO : (2) 

l|liriCTKA : 

qjaAHMkiA: (3) 

T C 

4470 hjaah (3) Hi : 

qjaA^Hie: (3) 
Hii>KAS (3) (-«): 



4^K*Toape a^ E$K$pVe: (1) 
ciner (1. rdsundtortu, vui- 
toriuj, 



ni 



A'kue. §pA*mOH6. TpS^ft. H6- 

B^Hie. (?) T • 

A&KpS KS Tp8$*. CTpHKi. (?) 

A" T A T 

16 Kptfoi M6 n^SH. 

Kpgivfee npe n*h. rpHKa'ijie-ce 

A6 hoh. 
KpS nape. 
Kp8u>. 



iM6AP^Ta y (4) a\apaVg (=a\h- mi) a* a^aa huhm*. 
A*cipA>6 sau -epAfe) : 



i|i6AP», oyuieAP**: 
4475 ipeAPk- 

ijjHTk: (6) 

uniriu>i : (7) 
p. 383 i|i$Kk, uiSMk : 

Hityk : T 

AA6M6 36^V*pk auuj6 

■", T 
tamo A i|idp*B6 now: 



A\HA$6CKk. (5) 

S^TMNk. .fA^P-KTOpio. 

niB6t^^. CK#Tk. 
KA*&IJI6. 
C«H6Tk. (8) 

rpfepk : c CT^pSk (?), 

C^'HA6 AVVCTpS C$$A* JKOAO IUH 

H 

rpY^pYH k*t*. (9) 



K). 



4480 
p. 384 



H) (si. i*) 
Ark : 



npe a*nca • 

A 

bAnt* A^cnpe aMiasesk. ca'S 
napT-fc A ecn P e aMiaseak. 



(1) Miklosich 'nugax'; In Tril. si Ac. nu e. 

(2) Berinda si ipii-. 

(3) Miklosich uitaa-. 

(4) Berinda -i. 

(5) Cu sens de ml-e mild, cf. Lexiconum Budanum s. v., 1. 

(6) Berinda fl pune dupft articulul urm&tor. 

(7) Miklosich uiTwikHk m. pi. (?) forceps trigl. ipmiiih ber. 

(8) Miklosich e strepitus' (sgomot). 

(9) Ac6st& fras& nu e In Berinda. 
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*A**k: (1) 
ksa (MikL *sa): 
ioHei^k (»-): 
4485 ioHHivi (-M-): 
whotA : 
icHOTKa: (3) 
lOHOCTk: (3) 


KiA6. 

AerjfcT^p*. 

fttfNKk. 

KHl^-fc Ka AB Tp€ dH. 

THH*p*. KOKOaN*. (?) (2) 

THHep'k. 

THHep*fel^6. 


IC>HOCTHklH : (3) 


A 

M6 THN*pk. 

» r" 
THH& K*TJ&pH Ka A6 K A^ ^HH 


4490 i^HOiua : 




KOHNHKk. 


ICHklH: 


M6 THNftpk. 


IOH^Iil6CKklH : (4) 

p.385 Ma* (»-): (5) 


c 
KP^TO B0HHHM'kl|l6. 
H6ESHk. 

M6 H6KSHk. 


iopoAHKki fi : (5) 


A 

4495 ibpocTKo: (5) 


H6E8HY6. 


&pocT&8io: (5) 
&K6: (6) 


N<*B$N&Kk. 

npe Kap€. 




M. 


p. 386 H: (7) 


npe a^hujVh, cA$ Kip-fc. 


BR-fc: 
4500 HRa^HVe : 


T 

in&e, 4A6K^pi. 
HKHpe. 


bbaAio: 


T 

As6CKk. ip&. 


BBjI^NN* (-w): 
OK6CTKHO: (8) 


i|iYS acre. £m*(ia acre. 

4UB6. kMqXu 



(1) Berinda ft-, Miklosich *a-. 

(2) Cuvintul Slavic fiind masculin, ar trebul si eel romanesc sa fie 
tot a?a. 

(3) Berinda ft-. 

(4) Berinda -km, Miklosich -uikcku juveniliter. 

(5) Miklosich **-. 

(6) Berinda pune vorba acesta in acela?! rind cu ft de la inceput, 

(7) Acusativul pi. masc. v Slavic e *. 

(8) Berinda uricniNw. 
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4505 fi^k : (1) 

QApHAO K0piB6AH06 (k4) : 

6>K6: 
a>KA6HV6: 
4510 H3rA : 
asKHNd : 

? 3 * a £ : 

p. 387 Q3KiKk : (5) 

H3klHNHKk: (5) 

4515 b3m: 

hko (-w): 

BKO (-w): 

BK$Ka*, (6) 6AHK4: 

hbaica: (7) 
4520 apHHa: 
apHra : 
fipk: 

apoRH^HkiH : 

4525 QpocTHKk : 
fiptfca : 

<d.388 QpoCTk: 

WW (ft fl W&**« (10) 



Ak6ckS-ma. 

K6HHHS nSprarfyio Ae aioire. 

M^itaipe. 

K'trpHiu KopisYeH. 

Kip*: *: (2) KipeH (?) : ppe. (3) 

*fK*A6Kip6. (4) 

piHA. 

Bkl638HHa. 

P*N6CKk. 

A 

H*po n*r*H6cKk. 

n^riwHk. 

Boa'a;&. 

k*, *rpS h$, ne^S 4^4. (?) 
nerpS k*. a^P«PT% *rfc#. (?) 

K*Tk (?). 

ce ap*r*. 

iV&Ha. MHI4QA$. 

36KA^8. (8) 

&T6. -fMHHCk. 
<C n c* 

He kS kh m*nYw. 

AC 

M6 HNHAUV (1. M^M^Jl 
♦fMHHCk Kg M^Hre. 

M* (?). • ■' " ♦ ^V> 

*f«iHA6pk Avi»y6H uiM ouaiu *f- 



(1) Miklosich etc. «ai. Berinda a scris jos aoest artiaul ultat 

(2) Scurtat dia *tfnciMr* •♦**, de genul f^i/uf^ 

% JW^ ^? c ^ AH * r * *w * 9/mk W&> 

(4) Cetesce caldrire. 

(6) Miklosich muk 

(G) Miklosich hki si mkor^ min% 

(7) Berinda Aaica. 

(9) Berinda nu pune accent pe ^ 
(10) Berinda •■-. 
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X c 

M6H6(l)n6«ia CTipo(=rri- 

CT T 

po) h (2) H*a*Ai'f : (3) 



uchcctk: (4) 
hth: (5) 
4530 a]fk: (n) 
hum : (5) 
QTpa: (6) 
QMaHi^e. 

i?UJ6p|* : 

4535 + gfi M (7) 
p ' 389 + hchc (8) 

4- GfcVHtA ; 



MHKUlSp-fcise SIM6A6. IUH NailT6 

^6 sp-kate rpi'iwe uih katp*- 
N-fene a^SMe. 

H 

KIApk. C&HII. 

anpuH^e. 

npMHIUk. A$ilO. 

npMHcep*. atta'p*. 

P^HHKH. 

KaoH^Hpio (?). 

cacie ac k 8 i^ht a ^ ta*A*4w 

n&i^iiae. nina. (?) 
wSAk (1. oaole) 
(curat, lfimurit, pe faffi). 

At 

c* H6 an$K& 



p. 390 /itakJKk: (9) 
"Aiiiepk: (10) 



A. 



ansa. a*H r$p*. 

T 

wonp&aA: aeyi: ai. 



*. 



d 391 **^ CTk > ( 11L ) np-ksopCTRo: Nes^ra'pe * ca'ai*. (?) 



p. 391 



*4uakhaih, siKo: 



^M6. (?) 



(1) Berinda np& ipl-. 

(2) Mardarie a vrut sa adaug& A inainte de rripocTk, insfi 1-a pus in 
urmft. 

(3) Berinda -■•-. 

(4) Cuvintul este substantjv. 

(5) Miklosich ■*-. 
(6). E pjural. 

(?) E plurahil lul fifiive sau -mo. 

(8) Miklosich ackHo clare. 

(9) Miklosich Muyici. 

(10) Miklosich uurrepi. 

(11) Berinda si +it-. 
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'Aapeck : 
•«|upYckfi : 

4545 *4vapMaKOAiTpi6 : 
*+€B P OHia: (1) i" 

M 

*<fi6jiii> : 

*^HAapXMCk : 

*<fiHCKk : 

4550 *+MCTk: 
p. 392 *#fiiu: „- 

*<|umhmw: (4) 

*+HAinnk : 

M 

*^HAoriv: (5) 
4555 *£haom6au: (4) 

*^hawa6h: (4) 



*$HACc6<frfa : (4) 
*<JsHAOc6<£k : (4) 

*4*NAOpOAAk: (4) 

4560 **HAofie : (4) 

H 

*$ha*m6: (7) f 

T 

p. 393 *+AdKTaNh, m (8) 



•friAivkiiMk. 

M6 •fn^HHTk 

$*MAK*TOpiO. A^CKATlTOpiO. 
A6(3)it6r*T$p* A63Aer^Toap6. 

T At 

kS xHAemSrk Kgn&pa'nr*. (?) 

T 

RHCTiepI^ wiM6HHAW. 

M , T 

A 6 MHCT6 (,) K'tcGAk (,) A$A\NHa. 

Kiitf*. (3) 

tOBtlTk. 

A€ KiH MBHTOpiO. 

N 

A6 ll^piil^H (?) ICBHTOpiO. 

npHK6rHToape. 

FipT^TH AS £MHBSto. foBHTOp* 

A6 a*mh6s£$. A 6 A* MM 63** 

i? 
lOBHTk. C6. 61. 41. (6) K£. 
m n 
K>KHp€ A6 H6A6MI0N6. 

n n 
K>KHTOplO \B H6A6MI0H6. 

A€ pHMAMHkl ICBHTOpiO. 
A6 CTP6HHH lOKHTOpiO. 
tOBIITk. 

A A 

M6 k$ n^p'iH riK6HH 



(1) a din e. 

(2) Cete9ce lubitortii de domni sau de pulere. 

(3) Miklosich ^haah §i -Ak, gr. ^'.aX^, poculum. 

(4) Berinda *•-. 

(5) Berinda $iA*r©-; Calendarul chrestinesc, Kiev 1875, 'iubitorlu de 
na^tere', mal bine f i. de progenitura' ca C. Alexandre. 

a 

(6) Cetesce i ca In Berinda, adecft Ianuarie. 

(7) Berinda +ia*>-. 

(8) Adecft latinesc. 



Digitized by 



Google 



299 



*$a£bu : 
*$AWpk (-10-): 
4565**ip*": (1) 



*«fr*Ka: 
**urrYfl: 



p. 394 **AWMk (= t|raAOMk) : 
*\|raATipk (-ri-): 



BklH6A6. 
•f+ASpHTk. 

nSp6M6. ciS UNNuipw. ci$ 
iiaca$ moaYhaw. (?) 

T 

CA*BH (?). 

T f T 

A$MHHi. Citf ^6 +^AM6 A$MHHi. 
ci* A8MHHip6. (?) 



V. 



KftNT^Kk. 
N 

AlBTk. 4^6A6liMI0H6 faeUkQATJk. 
•f AP* 3 "*^**- KSHTip6. (?) 



4570^ VliM:(2) 



p. 395 



*£AP*X 00Ck: 



*rnaKOH. (3) nocAguiiNfe: 



*£cc$nk: (4) 



AT 

p 
t$hat6pio A6 an*. 

acKSiiripa. 

A6ctohhh: AiaA anipe k^a^ka- 

T^piO. 

SahhYh Pniru kY6ma. np6 

.fnapin'm m6 MipH. (?) 
A dps* Kip-k ?kha*bYn w m&a 

H 

•f ckiue a^ c* cTponfM ujh ce 
K8p*u,ta: 



(1) * din «. 

(2) Cetesce -ma- ca in Berinda. 

(3) Berinda -ft. 

(4) Berinda -\b-. NumSrul de ordine 4574 al acestul ultim articul, ca ?i 
al tuturor celor 876 dinaintea lul, e mal mic cu o imitate decat eel ade- 
vfcrat, fiind-c& am repeat din gre^elft No. 3698. A?& dar lexiconul cu- 
prinde 4575 de articule, cum am mal spus-o la p. 13. 



', it- 
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"X w X f f 

p. 397 Gih AegHKW Acniica MN^rorp-kHVH | A\OHa MaAipY* nMci. ex no- 

. m I m m 

K6A"BhT6 I A c* eab6hY6 (== BAarocAOB^iiYe), <&ua (= wrri^a) Hi- 
ui6ro kv crtya | ir#M6 w cf aa (= cEATia) MONacTH kosTq A,\6 

CM * 

(= Aa&k6) | e (= 5cTk) ypi cf aa (cBAria) Tpue (= TpoHi^e). 

c £ 

u A^ M b AroMTH | naro (= BAaroMecnisarc) A xpxoAibcHKaro 

c A 

(=XPHTe) ?w maa&h I Bic&paE* B6AHKaro bo6b6a<*- A npH | ahh 

c n t f n z 

apyienKnk (= -enHCKonk) A mhtpoah kit | ctb^a. B*ce s6mah 
«yrp*BAaxYif|cK*H. m a'Bto, ^ispHB. A c&BpiuiH (=-hcm)|b* *ui;k 
(=Avkc^k) Ma kk AHki: (1) 



(1) Acest& notfi finals a lul Mardarie e scrisa in 11 rindurl, pe carl 
le-am despfirfit prin cate o liniut& vertical^. Se aflfi tradusa la p. 3> 
adec& in introduoere. Ve<JI facsimilele el la urmd. 
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INDICELE 

CUVINTELOR ROMANESCI. 
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Scurtfirile §i modul de transcriere sint la Inceputul cfirtii. 
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INSEMNARE. 



Cuvintclc din parentese cu scmnul -f sau, pentru enclitice, cu - urmeza 
celul dinainte ; daca ele n'au nici un semn, preced. Steluta, pusa In urma 
unu! numer, tnsemneza ca vorba e adausa mal tarcjiu. Cuvintele orl nu- 
mcrele lor s'au lnchis Intre [ ], cand vorbclc respective slnt adause de nol. 
Litera n tnsemnlza nota. Numerele arata articulele, nu paginele. Intalul 
cuvlnt al ne-carii familil — afara de uncle forme secundare, urmate de v.— 
s'a tiparit cu litere rarite. Asemenea s'au rarit si compusele. S'a pus steluta 
lnaintea cator-va vorbe simple, presupuse ca slUl existat odinidra. 



a, litera 2316. 

a, particuld encliticd, ce se anind 
la demonstrative, la casurile o- 
blice ale interogativ-relativelor, 
ale unor indefinite si numerate: 
acela, acelas, c&rula etc. 
Etimologia: adv. lat. hdc. 

a, prep. (+mente$awminte)617,618, 
1209, 2208, 2270, 2471, 2788, 
2940; (de) (4- dereapta) 1946; 
(+tot, doao, mulfi), urmate de 
substantive si erprimdnd idea 
de posesie a numelut precedent 
nearticulat 419, 1425, 2273; (+inf. 
scurtat) 223, 238 bis, 418, 549 
bis, 609, 658, 710, (de) 794 bis, 
1157 bis, 1185, 1235, 1525, 1566, 
1705, 1732 bis, 1734, 1765, 1895 
bis, 1918, 1928 bis, 1950, 1962, 1964, 
2018, 2053, 2184, 2241, 2324, 2342 
bis, 2374 bis, 2391 bis, [2409], 2505, 
2603, [2652 n], 2708, 2724, 2822, 



3076, 3126, 3626, 3878, 3880 bis, 
3889, 3890, 3895 bis, 3971, 4102, 
[4317 n] bis, [4339 n] v 4344, 4398; 
(4- inf. intreg articulat: 'inbla- 
rea') 223. 

Compard abatura (-se), abla, aco- 
perire, ad-aog, ad-&ncu, ad-apost 
sau a-d&post, aduc, ad-unare, a- 
durmi, afara, aflu,afundu,ajungu, 
a jut, aiave, alergu, ameastecu, 
amelinjare, amiaz&zi, aparare, a- 
pestire, apoi, aprinde, aproape, 
apus, ar&tu, ar-m&sarlu, aseame- 
nea, astupare, asupra, asternutu, 
atingere, a-tocma, atuncea : tote 
compuse cu a sau ad, chiar si 
cele slavice (aiave si a-tocma). 

Etimologia: lat ad. — Cf.siin<s-&. 

a, prep, din lat. a b, numai in com- 
ix 
pusul inainte, nainte = lat. m in- 
ab-ante. Cf. ascunzu = /a/. abs- 
condo. 
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abatere 



ndvcere 



Adaug e asfinfe8c\ care trebue sd 

vie din lat. absentiare cu conju- 

garea schimbatd, cu b ccUfut si cu 

un t introdus prin inriurirea sla- 

vicului sflnt. 

[abaterej 652 n ; abaterea 3500. 

abator A (-se) 3931. 

abla (de) 978, 979; abiia (de) 962. 

acel 676, 3292; acela 3204*. 3704,3816, 
3862, 4437 bis;— acei 3736; acela 
4263, 4438 bis;— acta 3806; aceala 
3707, 3710, [3862], 3865, 4263, 4439, 
4502; (derept) [3815], 3817, 4517; 
— aceila, dativ 973. Cf. acelas. 
Observ cd forma exactd a genitiv- 

dativului sing, feminin, este e a c e i i a' 

de mai sus, nu acel a, cum din gre- 

seld 8' a tipdrit in StudiH, p. 83. 

acela? 4516. 

aces t ft 3214; acesta 3199, 3212,3213, 
3624, 3699; (pre) 3191;— aces tea, 
pi. masc. 3203 ; — aclasta 3747 ; 
aciasia 4434 ;— acestii, genitiv 
sing, fern., 446, 1063, 1196;— acea- 
stea 3215*. Cf. ciasta si astadzi. 
Forma archaicd a genitiv-dativu- 

lui sing, fern, 'acestii', n'am sem- 

nalat-o in partea intdia, p. 83. A<ji 

in locu-i se #ice acestei. 

acia, adv. de timp, (de) 1697, 2086, 
3292; — acli (de) 2893; acila (de) 
2891, 2892, 3699, 3707. Cf. acilasi, 
deci. 

acilasi, adv. 4. 

acini! 45, 2182, 2635, 3478, 3919; — 
acum 2006, 4375, 4382. Cf. cum. 

acolo 3806, 4479. 

acoperemant 1578. 

acoperlre 2765. 

ncoperls 145, 1166; acoperisii 1603, 
2449. 

acoperit 2825. 

acru 1458. 

acum, v. acmu. 

Adam 793, 1565. 

adamanttt 32. 

adaog 1966; adaogu (-ma) 2767 ; — 



adaose, perf. ind. 2776; — adaoge 
(a) 2724. 

adaogere 1436, 2775. 

adaos, subst 1962, 2740. 2774. Derivat 
adao8etorIu. 

adancatura 707, 2921. 

adancft 708; adancu 3846. 

adaosetorlft 1963. 

adapost 3735. 

adapostire 842, 2805. 

adeca 3861, 3919. 
Etimologia: vxde-eccu(m), cu v 

cd4ut ca in tar a, ori, cu e initial 

din i intdiu neintonat prefdcut in 

a, ca la acest. In monumentele mai 

vechi adeca insemnezd ecd. 

adevarare 1257, [1258], 1268, 4295. 

aderarft, adv. 3863. 
Etimologia : lat. id-est-verum, 

cu e din I initial neaccentuat prefd- 
cut in a. 

adererez 3881 ; adeverezu 1259; adeve- 
rezu 1377, 3875; adeverezu (-ma) 
1260, 1269; — adevereaza 1344 ; — 
adevarat (-am) 1261;— adevara(a) 
(/. a adevara) 3880 ; — adevarat 
972 ; adevarat 69, 564, 572, 972, 
1021, 1258, 1262. 1263, 1264. 1358. 
1375, 1440, 2191, 2755, 3117. 3213, 
3478, 4499 ; adevaratu 667 ; ade- 
varatu 658, 1385, 1386, 3116, 3715; 
— adevftrata 3479 ; adevarata 1268, 
4569 ; — adevarate 1759. Cf. ade- 
verit, neadevarat. 

adererlcluue [3116 n], 3480; adeveri- 
clunea 1374 

adererit 1376, 4294 ; adeveritu, adj. 
3717; adv. 3716. Cf. adevarat. 

adinsa (de) 468, 580; (cu de) 1101 ; 
adinsul (de) 1003; (cu de) 4292, 
4295; adinsulu (cu de) 426, 2771, 
4293. 

aduc (+a minte) 618, 2270, 2940; — 
aduce 3868, 4527. 

aducere 2208, 2784; — aduce[re] (+ a 
minte) 2471; aducere (-ha minte) 
617, 1219, 2788. 
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mdonare 



adunare 4031. 

ad a r ml (vor) 2632. Cf. dormu, ne- 

adurmire etc. 
aera 530. 
a far a 443, 444, 445, 446, 447, 469, 

558, 3179, 4263; (din) 1586. 
aflare 2785, 4235, 4237. Cf. influ, 

flueru, suflu etc. 
aflator 4236. 

alia 4233; aflu (-ma) 4234. 
afundare 2393. 
afondft, adj. 3845. 
aftmdt, verb 2558, 2559; afundu (-ma) 

3887; — afundalu [-ma] 38$8. 
[a gat] 2257 n. 
agru 318; agrul 2179. 
aguride, sing. 2278. 
alurea 903, 2247. 

Etimologia: lot. aliubi, cuun r 
introdus dupd b, ca in sdhastru, 
$i cu b schimbat in u ca in faur. 
ajunare 528. 

ajnnatoiia 529. Cf. neajunare. 
a j u n g o 875, 2538, 3991 ;— ajunge 850 ; 
(mi) 2190; (-JI) 851 ;— ajunge, por/l 
ind. 592;— ajunsu 2056; (de) 4108. 
Cf. neajungere etc. 
a jut 3568, 3906; ajutu 1183, 2548. 
ajutare 2640. 
ajntatorin 39, 63, 2639, 3354, 3569; — 

ajutatoare (tare) 2252. 
ajutorezft 3355. 
ajutorfa 62, 2473, 2553, 8567, 3990 ; 

ajutoriul 1001; ajutoriulu 35. 
al, subst ^ v. anu. 
a tare 1302, 4445, 4499, 4503. Cf. 

ivescu etc. 
aid 1164, 1165; aicla 4147. 
a 1, preces de subst. articulat si ur- 
mat de genitiv 81 ; — nepreces de 
subst. etc. articulate si urmat de 
genitiv 117, 493, 685 (de patru 
ori), 957, 958, [959], 2567, 3167, 
[3789 n], 4032 ; — inaintea unui 
posesiv, 378, [3134 n];— inaintea 
unui numeral ord. 902, 3666, 3785, 
3791 ;— alii, urmat de genitiv 446, 
Or. Crefu, Lexiconul lul Mardarie Coxianul. 



[3634];— ai, inaintea unui pose- 
siv 2028; 
a, preces de subst. articulat si ur- 
mat de genitiv 94, 255, 142J ; — 
preces de un adv. articulat, in- 
trebuinfat ca prep. 223;— preces 
de subst masc. 1565; — nepreces 
de alt cuvint 1053;— nepreces de 
subst. articulat si urmat de ge- 
nitiv 223, 786 bis, [1219], [2584 n], 
3168, 3169, 3170, 3256, 3847, 4055; 
— inaintea numeral, ord. 403, 
498, 4434 (de 6 ori). Cf. el. 
Etimologia: ilium— elu— el, cu 
e prefdcut in a ca in tote silabele 
initiate neaccentuate; cdci ca arti- 
cul nu are ton. 
alaute 781, 782. 
albastra 3205. 
albescfi, sing. 3874. 
albie 817. 

aleagere (mai) 1294, 1305, 2667. 
aleg 1237;— ales 106, 1675, 1993, 3198; 
alesu 1240, 1292, 1295, 1292, 1295, 
1296, 1304. Cf. culeagere, injelea- 
gere etc. 
alergare 1082, 3079, 3393, 4030. 
alergatorla 3080. Cf. nainte-alerga- 

toriu. 
alerga 2816, 3081, 3373, 3721, 4239 ; 
alergu (-ma) 3394;— aleaarga 
1434 ; — alerga (-volu) 2554. 
Alexandrite! 2273. 
aline 2328. 

alt 66; altu 903, 1324, 1332, 1333, 1334; 
altul 613, 902, 2276, 2499, 3588, 
3595 ; altulu 901, 2024, 2894, 3170 ;— 
altula 96, 900, 4112 ;— alti2580;altii 
1095; alfii 754;— alta 65 bis, 1334. 
altoae 2793. 
alnat 144. 
[alusie] 652 n. 

am 508, 848, 2304, 2664, 2667, [2667]; 
amu Hi) 211 ; aniu 1310, 1320, 
2939, 3989; 
are 1288, 1311, 1321, 1640. 1674,3170, 
3413, 3625; 

20 
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nmaru 



arAtare 



an, pi 1918; (-ma greu) 1323; 

ave& (-va) 2840; 

aibi, imperat. 1808; 

avutii 1316; — 

am, au xi liar -f participiu perf. 

2013,2631; 
-ai 2828 bis; 

au, sing. 366, 1143,1929,2032,2223, 
2433 bis, 2542, 4645, 2649 bis, 2670, 
2811, 2854, 2858, 3482, 3597, 3625, 
4196; 
-au, sing. 1935 bis, 2553; 
-am, pi. 1261. 
Din aceeast rdddcind: aveare, 

avutie. 
Formele ausiliare arS, are, cart 
intra in compunerea optativului, nu 
s'an insirat aid, fiind-cd ele ail altd 
origine, anume *volat, pers. a trela 
a conjunctivulux pres. popular de la 
verbul latinesc volo. Cf.Al. Philip- 
pide, Istoria limbil romdne, 
pp. 69, 70, combinatd intru cdt-va 
cu studiul despre formarea acelni 
mod in Anuarul al treilea al 
seminarulux pentru limb a ro- 
mdnd din Lipsca de Weigand. 
amaru, subst. 736, 739, 740; subst, 
luat ca inter) ecfie, 4012. Derivate: 
am&raciune, amar&scu (-ma), 
aniandono 4189, 4221,4222, 4372, 4373, 

4634. 
amftraclnnc 378 ; — amdraclunei 685. 
amarascu (-ma) 2465; — amara 2349. 
ameastecu 3019; — amestecat 1058. 

Mat j os amestecare. 
amclintare 1959 ; amerinfare 1764. 
amelintA 542; amerintu 2466. 
amestecare 3308, 3654. Cf neame- 

stecat. 
amiazazi 31; amlazezi 2323; a mi a- 
zezu 4481 bis. Cf mlazanoapte, 
mijlocu. 
amu, conjuncfie 12, 13, 310, 3861. 
Anghelu 885. 
Anthina 44. 
an(crtft 1683. 



Etimologia: lat. annus tertius 
sail anno tertio. 
a n u 2278, 3860 ; anul 784; anulu 1716; 

— ani 4485, 4490; ai. subst. 1783; 
al, subst. 932, 4350, 4352. Cf. an- 
terju, multemescii etc. 

Aostru 1220, 4479. 

apA [3277], 3292; apa 186, 411, 453 r 

3335, 3471, 4571, 3657, 3695; apa 

108; — apei 340; ape! 460; — ape 

3591. 4072;— apelor 4072. 
ap&rare 511, 1184 ; apftrare 2640. 
npArfitorift 512, 1155; apSratorlu 2362, 

2639, 3567. 
apftr* 513, 1183, 2363;-apar& 1776;— 

apara, imperativ 3328;— aparat86. 

Cf. neaparat. 
[ap&satft] 3758 n. Cf apes tire pen- 
tru formd. 

Etimologia: lat. *appressare. 
[a pel] 2942 n. 
apestire 1875. 
apestit 1639, 1876; — apestita 2998. 

Cf pestl (nu). 
Etimologia : lat. *app res 8 are — 
m apprestire, cu conjugarea adeca, 
schimbata si cu un t epenletic, ca, 
in sting her = lat. singularius. 
apol (de) 2627. Cf dupa, napoi. 
aprinde 4529. 
a pro ape 274, 1338, [2007], 2765, 2803; 

— aproapele, subsi. 1347. 
apropYe 2812. Cf neapropYIatii. 
apuc 2621; — apue&m (sfi ne) 4537'. 

— apuca, ind. perf sail impera- 
tiv pres. 3244. 

apuneri 2196. 

apns 1220; apusul 1170; apusulu 31. 

aramft 1494, 1894, 1895, 1896, 4115; 

arame, sing. 4115. 
arapfi 1002, 4181. 
a rate, participiu 561. 
arft si are, v. sfcnt. 

Acestea-s formele persdnei a trcla 
a auxiliarului as!, cu carl se face op- 
tativul; cf. insemnarea de la am. 
arfttnre 3929. 
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arfttu 



bandoru 



aratn 2447 ; arat 270, 4601 ; (sfi ma) 

4088; — arata (-se) 4519. Cf. ne- 

aratata, dereptu etc. 
[arbitru] 3789 n. 
area (I. area 'solitoriu, inpaca tori u, 

piras) 3516, 4079. 
Dupd $eineann, Elementele 
turcesci, insernnezd r protector*. 
arculfl 1692. 

argint 3369; argintu 4434. 
arh'iereasca 2946. Cf. patri'arhul. 
aripeztt, aripescu (-ma), arepatu, 

numai in comptiselc inaripezu, 

inaripescu (-ma), inarepatu. 
arm a 4312; — arme 4311. Cf inar- 

mare etc. 
arniasarifl 2249. 
[armonie (dupa)] 2549 n. 
a ran care 400. 
aruncu 2173;— arunca,pre$.p/.675;— 

aruncat 2172. 
arzetori, 3667. 
arzurYu 4116. 
ascultare 58, 2524, 4572. Cf. ne- 

ascultare. 
aseultam 468. 
[ascuntjatoare] 1140. 
ascungoare 3252. 
asennzn 3584, 3709 ; — ascuns 20, 78, 

933, 2864 ; (pre) 4345 ; — ascunse 

(pre) 2050. 
ascu^ire 4337; ascu{irea 4338. 
agenda 4220;— ascutft 2900, 4372; (+ la 

minte) 796; — ascutita 4534. 
aseante[nea] 2773 ; aseamenea 3763. 
asin 2430. 
[asp rime] 2766 n. 
astadzi 833. Cf. acestu, ciasta, zi. 
astupare 1105. 

astnpn 1106,1154,1 187;- astupa(a) 1185. 
a supra (mai cu) 1673, 1674, 2668, 

2669 ; (forte cu) 2496 ; (mult cu) 

2662. 
asopreala 1659. Cf. desupra §i pre 

desupra. 
a s a 69, 186, 972, 1061, 2326, 3211, 3473, 

3703, 4103, 4125 ; asia 984, 1260. 



asijderea 2422. 

asteptare 4399; asteptarea 4181. 

Cf. neasteptare etc. 
asteptu 374, 3727, 4397, 4398;-a§tep- 

ta (ma) 863 ;- astepta (voiu) 2624. 
asternntn 453, 2537. 
atata 3704, 3751 ; -[ata tea] 3750. 
[atelier] 924. 
[Athina] 44. 
atingere 1454, 2760. 
atingu (-ma) 1455; atiingu (-ma) 2759; 

— atinge 2812;— atinsu (s'au sing) 

2811. Cf. neatinsu, Intreg (=lat. 

in-tegrum) etc. 
atlaza 2950. 
a-tocma 3763. 
at u nee a 3744. 

a \ i J e, imperativ 2241; — aji \h. (a) 2241. 
an, conj. 358, 649, 961, 2045; conj. 

adv. 3865. Cf. sau. 
a no, 768, [3472], 4369; cf. 1918. 
anr 769, 1343; aurii 1202,4127,4128, 4129. 
anz\ 2649; (se) 2862. 
anzlre 1085. 
aveare 1318, 3537. 
ava^e 1047, 1319, 1660, 1728, 1886, 

1970, 3443, 3446; — avutiei 1536. 
azima 144, 4308; azima 37. 
*Aritare = *eritare= lat. irritare, 

numai in compusul int&ritare. 



B. 



k (—b, literd 2316). 
baera 3927. 

Etimologia: lat. bajulus. Pentru 
u— e cf. lat. tribulo — trier. 
bail a 127. 

bajoenrire 2429; cf. batjocurire. 
balamntu, adj. 286. 

Imprumutat de la Slavit de nord. 
balega 1862. Cf. cal, incalecare, 

Etimologia: adj. caballica afe- 
resat. Compard lat.-gr. xajiaXtva si 
armdnescul *balica\ produs de Wei- 
gand in Olympowlachen, 47. 
bandorn 2381, 3786. 
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ban A 



brafala 



ban tl 2927;-bani 1894, 2251, 2928. 

barba 330. 

basnu 128; — baene 129, 130. 

base, numai in compusul luzbase. 

batn (-ma) 3023; (-m[i]) 3105;-bate 
1825, 3317; — batu (-si) 2510; - 
batura (se) 187;-batuta 2564. Cf. 
abaterea, abatura (-se). 

batjocura 2511. 

batjocnrire 2531, 3103. 

batjocnrltorlu 3104. 

batjocnritu 2512; batjocurtyi 2509. 

bag a 2734; baga (+!n sama) 2659;— 
baga (a) (+ vna) 2505;— bagare 
(+ de vina) 1266, 2123. Cf. neba- 
gare (-bin sama) etc. 

bantuire 3435. 

barb at 84, 2229, 3573; barbat 1881, 
2071; barbatu 2923 ; — barbatflor 
62; cf. brabafie 834. 

barbateasca 1882. 

barbatea^te 1880. 

batog 3477. 

bat ran 3383; batranului 3384. Cf. 
inbatranitu (ati). 

batraneafe 3868, 4527. 

[baotnra] 3669 n. 

beat 4462. Derivat betivu. 

be ate, subst. 2379. 

belelugo 2817. 

berbeace 2238. 

beseareca 589, 2784, 4263; beseareca 
1452, 3190, 3676, 4095, 4383;— be- 
seareciei 1473, 4374, 4383. 

betivfi 2322. 

biclnrile 187. 

bine 56, 104, 190, 193, 196, 201,202, 
203, 204, 208 bis, 209, 217, 218, 221, 
229, 232, 233, 236, 238, 242, 251, 253, 
255, 256, 257, 258, 262, 360, 794, 839, 
841, 1698, 3259, 3869, 3954. 

bine-curantez 248. 

bine-fa en 253. 

bine-infeleptn 2693. 

bine-ToIn 194. 

bine-yrandn 192. 

bine-zilescu 214. 



b 1 r u 803, 3979. 

blroescfl 434, 2368, 2610, 4209 ; — bi- 

rulaste 2017; — birul (a) 2018; — 

biruitu 4206. Cf. nebiruit. 
birninfa 2364; biruin{e sing. 438, 2232, 

2310 (?), 2584, 2585, 4210; bi riling 

2234;— biruin^t (=BHf$Amu),p/. cu 

finala slavisatd in loc de bi- 

ruinfe, ceea-ce n'am observat 

in Studiii 2365. 
birnire 435, 2019. 
birnitorlo 85, 433, 1761,2229, 2231, 

2367; — biruitoare 2366. 
blastamn (-ma) 3099. 
bl&stant, subst. 3098. 
bl&stamatul 4278. 
blastamaclune 4277. 
bland 247, 3608; blandu 1588. Cf. 

neblandu, inblanzescft. 
bl&ndeafe, sing. 1589, 2736, 2800, 

3737 ; — blandeajele 254. 
blld 2272; blidii 278. 
boalft 298, 4515; boala 1437, 2057, 

4404;— boale 488. Derivate: bo- 

lescfi, bolire, bolnavti. 
bobou 2513. 
bosajie 367, 695, 1287. 
bolar 436; bolarlti 398. 
boilorfl 462. 
bolde^n 4335. 

boldu 2545, 3417, 4335; boldulu 368. 
bolescn 299, 1591, 2060. 
bolire 699, 2058, 3595, 3826. Cf. ne- 

bolire. 
bolnarn 2059, 2061;— bolnavi 302. 
boloran 1398. 
borcann 717, 1620. 
bosnat 2547. 
botejnne 1576. 
botezat 2193; botezatii 4261. Cf. ne- 

botezaji. 
bozln 3386. 
bradn 1167. 

braje 1684. Derivat brazen. 
brazda 317. 
brabafie 834, cf. barbat. 
brafala 284 ; — brafeale 1663. 
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br&fesctt 



cap&tA 



brafescu 288, 8321 ; - br&festl 289. 
braflre 285. 

Etimologia : lat. fa bulari — fa- 
bulare— f dbr ire— bdfrire— bar- 
fire, adecd cu conjugarea schim- 
batd si cu done metatese 
brafltorlu 286; — brftfitoare 287. 
branari 2589. Derivat din brau. 
brana 179 
brAferl 1177. 
brill 2588, 3873. 
briclulft 329. 
broasca 1027, 1168. 

Etimologia : gr. 6at payoc — gr. po- 
pular 6p6ftaxoc, de unde, dupd G. 
Meyer, Dicfionarul etimologic 
al I. albanese, s. v. brettk, o forma 
cu s in dialectul calabres (vrosacu) 
si de unde deci a putut esx un ro- 
mdnesc *brosac — fem. broscd, cu 
& din silaba neaccentuatd dispdruL 
Cf dubletul ardelenesc brotec = 
brdtdc = lat. pop. 'brotacus. 
brum a 3272. 
buba 3035. 
bubuit 3810. 
bncate 322. 
bucateale 2274. 
bncina, pres. sing. 3793. 
[bucur (ma)] 3555 n. 
bncnrfe 2500, 2969, 2970, 2971, 3271, 

4117, 4118, 4465 ; bucurii 1568. 
bucuroase, sing. 2252. 

Etimologia: lat. 'avuculare afe- 
resat, cu v initial schimbat apolin 
b si 1 intervocalic in r, cam basi- 
lica— bdsirecd, atfx bxsericd. 
bujenite, sing. 3477. 
bumbaca 315. 

ban 22, 54, 200, 216, 270, 844, 1012, 
1013, 4045; bunu 188, 189, 190, 215, 
222, 234, 359, 682, 1699, 1961, 3959;— 
buna 23, 191, 195, 197, 198, 219, 222, 
223, 225, 226, 227, 228, 230 bis, 231, 
235, 237, 239, 243, 245, 247, 250, 259, 
260, 261, 266, 842, 1011, 1700, 2445, 
2629; (+ vreare) 2692, 2784, 2855, 



2856; [buna] 220, 3981 n;— bune 

212, 213, 214. Of. nebun etc. 
bun&tate 88, 211, 217, 249, 252, 1438, 

2638; bunatatea 211, 238, 840, 843, 

1439; — bunatftjiei 685. 
bur a 316, 2779. 
buraeni 1071. 
bureate 777. 
buricn 2917. 
bust oo 678*. 
[busmachin] 649 n. 

C 

k (=20) 4490. 

c a 7, 802, 932, 2255 bis, [2652 n], 3212, 

3704, 4228, 4265, 4275, 4279, 4485, 

4490. M ax joe: care, ca, cat, ce, cine. 
cade (se) 2418, 2773; (-se) 195, 572, 

881, 1708, 1710, 2416, 2423, 2526, 

3775 ;-cademu 2183, 2261 ;-cadea 

(se) 1709; (-se) 2417;— cazulu 4170; 

— cfizu 592; — c£zuta 4428. Mai 

job cadeare. 
caftann 123; caftan 2950. 
c a I a 1419, 2306. 
cal 1480, 2430;-cai 4030, 4553; caii 

1434. Derivat calaras. Cf. inca- 

lecare. 
c a 1 c a 2714 ;— calca 2493. Din aceeasl 

rdddcind: calcare, catyunl, clfi- 

caiul, Inc&ltemintei. 
cal da 4116. Derivate: caldararlu, 

caldaruse, c&lduroasa, cladare. 

Cf. incftlzitori. 
c a 1 e 2564, 2918, 3500, 3621. Derivat 

c&latorlu. 
c a m a t a 1659 ; — camete 3097 bis. De- 
rivat cam&tarlu. 
[canal] 652 n. 
canon 2596, 4203. 
cap [699], 3826; capu 2255, 2361, 2388; 

capul 3418 ; — capului 793, 1565. 

Derxvate: capataiul, capitan, 
capata, imperativ 2841. Cf. fnc&~ 

peare, preceapere, magope{u etc. 
Etimologia : lat. cap ere — cap- 
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tare. Pote fi si fortnafie romdniscd 
din *cap (cf incap) + -fctare. 
caprft 32, 38. Derivat cfiprlor. 
carat (?) 2693; cf. curat. 
care 46, 108; (pre) 959, 971, 1034; ca- 
rele 98, 313, 1009, 1233, 1429, 1462, 
1545, 1599, 1640, 1895, 2056, 2819, 
3142, 3292, 3342, 3413, 3471, 3733, 
4112, 4261;— [carui (al)] 4418; ca- 
rina 714; carula 992; (al) [959];— 
care, pi. 1222, 1464, 1498, 3170, 3471, 
3657, 3845, 4497; carei pi. masc, 
1463, 4508; caril 1233; caril (pre) 
1428*; — carea 366, 1427*, 1461, 
1524, 1944, 4498, 4508, 4574. Mai jos 
ce. Cf. fies-care, oare-carcle. 
E interesant accentul dativului 
caruia, cdct numai lipsa lul de pre 
silaba intdta explicd prefacerea vo- 
calei a in a: accentuarea antepenul- 
timet trebue $d fie relativ noud. 

Forma masc. pi. carei de la No. 
4508 trebue sd fie o gre^eld, in loc 
de fern. pi. carile saii carele, cdct tra- 
duce pe neu trul pi. firce. Nu trebue 
dar considerat ca de numdrul sin- 
gular, cum am fdcut-o la p. 86. 
came 3477. 
cagca 1198, 2852. 

cage, sing. 302, 427, 484, 590, 687, 756, 
866, 867, 1049, 1578, 1885, 2236, 
2718, 2741, 3824, 4093, 4094,4383; 
— casei 2626. Derivat cascioara. 
[cast] 3686 n. 
cat (?) subst. 699; v. cap. 
catapeteazma 1101. 
catastlhn 2832. Cf. still. 
catar 1890. 

cant 562, 3535; — cautii 3514; cauta 
2547; — imperativ 1211, 2761; — 
caute 799;— cauta 1213 ; — cauta 
2025; — cauta (-volu) 563; — (a) 
2391; — cautandu 2390; — cautat 
561. Mai jos cdutare. Cf, soco- 
tesc etc. 
C2L7.uk 2099. Derivate: caznitorlu, 
cfizni(i. Cf. nacajescu. 



ca 20, 66, 310, 1147, 2030, 2148, 2292, 
[2479], 3866, 4263; (+ si) 1225; ca 
[982], 983, 984, 2148, 4516, 4517. 
Cf. deaca, dacd. 

[cad] 1225. 

cadenre 2262, [2415 n]. Cf scadeare etc. 

cad ire 1628. 

caescu (-ma) 3041, 3946. 

caftan, cf. caftanu. 

calarag 456; cfilarasu 602;— c&larasi 
3561 ; cfilaras[I] 3560. 

[calarlre] 4509 n. 

calatorin 2919, 3621. 

calcare 2494; calcare 2606, 3758, 4325. 

caldararlft 1896; [caldararilor] 4115. 

cAldAruse, sing. 2271. 

calduroasa 3064. Cf scaldatura. 

calt«ni649,696;caltuni2002,2335,3l49. 

caln&Ar 1133, 1327; calugaru 1326. 

cfllugrArfe 1329. 

caln^Arita 1328. 

cfiinara 1448; camara 1479; c&mara 
2040, 4097, 4412. 

cam age, sing. 3367, 4123. 

cftmatarIA 1661. 

camatarfe 1662. 

camila 386. 

campfl 710; campu 1747. 

cftDdal 1411; candal 375, 2045. In- 
semnezd *pote\ Cf cfinduva. 

c a n d n 576, 956, 982, 4160, 4263; (pSna) 
856, 869, 870. 

cflndftva 2579. Cf cfindai. 

can tare 1424, 2929, 2931, 456S; [can- 
tare] 652 n; cantarea 2935; — cSn- 
tari 3856. Mai jos : c&nta si alte 
tret din aceeast familie. 

cAntarin 3842. 

cftntA, ind.pres. sing. 2438; canta tot 
ind. pres. 4479 ; — cantafi, impe- 
rativ 66 bis. Cf descantare etc 

canUreta 1916. 

cAntAtor 2934; cantatorlu 61. 

cantec 4119; cSntecu 2930, 3856, 4568; 
cantecui 3391. 

capatalul 698. 

cApitan 3733, 3855. 



Digitized by 



Google 



311 



c6|»rior 



capr'ior 1632*; — capriora 3840; ca- 
prloara 1631. 

car a re 3$$$. Din aceeafi rdddcind 
caruta. 

caraniida 2338. 

carina 1531. Derived cramacl. 

ear talari A 1487; cartulariu 1488. 

cartilor 4107. 

caruuteate 3630 

carata 1506; — cfirujele 1434. 

[casatorie (in)] 4230 n. 

ca.Hc!oara 4076. 

ca^tigatorlu 2728. 

castigo, v. 2823;-castiguri 2727. 

catarig 4430; catarigu 4352. 

catrft 20o bis. 

i-ftfila 4561. 

cAt 980, 982; catu (urmat de e sau i-i) 
1510 bis; catu 1508, 1511, 1514, 
1515, 4518; — cati 981;— cate 977, 
1512, 3192, 3750. Cf. decat, nis- 
chitelu. 

catuHC, sing. 92. 

cautare 415, 560, 706, 1951, 3512, 3534. 

eaznitorlu 1443. 

caznili (santii) 4263. 

ce, relaliv m. sing. 148, 193, 241, 341, 
357, 367, 576, 640, 776, 924 bis, 971, 
+ vocald 1143, 1212 bis, [1222], 
1262, 1274, [1288], 1321, 1331, 1687, 
1742, 1825, 1835, + vocald 1929, 
2012 bis, 2017, 2118, 2139, 2179, 
2223, 2381, 2418, 2519, + vocald 
2542, 2547, 2594, 2628*, 2641, 2642, 
2642, 2680, 2710, 2811, 2812 bis, 
+ vocald 2854, 2995, 3015, 3147, 
3165. 3169, 3305, 3577, + vocald 
3597, 3624,4- vocald 3625 bis, 3681, 
[3697 n], 4018, 4351 ; - ac. 2567;- 
pl. bib bis, 2486, 2518, 4174, 4263; 
— f. sing. 2326, 3261, 3473, 3478, 
3479, 3771, 4428; - pi. 3856; - 
neutru sing. 3170, 3209, 3845, 4087; 
(intru) 4616 ; (pentru) 3817 ;—ao. 
4409. Cf. fierce, oare-ce, care. 
inter ogativ neutru sing. 4443; (de) 
4358 si 9, 4418 si 19; (pentru) 615, 



■ eel 

1110; (in), adjectival 1444, 1456; 
— pi. f., adjectival 1499. 

ce, conjuncfie 1021 ; — ci 2191. 
Etimologia; pron. lat. quid. 

cearere 1854, 3948. 

ceiu 1859, 2736, 4376; ceare 1855. 

eel, aferesai din 'aceV 21, 25, 27, 49, 
52, 67, 68 bis, 72, 73, 75, 77, 86, 
89, 96, 101, 106, 134, 138, 140 bis, 
141, 143, 146, 151, 162, 166, 170, 
189, 193, 2C0, 204 bis, 209, 212, 
214, 224 bis, 226, 228, 234 bis, 236, 
241, 242, 244, 246, 247, 252, 256, 
262, 265, 267, 271 bis, 286, 293, 297, 
300 bis, 327, 341, 357, 363, 367, 390, 
392, 397, 407, 411, 420, 422, 440, 446, 
478, 607, 559, 561, 608, 648, 651, 677, 
690, 720, 728, 739, 776, 788, 826, 827 
bis, 829, 836 bis, 841, 844, 847, 858, 
862, 880, 891, 893, 912, 919 bis, 920, 
986, 1024, 1038, 1075, 1078, 1088, 
1100,1116, 1142, 1153, 1165, 1205, 
1212 bis, 1264, 1276, 1296, 1313 bis, 
1321, 1331, 1332, 1348 bis, 1375, 1886, 
1388, 1389, 1478, 1483, 1536, 1539, 
1540, [1561 bis], 1667, 1574, 1586, 
1595, 1638, 1644, 1652, 1666, 1675 bis, 
168/, 1695, 1712, 1713, 1723, 1746, 
1767, 1770, 1771, 1777, 1784, 1787, 
1788, 1816, 1825, 1834, 1836, 1839, 
1872, 1876, 1878, 1903, 1904, 1931. 
1 933, 1939 bis, 1961, 1963, 1982, 1993, 
2017, 2033, 2052,2056, 2059 bis, 2061, 
2073 bis, 2074, 2080, 2083, 2087, 2092, 
2095bis,2102,2105,2U0,2111,2112, 
2113, 2114, 2116, 2118, 2139, 2140, 
2144,-2162, [2155], 2156 bis, 2162, 
2188, 2214 ter, 2223, 2233, 2285, 
2291, 2377, 2381, 2382, 2398, 2418, 
2519, 2527, 2540, 2541, 2642, 2547, 
2557, 2593, 2594, 2632, 2633, 2634, 
2642, 2652, 2654, 2680, 2693, 2710, 
2728, 2731, 2748, 2756, 2803, 2811, 
2812 bis, 2820, 2848, 2854, 2864, 2877, 
2878, [2887], 2900, 2925, 2947, 2955, 
2978, 2995,3000 bis,3001, 3015, 30*0 
bis,3028,3067,3087,3110,3117,3119, 
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3159 bis, 3165, 3169 bis, 3179, 3202, 
3225, 3231, 3245, 3257, 3295, 3305, 
3316, [3371], 3391, 3396, 3399, 3413, 
3415, 3416, 3423 bis, 3426, 3486 bis, 
3493, 3539, 3577, 3587 bis, 3597, 3608, 
3624, 3625 bis, 3633, 3661 , 3684, 3686, 
3688, 3715, 3717 bis, 3723, 3732, 3734, 
3782, 3784, 3791, 3797, 3801, 3812, 
3825, 3897, 3949 bis, 8961 bis, 3963, 
3988, 3993, 4001, 4009, 4050, 4091, 
4106, 4108 bis, 411 1,4179, 4195, 4206, 
4248, 4251 , 4278, 4294 bis, 4322, 4331 , 
4342, 4392, 4407, 4417, 4427, 4469 bis, 
4489, 4491, 4494, 4523, 4524, 4543, 
4562; 
[c]ell929;ce[l] 2155; cela 920," 1274, 
2179, 2641, 3147, 3625, 3681 ; (+ce) 
148 ; [+ ce] 1288 ; — cei 576 bis, 
1812, 1974, 2131, 2189, 2518, 2486, 
2650, [2878], 4174, 4263, 4573; cela 
1143; — cla 23, 24, 28, 1700, 1813, 
2021, 2070, 2071, 2094 bis, 2128, 
2252, 2293, 2366, 2604, 2777, 2923, 
3073, 3303, 3370, 4035, 4271, 4287, 
4383 ; c I a (+ c e) 3 4 7,9 ; ceala 3478, 
[3479 n], 4256; (+ parte) 4371; — 
ceale 587, 794, 1759 bis, 2050 bis, 
2666; [cele] bis, 1222 n. 
Aferesa lui acel am uitat s'o sent- 
naldm in Studiii, p. 81. Atragem tot- 
odatd atenfia cetitorului asupra for- 
met mat scurte ft ntdeterminate da- 
ce, cordspuntfdtdre masculinului cel- 
ce, in load cdriia aa*i nu se intre- 
buinfezd de edt ceea-ce, fdcut din 
cea(I)a-ce, masculin cela-ce, jt despre 
care de asemenea n'am vorbit in 
par tea intdta. 

celarlo 1479, 2040; celaru 4412. 
[centime (15)] 2251 n. 
cennsi 2289. 
cepraza 2300. 
cerbicea 654. 

cercelo 3982. Cf. Tnselare etc. 
cercetare 2552, 2813. 
cercetatorla 112, 2550; cercetfitori- 
lor 112. 



cercetezn 2551. 

[ceresti] 1222 n bis. 

cert* 3292 ; cerlul 2031 j-cerlului 3713. 

cersagfi 2331, 2488. 

certare 1955. 

certu 1564, 1957 ; certu(-ma) 1644, 1563. 
Derivat clarta. 

cetate 444, 760; — cetatflor 1918. 

[cetacean (de)] 762; cet&tan 761. 

cetera 4430. 

cetire 1066. 

cetitorla 1067, 4430. 

cenru 1536. Cf. clafe. 
Etimologia: cae cuius. Pentrusin- 

coparea lui c, cf. graculus—graur. 

chedru 1239. 

cheltuescu, 1232, 1286, 1395, 2752. 
Cf necheltuita. 

cheltniala 1231, 1285. 

chYara, adv. 4 5 08. 

chftara, adj. luat ca subst. 4628; cf. 
sanin. 
Substantivisarea acestui adjectiv 

nu $'a insemnat in Studiu, p. 82, 

unde, afar a de acesta, s'a amis ?t 

u final. 

c hi emu 1990;— chiama (sa) 45,2273, 
3473; pi 4125; (se), sing. 3845; 
—chiama, pi. cu subiect nehotd- 
rit 2326, 2567,3771,4409;— chiema, 
sing. 1061, pi. 4673; — enema (a) 
1895; — chiemat 3067, 4047; chie- 
matu 1987;— chiemata 4035. Mai 
jos chiemare. 
Se observd cd in limba veche per- 
sona a treia pi. a imperf. se termind 

in a, ca $i cea de la sing., nici-de- 

cum in an. 

chicot 772. 

chYemare 1314, 1988, 1989. 

[chin], 3414; chinu, 2544. 

ctainulaste 2643; [se] 3412; — [chinu l 
(-volii)] 2544. 

chinnire 3402, 3403, 3595. 

chinnitorla 3401. 

chip 66, 234, 966, 1210, 1324, 1333, 
1424, 1444, 2237, 2420, 2421, 3414, 
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3590, 3929, 4223, 4623 ; chyp, 1306; 

chipti 2821; — chipuri 1836, 2994, 

2996, 2996, 3000. Cf. inchipuescu 

etc. 
chipzuirc 578, 2424. Cf. nechibzuit etc. 
chizesnescu (-ma) 1362. 
chizlasfl 1361; chizilaafi 985. 
ci, v. ce, conjuncfie. 
clapa 1691, 4406. 
clarta 2437, 2699, 2840, 3046; clarta 

1562. 
c I a a 576 ; — clasulul, 2204. 
cfasta 2006, 4265. 

Este aferesat din aclasta, ceea-ce 
n' am insemnat in Studiu, p. 81. 
clatA 1654, 2458, 2459, 4377, 4420. 
clafe, sing. 2779, 3663. Cf. ceurfi. 
Etimologia: *caecitia aferesat. 
[ciclurl] 1222 n. / 

cimpoi, sing. 2622. 
cimpolarln 2623. 

cincea (a) 403, 4434. Cf. cinci-zeci. 
[cincl-spre-dece] 2251 n. 
cinci-zeci 2936. 
cine 1698. Cf cineva. 
cineva 1111, 1381, 2792, [3655 n];- 

cuiva 3869. 
cinste 175, 176, 764, 1738, 2883, 3824, 

3847, 3850, 4024, 4550 ; ci[n]ste 1700 ; 

cinstea 3848, [4416]. Cf. necinste. 
cinstesca 2220 ; — cinsteaste 243S ; 

cinstl, perf. 4416 ; — (a se) 1732; 

(a ma) 1734 ;-cinstit 234, 720, 841, 

2634, 3847, 3849, 3860; cinstitu 

4417; cin(s)titu 788. 
cinstire 721, 2682. 
[cinstitorlfi] 3847 n, 8848 n. 
cfobotarlo 3162. 
clocanul 1825; ciocanulii 4316. 
clocAnel 335; cloc&nelul 368. 

Lecfiunea clocanel a cuvintului 

m 
A 

M0KAN6 din original Hind mult mat 
probabild de cdt cea admisd tntdxu, 
urrnezd cd e gresit ceea-ce am spus 
despre presupusul plural clocanele 
la pp. 73 §i 75 din Sludin, anume 



cojos 



cd e accentuate urmat de alt e, nu 

s'a schimbat in ea : intr'adever e din 

forma sing, clocanel nidi n'aveapen- 

tru ce sd se schimbe. 

cludat 3412; cludatu 2096. 

clnma 779, 3304, 4103. 

cizmaria 3151. 

cizma 3160; — cizme 2002. 

clacalnl 2493. 

cladare 1621. 

clatescft 810, 2466; clatescu (-ma) 1192, 

clatescu (-ma), 1216;— clfttl 2407, 

2958. Cf. neclatita adaus mat 

tdr^iH. 
clatire 1764. 
cleaste 4477. 
cleretesca 1468. 
cleretire 1466, 4258, 4280. 
cleretitorla 1467, 1921 ; clevetftoare, 

1922. 
cleretnic 4259. 
elipesca, 1804, 2469. 
clocnescn (-ma) 2792. 
clocnire 2795. 
clocotire 4090. 
clondtrla 60; clondirlii 4403, 4533; 

clondirii 1749. 
clopot 1607. 
clopotel 1158, 1609. 
clot 2980. 

elapse, sing. 3638;— pi. 3722. 
co ace 1524; — cocu (ae),pl. 3496; — 

coptii 1214; — coapta 4458. 
coacere 3536. Derivat cuptorlu. 
coada 4078, 4296, 4366. 
eoaje 1500. 
eoapsa 132. 

coarde 335. Cf. incordare etc. 
cobnzft 782. 

cocon 1824, 4350; — cocoana 4486. 
co co 8 a 2934; cocosulul 2935. 
codru 764. 

Etimologia: lot. qua drum. 
coif a 4459. 
co joe 1809. 
cojocarla 1810. 
cojos 1527. 
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colaeft 4217. 

c o 1 i b a 2566 ; [coliba J 1665; coliba 1507; 

— colibelor 2667; colibilor 3676. 
colibi{e, sing. 1566. 
coliya 1513. 
comanacft 1609. 
comis 115. 
[coiupnnere] 3346. 
[conipus] 20. 

condelft 795, 2315, 3430, 3792. 
[conglasuire (dupa)] 2549 n. 
[conjnnctie] 1223 n. 
cop'ie 897', 
copil 931, 932, 1727, 2685, 4351; co- 

pilu 2961; — copil 1836, 2933. 
copiiare?ti 2274. 
copita 15*6. 
corabie 92, 1642', 3292, 3824; corabia 

3292;— corabiel 4507 ; corabiei 

2226 ; — curable 1497 ; — curable! 

671; curabiel 387. 
cor b ft 476, 476, 2205 bis. 
cornft 1337, 3086; [corn (cuun)] 967. 

Cf. scornescu. 
cortft 3676; — corturl 3228, 3636; — 

corturilor 3675*, [2665 n]. 
corulft 1575. 
cositorlft 1602. 
costanda 4382. 
cosni{a 1546, 3350. 
c 1 ft 1682. 
crachina 662. 

cramacl, sing. 1632; cramaciul 2226. 
cranft 1633. 
crape 3101. 
crapitft 3245. 
crastelft 1572. 
cratifa 1587. 

crea?tere 2886, 3048, 3049. 
credinclos 79. Mai jos crezu etc. 
credintA 197, 263, 877, 878, 1116, 1268, 

1766, 1767, 2149; credinja 666, 

735 ; — credintel 954, [4260 n.J 

Cf. incredintezu(-ma) etc. 
crepatura 3131. 
crescft, sing. 556, 2853; — p/. 3496;— 

crescandu 42; — crescut 655, 1315. 



creftineasca 3085. 

crezu, 3465 ; — creade 1599. 

crYerft 1851. 

croitor 3078; croitoriu 1581. 

cruel el 3692. 

crnjare [2168 nj 4471. 

crufft 4472;— crujaze, intf.sing. 4470; 
— crujat 4469. Cf. necru^at 

*i (=29) 4656. 

cu 61, 77, 149, 187, 212,214, 225,228, 
234, 241, 247, 252, 369, 426, 463, 461, 
468, 580, 648, 722. 726, 754 bis, 805, 
[945], 952, [967], 1003, 1004, 1034, 
1038, 1078, 1134, 1346, 1401, 1478, 
1504, 1514, 1515, 1526, 1538, 1693, 
1660, 1673, 1674, 1693, 1732, 1735, 
1767, 1771, 1774, 1775, 1785, 1799, 
1816, 1826, 1828, 1838, [1868], 1889, 
1896, 2066*2123 bis, [2132], 2178, 
2181, 2195, 2212, 2213 bis. 2291. 
2301, 2336, 2365 bis, 2431, 2493, 
2495, 2496, 2594, 2698, 2600 bis, 
[2659 n], 2662, 2668, 2669, [2703 n], 
2736, [2757 n] bis, 2771, 2772, 2790, 
2800, 2913, 2928, [2970], 2971, 3013 
bis, [3072], 3199, 3203, 3204% 3292, 
3300, 3302 bis, 3316, 3317, 3327, 
[3373], 3393 n, [3394 11], 3418, 3485, 
[3553 n], 3579, 3588, 3600, 3622, 3766 
4292 bis, 4293, [4293], 4117, 4162, 
bis, 3812, 3816, 4102, 4103, 4295, 
4300, [4339 n], 4402, 4437, 4438, 
4468, 4623, 4525, 4526,4546,4562; 
[cu (4- aceala)] 4439 n. 

cufturie 690, 2950. 

c a f a n d a (-ma) 2487 ;— cuf unda (sa), 
pres. pi. 2486. 

cuget, sub st. 216, 392, 905, 966, 1331. 
1884. 2861, 2939, 4132 ; cugetu 215; 
cugetul 2066 ; — cugetulul 1646; 
cugetului 1768. 

cnget, verb 1504, 2476, 3037 ; cugetu 
3311, 2952;— cugeta, pres. 2024;— 
cugeta, perf. 2776;— cugeta (volu) 
2477; cugetat3949. Cf necugetat. 

eugetare 965. 1080, 1877, 2475, 2998* 
3309, 3951. 
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dare 



culaS714. 

culeagere 1309, 4370. Cf. injeleagere. 

culeg, sing. 4369. 

c n m 7, [672 nj, 587, 1060, 1456*, 2177, 

3351, 4382 ; cumu (+ e) 186, 945, 

2316; cumu (-i) 8147; cumu 1445. 

Cf. acmu, acum. 
cnmatrie 2743. 

enmp&na 1898, 2613 ; cumpenel 2595, 
en m para, imperativ pres. 2841; — 

cumparat 3639 ;— cumparall 4546. 

Cf rascump&rare, rascumparat, 

scumparat. 
cunoastere 2439, 4028. 
cunoscn, pert 2441 ; — cunoaste (a) 

1928;— cunoscand 1927; — cunos- 
«" cutu 4037. 
cuuteni (se) 27J2. 
on nun 675. 
4'unuuare 665, 3876. 
cununft, subst. 940, 2010;— cununa 664. 
cuprinzetoritt 4249. 
cuptorlu 3476. 
cnptuHit 2431. 
curabie, v. corabie. 
|curat] 2693, 4536; curatu 4427;— cu- 

rata 917. Derivate: curafie, cur&- 

tTIa (so), curajire. 
enra (= cur ge), pres. sing., conjug. 

a treia 341, 714. Mai jos curare. 

Cf insd str&curare. 
ear A (=aleargd),pres.pl., conjug. a 

treia 1434. Mai jos curator! u. Cf. 

Cipariu, Principii de limb a 

si de scripturd, pp. 148, 176 si 

895, aim si Gaster, in Glosarul 

Chrestomatiei s. v. 
curandti 3243, 3244; curund 1960, 2193. 
curare 3604. 
curatorlft 3080. 
curate 199, 4031, 4426, 4428. Cf. ne- 

curaffe. 
curafila (se) 4574. 
curftiire 4360, 4361 ; curatfre 4429. 
eurcubeul 882. 
curea 3987; cureaoa 516. 
(curmalfi (de)] 680. 



curte 935, 2741, 3824; curtea3771. 

curtenesco, verb 601. 

curfisare 448. 

curnnd, v. curandu. 

currarlu 282. Cf. preacurvarlu. 

curva 283. 

curyle 281,890, 1725, 1727,2685*; cur- 
vlla 280, 4434. Cf preacurvie. 

currirft 1726. 

cusetorlu 3078. 

cuseturA 2299. 

cutarele 2246. Cf, pentru elemen- 
tul initial cu, inceputul vorbelor 
ac-el, ac-estui, ac-ti, ac-mu, a-ici, 
a-sa, cum si sfirsitul adverbiului 
ud-ecfi. 

cutedz&torlu 84; cutezetorlft 827 

cutremurare 3779. 

cutremurn, subst 3780, 3800. 

cntremurtt(nia)4006;cutremuru(-ma) 
3781 ;— cutremura (s&) pres. 3846. 

cu|itoae 3429. Cf ascujire, ascuju. 

cuvAnt 1758; cuvSntu 158, 3066, 3118, 
3278, 3280, 3281,3448; (de mirare) 
4285 ; cuvantul 98, 4049 ; — c u- 
vente 3321, 3680; cuvinte 155, 
287, 813, 670, 1263, 1755, 2673, 3071, 
3082, 3365, 3676, 4236. 

cuY&ntare 312, [2956* nj; cf bine-cu- 
vdntez, nainte-cuvantare. 

cuYiinte, sing. 2692. 

cuyYos 2693. Cf necuvios. 



X (=a patra) 4434. 

daca, v. deaca. 

dajde 803*, 1605. 

dan}* 1664; danjulu 1657. Mai jos: 

dftntuescft, danfuire 
darA 3864, 3919. Cf iar, iara, ade- 

varu etc. 
Etimologia: lat. de+vero. 
darda 897;— darde 805. 
dare 202, 496, 524, 954, 2616 ; darea 

947, 4043. Mai jos: dau, data, d&- 

tatorlu. 
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darnlc 



darnic 1288. 

darul 81, 804, 949, 1528, 4041;— daruri 
2584, 2585;— [daruriloru (a)] 2584 
n. Mai jos: daruim, daniitorlu. 

Clascal 1442; dascalu 2933, 3134; Clas- 
cal 4022. Mai jos: dascalle. 

datorYe 859. 

datorla 865. 

dan 510, 517, 575, 601, 852, 1289, 2620, 
2974*, 4017 ; (+ stire) 3044; (4- din 
destul) 3906 ;-da 2401;-d&m 801, 
2399 ; — deadera 2619 ; — da (a) 
[4317 n]; (din destul) 1732; — dat 
4044; -data 96, 363, 499, 4042. 

data (o) 970; (de o) 969. 

dansul (pre)958;dansul (pantru) 1149; 
(pri) 1224, (spre) 1975 ; — dfinsi 
(pre) 3; dansli (pre) 4498;— dansa 
(pre) 4480; — din sul 960; — dins! 
4157;— dinsa 4158. C/. adinsu. 

dantuesctt 1657; dantuescu 1658. 

danjiiire 1655, 2311. 

d&ogarlfl 2916. 

daruim 2399 ; — dftruit 946; daruit 
4040;— daruita 4039. 

[dftrulre] 4039 n. 

daroitorln 367. 

dftsaAIYe 4023. 

datAtorlfl 1801; datatoriu 203, 204, 208, 
209, 2398, 2618. 

d e, prep. 2, 3, 5, 32, 43, 49, 50, 60 
bis, 75, 76, 87 bia, 96, 98, 104, 107, 
129. 130, 134, 137 (cf. 133), 142, 152, 
[156 n], 170, 182, 200. 202, 203, 204, 
208 bis, 209, 217, 218, 226, 229, 232, 
235, 239 bis, 263, 264, 265 bis, 281, 
291, 302, 309 bis, 310, 363, 364, 365, 
367, [389 nj, 392, 403, 410, 425, 426, 
427, 444, 451, 468, 476, 481, 484, 577 
bis, 580, 603, 606, 607, 641, 647, 
[652 n], 670, 680 bis, [680], 686, 699, 
[749], [749 n] 754, 756, [762], [762 n] 
bis, 768, [768 n] bis, 769, 777, 783, 787, 
789. 790, 791, 792, 794 bis, 806, 839, 
841 , 849, 866, 867, 877, 878, 890, 892, 
893 bis, 894, 895, 896, 901, 904, 925, 
932, 946, 969, [971 n], 977, 972, 975 



bis, [994, 996, 997 n], 1003, 1037, 
1066, 1067, 1069, 1076, 1077, [1083], 
[1089 n] bis, 1095, 1142, 1150, 1153, 
1165, 1169, 1219, 1228, 1239, 1252, 
1253, [1261 n], 1266, 1268 1275, 1277, 
1279, 1289, 1303, 1308, 1309, 1312, 
1819, 1381, 1401, 1412, 1418, 1435, 
1438, 1476, 1481, 1483, 1494, 1495, 
1512, 1542*, 1561, 1600, 1614, [1622 n], 
1630, 1660, 1675, 1678, 1700. 1728, 
1729, 1730, 1733, 1736, 1737, 1738, 
1744, 1755, 1758, 1759 bis, 1761, 1770, 
1783, 1801, 1809, 1819, 1821, 1822, 
1827, 1834, 1836, 1841, 1864, 1885, 
1887, 1892, 1894, 1895 ter, 1896, 1900, 
1946, 1949, 1974, 1981 bis, 1992, 2006, 
[2007], 2010, 2012, [2029 n], 2071,% 
2082 bis, 2083, 2086, 2123, [2135 n], 
2136, 2149, 2193, 2204 bis, 2205, 2208, 
2214, 2225, 2228, 2232, 2236, 2278, 
2299, 2314, 2358 bis, 2359, 2392, 2405 
bis, 2443,2445,2489,2498,2502,2503, 
2510, 2527, 2557, 2560, 2562, 2584, 
2585, [2652 n], 2653, [2654 n] bis, 
2665, 2666, 2713, 2715, 2718, 2741, 
2771, 2780, 2784, 2803, 2833, 2856, 
2891, 2892, 2893, 2912, 2923, 2933, 
2936, 2942, 2961, [2962], 2970, 2971, 
3031, 3069, 3071, 3078, 3082, 3088, 
3108, 3110, 3125, 3135, 3144, 3145, 
3164,3184,3186,3192 ter, 3 198, 8200, 
3228 bis, 3232, 3249, 3251, 3254, 3259, 
3265, 3271, 3275, 3276, 3277, 3280, 
8281, 3284, 3292, 3293, 3303, 3304, 
3320, 3321, 3325, 3328, 3335, 3339, 
3340, 3365, 3369, 3380, 3392, 3395, 
3404, 3409, 3410, 3411, 3430, 3433, 
3434,3443,3448,3460, 3471, [3476 n], 
3477, 3495, [3503 n], 3576,3591, 3595, 
3625, 3626, 3636 bis, 3650, 3674, 3677, 
3680, 3686,. 3689, 3695, 3699, 3702, 
3707, 3733, 3747, 3750, 3760, 3764, 
3790, 3795, 3796, 3800, 3806, 3824, 
3826, 3841, 3845, 3846, 3847, [3848 n], 
3850, 3860. 3868, 3883, 3927, 3987, 
4009, 4017, 4030. 4034, [4034 n], 4035, 
4037 bis, 4039, 4040, 4042, 4044, 4046, 
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4047, 4048, 4050 bis, 4052, 4053, 4054, 
4065 bis, 4072,4108, 4114, 4115,4118, 
4137, 4128, 4129, 4130, 4147, 4149, 
4159, 4160, 4189, 4221, 4224, 4236, 
4259, 4261, 4263 bis, 4284, 4285, 4292 
bis, 4293. 4295, 431 1,4346, 4358, 4359, 
4370, 4371, 4372, 4373, 4378, 4383, 
4389, 4390, 4392, 4418, [4431], 4434, 
4454, [4457 n] bis, 4465, 4470, 4485, 
4490 bis, 4505, 4527, 4534, 4548, 4550, 
4553, 4554, 4556 bis, 4557, 4558, 4559, 
4560,4567,4570, 4571,4574; 
i+posesivul «ai nostri*) 2028 ; (de- 
parte..) 3051 ; (+verb) 2819 ; (+adv.) 
468, 962, 978, 979, 1597, 2635 etc.; 
dea (— de) 2803. Cf. deaca, daca, 
den, diin, din, diintr', dintr', di- 
nainte, dinceputfi, dindfirfiptu, 
dinprejur, dinpreuna, dinsul (?), 
dintalu, unt-de-lemn, jos. 
de, conjuncfie 11, 12 (de edte done 
ori), 3292 bis. 

B 

de-acmu-inainte-luare, v. luare. 
deaca 982, 984; — daca 13. 

Etimologia: de+ci. 
deagetu 2296. 

decit 2063; (4-trebue) [1274]. 
Dech[emYrie] 4060. " 
deci (4- daca) 13; [dec!] 983 n. 

Etimologia: de+acli. 
defaimu 3550, 4355; defalum 1115. 
defaimare 3956; defaimare 4357. 
del a 254, 613, [1107], 1431, 1805, 1880, 

2757, 2800, 4167 bis, 4168, 4473. 
delnngare 4366. 
delanga (-te), imperativ 4177 ; — de- 

lunga (a se) 3895. 
dentin eat* 4009; demineaa^a 4010; 

demeneafa 1151; demineafa 

1153, 4011. 
den 4120; cf. din, diin. 
denpreuna 1606, 3493, 3516, 3668, 

4245, 4247 ; — depreuna 1330, 

1764, 3493, 3610, 3621, 4242. Cf. 

dinpreuna, inpreuna etc. 
fd e o s e b I] 3484 n ; deosebi 1949, 3133, 



dealasit 

3169, 3170, 4330 ; — [deosebit] 
3697 n. Cf. osebit. 

departe 1450*, 1840, 3061; — depar- 
ciorii, adv. 2400. 

[departare] 4185 n. 

[deplina] 4120 n. 

depreuna, v. denpreuna. 

deprindere 762, 1251, 3609, 3711, 4242. 

deprlnzn 1920;— deprinsti 1926;— 
deprinsera 1926 ; — deprinde (a) 
1928 ; — deprinzindti 1927 ; — de- 
prinsti 1180, 1931, 4261;— (sm,sing.) 
1929. 

derease 1610. 

deregatorfe 3148. 

deregatorlu 436. 

dereptft 54, 829, 879, 1433, 2592, 2593, 
2597, 2698, 2756; — dereapta 28, 
263, 2598, 2754 ; dereapta 828 ; (de a) 
1946bis;— [dereptel]686;— [drept] 
2598 n,-[drepte (manil)] 685. 
Cf. nederept etc. 

derept, prep. (4-aceaia) 3817; dereptu 
(+aceala) 4263, 4517. 

dereptnl (cu) 2594 ; dereptulu (cu) 2600. 

dereptare 1131, 4306. Cf. nedereptatti, 
Indereptare etc. 

dereptate 2108, 4280; dereptatea 255, 
2691, 2599;— derept&tiel 685, 3665; 
nedereptate. 

dereptezu 1657. Cf. aratare, aratti. 

desarrasit 106, 607, 3496, 349?. 

descantare 336. 

deseAntatorla4544; descantatoriu 124. 

descoperYre 100; descoperire 4150. 

descoperlu 4151. 

desfac 3040; desfacu 3022. 

desfacerea 4434. 

desfAtata 2876. 

[desfatfirl] 3660 n. 
Etimologia: lat. *satisfactare 

aferesat $i cu X schimbat in d, ca 

in de-a-durfnja, indur(n)are, inde. 

d est me (y-) 4396. 

design 4447. Derivat din desii. 

deslusit 2794. Cf. deschizii. 
Etimologia: lat. ^de-ex-clusire. 
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despartn 2989; desparju (ma) 3133; 

— desparfilu 3975; — despartft 
4152; [desparjitu] 3428. Cf. in- 
parj etc. 

desparjire 3428, [3697 n], [4185 nj; 

despar{ire 2983, 3643, 4153. 
despic 1383 ; — despica, pert 1407; 

— [despicat] 3697 n. 
Etimologia: lat. *diss#co cu p 

epentetic; cf. aromdnescul disic. 

despre 1220, 2255 bis, 3628, 4481 bis. 

destoinic 97, 879, 880, 4673; des- 
toinic 878. 

destoinic'ie 3148. 

de still 846, 877, 878, 1732, 1839, 2654, 
2663, 2667; (din) 718, 858, 1287, 
1288, 3906; destulu (din) 290,847, 
848, 849, 2668, 3905, 4199. 

desu 2020; — deasa 4448. 

desupra 407, 653, 1272, 1275, 1277, 
1940, 1944, 2611, 3049, 3261, 3791, 
4378, 4103, 4271; (pre) 2372, 2612, 
3644. Cf. asupra, asupreala. 

desupt 2665. 

descnizu 4143. Cf. deslusit 

desertaclnne 3461. 

desertezu 1366, 1387, 1393 ;— desertaiii 
3975 ;— deserta (sa) 1392 ; cf inde- 
sertezu. Cf. indesertare etc. 

desertu 3765 ;— desarta 2604, 2920, 3835, 
4434 ; — desertii, adv. 2606; (in) 
632, 642, 1150, 2605, 3462, 3834, 
3836. 

desi 14. 

destepta (a se) 549. 
Etimologia: de-ex-citare cu un 

p epentetic ca in inddrdpt. 

[dezbinarej 3697 n. 

dezgrftit, numal in comp. nedezgr&it. 

dezlegrare 2988, 3120. 

dezlegatorla 3006, 3121 ;— dezlegatoare 
4545. 

dezlegfttnra 4545. 

dezlepn 2987, 3122. 

dezniYerdn 3007; dezmierdu (-ma) 
3008. 

|deznadajdnire| 4180 n. 



(deznfidajduesca (-ma)] 4178 n;— [dez- 
nSdajduit] 4179 n. 

dezvinezu (-ma) 1250. 

dezvoalbere 1253. 

Xi (=14) 4060. 

diaconilor 111. 

die his 2258, 4310. 

din 20, 186, 290, 377, 446, 446, 447, 
587, 588, 714, 718, 773, 847, 848, 852, 
1287, 1288, 1298, 1299, 1301, 1499, 
1586, 1612, 1732, 1794, 1818, 2027, 
2228, 2233, 2520, 2654, 2663, 2667, 
2668, 2685% 3179, 3187, 3229, 3292, 
3370, 3486, 3500, 3503, 3529, 3905, 
3906, 4148, 4174, 4181, 4199. 4263; 
(+destul) 1839;-diin 1727,3292, 
3960, 4538. Cf. den. 

diintr ['], v. dintr ['J. 

dinainte 2632, 2633. 2734,2650, 2955, 
3573. 

dincepntn 1339; dinceputnl 2637. 

dindarapt 1107. 

dinprejnr 20, 78; dinprejuru 20. 

dinpreuna 754, 3523, 3527, 3528, 
3537, 3566, 3688. Cf. denpreuna, 
depreuna. fnpreuna etc. 

dinsnl, v. dansul. 

din tain 1354, 2021; dintaiu 794. 

dintr ['J 1332,'l334, 3806, 4158;-diin- 
tr ['] 1334. 

din{ilor 3845. 

diran 926; — divanuri 3787. 

doao, v. doi. 

doara (a) (= a doaa oard) 498. 

do band A 845, 18S7, 2726, 2745, 3224, 
3569, 4237; dobanda 1635. Cf. iz- 
banda etc. 

dobandescu, sing. 2707, 2786, 2824, 
3563 ;— dobandiiu 2787 ;— dobandi 
3558. 

dobandire 2785, 3554. 

d o b i t o c 159, 1045, 3247 ; dobitocu 723. 

dobitoceaste 160. 

dobitocescn 3248. 

dodeescn 3436. 

doftorie 485. 

doftorn 482, 4387: 
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dogorealA 2286. 

d o i 3. 3660, 4157, 4362 ; — doao 20, 
806, 812, 945, 1425 bis, 2460; - 
doile (al) 3666; doilea (al) 902. Cf 
amandoao si doara (a). 

doica 855. 

[doue-spre-<Jece| 1222 n bis. 

dojenire 694. 

domeasteca 2319;— dumeasteca 
1046. 

domnea^te, adv. 437. 

douinescn, verb 753. 

domn'ie 752, 2019; doranii 4421. 

domnu 33, U7, 751, 754, 948, 1415, 1489, 
1992, 2016, 3854, 3857, 4648; dom- 
nul 1912, 3660;— domnulul 35, 80; 
domnului 81, 1439, 4095;— domni 
750. Cf. dumnedzau etc. 

dor esc 1015 ; dorescu 509, 1026 ; — 
doriji, imperativ 1879 ; — dorit 
1024. Derivat din doru. 

dornifi 295;-[durmi (vor)] 2532. Cf 
adurmi (vor). 

dort 506, 1025. 

dosada 871. 

dosadescft 874 ; — dosadite 872. 

[dosadire] 872. 

dosaditorlu 873. 

[dospire] 3279 n. 

drac 890; dracul 355, 891, 950, 1822; 
draculii 16. Derivat dracescii. Cf. 
Indracire etc. 

dragoste 1720, 1732, 1735, 2836, 3058, 
3060, 3064. 

drago 2803, 3269. 

dracescii 951. 

dragoman 2675. 

[drept], cf. dereptu. 

[dual] (numdrul) 379 n, 2029 n. 

ducatorlu 2625. 

dacero 4139, 4186. Cf. aduc, aducere. 

d a d a 4409. 

duhovnicesca 586. 

dnhnla 66, 884, 891, 3136. Cf. produ- 
hurile, v&zduh, zaduh. 

dulce 3269. Cf. indulcescu (-ma) etc. 

jdnlceatft] 2135 n; dulciata 157, 2135, 



3270, 3274, 3275, 3276, 3650;-dul- 
ce{i 2715, 3267. 
(Inmftire 184. 
dnmeastecA, v. domeastecu. 
d u in e r i r e 868, 3309. Cf. nedumerire. 
Acest cutnnt, dinpreund culdmu- 
rire (cf. lamurit), formezd un triplet 
al verbului luminezu, luminare. Din 
acesta s'a fdcut I dm ur esc prin 
schimbarea conjugdrit, prin rotifi- 
care si schimbarea lux 1 in d, pentru 
care cf. corcodusd *=*pru(ni)cu- 
lusd si Domne miduesce in loc 
de Domne miluesce, cum pro- 
nunfd mtUfi cdntdrefi si cetefi de 
bisericd. In corcodusd sail curcu- 
dusd s'a mat intimplat asimilarea 
consonei initiate, metatesa lichidef 
si cdderea silabei neintonate ni. 
dumnedzau 66 (depatru ortjlb; — 
dumnezeu 98, 200 bis, 223, 263 bis, 
264 bis, 265, 291, 361, 363, 364, 365, 
366, 461, 783, 786 ter, 936, 947, 949, 
[983 n], 1001, 1004, 1219, 1421, 1431, 
1435, 2259, 3136 bis, 3625, 3847 ter, 
4029 bis, 4035, 4037 bis, 4038, 4039, 
4040, 4041, 4042, 4043, 4044, 4046, 
4047, 4048, 4049, 4050 bis, 4051, 
4052, 4053, 4054, 4055 ter, 4057, 
4556 bis; d[u]mnezeu 4556; — 
dumnezeului 1422. 
dumnezeescn 2693;— [dumnezeeasca] 
4039 n. Cf. nedumnezeescu etc. 
dnmnezeire 186, 362. 
Id up a] 2549 n ter; dupa 1358,2360, 
2526, 2536, 2549, 2818, 3699. Cf. 
apoi, napoi. 
*duratoriu, numai in compusul 
induratoriu. 8implu nu I'am 
aflat nicdiuri. 
dzice, v. zicu. 
dzilele, v. zi. 



e, v. sftnt. 

e c c 1 i s i a 4383, vetfi insd nota de la 
acest numer. 
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•eft in A 3782, 4476;— eftin& (4a-) 2062. 
*f (=15) 4556. 
«1 2783; 

lui 8142 ; lui 2637, 3164, 3166 ; (a) 3168, 
3169,3170;— i,datfv5Cttr*,(-i)1610; 
(+ Be) 1844, 2120, 3334; -i 714, 
1985, 3147, 3384; 
-1 2667, 4409; SI, cu razdm la in- 

ceptU 32; 
lor 1317* ; — le 2048; 
el, dativ f. 973; 

o 1034, 3292 bis, 3657, 3771, 3938*, 
4574. Cf. al, lui si compusele 
elusi. acel, eel. 
In original numai primul din 
-cele patru exemple de forma 1 a da- 
iivului scurt masc^ are semnul scur- 
tdrii; cele-lalte trei nu. Ele sint pre- 
cese de vocale intregi, al treUea Hind 
tot o data aruncat de-asupra lui 8 
final din k8m8. 

elinea? te 3856; el[ineaste] 4116, 4124. 
elnai (de) 3828; luisi (al) 3167. 
«pAngrea 4077; epangla 3261. 
e pi sco pft 432; — episcopi 1914. 
eram, v. sftnt. 
•erttare = lat. irrltare, v. •aritare 

la sfirsitul literei a. 
«rtare 4332. 
«rtaclane 2470, 2896. 
ertn 2895, 4333. 
«stn etc., numat in compusul a* 

cestii etc. 
« a i (= esi),perf 710;— esit (au),stn#. 
1299, 2858;— iasa (sa, pi) 4263. 
o*ire 1298, 1404, 1405, 1818, [4185 n]. 
Cf. perire etc., suiii (ma) si lat.- 
gr. comis. 
Tote aceste patru vorbe sint com- 
puse cu lat. eo, ire, care la Ro- 
mdni s'au pdstrat ca simplu in im- 
perativul i, hi, tntrebuinfat pe la 
Cdmpul-Lung si la mdnarea sail 
alungarea boilor, porcilor, nu nu- 
mai a cailor. 
e$ti, v. sftnt. 



eol, 1282; 

mi, dativ, formdscurtatd 1842,2122, 

2190, [2565], 3465; -mi 875, 2827; 

dupd subst. 3884 ; -m(i) 3105, 

3927 ; mi (+ iaste) 10 ; [ml (-e)J 

4025 n, 4474 n; mi (+e +$ubst.) 

1016, 1017, 3696 ; substantivul tnsd 

precedeMb2b\%\— Sm[I], cu razdm 

la inceput 2292, 3490* ;— m I e 1803, 

1847; mie 8490*; 

ma, acus. 8373*; [mfi] 308, 1372 (?), 

3452 n, 3465 n bis, 3355 n ; m a 

201, 307, 320, 501, 648, 616, 710, 

722, 835, [1297], 1367, 1460 bis, 1734, 

1997, 2054, 2098, 2101, 2158, 2265, 

2616, 2520, 2694, 2733. 2781, 2787, 

2889, [2976], 8315, 3394, 3438, 4006, 

4008, 4088, 4146, [4274] bis; -ma 

263, 439, 442. 492, 543, 556, 597, 

605. 624 bis, 710, 711 bis, 715, 719, 

742, 863, 908, 989, 1182, 1192, 1216, 

1250 bis, 1260, 1269 bis, 1280 bis. 

1283 bis, 1323, 1362, 1403 bis, 1455, 

1471, 1484, 1518, 1541, 1544, 1563, 

1571, 1694, 1670, 1778, 1795, 1909 

bis, 1930, 1986, 2185, 2288, 2336, 

2349, 2376, 2411, 2448, 2466, 2465, 

2484, 2487, 2556, 2571, 2744, 2759, 

2764, 2767, 2792 bis, 2829 bis. 2834, 

2867, 2901, 2905, 2991. 3008 bis, 

3017, 3023,3041, 3042,3099 bis, 31 12, 

3133, 3241, 3306 bis, 3318 bis, 3448, 

3505, 3547, 3556 bis, 3582,3588, 3613, 

3641, 3778, 3781, 3798 bis, 3829 bis, 

3830, 3838, 3887, [3888], 3898, 3914, 

3935, 3946 bis, 3960 bis, 3973. 3996. 

8998, 4014, 4136, 4154, 4171, 4175, 

4178, 4201, 4234, 4260, 4264, 4276, 

4291, 4297, 4314, 4354, 4364, 4504, 

4626 bis ;— m e n e, formd ampli- 

ficatd, (de) 2510, 3883? tpre) 1902; 

mine (mfinie-se pre) 1323 ; 

noi 801, 802; (cu) 1004; (pre) 2029, 

2215; 
ne, ac. 4537*; -ne 4081. Derivat 
nostra. 
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flic 169, 176, 2108, 2889; facu 1302, 
8720, 3799, 3869, 4188, 4£28; (prea) 
2717;— faci (sd) 19%, 2890, 3603; 
-face 2266, 3147, 3384, 3657; (-si) 
1267;— facu, pi. 3192;-facut(au), 
sing. 3482;-facutu 1727, [3758]; 
[facut (de)] 1037. 

facere 1077, 1819, 1821, 3320, 3481, 
3718; facerea 1195; [cu] 2970, 2971. 
Derivate: facatoriu, faptura. Cf. 
bine-facu, desfac etc., prefacere, 
desfatat. 

fagn 2945. 

fa*ur 3341, 3404. 

[faima], subst^ nu este, ci numai ver- 
bul compu8 defaimu. 

fa Ice 1630. 

Ve$i sensul la p. 91. 

falci 1900. 

Ve4% sensul la p. 91. 

fa men 1441. 

farmeca 8927; farmecele 4402. Deri- 
vate : farmacatoriu, farmecare, 
framecat. 

fasa 2379. 

fatA 914, 917, 3843. Mai jos: fatule, 
fecior. 

fata 1210, 1289, [2007], 3000, 3249,3328; 
[fata (pe)] 4536; fata 1630, 1664, 
1895, 3590;— featei IMS. Derivate: 
fatarnicu, faferescu, f&terie. Cf. 
infatisare etc. 

faar 1494, 1495, 1896; faurul 1534. 

facatoriu 841; facatoriu 104, 208, 1076; 
facatoriu 1476, 3228, 3232, 3532, 
3636, 3719;— facatoare 3271, 4465. 

faclie 1751, 3184 bis. 

fagaduescu, sing. 4253. 

fag&dninte, sing. 4252. 

ftgaduire 1178; fagaduire 4230. 

fain a 322, 3198. 

fall narltt 1420. 

fant&na 1465. 

fftpturA 550, 3602, 3712; faptura 3530. 

If Ara| 2168 n bis; fara 826, 1744, 

Or. Crefu, Lexiconul lul Mordarie Cozianul. 



2883, 2912, 3178; fira 136, 137; 
fara 3 bis, 34, 43, 49, 53, 63 bis, 
75, 138, 139, 140, 141, 143, 144, 145, 
146, 148, 150, 151, 153, 155, 156, 157, 
158, 161, 162, 163, 164, 165, 166, 170, 
171, 172, 173 bis, 174, 175, 176, 177, 
178, 180, 181, 183 ler, 194, 824, 1116, 
1585, 2067, 2072, 2092, 2099, 2108, 
2135, 2145. 2225, 2424, 2664, 2849, 
2866, 2979, 4280, 4313; (4- de) 134, 
137, 142, 182, 1895. Cf. afara. 
fara«de-leage,s?ita/.133. Cf. 13l,unde 
aceeasl expresie nu e substantiv, 
ci locufie adjectivald precesd de 
eel. A ltd locufie care traduce un 
substantiv Slavic e f ara-de-f und : 

A 

propastie (k63na), 142, 182, cf. m«- 
nf>d«A*>K> : fac fara-dereptate ; dar 
fara de rusine 1895 e locufie ad- 
jectivald si fara de osteneaala 137 
este adverbiald. 

f Aram A, subst. 1583. Cf. sfaram etc. 

faraiacatoriu 4400; farmacatoriu 4514; 
farmecatorlu 124; farmecatoriu 
4191, 4544; Mmecatorlu 1550;— 
farmeca toare 125. 

farmecare 4190, 4401; cf. fr&mecat. 

fatule 4395. Derivat fecior. 

fatarnicu 1666, 2815. 

fajerescu 1667. 

fAterie 1665. 

feallu 414, 1456; [feliu] 4457 n. 

fecior 1727, 4350; — feciori 3626 bis; 
fecioril 1408. 

felegos 3102. 

Vetfi sensul la p. 91. 

fereaste(-te) 4177. 

f eric esc u, sing 269, 3869; — fericl 
(voiu) 3870; — fericit 267. 

fericire 268. 

fi, fiu, fie, f lind, v. sant. Mai jos fire. 

fKarft 1046, 2255;— fieri 1069. 

[fl cat u lul| 2381 n. Cf. figa. 

Her 51, 1495, 1534. 

ff erbente 3060. Cf. infterbantare etc. 

fiertu 1513. 

81 
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fle^care 3261; fiescarele (= +!eujKi- 

P8A8) 639; fiescarele 1601. 
fie fee f-h adj.) 315; f+ *w&s*. fern.) 

1046, 4262. 
flga 3296. 

In nota de la acest numer incli- 
nam a crede cd acest cuvtnt s'a re- 
produs din originalul Slavic si cd 
ded din greseld s'a scris intre cele 
romdnesci. Acum insd renunf la 
acestd pdrere, de ore-ce in Ano- 
nymus Caransebesiensis gd- 
sim: fig, 'ftcus arbor" si figa, 'ficus 
fructus\ Terminul a trebuit sd existe 
odatd in Umbo, intru cdt aveni de- 
rivatul ficat. 
•fl^a, verb, numai in compusal in- 

figu. 
ft In 682; filul 66, 681, 685 bis; — fiii 

688. 
fill aria 120, 1756. 

Pentru sens cf. p. 91. Barif in 
Vicfionarul sail unguresc-ro- 
manes c il traduce prin Hdscae, bd- 
nut; obol; pard\ 
filosofeasca 3026. 
filosofn 670, 1729. 
finica 4034. 
finiexfl 680. 
•fir, numai in comptisul trandafir 

= gr. xpiavrd^oXXov. 
fire 1770, 2253, 2648, 2827, 3001*, 3840, 

3960 ; f irea 998 ; f lire 342 ; fiirea 640. 
flamanzire 8. Maijos: foarae, foa- 

mete. 
floare 90, 4127, 4387 n;-flori 3031. 

Cf. influritu. 
floe OS 1626. 
flueratorla 3337. 
fluera, subst 2321, 3180, 3336. 

Cuvintul fluerS sail fluer insemnezd 
asldtfi dincdee de Dundre atdt in- 
struments de edntat edt si 'fluerul 
picioruluV. 

PluraluV fluer e bdrbatuluV din 
Catania intdia circa 1570 fapud 



Gaster, Chrestomatia) aratd cd e 
vorba de infelesul al doilea. In Ano- 
nymus Caransebesiensis fee l-am 
publicat intreg in *Revista Tine- 
rimea Romdnd*, noua serie, vol. I f 
anul 1898), cetim: 'fluiSr crus, fluifcr. 
— , fluierS.— ', amdndouZ aceste din 
urmd fdrd traducere; dar se vede 
cd until e verb, ceUalalt instrumentul. 
Lexiconul Budan de asemenea 
traduce fluer, pi. flueri, 1) prin 'fis- 
tula vel tibia longa: fujjora (?), hoszu 
sip; eine lange bduerische Flote* ; 
2) prin 'crus, tibia ; tar fluer& nu- 
mai prin ' tibia, fistula\ 

Simeon Mdngtucd (in Stud it 
limbistice, Lumindtorul, IV, 91) 
spune cd in Banat se #ice mat mult 
fluer& in amdndoue* sensurile. 

Fluera mat gdsim in Dicfiona- 
rul latin-romdn al lux I. M. Mol- 
dovanu, Sibiii, 1864 s. v. 'tibia*, apox 
in Dicfionarul romdn-german 
al lui Iser si in al lutS. P. Bdrciantty 
cum si in Projectul de dicfionar 
al lui Laurian si Maxim; tar in 
Poesiile pop til are publieate de 
Bdrsean-Jarnik numai flueri^ (o- 
datd). 

In cele-lalte dicfionare de dincolo 
si de dincdee de Munfi incepend etc 
al lui Bob 1822, vorba nu se gdsesce 
decdt sub forma fluer, pi. flue re, ca 
in acest Lexicon si ca in Bib Ha de 
Bucuresci 1688. 

Precum se vede astd^i in Munle- 
nia si in Moldova cu pdrfile-i des- 
membraie se $ice in de-obste fluer; 
cu tote acestea id colea se aude si 
fluerfi, de pi Ida la Samarinesci —- 
Mehedinfiy Bota — Gorj, Mdciuca si 
Otetetilis— Vilcea f Filipesci-Broscd- 
ria—Ilfov (aicl insd $ic asd numai 
Sir bit). Aceste informafii mi le-au 
dat mat mulft scolarx din r $cola 
normald a Societdfii pentru invito- 
tura poporului romdn\ 
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Dupd spusele acelorastscolart, pun 
acccntul pe silaba finald er Romd- 
nii din cdte-vd localitdfi, ca cei de 
la Leordeni — Muscel, Cdndesci — 
Dimbovifa, Filipesct - Broscdria si 
parte din Mdgurele—Ilfov y apoi de 
la Gdscescii-Rddulescu — Vlasca si 
parte din Tdnddrei — lalomifa ; de 
asemenea JHganii de la Butiman— 
Ilfov. 

A. Clemens in Dicfionarul sail 
nemfesc-romdnesc, Buda 1823, 
incdscrie inpartea I, fluer; dar in a 
doua, unde se vede cd indreptd, fluer. 

Artndnii (fie instrumentului flu- 
e>a (cetesce flulara), tar fluer e re- 
8ervat numai pentru l tibia piexoru- 
luV. Verbal fluer sau fluer nu-l au, 
ci numal §uer. Romdnii din Istria 
au altc numiri: r sup eld, pise, surli 
si citer\ 

Cuvinlul e unul dintre cele mat 
rdspdndite, intru cdt se gdsesce la 
mat tote poporele de la Marea Egee 
pdnd la hotarul vestic al Bohe- 
miei, este cam tot asa de rdspdndit ca 
si Crdctun (v. mat jos) si brdnzd 
(v. Cihac, Dictionnaire d'ety mo- 
log ie Daco-romane, Miklosieh, 
Ueberdie Wanderung en der Bu- 
rn un en si Mdngtucd, Stud it Urn- 
bistice—Luminatorul, IV (1883), 
50— j de unde se constatd cd vorba 
brdnzd a trecut la Sirbi, Malorust, 
Poloni, Cent, Slovact, Ungurx, india- 
lectul Nemfilor din Ungaria, cum si 
in mal multe dialecte nordice si cen- 
trale ale Italiei: bergames, ferares, 
genoves, roman, in cart cuvintul se 
rostesce sbrinza, sbrinz, sbrins $i 
sbrinzo cuun s protetic. Cf. Hasdeu, 
Cuvente den bdtrdni I, Suple- 
ment, p. LXXIII, desi asupra ori- 
ginit cuvintulul pdrerea ndstrd e 
deosebitd). Grecii ii 4ic <pXo(y)fytt, 
Arndufn fto(j)&re (feminin), Sir bit 
si Croafii frula, Ungurii fur oi- 



ly a §i furuly a, Hufanixsi Malorusti 
flojara, Polonii, Moravii, Romdnii 
slavisaft din Moravia si Cehii fu- 
jara, ultimii si fur I a. Afard de 
acesta Muntenegrenil au modelat 
si. c*Hp4A4 in sviiara, probabil dupd 
forma romdnescd fluera. 

Rotificarea lux 1 intervocalic la 
Albaneji aratd cd vorba n'am in- 
prumutat-o not de la acestia, ci toc- 
mai din contra. Cuvintul trebue sd 
se fi format din tulpina verbului 
latinesc flare, dupd calapodul su 
nonimelor fistula, fistella, ramose 
in tote limbile romanice (v. Korting 
s. v.), de unde si romdnescile fliscd, 
a fliscdi, fistigoea sau tirta de 
salce a copiilor din sud-ostul Ar- 
dealului, probabil si aferesatul te- 
lined — Mined (ddruit de Cihac, 
Alexici si §eineanu Ungurilor, nu 
si de Mdndrescu, care a lucrat sub 
conducerea d-lut Hasdeu) si t el is c d 
de prin pdrfile vestice (cf Barif, 
Dicfionar unguresc-romdnesc 
s.v. sip si tilinka), glisd Utilised 
la Gasincea—Tulcea, cum si triscd 
din cele nord-vestice ale aceleiasi re- 
giuni ardelene si din Moldova, unde 
copiii, ca si cei din Mun tenia, ist 
fac primdvara mal ales din cojd 
de salcie favorita ti lined, numitd 
prin Mehedinfx to tiled, tar prin 
Vilcea totilcd si tutelcd. 

Asa darpuiem presupune formele 
'flibula si 'fltbulum — *fltbella 
si *flibellum, din cart ar fi esit 
romdnescile fl(e)ue>(l)a$tfl(e)uer(l)u. 
Dar fl(S)uer(l)fi s'a putut nasce chtar 
din lat flabrum—flabellum, al 
cdrui plural singularisat este f la- 
bell a si al cdrorsensnu se opune, 
intru cdt primul insemnezd 'suflarc* 
si al doilea la lsidorus 'fole, sufloiu > , 
cum numesce el pldmdnul, tar flu- 
erul si c i mp oiul sint instrumente de 
suflat, ba ultimul intrunesce in sine 
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si fluerul si folele. Pe la Rdsi- 
narii din Ardeal sufloxul este o 
fluera fdrd gdurl, in care sufld spre 
a aprinde focul. Pentru dispdrerea 
lux I sau a din *flxbella si fla- 
bell a etc^ dupd schimbarea lux b 
in v si a acestuxa inn ca si in sib i- 
lare— suerare, compard levare 
— luare; xar pentru 11 — rl — r cf. 
'caballanus — cdrlan, cancel- 
lus—cdcerlu — cdrcel, rivuscel- 
I u s—riu8 8 e l—s elde prin Ialomifa 
pe de o parte si augmentativele sir- 
Id u f sirloiu, siroxu de alta, cum 
si ardel. sorlicxu, sortie fata cu 
soricxu, soricde dincdee de Munfx, 
tote patru din lat. *suilliceus. Cf 
grieru si crieru, p. S21. Forma frula 
(probabil in loc de fur I a), fur oi- 
ly a si fur I a a Sirbo-Croafilor, 
Ungurilor si Cehilor provine din 
cea romdnSscd cu accentul strdmu- 
tat pe prima silabd, dar cu grupul 
rl incd conservat. 

Precum ap ol din V la bit are sau, 
dupd Ascoli fapud. Korting s. v. 
'flatu o) t din 'flavitare s'a fdcut 
it. fiutare c a mirosx\ de unde sub- 
stantial verbal fiuto ^miros*, la 
poetul Chiabrera de pe la 1600 
cu infelesul de *flau€, cu carx cf. 
romdnescile flit 'rif si surld in- 
strument si *rtf: tot asd din 'flabi- 
lare—*flavilare s'au putut nasce 
f fiuld, fiula, fiulely pe carx Man- 
giucd (cf. Lumindtorxul, IV, 91) 
le-a gdsit in nisce dialecte roma- 
nice, cu infelesul de a fluera, fluer', 
dacd nu cum-vd acele forme vor fi 
Hind greselx de tipar cu 1 in loc de t. 

La not Romdnix din stdnga Du- 
narii incd trebue sd fi existat in 
evul mediii formele fluerlS, fluerlu; 
edex numal asd se explicd flojara si 
f ujara Slavilor de la Nord- Vestul Da- 
ciei. Nu e de creglul cd RomdnU deia 
sudul Dundrii sd fi colonisat acele 



regiuni, intru cdt celc-lalte elemente 
de limbd romdnescd rdmase la acei 
Slavx sint tot daco-romdnescx. Dintre 
acestea voiu cildvorba brdnzd, care 
nu e de cdt participiul prensa sub- 
stantivisat (cf. be lire, frdu—frdne 
= lat. frenum — frena si prdsele 
tot din prensus, mdnz si pdnzd, 
cum si participiul substantivisat 
faptd) si care nu e cunoscut prin 
Macedonia decdt in locufia 'lap tele 
s'addrd brdnzd\ adecd s'a stricat, 
s'a prins 6re-cum. La not insd tre- 
bue sd fi influenfat sisifwnimul sxier 
= lat. sibilus, sibilo, care sau a 
8 chimb at vial tdrdiu accentul lux 
flu6ra\ fluer pe silaba intdia (cf. md- 
8ur=lat.men8uro l crier = laL ce- 
rebellum si grier = lat. 'grycel- 
lus) sau a contribuit chxar la na- 
scerea formelor actual e de dincdee 
de Dundre fluera, fluer, substantiv si 
verb, pe cdnd Romdnix de la sud nu 
cunosc verbul (fluer). Importante in 
accstd privinfd sint numirile suerd 
si suericxu, ce dau copiix din cd- 
tunul Bota—Gorj fluerului de salcic 
si celui de plumb. Datoresc acestd 
prefiosd informafie, ca si mat mulle 
allele, harniculux normal is 1 1. Dobri- 
ceanu, originar din numitul cdtun. 
Romdnitatea cuvintulux fluer o 
dovedesce apox xubirea Romdnulux, 
in special a pdstorulux nostru, pentru 
acest instrument, cum si bogdfia fa- 
miliei acestex vorbe. In adever, pe 
cdnd Albanejix pare cd riau decdt 
instrumentul exprimat prin substan- 
tial fl'o(j)ere, not intrebuinfdm cu- 
vintul si pentru o parte a trupulux 
si (ficem: fluer, fluera, fluera?, flue- 
rfya, fluericiu si fluerice (aceste done 
in vestul si centrul Ardealului), fluer, 
flu6ra (aceste done aromdnesci), a 
fluera, fluera tura, apox fluerar, care 
xnsemnezd: 1) eel ce face sau vinde 
fluere, 2) eel ce cdntd cu fluerul, £t* 



Digitized by 



Google 



325 



flaerft 



frantesA 



in Ardeal si in Biblia de Bueu- 
resci, 1688 (Mateiu 9, 28 si Apo- 
e a lips 18, 22) flueras, 3) un fel de 
pasere si in sfirsit flueratoare, o 
plantd. Cf verbul a fluer& cu com- 
pusele-i batjocoritore fluersi-vint si 
fluer£ 'n bisericS. 

Voiu termina acest exciirs at eli- 
mologia mult chinuitd a vorbei Crd- 
ciun, despre care am 4** c & este si 
ea una din cele mat rdspdndite la 
poporele vecine; cdd, dupd Miklo- 
sich, vsl., bulg. si ceh. se <fice KpaHoynx, 
malorus. kerecun, ung. kardcson, tar 
vrus. k*p*m^*hx, acesta en insemnarea 
de 'ieiuniun nativitatis domini\ Cu- 
vintul se a fid si la Aromdni, pe 
cdnd Istrienii intrebuinfc'zd si. bojic 
si bojitele. Vorba se pronunfd si 
Creciun. Ea nu e alt-cevd decdt Ch re- 
sti-natione(m) sail, ca mime de 
sdrbdtore, mal curdndpl. Chresti- 
nationes — Cresi-ndciuni — Cre- 
sciuni— Creciun si Crdciun. 

Va sd 4icd> avem un cos de sin- 
copd dupld, ca si in Nicolae — 
Nae, cu care cf. *ne-scio-quantel- 
lus—neschifel—nitel cusincopd 
tripld. Schimbarea numerului si a 
genulul se datorescc in parte vorbei 
ajun. Cf Mos Crdciun si Mos Ajun, 
cumsiSfintul Crdciun deprin Ar- 
deal; de asemenea fomiele dialectale 
muntenesci spate si Pa see, sing, 
tnasc, fdcute din pL fern, spate si 
Pascl ale limbet cornune. Cele-lalte 
limbi romanice sl-au fdcut cuvintul 
din lat. natal is, noi insa ham for- 
mat prin compunere ca si Grecit, 
carl $ic Xpiotouf ev». Filologii n'au 
dat pdnd acum de capct acestui im- 
portant termin, fiind-cd lat. natio — 
nation erne cunoscut mai numax cu 
infelesul de f popor\ trecut pe calea 
culturuld in tote limbile romanice; 
in timp ce sensul original de r nas- 
cere'' epufin intrebuinfat. Ast-fel, dacd 



am izbutit a gdsx originea adeve- 
ratd a Crdciunului nuse vamai 
puled a*ice, cum afirmd d. ex. Hun- 
falvy si dupd dinsul d-l $eineanu, in 
Tstoria filologiei romdne, p. 
269, cd noi n'am dat Ungurilor 
nici un cuvint din sfera religiosd. 
fluerti, verb 832;— fluerezft, 3181. Cf 

aflu, fluerii, suflu, gamfare etc. 
foae 1704. 
foame 10. 
foamete 9. 

foarte, adv. 1072, 2496. 
foe ft 2240; focul 2241, 2287, 4029. 
foi?or 746, 2626. 
folos 239, 2451, 3358, 3989,3990. Cf 

nefolos. 
folosescfi, sing. 2455, 3989; folosescu 

(•ma) 2456;— folo sea? te(-se) 2454; 

— folosi(va) 2452;— folosiiti (ma) 

2787;— f olosi 2453 ;— folosi (a) 4102. 
folositorlA 1155. 
forfeceale 3186. 
fost (au), v. s&nt. 
fota 1006. Pentru sens cf p. 91. 
frate 87. Derivat fr&{ie. 
frAgarlfi 4409. 

Ve4i sensul la p. 91. 
frtmecat 4192, cf. frdmecare. 
frftniecfttorltt, v. farm Sea tori d. 
fr&mseate, sing. 34, 227, 228, 388; 

framsea{ea 1711; framseaje 3115; 

framseatea 843; frumoseate, sing. 

1570;— frumosetile 156 n. Derivat 

din frumos. Cf infr&msetare etc. 
frA^e 3523. 

frftn 3926. Cf. neinfr&nare. 
freanghUe 2949. 

Pentru sens cf p. 91. 
frica 163, 722. 

fricos 3415. Cf infricosare etc. 
frigti 1197. 
frumos, adj. 1567, 1700, 1708, 1713; — 

adv. 3137. 
frumosea^e, v. fr&mseate. 
'frunteztt, numal in compusul in- 

fruntezu. 
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frame 

frunze, sing. 1704. 
fulu, fu, fura, v. sank 
fug a 344. 
fugaciu 345. 
fugariu 354. 

fulgeru 186, 1858, 2298, 3619, 4567. 
fund 142, 182, 266H;fundu 2866. Cf. 
afundu, afundare, cufundu(-ma). 
fnne 3917, 3918; funea 387. 
funingine 3139. 
f arnica 1869; — furnicile 1546. 
furnicarlul 1545. 
fur tuna 3292, 3293. 
furtu^agu 3706. 
fnru, subst. 3705. 
fu^te 1701, 3056. 
Vetft sensul la p. 91. 



r (a=a treia) 4434. 

g a 1 b e n 3691 ; galbenu 1201 ;— galbeni 

4562. Derivat galbinarea. 
g a r d a 759, 2343, 4303. M aijos : gra j du, 
gradina. Cf. ingradire, ograda. 
gaurA 3220. Derivat ghiunoae. Cf. 
zgau. 
Etimologia: lat. caverna — *ga- 
ue>na — *gaorna— gaura. Pentru cd- 
derea lux n cf. de-a-dura, a se in- 
dura (spre) = de-a-*turna, a se 
inturnd (spre). 
gacescu 693. 
gacire 692, 2765, 2871. 
gacitorlu 2851, 2870. Derivate din 
gaoace cu silaba a doua nelnto- 
natd cda*uid. 
gadea 3285. 
gadilire 3246. 
gAinuse 2926. 
galbinarea 1437. 
galeata 1490. 

gam fare 1502. Cf ingainfare, in- 
gamfescu (ma), af Iu, influ, suflu, 
flueru etc. 
gAndescu 2688. 
gAngavfl 1540, 2088. 



SluniA 



gaoace 1624, 2358, 2917, 2959. 

gAt 3927. 
gatesc,sinp.4000;gatescu,»m^.3599. 

gAtlre 3598. 

gAranate 2982. 

geamere 3390. 

geanele 660. 

[genealogie] 2833 n. 

[genul] 971 n. 

genunche, sing. 1517;-genunehele, 

pi. 1684. 

In Studiu nam relevat acestd cu- 
riosd forma de la singular, care se 
aude si a4%. Cf Lexiconul Su- 
dan si Vocabularium nemfesc 
si romdnesc, Sibiu 1822. D-l Gaster r 
xnglosarul Chrestomatiei, scrie 
genucbe la inceputul artimlulut, dar 
tote exetnplele, in autorii respectivi 
insist, sint de numfrul plural. D-l 
§eineanu, in Dicfionarul ger- 
mano-romdn, spune cd genunche 
se 4ice si in Moldwa, ceea-ee eii, 
care-s de acolo, nam aw/it. 
gerulu 1870. 
Ghermanu 66. 
gh'iata 724. Cf inghietu etc. 
ghYemu 1475. 
ghierdan 769, 3882; ghierdanu 1860. 

Ve4i sensul la p. 91. 
ghinde, sing. 1028, 2358. 
ghiunoae 929. Cf gaura, zgau. 

glainAn 942; giamanu 275, 4058. 

ginere 1031. 

gingasu 3658. 

glas2, 5, 359, 703,2999.4106. (+de 
jale) 4282. Derivat glasuire. 

glacercscu 1853. 

glacevire 146. 

glaclarA 148, 160, 1474, 1852. 1905. 2340. 
Cf neglacevitoriu. 

glAsuire 2549. 

glezna 705 ; — gleznele 2337. 

gloata 3688; [gloata] 3373; [(cu) 
3393 n], [(cu) 3391 n]. 

g 1 o d 3277. Ve<ji sensul la p 9L 

glum A 709, 2971. 
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giant**** 



rrnmsnil 



glninesca, sing. 1649. 

glome} 1647, [4463 n]. 

glamlre 1548. 

golilor 1937. 

gonesctt, sing. 730, 4 1 72, 41 73 ;— goni 

(-se) 4M5;— goni (volu) 1230;— (a) 

2391 ; — goninda 2390; — gonita 

2923. 
gonire 729, 1270. Cf. dojenire. 
gonitorIA 734. 

gorgan 4085. Vetfi sensul la p. 91. 
grabnica 1939, 1980, 2953, 3240, 3423. 
'graft, numai in compusul zugrafu 

= gr. Zoi'tfoizoz. 
gralu 266, 701, 2780, 2794, 3076 ; gra- 

iul 419. Derivate: graescu, gra- 

ire, graitoriu. 
grajdo 3385. Cf. gardu, gradina etc. 
g r a s 1849. Derivat grasime. Cf. in- 

gra$are. 
grabaTQ 3291. Ve4i sensul la p. 91. 
gradinarla 406, 758. 
gradina 405; gradina 3031, 4266. 
graescu, sing. 702, 2502, 3321 ; graescu 

1731; — grala$te 4351; graiaste 

313;- graira 56; — gra'i (a) 794. 

Cf. negrait, nedezgrait. 
graire 391, 1083; (+ de rau) 2503, 4280; 

[grairea] (4- de bine) 56; graire 

700, 1829, 3372, 3515. 
graitorl* 390,3119; (+ de rau) 4259; 

— graitoare 3137. 
g r a m a d a 3752 ; gramada 3346 ;— gra- 

mezi 1146. 
gramatic 3833. Ve^l sensul la p. 91. 
grftsime 3754, 3807; grasimea 3753. 
gr a tar la 3233; gratariul 2242. 
grau 1058, 1513, [2924], 3198. 
graantala 1524. 
g r e a a \ a 3450, 3452. Derivat din greu, 

de unde si greutate. 
gre?escA, sing. 2394. 
gre^ire 2395. 
greu 1037, 1323, 1741, 2820, 2924, 3825, 

3828, 4263. Cf. Ingreuezu etc. 
greutate 2145, 3803, 3824, 3827. 
grlerA 3156, 4479; grlerii 447l>. 



Acest cuvint e scris de done* ori 
cu accentul pe e si odatd fin exem* 
plul al doilea) far a nici un accent 
Cf. crieru (k^w). 

Etimologia: gryllus 4- sufixul 
icellus = "gricellus — grierlu — 
grilr u—g rier. Pentru sincopa lui c, 
pentru 11— rl, cdderea sau asimilarea 
lui 1 din urmd si stramutarea poste- 
ridrda accentului, cf. aest=acest=* 
eccu(m)4stum, a i ce=acice=lat. 
eccu(m)'hicce. graur=lat. gracu- 
lus si maestru—lat. magistrum, 
cdrlan = lat. 'cabal I anus, cdrcel 
=cdcerlu = lat.cancellus, siroiii 
din sirloiii—lat. rivuscellus afe- 
resat-r-oneus, sorliciu, sorlicde 
\ dincolo de Munfi fafd cu t soriciu 
si soric de dincoce si mdduvd din 
ma dud.— Tot asemenea crifcr tre- 
hue sd vie din lot. cerebellum— 
creuerlu—creerlu—cri&rlu, a$i 
crier sau creer. 
grije, sing. 68, 153, 1833, 1948, 2303, 

2304, 3013, 4527; grijea, subst. 

3868, 4434. 
grijcscA, sing. 323, 2034,2126, [2688]; 

grijescu-ma 2288 ;— grijea 9 te 2967 ; 

grija9te(-se) 4470 ; — grijiamu 

(-ma) 711 ; — griji, pert (?) 2639. 

Cf. ingrijatu, ingrijescu ftc. 
grijire 324, 2301, 2490, 2968. Cf. ne- 

grijire etc. 
grijnliY 1274. Cf. negrijulivu. 
grinda 179, 3290. 
grindire 724. 
groapa 770, 3131, 8471; groapa 1065. 

Derivate: gropanos, gropila. 
groaza 2790. Derivat grozevie. 
grohot 772. VeQX sensul la p. 91. 
gropanos 2899. 
gropila 2217. 

gro9, 815, 2943. Cf. ingroa§e (sa). 
grosinie 813. 

grozer'fe 3432. Cf. ingrozescii etc. 
grnmazal 108, 745; grumazulu 654; 

— grumazului 747, 1639. 
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talltorift 



grunibara 814. Ve$isen&ullap.91. 

gubaru 2859. 

gubAvie 273. 

gnnoi, sing. 713, 774; gunoiu 1612; 

— gunoae, pi. 3942, 4290, 4349. 
Sura 4129, 4538; gura [1154], 3992. 

Cf. inghit *tc. 
gurnie 3745. 

Acestd vorbd rard nu s a trecut 
in c O 8amd de vorbe* din partea in- 
tdia, p. 91. Mardarie ii da ca si- 
nonim cuvintul urloae si traduce 
prin ea slavicul tokk, care dupd 
Berinda insemnezd 'tevie; jghiab de 
piatrd, canaV. In privinfa originix 
cf.alb.gurnt Hzvor\ din ngr. ^oOpva, 
'urne, gouttiere, bassin dune fon- 
taine* si acesta din venez. gorna 
(cu o inchis) jghiab, canal de scan- 
duri pentru scurgerea apei pe cora- 
bie, sanf de irigafie* (dupd G. Meyer, 
Dicfionarul etimologic al lim- 
bet albanese). 
gustare 565. 
gusta 430, 566. 
gatfti, sing. 1911. 



H. 



h a I, interjectie de mirare 4285 bis. 
haina t 2513, 2946, 3261, 4269, 4271; 

haina 3077, 4271 ; — haine 1279, 

3078; — hainelor 614. 
bar a 211; (in) 3809; harul 211. De- 

rivat harazeaste. V.sensul f p. 91. 
batman 113. Ve<fi sensul la p. 91. 
haleateu 1556. 
hfiraesco, sing. 4101. 
hArAzeaste 2791. 

har|uescu(-ma) 597; cf. hra^uire. 
herur'iniescti 4119. 
hiclean 891, 1934,2618; hicleanu 1651, 

1695, 1933, 2863, 2864 ;hicllanu 4299. 
hiclenfe 1932, 1936, 2865, 4300. 
bicleiiHng 1503, 2617; hiclensugu 

1491, 1504, 1693, 1694; hitlesugu 

4546. 



j holda 3195\ 

I botarti 2646. 
hotarascu, sing. 4306 ;— hotaratu 2633. 
Cf. nehotar&tu etc. 

| bran a 1058; brana 2320. Derivate: 

I hranire, hranitorlu. 

j brajeate 3841. Ve^x sensul la p. 91. 

\ hranire 611, 2317, 4017. 

I [hranit] 3859 n. 

j hranitorlu 3859 ; hranitoarea 2318. 

I bratie 315, 4062. 

I br&tuire 4301. 

) [hreascurl] 4134. 

i Hristos 95, 114, 186, 4103, 4130. 
hula 687, 694, [2579 n], 3251, 4109, 

j 4114. 

j hulescu, sing. 4113; — hull (-va) (L 

| huli-va) 2579. 

I hulire 2578, 4110. 

j hulitorlu 4111, 4112. 

| Tote aeeste vorbe incepute cu h, 

I sint de origine streind, afard de o- 
nomatopoeticul haraescii si de in- 
terjecfia de rnirare hai, careprobabil 

1 este o altd forma a lux val si cu care 

■ decx formizd un dublet al latinescu- 

! lux vae. Dacd le reducem la rddd- 

t cinx, se constatd ca unul este evreesc 

I {heruvimescu) ytreisintgrecestHh&ru, 

j hrfitie, Hristos), cincxungurescifcom- 
pusul halesteu, hartuescu(-ma), hi- 

| clean, holds, hotaru), in srirsit vr o 

i ease slavice (haina, compusul hatman 

j [cf. germ, h a up t man n/,hrana,[hrea- 

I scuri adaus de not], hula, probabil 

I si hrajeate). 

In privirea acestuia cf. polono- 
malorusescul (H)rp4ujK4 l joc, jucdrie', 

I car uia Romdnix, dacd nusingur Mar- 
darie, ii vor fi s chimb at terminafia 
diminutivald ka in eate si asd vor 
fi 4^ *nai intdiu hrdseate, apox hra- 
jeate, cu & din a neaccentuat si cu r 
pronunfat ca h, cum obicinuesc si 
unele popore slavice. 

Spre a se vede cd acest sufix e 
destul deintrebuinfatin limba nostra^ 
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une-orx cu infeles diminutival, void 
insira: 1) un numSr de nume comune 
si 2) de cele proprii, cu deosebire 
de la fard, terminate in ete. 
1. Vorbele comune: 

a) bondrete, un gdndac de mdtasd, 
Cernaxasi Samarienesd— Mehedinfi; 

erete si arete de pe aid (cf. ngr. 
itpecxi sail iipi-u. si Ys^ax^va, de unde 
alb. g'erak'ins 'HabichV, cumsiaro- 
man. ierdchindsi bulg. gerekin f Sper- 
ber', dupd G. Meyer; tar h&retul 
'mergus' din Biblia de Bucurescx 
1688—Levit. 11, 17 si Deut. 14. 17—, 
propus de d-l Tiklin s. v. arete, n'are 
a face, acesta fiind pasere de apd) ; 

juvete, un pesce t §egarcea-din- 
vale— Teleorman ; 

orbete, in Ardeal (pe aid orbef, 
prin Muscel insd orbete insemnezd 
un 'cos de prins pesce'); 

sticlete (mold, stiglet); 

verdete, unpesce, Lelcesd— Muscel ; 

vrabiete si bra bete (in Moldova 
numai vr&bioiu); 

puroelete ; 

?erpete. 

Aceste douS din urma le intrebuin- 
(ezd Jiganix si tote noue sint nume 
de animate de genul masculin; 

b) bundarete 'burta porculuium- 
plutd si pusd la uscat\ Cernaia — 
Mehedinfi; cf. bandor; 

bumbulete 'bumb mic si rotunoV, 
tot acolo; 

castravete si cucumete; 

caminete e cdmin\ Cernaia— Mehe- 
dinfi; 

capete 'mdsurd de lemn pentru 
fdind si grdunfe\ Samarinesd—a- 
celas judef; 

chitonete, v. poponete; 

cluclulete, o dupercd (are si alte 
xnfelesuri figurate), Petresd — Dim- 
bovifa, Ldcesd— Muscel etc. 

cocarlete Hemn incovrigaV (se face 
si din pdine), Lupsa— Mehedinfx; 



coclete: 1) f o pdreche de fire de 
la ife\ Tdmdsesd — Vlasca, 2) K fire 
cart ail apucat gresit prin ife\ Pe- 
tresd — Dimbovifa, 3) impletiturd 
la dorap\ Lupsa — Mehedinfi; 

coconete, o dupercufd, Butiman 
-Ilfov; 

cuculete 'cucuiiV, Lupsa— Mehed. 

curmete K curmdu\ p/.curmeti, Cer- 
naia — acelas judef; f o bucdficd de 
sfdrd\ Plostina— Mehedinfx ; 

doroblete *bdefel bucdlat si prost\ 
prob. din d obi ete, Mdlureni—Arges; 

dovlete, adecd dovleac, pi. do- 
vleci si dovleti (prin comitatul Sol- 
noc - Dobica — Ardeal, in spedal 
in satul Poptelecul-de-Craine, du- 
flete, pronunfat dufieche, pZ. dufleti) ; 
cf. dulete pepene galben\ Tdmdsesd 

— Vlasca; 

facalete fdcdlef de mestecat md- 
mdligd\ Lupsa— Mehedinfi ; 

jivete si papalete f om imbrdcat 
nemfesce\ Mdlureni—Arges ; 

moromete e om trdndav\ Jarostea 

— Vdlcea; 

muschete 'muschiii de porc\ Cer- 
naia si Samarinesd—Mehedinfi; 

nicorete si nicorej; 

ochete 'ochxu de afd sau de do- 
rap*, Samarinesd—Mehedinfi; 

papalete, v. jivete; 

poponete ?i chitonete, acesta din 
urma la Pietrosa-de-sus—Buzdu; 

pufulete, o dupercd cu praf ne- 
gru, Tdmdsesd— Vlasca, §egarcea- 
din-vale — Teleorman si Petresd — 

Dimbovifa ; 

pulete pom mic\ Butiman— Ilfov 
(pe aiurea puief) ; 

puslete 'rachxti reu\ Crevenicttr 
Rddulescu — Vlasca si poslete, po- 
slet la Ruginesd—Putna ; 

saculete 'sdculef, $egarcea-din- 
vale— Teleorman ; 

scaete (in Moldova scalu); 

sangerete si sfingeretec, care in- 
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semnezd preste Munfi si sub forma 
dintdtusi la Closani—MekedintVckr- 
na(i de sange*; pe aid o tarbd, qlisd 
si sdngericd,pe care o bagd copiiiin 
nas, ca sd se sdngereze; cf. sengse- 
recz 'sanguinaceunC din Anony- 
mus Caransebesiensis. 

$i$lete 'adausul de blane dinain- 
tea sail dinddrdptul cdrufei\ Sama- 
rine8ci—Meh edinft ; 

?tulete (mold, stlulete); 

§uvete r o bucatd scurtd de lemn\ 
Samarinesd — Afehedin(i si $uveiu> 
Prisdceaua—acelas judef; 

unghete 'unghef, coif mic\ Cer- 
naia acelas judef ; 

g&urete; 

pulete. 

Amdndoue aceste din urmd sint 
din limba Jiganilor, 

Infeles diminutival sigur ail urma- 
torele opt: puf ulete, purcelete, bumbu- 
lete, curmete, pulete, sficulete, sange- 
rete (iarba) si unghete, la carl s ar 
puted adauge max tote acelea carl 
an si o forma in e\. Declar ca cele 
mat multe din numele de mat sus 
le datoresc normalistilor amintifi 
la vorba fluer, cdrora le mulfdmesc. 

Tot aid vom numerd si locufia 
Va dus pe ulete', ce se ^ice in bdtae- 
de-joc prin Moldova, in loc de's'a dus 
pe ulifd\ cum si pe-ndelete, unde 
insd terminafia are altd explicare. 
Din vsl. M6A*kAtt otiosus, Romdnul si-a 
putut crol locufia pre nedeliate, 
analogicd expresiilor pe nelucrate, pe 
apucate, in care e din silaba ?teac- 
ccntuatd ne a putut cade usor, lar 
a intonat precedat de \ si urmat de 
e 9 a prefdeut in e, ca de exemplu in 
Miat cuculatu — Miete cucuiete. Va 
sd (ftcd in exprema pe -ndelete avem 
cv totul altd terminate. Tot aid 
vom spune cd e final din expresii 
ca pre apucate, in loc de pe apucat, 
trebue sd-si albd explicarea in ase- 



mSnarea cu re din pre, eu alte vorbe 
este un fel de ritm, pentru care cf 
Istorialimbii romdne de A. Phi- 
lippide, 97, 135 ssq. 

2. £td acum si list a numelorproprit 
familiare de ferani, cele mai multe 
deprin satelejudefulux Muscel, la carl 
n'am mat spedficat si comunele : 

Boghete ; 

C£$ulete; 

Chivulete ; 

Cluculete ; 

Ciumete din Moinesd—Bacdti ; 

Ciungulete; 

Cocorete din Poiana-Cdrnulm — 
Vasluxu ; 

Cornete; 

Dinculete; 

F&lculete ; 

Fulorete din Mtteresca-de-sus — 
Vilcea ; 

Ghenete; 

Ghiculete; 

Ghlurculete; 

Gurete, in loc de Grigorie y la 
Cornisani— Gorj; 

Ionete si Onete, primul de peste 
Olt, ultimul din Muscel si de la Bu- 
curesd ; 

Iuguiete; 

Mdrculete ; 

Negulete ; 

P&sculete; 

Pdunete; 

Popilete din Calopgr — Dolj (cf. 
numele mucenicului Pa pi la de la 
13 Octomvrie, care trebue sd fie din 
lat. papilla 'gurguiul fife\ y t*U*; 
cum si a I prea cuviosului pdrinte 
Pop lie de la 25 Ianuarie, dupd Ca- 
l end ami chrestinesc de la Kiev y 
tot rotnan; apoi vsl. chjiicax, 'cenusd^, 
care in boh. se rostesce popel f ma- 
lorus. noniA, tar les. popiol, fa ?n ilia 
Cenusd fiind la noi, de exemplu 
la Ceptura—Prahova; in s first t rsL 
ntnHNx, 'popd'J; 
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Spirlete de la Cdlimdnesd — ViU 
cea (cf. Pirlea din Sducesct—Bacdu); 

Stolculete; 

Tirlete, Cocioc—llfov; 

Verdete. 

Adaug cdte-vd de prin orase: 

Aguleti; 

Frunzeti ; 

Raleti; 

Raneti ; 

Roseti, Roset si Ruset; 

Scarleti ; 

Scheleti. 

Dintre acestea unele trebue sd aibd 
aceeasi formafie ca cele de la fard; 
despre cele mat multe insd nu me 
potpronunfd deo-cam-datd, fiind-cd 
nu cunosc sensul acelor tulpinL 

Numiri geografice cu aceeasi ter- 
minate e am gdsit la Frunzescu, Die- 
fionar topografic si statistic al 
Romdniei 1872, numai done si- 
giire : 

Michinete, o insula formatd de 
Dundre in Dolj; 

$uletea, sat in judeful Fdlciii. 

Numele Berhomete sau Berhome- 
tele al pldsii nordice a judefului 
Doroholii, dacd e plural, trebue sd 
fi avut altd forma la singular. 

O menpiune speciald meritd nu- 
mele sdrbdtorii pop?/ /arc 'Dragobete 
— cap de primS vara', ce se tine din- 
edee de Milcov, de cxemplu in Dom- 
nescii-Ddmnei de Idngd Bucuresci, 
la 24 Fevruarie, adecd 'Aflarea ca- 
pului sfintului Ioan\ Terminul Dra- 
gobete de la inceput nu este tradu- 
cerea slavicd a celui din urmd, 
adecd a expresiel 'cap de pri?ndvard\ 
ci numele Slavic rA4n*0Kp-kreNt6 'afla- 
rea capuluV al sdrbdtorii din nu- 
mita (fi, schinomosit de Romdni in 
dragobrete— dragobete. Cuvintul a- 
cesta apot analisat de popor in dra- 
go(ste) si brabete a dat nascere 
credinfei ca in acestd qli se indrd- 



gostesc brdbefii. S'ar mai fi pu~ 
tut, ceea-ce insd este fdrte pufin pro- 
babil in casul nostru, ca Romdnii 
sd fi fdcut vorba de-a dreptul din 
drago(ste) -f (br§)bete. In casul in- 
tdiu cuvintul Dragobete se datoresce 
unei etimologii populare si in amdn 
doue pare ca se reduce direct sau 
indirect la citatul brabete. 

La urmd voiii insemnd ca forma 
Serpete, dupdA. Lambrior(cf. Carte 
de citire, Iasi, 1882, p. XVII), 
e pentru $erpente, archaism romd- 
neso, ceseaude la Jig ant. Acesta insd 
nu e de admis, dacd finem samd 
cd s nu sa conservat, desi accen- 
tul e pe silaba urmdtdre, si cd su- 
fixul in chestie e frecuent, cum si 
fafd de locul sau trasa in care se 
intrebuinfezd. In adever, cuvintul 
se afld Intro anecdotdpomograficd, 
care se termind cu frasa figanului : 
♦ nu e $erpete, ce intra in gaurete, 
ci p * 

Voiii insemnd tot odatd cd pur- 
celete l f am intimpinat, acum vro 22 
de ani f intr f o snovd culesd de un sca- 
lar al mieu de pe la Mora-Grecilor 
— Vasluiu, in care snovd, destul de 
veche dupd limbd, Tiganul, in loc 
de Christos a inviat, 4ice Romdnu- 
lui: *Purcelete a invis.» 

Cu aceeasi terminate ete se aude 
si adjectivul malaete (m&laet). 



i, pron., dativ sing., v. el. 

i, verb, = e, v. sank 

•1 = adverbiul lat. i b i, numai in 

compusele: acii, acia, aciia (de) ; 

aciiasi, deci. 
I, conjunct ie 945, v. iproc[i]; i 630. 

Vltimul i este sau conjuncfia sla- 
vicd ce insemnezd f §i' sau litera a 
doua din un si romdnesc, scrisfdrd 9 
din repegxune. 
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Ub&ndltorl* 



la, diftong 945. 
iadu 3845; i a (lulu 15. 30. 
Ia[nnarie] 4556 n. 
lap a 1480. 

lar 12; iara 12, 30, 32, 1021, 2212, 
2255, 2264, 2265, 2892, 3710, 4383. 

Etimologia: I at. vero. 
iarba 337, 4574. 
lama 1197. 
iasa (sa), v. esl. 
iaste, v. sant. 
i a t ft 3863. Cf. adeca. 
i a u 2437, 2742, 2744; (+In samS) 3574; 

la 4261; 

luom 2753, cf. luotoriu; 

lualii 2590, 2838, 4530; 

luara 4531 ; 

luat (au, sing.) 2433, 2553 ; 

lua (-va) 2840; 

la, imperativ 1878, 2841 ; 

luati 619 ; 

lua (a) 2342, 4398. Mai jos luare. 
Cf aluat, u§oru. 
ibricu 1273. 

ici, numai in compusul aici. 
icoana 1306; — icoane 1308, 1418. 
iconarlu 1307. 

idolti 1551; — idolilor 1417. 
igumenu 2854. 
[IminelJ 649. 

i murine 4077. Veq*i sensul la p. 91. 

inima 247, 254, 648, 1805. 1880, 2757, 

2800, 2827, 2829, 4473; inima 587, 

1038; (cu toatfi) [2757 n] ;— inimiel 

934, 3414, 3944. 

inimos 4524. 

[inspirat] 4048 n. n 

inte, numai in compusul inainte, 

nainte. 
Iona 681. 

i-proc[l], corupt de Romdnt din si. 
A np«M6»6 'si cele-lalte\ 945, 2316. 
•ire = lat. eo } ire, numai in compu- 
sele: esire, perire, cu carl cf. sum 
(ma) si lat.-gr. comis. 
Isaacn 710. 
isoftlitara 2427. 



iscoada 2444, 2674, 2768,3483,3513. 

iscodire 3512. 

iscodescfi, sing. 3514. 

iscusit 221, 224, 1346,1348; iscusitu 

2560. Cf. neiscusit. 
Ispitft 1342, 2840. 
ispitescu 1350; ispitescu (-ny-) 1369;— 

ispiteaste, imperativ 1344. Cf ne- 

ispitita. 
ispitire 1351, 1368; ispitirea 1830. 
ispititorin 1345. 
isporedescu 1356. 
IspoTedire 1352. Cf propoveduire etc. 
ispravnic3422; ispra vnicu 937, 1423. 

Veq*i sensul la p. 91. 
isprftvesco, sing. 1365, 1859 ;— ispr&vitt 

ind. 1958; — ispravit 919. 
isprarire 1363. Cf povatS, povfijescu. 
isor, v. usoru. 
I u, diftong 945. 
lubire 904, 1728, 1730, 1733, 1736, 

1737, 2716, 3058, 3144, 3265, 3276, 
3369, 3410,3796, 4557 ; iubirea 4434. 

lubiti, ind. 1721;- imperativ 1722; — 
lubit 4518; [Tujbitu 19; lubitu 
1723, 4552, 4556, 4561;-iubita 24. 

lubttorlo 229, 365, 1319, 1435, 1729, 

1738, 3059, 3275, 3411, 37!»5, 4055, 
4553, 4554, 4556, 4558, 4559, 4560, 
[4556 n, 4584 n]. Cf. Hubovu. 

lute, adj. 1037, 1742, 1745, 1939, 1980, 

1982, 2899, 2900, 3159, 4522; — 

adv. 577, 1743. 
Intescu 1041. Cf fnlutescu [maj. 
lutlme 328, 1039, 1040, 1744, 1938, 4527; 

lutimea 4434. 

luzbase 3342. Vc4% sensul la p. 91. 

Etimologia — Este cuvint turcesc 

compus din iuz *o sut<V si bas *cap\ 

ivescu 1303,4151,4501; ivescu(-ma> 

4504; — ivi (-se) 66; — ivitti 4053. 

Cf. aiave. 
ifire 100, 4500. 

izbandft 1791, 4156. Cf. dobandfc etc. 
izbandescn, sing. 4155. 
izbandire 1889. 
izbanditoriti 1790. 
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izbarescu 1236; — izba veaste 3681; 
— izba vl (a se) 1235;— [izba vit&] 
3683 n. Cf. z&bavescu etc. 

izbarire 1234, 3349. 

izbaritorla 3683. 

izma 1906. 

izmeane 696. 

izroda 1217. 

izTodire 1254. 

izTor 3082; izvoru 1391. 

il, v. el. 

[imbat&toare] 3669 n. 

imblare (*m-) 3891, 4186; inblare 
3229; inblarea 223 Cf. umblare. 

M 

imblu fa) 4244; inblu 225, 1693, 3884, 
4084, 4453; — inbla 2326, 3i65. Cf. 
umblu, primblu(-ma). 
[immiil{it] 1089 n bis, 1261 n; v. in- 

multescu. 
[implantarea] 2565 n, v. inplSntarea. 
(impreuna] 3622 n, v. inpreuna. 
[improtiva] 3577 n, v. inprotiva. 
in 44, 66, 96, 108, 165, 187, 450, 496, 
499, 654, 576, 585, 589 bis, 590 bis, 
601, 616, 632, 642 bis, 644, 647, 
737, 976, 1060, 1061, [1061 n], 1117, 
1118, 1119, 1150, 1222, 1249, 1444, 
1456, 1524, 1545, 1599, 1640, 1835, 
1899, 1971, 1972, 2036, 2 115% 2334, 
2388, 2460, 2547, 2005, 2656, 2657, 
2659, 2660, 2827, 2994, 2995, 2996, 
3000, 3142, 3170, 3220, 3229, 3418, 
3462, 3471, 3574, 3657, 3738, 3809 
bis, 3834, 3836, 3845, [4230 n], 4428, 
4434, [4440] 4540, 4574. Derivate 
incd din epoca romand: intre, 
intru=/a*. inter, intro. Cf. den, 
diin, priin, prin. 
Compu8ele cu in din limb a ro- 
mdnd fiind forte numerdse, volu in- 
sird mat jos dupd ordinea alfabe- 
tied cele 118 tulpini, ce se gdsesc 
inLexiconul lux Mardarie. Observ cd 
cele mat multe sint verbe si derivate 
imediate din acestea, adecd substan- 
tive orl adjective verbale. 



In 

•ainte, adv ; 

*alt, adj, *alju, verb ;*k\\\me, subst. 
si •atyare, subst. verbal; cf. I at. 
alius; 

apol, adv.; 

aripescu(-ma) si aripezii, arepatu; 

armare; 

•batranitu (au); 

•blatire, in loc de *mlatire; 

•blanzescu; 

"bracu, verb si *bracamente, subst; 

•caile; 

•carcu ; 

•c&lecare; 

*c&ltemintei; 

*calzitori ; 

*c£peare; 

*ceape si *cepatura, din lat. coepi 

— incipere; 
•clriegu ; 
•chieturile; 
*chinati(-va); 
•chipuescu ; 
•cindere si *cinzu(-ma) din lat. 

candere—incindere; 
*cingu (ma); 
*coace, adv.; 
*cordare ; 
•credintezu(-ma) ; 
•cuiare, •cuiu, verb; 
"cunjurare ; 
*curinezisate; 
*d£r&pnicu si Mariiptu; 
Meletnicescu(-ma) si *deletnicfe. 
•dereptare; 
desertare ; 
Mracire ; 

•drazneala, Mr&znescu, Mr&zne)(i; 
Mulcescu(-ma) ; 
•duratorlu ; 
*f atfsare ; 
'fierbfintare ; 
*fig; 

•flu; 

•fr&msejare; 
•fricosare; 
•f runtezu ; 
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•g&duescu §i *gaduiala (veffi insem- 

narea de la urmd); 
gamfare ; 
•ghifetii; 

•ghit; 

•gradire; 

•grasare §i *grasu [ma]; 

•greuezu ; 

•grijat 91 grijescu; 

•groase; 

•grozescu ; 

lujescu [ma]; 

*lantru 9% launtru, adv.; 

lungescu; 

micsureaze ; 

•mlatire, v. *blatire ; 

muiat; 

multescu(-ma) ; 

noirea; 

•noptezu; 

omenire; 

•pacu, verb; 

•par{u si •pirjala; 

painjenescu; 

•pangu, pengti §i pinse din lat. 

pang o — imping o. 
•paratu, verb; 
•parechlare ; 
•penezu; 
•pledecare ; 
•pletrlta; 
•piroiaze ; 

•pistre6cu ?i •pistrltura; 
plantarea ; 

•pletescu §i *pletitura; 
*plu; 

podobire ; 

•prejur, adv. 91 *prejurare; 
•preunare ft *preuna, adv.; 
protiva 9i protivire; 
•prumut, subst, si prumutare; 
•pungere ; 
•putare ; 
•puficiune 
's&tosez; 
semnat; 
•soru(-ma) (v. nota de la urmd); 



spaimezu; 

•streinare; 

*§elare; 

•timpin; 

tamplare; 

*t&rescu 91 *tarie (veq"i insemnarea 
de la urmd); 

•tejesc; 

•tinare; 

•tindere; 

•tingu ; 

tocma, adv. si tocmescu. 

•torcu, 'tortu, adj. si •tortaciune. 

•tramare; 

treacere ; 

•treg, adj. *tregire (vefo tnsemna- 
rea de la urmd); 

•treitu ; 

•tristare; ** 

•trupare ; 

•tunearecu, subst. 91 *tunecare. 

•Jelinezu ; 

•valitura; 

•valuescu(-ma); 

•vangu, vingu, vengerea. 

*\k\^lat. vxtio; 

♦vechit (au); 

*v|iare: simplu are alt sens; 

•vitare ; 

•vrajbire; 

•vrjitire; 

•vr&tosezu ; 

•vrednicescu; 

Dintre acestea doue-sprerQec* se 
gdsesc 91 in forma simpld, adecd 91 
fdra preposifia in, chiar in cartea 
lui Mardarie, anume : desertare, 
gamfare, grijescu, lujescu, lungescu, 
micsureazfi, muiat, muHescu(-ma) > 
noirea, plantarea, tfimplare, tocma, 
tSrie; acesta tnsd are alt sens decdi 
eel compus. Alte tret tot fdra prefix 
seafldinApostoluldela Voronef 
(ainte, a se dracl 9i tiinde); far eel 
pufin sapte sigure tot de acestea am 
putut numerd in Olosarul Cnres- 
tomatiel d-lui Oaster 9% anume.' 
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arraez, podobesc, prejur, semnez, tim- 
pin, vechesc, vrajbesc. 

Tret verbe au o explicare deose- 
bitd. Asa silaba inifiald a verbulul 
lngadue9cu nu e preposifia romd- 
nescd din chestie, ci representd in- 
ceputulunguresctUui engedelni; in 
din insoru-ma cordspunde silabei 
u din 'uxorare — upsorare — 
um(p)sorare — unsorare; tar 
vorba intreg cuprinde particula la- 
tinescd negativd in, cas rar de tot 
in limba nostra, care a inlocuit 
acea particula prin ne. 

La urmd voitl adauge cd pe uncle 
din vorbele precedente le gdsim si in 
cele-lalte limbi romanice, ba chiarsi 
in cea latind, comprise cu aceeasipre- 
posifie. Cdte-vd din cele latinesci le-am 
imemnat in lista de mat sus. lata 
si exemple romanice : it. inclavar e, 
i n fiare,ingh iottire, ingrass a re 
si cordspuncfetorele lor din cele-lalte 
limbi surori sint nutnai comprise, pe 
cdnd cagliare, pungere sau pug- 
?i ere, vine ere etc. numai simple. 
Firesce cd si hi aceste limbi se afld 
unele verbe simple si in acelasx timp 
compuse, ca cingo si incinqo. 

n 

inainte 2005, 2015, 2621, 2624, 2625, 
2626, 2628*, 2629 ; (4- punere) 2635, 
2641, 2651, 2652, 2851, 2907, 3244 ; 
(4- ca sail de a) [2652 n] bis; — 

n 

inaintea 223. Cf. nainte, dinainte, 
n indem&na, inde (4- sara). 
inainte-pnia 2627, cf. nainte-puiu. 

n n 

inalt 651, 4378; inaltu 3184, 3391; 
- inal$i 649. Cf. n&ltime. 

« n 

inaltu 514, 526; — inal{a (se) 2710; — 
inaita(-volu) 527. 

« n 

inalfare 547 n. Cf. preainaljare. 

Mardarie scrie inceputul tuturor 
vorbelor din aceste cincx articule de 

n 

mat sus, ca si pe al cuvintelor inoi- 



tnchlpultoi-lft 

n 

rea si inoptezu de mat jos, cu fa 

n 

ceea ce not am transcris cu in 
[inapol] 4317 n, cf. napoi. 
inaripescu(-ma) 3042 ; — inaripezu 

593 bis;— inarepatu 2292. 
inarmare 3623. 
inarmezu 643. 

[inaljare] 4377 n, cf. inal$are. 
[inaliime] 4377 n. 
inbatranita (an) 1134. 
inblare, v. imblare. 
inblAt"i;o 1826. 
inblfttita 3396. 
inblanzescu, sing. 3950;-inblanzi 

(voiu) 1590. Cf. neinblanzitu. 
inbracft 4272. 
inbracamente 4270. 
incaile 2478. 
incarca 505, 1108; — inc&rca 504;— 

incarcara 1109. 
incft 2146, 2147, 2148; inca 999, 2612, 

[2752], 3861, 426i, 4263. 
Etimologia: hanc ad (horam). 
inc ale care 4509. 
incaltemintei 516;— incl&temente 

4243. 
incalzitori 3667. 
incapeare 2415. 

i n c e a p e 2024 ; — incepu perf. 2025. 
inceapere 2026, 4262. 
incepfttor, sing. 2943* n; incepatoriti 

111, 112, 114, 2021; (mare) 2016. 
incepatura 698, 3464, 4257, 4261 ; in- 

cepatura 1984, 2014, 2636, 4260, 

4326 ; — incepaturiel 59, 765. 
inceput 3625. Cf. dinceputu. 
inchiegu4002;— inchiiaga (s&) 4265; 

— inchiega (se) 3519;— Xnchiegan- 

du(-se) 3519; — inchlegat 4001. 
inchletnrile 4432. 
inchina|i(-va) 1364. 
inchipnescfi, sing. 2428, 3966;— in- 

chipuiaste 3589; — inchipuindu 

2818. 
inchipuire 1291, [2415 n], 2789, 3967. 
inchipnitorin 2420. 
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incindere 523, 1593, 2972. 3043; 

incinderea 4527. Mai jos incinzu 

(-ma). 
Ve4i sensul la p. 91. 
i lie ins a (ma) 2694 ; — [incinge (a)] 

4339 n. 
incinzu (-ma) 4526; - incinsu 4522, 

4525; cf. incindere. 
incla^eiuente, v. incaltemintei. 
incoace 3631. 
incordare 1967. 
incordfttorln 1968. 
incordedzn 1969;— incordeaze, impe- 

rativ 1970. 
incredinfezu (-ma) 1269 ; — tncre- 

dintatu 667;— Incredintata 499. 
incniare 3541; [inculare] 1127. 
incuiu 1098, 1128, 3510; — incue 1125, 

1130; — incuiat 1129. 
incunjurare 805, 4238. 
incunjurat 77. 
incurmezisate 155, 2673. 
indarapnica 457. 
indaraptn [546], 621, 622, 623, 624; 

indaraptu 2880. Cf dindarapt. 
inde (4- sara) 710. Cf indemana, 

n 

inainte, nainte, intalu. 
Acestd particuld, despre care nam 
vorbit in nici o parte a Studiulut, 
este o prefiosd rdmdsifd a preposi- 
fiei latinesti ante, de unde mat avem 
inte din mai inte, 'adiniorea* si din 
inainte =in+ a £ + ante, cum si inde 
din indemana = an te manum si 
din indemnu = an/0 mino, adecd 
*min inainte\ Expresia mai indesti 
anl, care Insemnizd 'max anil trecufV 
si pe care am au<fit-o de la un Ro- 
man din Schitul Go lest ii (Muscel), 
cuprinde aceeasi particuld contopitd 
cupronumele demonstrate esti. Pen- 
tru prefacerea lui t in & cf. de a 
dura si indurare, ambele din I at 
torn are, §i fldviind = lat. *fa m m- 
lentus. 
indeletiiicescu(ma) 8973. 



indeletnicYe 3974. 

indemana 497. 

indemnare 1955, 2406, 2573, 3623, 

3872. 
indemnitor 1416; indemnatorlu 2003; 

— indemnatoare 2252. 
indemnn 353, 2004, 2011, 2572, 3871; 

indemnamu 348. 
indereptare 1363, 2596, 2601,2696, 

4281; — indereptari 3458. 
indereptezn 1365; — indereptezu(-ma) 

1250; — inderepteadza 920; — in- 

derepteaze, ind. 2594. 
[indestulare] 3905 n, 4199 n. 
indesertare 3974. 
inde$ertezn 3972, cf. de?ertezu. 
[indoesc (ma)] 3465 n;— indoit 945; 

— indoitu 811, 3455. 
indrAcire 356; indracirea 747, 

1639, 4434. 

indrazneala 824, 2157. 2849; in- 
dr§zneaala 141, 181, 4569. 

indraznescn 820, 822; — indraznindu 
825. 

indraznetu [822], 2847, 2848. 

indraznire 821, 823. 

indraznitorlu 826, 827. 

[indreptarlo] 2596 n. 

indulcescu(-ma) 2744, 3555; — in- 
duleiiu (m&) 1997. 

indulcire 1998, 3984. 

induratorlu 4475. 

infA^i^are 1290, 4214. 

infill seza 4213. 

infierbantare 523 ; infierbantare 
3043. 

in fig 502; infigu si?ig. 3957; — in- 
fipse 3958 ;— infipsera 466;— in- 
fiptu 503. 

[infigerea] 3692. 

[infilere] 3626 n. 

i n f i n 832. Cf. af lu, f lueru, suflu, gam- 
fare etc. 

inflnritn 89, 4033. 4564. 

infr&iusetare 3936, 4003. 

inf rarase^ezu (-ma) 1571; — i nf ram se- 
ta ze 3589, 4207 ; ~ inf ramse^a (a 
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se) 1566; — infrAmsetat 1712. Cf. 

fr&mseate. 
infricosare 3652. 
Infricosat 1743, 3416. 
infruntezA 2569. 
ingAdueaeft 257,2049;— ingadula^te 

4163;— [ingaduira] 2048; — inga- 

duindu 258. 
ing&duialA [cu] 4162; inga[du]iala 

3891. 
ingAdoire 2048, 4161. Cf neingaduire- 
ing*dnitorIu3728; Ingaduitoriu 4066. 

Cf. uelngaduitorlu. 
ingAmfare 1459, 1985; inganfare 

1947. Cf. gamfare. 
ingAnfescfl (ma) 1460; ingamfu(-ma) 

1594, 1986 ; inganfu(-ma) 4526; — 

inga[n]fa(-se) 2922. 
ingeri 4263; — ingerilor 109. 
inghietu, verb 4288;— inghiete, 

perf. 3519. 
inghij 1518. Cf. gura. 
inghifire 2389. 
[ingras (mA)]308;ingrasu lma]2976. 

Mai jos ingrasare. 
IngrAdire 2615. 
ingr&sare 2975. 

ingreuezA 4353; ingreuezu(-ma)3829. 
ingrijat 2302, 2801. 
ingrijegefi, singA2Q8) ingrijescu(-ma) 

4297. 
ingroage (sA) 4265. 
ingrozescft 1175, 2723. 
ingrozire 1176, 2722. 
inlotescA [ma] 4274.... 
inl&ntru, inlauntru, v. lantru. 
inluDgesctt 2850. 
Inluogire 2725, 2885. 
inmicsureaaze, ind. sing. 4527. 
inmuiat 3279. 
[inmulfescft] 2843 n; inmutyescu 

(-ma) 556, 719 ;— inmutyeaste 568; 

— inmulti 557. Cf. mulfi (sA) 2885. 
inmultire 1436, 2706, 2725, [2842 n], 
n 3048. 
i noire a 94, cf noescu (ma), Deri- 

vate din nou. 

Or. Crefu, Lexiconul lul Mardarie Cozianul. 



tnplrolace 



inoptezA 2203, 4212, 4216. 

n 

Ve<J,x ce am 4™ to <M*t. inaljare. 
inomenire 646. 
inpacA 1406, 4080. Max jos inpacare, 

inpacAtoriu. 
in par J 2974*; inparju [2989], 3047; 

— inp&rjim (s*) 3036;— lnparjitu 

4543. Derivat tnpArtala. Cf. des- 

par{u etc. 
inpAcare 1817, 1854, 3294 
inpacAtorln 4079 ; inp&catorlu 3295. 
inpAinjenescn 3312.... 
inpAngn 2514, 2565; inpengu 3123; 

— inpinse, perf 4169; — inpinsu 

(-ffuiu) 4170. Max jos inpengere. ... 
inp&ratft, participiu 1979. ... 

Cf emperedz din Anon.Carans. 
inpArat, subst. 683, 4379;— inparajli 

4125; inparatii 4573. 
inpArAfescA, verb, sing. 4381. 
InpArAfie 4380. 
inpArechlare 3002. 
inpArechlat 2999, 3001;— inpArechilati 

2993. ... 
inpArfalA 105; inparfala 2996; in- 

parfeaala 4542. 
inpenezA 594 ; — inpenatu 2291*, 

[2298 n]. ... 
Inpengere 3124; inpingere 4168. 
inpengA, v. inpangu. 
inp'iedecare 2720. 
mpiedecAtorIA1171.Afavo5inpnadecu. 
inpietrUA 1038. 

inpiiadecA 1172; lnpuadecu(-ma) 624. 
inpinse, v. inp&ngu. 
inpirolaze 2738.... 

Forma acesta fdrd n la mijloc nu 
e gresitd; edex Oltenix 4ic piroiu, 
piroe, bate piroie si inpiroeza, pe 
Idngd inpironeza, nu piron, pirone 
ca in alte pdrfi nicx inpironesce ca 
peste Munfi, particularitate dialec- 
tald si morfologicd ce ne-a sedpat in 
Studiu, p. 79 sub n si 96. La p. 84 si 
213 (No. 2738), am scris inpiro(n)iaze, 
ceea-ce acum declardm ca nu trebuid. 

22 • 
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inpistrescu, sing. 3964. 

inpistrire 2305. 

inpistritura 2299. ... 

inpUntarea 3675. 

lnplantu 502; inplant 2566; [inplantu- 

ma] 2829. 
in pi e are 1359, 3499. Mai jos inplu. 
inpletescu, sing. 3572. 
inpletlre 3571. 
inpletitura 2333. 
inplu, sittg. 1966, 3498. 
inpodobire 2415. 
i n p r c j a r 3656 ; imprejuru 4239, 4244, 

4282. Cf. dinprejur. 
inprejurare 4283. 
inpreuna 1553; (4- cu) [3555 n]. Cf. 

- depreuna etc. 
inpreunare 965, 1424, 2796, 2831, 3282, 

3283, 3454, 3501, 3511, 3524, 3614, 

3620, 3651, 3980; [imjpreunare 

3170. 
inpreunezu 2797, 3556, 3574, 3619; fn- 

preunezu(-ma) 2834, 3613; — in- 
preuna (8a), ind. pres. pi. 1425 ; 

—inpreunat 186, 1931 ; — inpreu- 

nate 945. 
inpreunatorlu 3486. 
inpreuna-?ezu 3606. 
inprotira 554, 616, 2879, 2881, 2907, 

3576, 3578. Cf protiva (in). 
inprotivire 553, 2103, 3070, 3575; in- 

protivire 2882. 
inprotiTitorlu 95, 3154. 
inprumut (dau) 510. 
inproniutare 1111. 
inprumutatorlft 1114, 1120. 
inprumutezu 1113 ; — inprumuteaze 

ind. 1112.... 
inpun?atorIn 293, 2545. 
inpungere 1505. 
inpungu 1148, 2646;— Inpunsera 466; 

— inpunsii 465, 1979; — inpun?i 

3431. 
input 1115; inputu 2481; — inputat 

1116, 1117. 
inputare 1119, 2480, 2482. 
inpn|iclune 8731. Cf. putred etc. 



ins&to-sez 1015. 

[ijnsa, conjuncfie (de done ori) 12; 

inse (^m-) 4133. Din aceeasi ra- 

ddcind cu ansul de max jos. 
insemnat 4133*. 
insoru(-ma) 320. Mai jos insurare 

=lat.*inuzorare, nucutntfise- 

rdm p. 335. Cf. neap, nzorare. 
inspaimezu 3913 ; — inspaimara 

3916; — inspaimat 3915. 
instreinare 4184. 
instreinezA 4183; in8treinexu(-ma) 

3996. 
ansul 470 n; — fnsului ($•*-) 256; — 

ansa 4158. Cf. insusi, ninsi, dansul, 

dinsul, adinsu, conj. [i]nsa, inse. 
insurare 1030. 

insusi, pron. 3142, 3146, 3845. 
inselare 1702, 2682. 
inselaciune 272, 1650, 2677. 
inplatorlfi 313, 939, 1934, 1649, 1652, 

2674 ? 2676, 2748, 4463. 
in$elu 1653, 2681, 3488 ;-insala 2680;— 

inselat 271. Cf. neinselat etc.... 
Etimologia: lot. circ&lari (circ- 
lari), de unde si it. ciarlatano. 
Ve4% Dies, Etymologisches Wor- 
terbuch der Romanischen Spra- 
chen 8. v. ciarlare. Pentru 8 din. 
c cf. sitore = lat cinctorium — 
cinctoria si ausel = lat. avicel- 
I us, iar pentru cdderea tut c v. 
deslu?it de mai sus. Numele de ocard 
ce se da cdinilor, adecd sarl£, a 
pdstrat grupul rl intreg ca sirlolu, 
care insd se 4ice si siroiu. Compard 
si numele de familie §arlea al proto- 
populuidincomuna Tap— Albainf. — 
Ardeal. Pentru disparifia sau asimi- 
larealuir,cf.codild= codirld = 
lat. caudilla, mujdetu=?m6rjd- 
de-aiu = lat. muria+de+allium, 
mu8care=mursecare = lat.mor- 
sicare si mold. motan=tndrtan 
= lat. *maritanus. Alte etimologii 
sint: ung. csal, si. m*ui6a* si lat. fi~ 
gurat 'insellare, care e cea mat* 
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probabild din tote. Cf. sinonimul 

potcovire. 

in tain 2295; intalu 4434, numerate 
ord. fern.;— adv. 2293, 2294; intfii 
in compunere 2943*. Cf. dint&Iu, 

n 

inainte, nainte, inde. 
intimpin (-tu-) (mft) 3373*; mt&m- 

pinii 3378 ; — inUimpina (voifi) 

3379. 
intampinatorlo 3376. ... 

EHmol.:*in + trop(are)+-inare 
=intrdmpinare, cu r c&4ut ca in 
ind&rdpt = tat. Hn-de-retro, pe = 
pre=per, ap&sare fi apestire=*ap- 
pressare, *apprestire; apoi cu 
o — fi din causa tui r, pentru care 
cf. ratund=/a*. rotundus fi cu m 
introdus inaintea labialei ca in 
stramb. Cuvintul insemn&d fi l a 
gdsi\ In Apostolul descoperit la 
Voronef se afld odatd sub forma tfi- 
fnpirul, inPsaltirea §cheiand 18, 
7 t&mpirarea, 58, 6 tfimpiratul fi 151 
tampinare, in Biblia de Bucuresci 
1688 intimpinarea, in cea de Blaj in. 
tampinarea. Observ ca rotificarea tui 
n intervocalic in celedou#monumente 
mai vechi dovedesce romdnitatea 
vorbei. 
in tarn pi are 237, 1079, 3287,3288, 

3376, 3377. Cf. tamplare. 
intamplu(-ma) 2764, 2829; fntdmple- 

zu(-ma) 1484 ; — int&mpla(-se), 

pres. U82;perf. 3289. 
Etimologia: lat. in + temper are 
—intempr are— intamplare, pentru 
cart 8chimbdri cf tamplfi=/a*. *tem- 
pula; coplefire=*compre(he)n- 
s ire. Trebue sciut cd nu s'a intamplat 
de ex. insemnizd fi 'nu s'a potriviV. 
intarat 546; intarat 552 ; fntar&t 

2984; — intfirat§, perf. 554; — 

intarfita(-voiii) 2985. 
intaratare 553. 

Etimologia: lat. inter-\-irrttare 
sincopat. Cf lat. intererrare fiin- 
terrogare—intervare (cf. prov. 



entervar, vfr. enter ver) — inter- 

n 

bare — intrebare, cum fi interim 
[en] din psalmit 153, 21 fi 106, 12 
aiPsaltirii Scheiane,monument 
probabil din intdia jumdtate a vea- 
cului al feispre-facelea. 
i n t a r e s c u 4004 ; intarescu 2378, 2634 ; 

-[ma] 4274; intarescu(-ma) 543; 

— intfirit 503; intarit 4052. 
intario 1188. Cf. pentru terminafie 

nelesnie, slobodzie. 
intarire 4005. 
[intemeletorlu] 4327 n. 
[intemelezu] 4328 n ; — [intemeialti] 

4328 n. 
intense 2483. 

in tin are 1446. Mai jos intinu. 
intinde 2888. 
intindere 2885, 2886. Cf. adv. tutin- 

dinile. 
intingn 4289. 
intinu 1414; — intinat 327, 3732. 

Pentru sens cf. p. 91, cum fi 94 8. v. 
tina. 
intoarcere 515,626, 2977,3933,4142, 

4225. Mai jos: intorcu, intortu, 

intortaciune. 
intocina 2964, 3605; cf tocma. 
intocmescn 3585, 3593, 3615, 3923, 8994, 

4000, 4021,4306; — intocmiti 1647. 

Cf. neintocmit 
intocmire 105, 954, 1104, 2629, 2761, 

2806, 3268, 3283, 3586, 3592, 3614, 

3616, 3620, 3626, 3748, 3976, [4423 n]. 
intocmitorlu 920. 
intorcu 623, 627, 2614, sing. 4141; in- 

torcu(-raa)624;-intoarse(sa)622; 

— iutorsu 3426, 3587. Cf. urmd- 

torele done articule fi storcii etc. 
intortu 3425. Cf intorcu. ... 

Ve$i sensul la p. 91. 
intortaciune 3427. 
intr(') 66, 470, 576, 903, 905, 966 bis, 

1324, 1330, 1331, 1333, 2253 bis, 

2420, 2421, 3292, 3577; cf. intru. 
intra, ind. pres. 108; -imp erativ 684. 
intramare 3995.... 
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intre, prep. 1781. Cf pentre, cum si 

intru. 
Intreaba, numai in compusul nein- 

treaba. 
intreacere 3070, 3079; (cu) 3072. 

Mat jos intrecu. 
intreb 1369; intrebu 631, 1401, 1402, 

1678, 3447, 4390; intrebu(-ma) 1403, 

3448; — intreaba(-se) 3451; — in- 

trebar&(-se) 3449. Cf. rog etc 
intrebare 1368, 1399, 1721, 3446,3600, 

4358; (de sanatate) 4389. 
intrebatorim 1400. 
[intrebuin^re] 3969. 
[Intrebainfez] 3970;— [intrebuinja (a)] 

3971. 
intrecm 608;— intrecu 2709. Cf. trecu, 

preaintrecu. 
intreg 3686, 4392; intregu [608], 2693, 

4393; — intreaga [3683 n], 4018, 

4391, 4428. Cf. atingu(-ma) etc. 
intregire 4394. 
intreittt 3777. Cf. trei. 
intristare 910, 3640. 
intristezu(-ma) 908, 3641, 3829; — 

[intristeaza(-se)] 908. 
intru, prep. 216, 223, 4516. Cf. intr' 

si verbul intra, apoi in lantru, 

in launtru, dintrf], penlru, cum 

si intre. 
Intrupare 598. 

i ii tunearec a 1752, 1871, [3466], 3743. 
intanecare 3466, 4377. 
intunecat 1872 ; — intunecatu 3729. 
infeleagere 223, 230, 243, 661, 692, 

1081, 1759, 3026, 3329, 3647,4444; 

[injelegere (dupa)] 2549 n. Cf 

neinjeleagere. 
in^eleg 583; infelegii 2889, 3029, 4367 

sing. ; — inteleagem 3039 ; — in(e- 

le§u, perf. ind, pers. int&ia sing. 

3030; — injeleasa, pers. a treia 

4368; — inteleage(-voiu)3362; — 

infeles 3027. 
intelegatorlu 659, 3028. Derivate: in- 

telepciune, injelept, infelepteaste, 

inteleptezu, injeleptie. Cf. neinje- 



legatoriu, aleagere, culeagere etc. 

intelineztt 4286; — injelenita 4287. 

infelepclune 3679, 3686, 3947, 4018, 
4120, 4569; [ijntelepciune 4557, 
4558; inte[le]pciune 3314; (eel cu) 
3316; — intelepciunei 4338. 

infelept 246; injeleptu 221, 244, 262, 
1878, 3310, 4104. Cf. bine-injeleptu, 
neinfelepti. 

infelepteaste 245, 1731, 3315. 

infeleptezft 600;— injelepti, perf. 1954; 
— injelepjit 4037. 

infeleptle 225, 1349, 2692; [ilnt[el]ep- 
\\e 1729, 1730. Cf. neintelepjie. 

fnralitura 2388.... 
Cuvintul acesta se gdsesce cu & si 

in Via fa lux Nifon de Oavriil 

Protul, apud Gaster 9 Chrestoma- 

tia t ba si a$i in mat totesatelede 

peste Olt si in multe de dincoce de 

acest riu, ca la Fafa-Cdmpului — 

Arges, Petresci — Dimbovifa si Mai 

— Vlasca, cum si dincolo de Milcov 

si dincolo de Munfi, ba si preste Du- 

ndre. Asa dar forma muntenescd cu 

e esie max noud. 

inralaescu(-ma) 439, 1909. Cf. val. 

invaluire 440, 1907, 4240. 

invaluitorifi 1908. ... 

inrangu, sing. 3908, 3909; invingu 
4267; — invinge(-volu) 2697; — 
invinge, inf. 3878. Mat jos in- 
vengerea. ... 

in raj 600; inva^d 1957, 2468; in vat 
(ma) 710; in vatu(-nia) 1930, 2571, 
4268; — invata 1954, 2734. 

inyatatorla 1956, 2371, 2933, 4022. 

[invatatura] 4242 n, invajatura 64, 
389, 794, 831, 1955, 2208, 2616, 4020, 
4023, 4262; [ijnvafatura 4261 ; in- 
vatatura 794, 2378, 4107. 

invechit (au) 4196. 

invengerea 3692 ; invingere 2696, 4268. 

iiivilaro 83, 612, 613;— invierei 94. 

invilata 82. 

inringn, v. invangu. 

inritare 1932, 2573. 
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inTiteeA 2011, 2468, 2572, 4220. ... 
inTrajbascn 474, 1923; — Invrij bit 

(-au), sing. 1935. Cf. vrajmasu. 
inyrajblre 1924. 
inYi-ajbltorln 1921. 
inyratire 3656, 4225. Cf. vrfiteju. 
inyratogezn 4273, 4279. 
inyrednicescQ 3352. 



jale 2, 5, 725, 1029, 4284. Mat jos: 

jelescu(-ma), jeluire. 
jefnlre 3021, 4067. 
jefuitortn 4068. 
jelesctt(-ma) 3946. 
jeloire 2504. 
jeratecu 1032. 
jidoTeasca 4232. 
jidorii 4574. ... 
jirtl 1028. 
jitnita 1056.... 
joe, subst. [2359], 3841; (batu-si) 2510; 

jocu 1228; (batu-m) 3105. Mai 

jos: jucare. Cf. ba(t)jocurire etc. 
jos 2172, 2173, 2174, 2175, 2178, 2183, 

2196, 2359, 3557; -jos (in) 3418; 

josu (in) 2547. Cf. de, varsii; sus. 
jratyei 1407. 
jucare 2443. 
judecata 2713, 2718, 3460; judecata 

3457;— judecatf 3458. 
judecu(-ma) 1403. Cf. vindec, zic. 
jadef 91; judeju 3459, 4302;— judejul 

936. V. sensul la p. 92. Cf. Cuv. 

den bat rani, /, 286 si 433. ... 
jug* 1226; jugul 462. Cf ajungu. 
juncu 4484. 

junghetorlu 1060, 1123. 
juughlare 1035, [1061], 1063, 1124. 
junghlu, subst. 3417; jiunglu 370. 
junghlu, verb 1062, 1121;— junghfc 

1122. ... 
*jungu, numai in compusul ajungu. 
jupan 751. Ve4i sensul la p. 92.... 
jur, subst., in comp. inprejur etc. 
[j]ur, verb 1126; — juru(-ma) 1471, 

3099;— jura(-te) 1470. 



juramant 3071; juranfantu 3098. 
juratorln 3100. Cf. judecata etc. 



-1, le, lor, lui, pron. v. el. 
la 3, 92, [195], 710, 796, 993, [1107], 
1111, 1539, 1777, ia32, 1876, 1978, 
2784, 2943, 3000, 3001% 3351, 3601, 
3787, 3827, 3829, 4106, 4262, 4382. 
Cf. lu si lui. Prep, la nu intra in 
adv. comp. in lantru, in launtru. 
lacate 1189.... 

Forma acista cu doi a n'am gd- 
sit-o nicdiuri astdali, ci dincdce de 
Milcov si de Munfi numailko&t, ardel. 
lficat, mold, l&catfi. 
lacom 1638, 1640. Mai jos: lacomie, 

lacomit (au). 
lacu 1622. 
lantu 3921 ; lanju 769, 3917;-lanjurl 

402; lanfuri 3925. 

lapad 4165,4172,4304;— lapadu(-ma) 

4171; lapadu(-ma) 4154; — lapa- 

daiu 8975;— lepada 4169;— lapa- 

da(-se) 4138 ;— lapadara(-se) 4135; 

— lapada (mavolu) 4136;— lapfi- 

dat 1247. Mat jos l&padare. ... 

Etimologia; Lexiconul Budan 

apropos done: lat. lapido 'arunc 

cu pietri* sau gr. XandCio ( evacuo\ 

din cart prima a fost adoptatd de 

Schuchardt t Rosler(v.Cihac),Laurian 

si Maxim, cum si de d-l $eineanu. 

Cihac crede cd vine din ung. la- 

pad a 1. Prima presentd o greutate, 

pentru cd in monumentele romdne 

vechi din tote provinciile vorba sund 

iepedare, nu IS-; ne-am asteptd apoi 

sd gdsim un s dupd le ca in les- 

pede. Lap ad a I este isolat in un- 

guresce si deci e mat probabil cd a 

fost luat de la noi: monografiile 

d-lor A lexici si Mdndrescu nu numerd 

cuvintul intre elemenlele unguresci. 

De aceea pentru un moment ne-am 

oprit la lat. vilipendere'a deprefuV, 

care se afld in Truculentus al lui 
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Plant. Cuvintul ar fi suferit aferesa, 
cdderea lui n inaintea dentalei (cf. 
cdt= lat. quant us) si schimbarea 
conjug. (cf. a ad dug a, a contind). 
Insd tot prima ipotesd e cea mat 
admisibildy pentru cd e max usor 
de explicat trecerea lux a de dupd 1 
in e* (=ea)— e (cf. lespede, afo le- si 
mold, p leaf turd) de cdt vice-versa 
si din e a bate* sail *a aruncd cu pie- 
Ire' s' a putut desvolta sensul 'a le- 
pe~d& sail 'aruncd* in genere. 
lapte 1782. 

lare, nutnai in compusul spalare. 
las 2492 ; lasu 4333 ;— lase perf. 2491 ; 

— lasata 2923. Mai jos lasare. 
[latinesc] 4562 n. 
latinlaste 4027; l[a]t[ineaste] 4562. 
latru 1642. Mat jos: latrare, latra- 

toriu. 
latnrea 377, 2027, 3407 ;— laturi 1499. 
la{ 2333 > I 2753 n]; la{ul 2897. 
land 269, 270; laudu 633. 2845, 4063; 

—lauda 222; — laudatf 66 bis;— 

lauda 2574;— lauda (volu) 3870; 

—lauda (a se) 3890 ;— laudat 223, 
lauda, subst. 66, 3263;— laude 2334. 

Mai jos laud a re. 
lacas 1049, 4205, 4383. Mai jos: lacu- 

escu, lacuinfa, lacuire, lacuitorlu. 
lacomie 1637, 1639, 1660. 
lacomit (au) 2676. 
lacomltorlu 1886. 
lacuescu 150, 428, 1055, 1545, 2608, 2733, 

4203; — laculaste 148, 1648, 3738, 

2810;— lacul (a) 1964. 
lacuin(a 1047 ; — lacuinje, sing. 1048, 

1054. 
lacuire 3527, 3566; lacuirea 3136. 
lacuitor 761 ; lacuitorlu 3528, 3806 ; 

(de acolo) 4204 ;— lacuitoare 3526. 
l&custe 57, 2903. 
lamurit 1343, [4536]. 

Etimologia. — Cuvintul acesta e 
lat. luminare rotifical §i cu conju- 
garea schimbatd, poie si cu pri- 
mele douevocale metatesate reciproc. 



Asa dar lamurire si luminare, fmpre- 
und cu dumerire, forme'zd un triplet. 
Una 4520. 
Ungft 2783. Cf. lungti etc.... 

Etimologia pro bab.: lat. longum. 
l&ngoarea 1022, 2243.... 
lantru (in) 585, 589, 590, (din) 587, 

launtru (in) 108. 
Etim.: lat. intro+intro—*inlo- 
in t r u— inlontru, inlintru sat* inl&un- 
tru prin sincopd, disimilafie etc. 
Cf. Mi(t)rea si tulbure.... 
lapadare 4137; lapadare 1248; lapa- 

dare 4168. 
largescu 3040. 
largime 3132. 
lasare 4332. 
latrare 1627. 
latratorlu 1641. 
latime 4456. 

laudare 610; laudare 3266, 4028, 4064. 
lautarlu 780. ... 
leacul 3927. Derivate: lecuescu, le- 

cuire, lecuitorlu. 
leage 134, 1060, 1061, 1132, 1134, 1231, 

4304, 4541;-[legea] 1061 n. De- 
rivat legluitorlu. 
*leagere numax in compusele culea- 

gere, injeleagere etc. 
leane 4467 ; — leania 1707. Derivat 

lenivos. 
leaspede 3253. Derivat lespezue. 
lecuescu 486 bis;— lecul (a) 1705. 
leculre 126, 483, 485, 1719, 4385; le- 

cuire (sic) 336. 
lecuitorlu 124. 
legu 674, 3189, [3622 n]; — legatu 

(-te-al) 2828; — lega(-voiu) 3601; 

— legat 3922; legatu 3188. 
legaturi 3345, 3921, 3924, 4254, 4483; 

legatura 3622; — legaturi 3926. 

Cf. dezlegare etc. 
legluitorlu 1133. 
lemnu 680, 876, 975, 1485,3339,3677, 

4409; lemnul I486, 1760, 1772,3297 ; 

— leamne 894, 895, 1407. Cf. unt- 

de-lemn. 
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leniros 1706, 2144, 3963.... 

|lepros] 2859 n. 

lesne 137, 1717, 3900, 3901, 3902, 3904. 

lesnie, numai in compusul nelesnie, 

lesnire 39(3. 

lespezne 1461. ... 

leu 1643, 3673, 3674; levu 1762;— lei 
1761. 
Vetfi ce am #ts despre levu la p. 

80, in capitulul despre labiale. 

limb* 266, 1539, 1777, 1876; limba 
2595, 4538. 

limpede 339. 

limpezirea 340. 

lin'ie 260, 3737, derivat din linu, ca 
si urmdtorul. De aceea acceniul 
trebuia pus pe penultima. 

linlfte 146, 3735, 3738. 

linte 1748, 3344. 

llntt 3734. 

lipitu(-te-al)2828; — lipita (-nf-) 2777. 

lipse, sing. 2051, 3258; [lipsS] 
2135 n. ... 

lipsescu(-ma) 1670, 2829;- lipsitul672, 
2052, 3257, [3259]. 

llpslre 1669, 1671, 3259, 4320. 

li?nic, suhst. 3108.... 

Etimologia: v. p. 228. Pentrusens 

cf. si p. 92. 

HnboYtt 19, 3511. Cf. lubire etc. ... 
Ve#i sensul la p. 92. 

lirade 3768.... 
Forma acesta se aude si astda^x 

prin mat multe sate din districtul 

Vilcea, in cele-lalte judefe insd ale 

Olteniei se pronunfd mai tot-deauna 

cu un\ epentetic inainte de e final, 

adecd livadie. 

*lo=adv. lat. Hide, numai in com- 
pusul acolo. Cf In si lui. 

loc 20, 281, 785, 903, 1425, 1434, 2359, 

2899, 3292, 3845; [din in ] 

3229 bis; locu 1228, 1974, 2443, 
2498, 3380, 3460; locul 96, 793, 
1000, 1565; — locului 91 ; — locuri 
551, 1832, 2982 Cf. lacuste, scol. 

logodeseu, sing. 4231. 



logodlre 4230. 

logofet 1611, 3280. ... 

loa (a) etc., v. lau. Cf. aluat. 

n 

laare 2435; (de acmu inainte) 2635. 
lucire 276. Cf str&lucire etc. 
lucrare 217, 218, 531, 839, 894. 
lucratorift 895; lucratorlu 792, 923, 

1169, 3433, 3522, 3822. 
lncreztt 532, 4115;— lucreaze 920; — 

lucra (a) 3971;— lucrat 919. 

lncrn, subst. 270, 413, 877, 916, 925, 

1180, 2424, 2963, 3434, 3821, 3824, 

4468; lucrul 922, 927; lucrulu 921, 

930, — lucrure 3839; lucruri 915. 

In, articul antepus, pentru genitiv- 

dativ sing. 947, 949;— lui 66, 114, 

681, 793; (a) 1421, 1565; lui 95, 98, 

461, 936, 1001, 2259, 3136 bis, 40?9 

bis, 4038, 4041, 4043, 4049; (al) 

957, 958; (a) 223, 786 bis, [1219], 

3847 bis, 4056. Cf lu^i (al), el, 

al, acel, eel. ... 

Etimonul cuvintului imi pare a 

fi, nu un lat. *illui — lui, ci max 

curdnd adv. latinesc illdc = lo, de 

unde si aco-lo, cu carl cf iliac — 

la, ce fine une-orx locul articulu- 

lux lui, lu. Fdrte importantd si de- 

cisivd in acesta privinfd este forma 

istriand a acestex preposifii-articul, 

intrebuinfatd invariabil inaintea 

ambelor numere si genurx ale nu- 

melor proprix si comune. Exemple: 

«Man6a vota si se fade lu dace si lu 

maje»; *musata pliase lu totzl*. Cf 

Miklosich, Rumunische Untersu- 

chung en, I, 13 etc. 

Cele-lalte articule sxnt postpuse. 
Vetfx pp. 82 si 83, unde vorbim cdte- 
cevd despre cele cepresentd ore-cari 
particularitdft. 
lui, v. lu. 
luisi (al), v. elusi. 
lumanare 3182.... 

lame 1821, 1822; lumea 604, 1820; — 
lumi, gen. sing, nearticulat 446, 
1063, 1195; lumil 156 n. 
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lumesti 156. 

lamina, subst. 452, 3183. 4029. 

luminare 4383, 4567. Cf dumerire 91 

lamurit, cu cart formezd un tri* 

plet interesant. 
lamtneztt 4275;— luminezu(-ma) 4275; 

— luminat 21, 4550, 4567 bis. 
lunatecfi 1697. 
luna 2194; luna 1G96. 
lnnecare 2497. 

lungesctt 2843,-lungitu (celu) 2887. 
lunglme 2887, 3132 ; lungimea 860, 2204. 
lungire 2842. 

n M 

lungfl 858; luingfi (dj^ri) 79;— lunga 

861; — lungu, adv. 862, 864. Cf. 

langa, inlungescu, delungare etc. 
luntre 1629.... 

Eiimologia : n\o vt-rjp — *p lunte r— 
lunter—linter si lintris, dupd 
Vanicek si Brial. Cf Dicfionarul 
a I bane Ail lux G. Meyer s. v. l'undrs. 
Se pare dar cd limba romdnd si 
cea albanesd aupdstrat forma latina 
cea mat veche, adecd cea cu u, care 
e mai apropiatd de cea din limba 
grec&cd, de unde 8' a imprumutat. Cf 
insd Revista crit liter., IV, 259. 
luom, v. Ian. 
luotoritt 1892. 
luptare 304, 2410. 
lupta, subst. 303, 2405, 3024, 3787. 

3789; lupta 2404;-[luptei (al)] 

3789 n. 
luptatorlfi 305, 2408, 2879, 3230, 3401, 

3788. 
lupta 306. 3361; lupt (mfi) 616; luptu 

(-ma) 307; luptezu 3023. 
•lujfit = *clusit, numai in compusul 

deslusit. 
lut 1447, 3340; lutu 3254.... 
lyturgh'fla 1061; — lyturghii, ge> 

nitiv sing. 66. 

M. 

macara 2478; macara 14; macaru 
1413. 



magopefn 4075. V. sensul la p. 92. 
maguptla 4074. ... 

Etimologia primei din aceste done 
vorbe dupd Miklosich: aunwiknk, fi£- 
T*d<!>, pistor; cf. mlat. manceps. 
mahmuru 4462. 

Cf Cuv. den bdtr., I, 430 (110), 
unde se araid si originea turcesccL 
mai 110, 113, 118, 206, 300, 676 bis, 
677, 1305, 1699, 17C0 bis, 1784, 
1840, 2283, 2611, 2633, 2664, 2931; 
— mai (amA) 112, 113, 114, 300. 
301 bis, 1274, 1296, 1304, 1561 
bis, 1597, 1837, 1838, 1839, 1961, 
2294, 2400, 2650, 2651, 2803 bis, 
2891, 3170, 3261, 3342, 3383, 2635, 
3734, 3845, 3900, 4295, 4378;— mai 
(mT) 91, 106, 109, 111, 116, 246. 
407, 1142, 1205, 1268, 1272 bis, 
1275, 1277, 1305. 1515, 1673, 1674, 
1675, 1698, 1783, 1785, 1914, 1960, 
bis, 2015, 2016, 2086, 2612, 2662, 
2662, 2664, 2665, 2666, 2668, 2669, 
2703, [2703 n] bis, 2755, 2803, 2824, 
2891, 2892, 3049, 3110, 3644, 3715 
bis, 3954, 3959, 3963, 4162 bis, 
4378, 4573. Mai jos*- maestrie, 
maestru, cum si adjectivul mare 
cu derivatele lui : mdrescu, ma- 
refu, marie, marire. Cf. numai. 
Va sd 4icd, sint 19 casuri in cart 
mai se scrie cu m, 33 cu h si 54 cu 
x aruncat de-asupra, ca si conso- 
nele de la sfxrsitul silabelor. Din 
acesta incd se pote trage xnchexerea 
cd aid, ca si aiuria, i final formd 
un diftong cu vocala precedentd si 
era acum de mult scurt, desi une-ori 
8curtarea nu se insemnd, tar alte- 
orx fenomenul se ardta prin scrierea 
semi-vocalei de-asupra silabei res- 
pective. Cf notele de la el si sant, 
cum si vocala 8, care de asemenea 
se vede scrisd fdrd semnul scurtdrii 
in diftongil finali ax cuvintelor bo- 
ziu, dau, eu, iau, nou, stau, sttu, vlu. 
Deaceeasocotim cd trebue schimbatd 
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pdrerea ce am exprimat in Studiu, 
p. 76, despre intregimea lul i din 
vorba aoimu. 
malama 2898. ... 

Ve4i sensul la p. 92. 
Etimologia : ngr. jidX«|i.jj.a (= ^a- 
Xaffia) *aur\ de unde arom&n. si 
alb. malama 'aur' si bulg. ma**m*h 
f de aur\ Aelualul alamfi pare a fi 
un compromis intre malama ft a- 
r am d f pentru care cf. aramd gal- 
bend, numele alamei peste Munfi. 
mangarft 120; mangaru 938, 4382.... 

Pentru sens cf. p. 92. 

mare, subst. 777, [1861 n] ; — mari 

1425 bis; - mariei 2472; (al) 4032, 

mare, adj. 77, 109, 110, 111, 112, 118 

bis, 114, 116, 118, 300, 301, 388 

bis, 391, 397, 648, 676, 708, 727, 

728, 1360, 1914, 2016, [2654 n], 2931, 

3110, 3292, 3342, 3383, 3803, 4346, 

4573; marele 91 ;— mari 4573. De- 

rivate : mfirescii, mare^u, marie, 

mfirire. 

margine 1561; marginea 59, 765, 1560. 

Cf. nemfirginitfi. 
marmore 1873; marmure 60.... 
masa 2819. Derivat mesarlu. Cf. po- 

misealnicu. 
masline 686, 975, 1773. 
masllnu 403°#; maslin [4034 n];-ma- 
slinulul 1772.... 
Aceste done vorbe mat in totd 01- 
tenia se rostesc cu a, ca si in Mol- 
dova si presle Munfi, numax in Mun- 
tenia cu fi. 
[materie] 412. 
ma, v. eu. 
maces 369. Maijos: marficin(e). ... 

Etimologia probabild : m&rficinias, 
cu rfi sincopat ca in intunecare= 
intunerecare si cu n muiatsi apox 
dispdrut din causa lux i. Totusx o 
greutate se presentd: lipsa lux n in 
aromdnescul mficesfi de pre la Me- 
fovo sau Amincxu. 
madolarl u 933,3894;— madulare4432. 



maestrle 1251, 1252, 1253; maestrle 

1492,4015. 
maestra 670; maestru 1493, 3680, 4065. 
m&garin 2254; magarlul 2255;— mfi- 

gariulul 685;— magarii 1034. 
m ah n esc a (ma) 3438;mahnescu(-ma) 
3960, 4178;— mahniiu(-ma) 1283; 
— mahnit 3961 ; mahnitu 4179. 
mahnire 3962, 4180; mahnirea 4434. 
mahrama 1919, 3456.... 
mai 3033. 

Etimologia: lat. amor es— amor e 
aferesat— mare — mari — mai. Cf. 
aromdnescul mot, mortal, 
mamne 2915. ... 

Talentatulnormalist Elena Victor 
din Closani—Mehedinfi asigurd ca 
mamuea pe la dinsii e o 'cdmasd 
care se pune pe un lemn cu mdni- 
cile intinse, asd ca pare a fi om si 
se aqeza pe un loc de curdnd seme- 
nat, ca sd sperie paserile\ La Cre- 
vedia—Ilfov, dupd spusa altux nor- 
malist (Popescu N. L) infim&ea e o 
'prdjind in care se pune o pdldrie 
sail cdcxuld si care se infige in grd- 
dind, ca sd nu mdndnce cxorile le- 
gumile\ A$i se 4ice max mult mo- 
mae. Pole sd provie din (h)om(tn)+ 
-onea (larva sau imago) cu unra 
protetic atrasdeprimeledouesunete, 
amdndoue labiale. 
mana, subst. 3108; mfina 499, 601; 
mana 496, 3125 ; mana 3126 ; — 
[manil] 685;— manile 2336;— ma- 
nilor 4066;— malni (m*Anh) 2489. 
Derivate: manunchlu, munuchie. 
Cf indeniana, mananca, man- 
care, lnagopefu etc. ... 
Pentru forma manile=malnile, cf 
mane de mai jos. 

mana, verb 1034. Cf. amelinjare, a- 
melintii si amerinjare, amerintu, 
indemnare etc. 
mananca 2587; mancat 1069. Max 

jos mancare. ... 
manastiri 114. 
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mancare 1640, 3565, 4434, 4506. 
mandrle 1877; ma[n]drie 3679. 
mane, adv. 2012. Cf demineaja etc., 
saptamana. ... 

Formele mane si manile=malne, 
malnile#e auddincolodeMilcovside 
Munfi sipreste Olt in multesate din 
Gorj si Mehedinfi. Cf. mana si paine. 
maneca, verb, perf. 4241. 
manecatorln 1152. 

mangaiare 1569, 2942; mangalare 
3984 [mangaiere] 2942 n. Cf ne- 
mangaiat. 
mangalu(-ma) 3588;— mangae impe- 

rativ 3937. 
minle 717, 4525, 4526, 4527; manila 

4434 bis; — raaniei 4527. 
man'ie (-se) 1323. 
manios 4523, [4524]. 
niantnescu 3348;— mantuit 4376. 
mantoire 1234, 3349, 4375, 4376. 
mantnitor 3685; mantuitoriu 1432, 

3347, 3682. 
manunchla 3107; munuchie 3388*.... 
In Studiu, la p. 78, am #ts cd 
atdt cup tu sit cat si mat tdrtfiu a- 
dausul munuchie sint sau greselx 
sail asimildri. Acum, dupd ce am 
constatat existenfa amdnduror ace- 
8tor forme in cdte-vd sate (prima la 
Closanx, Plostina si Cernaia din Me- 
hedinfi, a doua la Mai — Vlasca, 
Chxora si Grind— lalomifa), putem 
afirmd cd nu-s greselx. Ast-fel se in- 
dreptd si ceea-ce am (j,is la p. 92. 
manuntaile 587; manuntaile 4202. ... 
Derivat din singularul nerotifx- 
cat al vorbei de mat jos maruntf. 
mararlu 1625. 

maracin(e) 3135;— maracini 3726. De- 
rivat probabil m&ces. ... 
La Bota—Oorj si Cernaia— Mehe- 
dinfi se (fice maracin si maracine. 
Cf [merecsin 'spina'] din An. Car. 
niaresco 394. 
maretn 3836. 
margaritarlttl86;margaritarlull86. 



mirgea 943. 

marie 395, 1848, 2005, 3263, 3265, 3835. 

marire 393, 396. 

marlt (ma) 2516. 

marmarescu 3096. V. sensul,p.92. ... 

marmnire 4449. V. sensul la p. 92. ... 

marturle 2523, 3124. 

marturisesca 3175;marturisescu(-ma) 

1182. 
marturigitorlo 3173. 
manual 1894, 2251. Cf manuntaile. 
'maaarla, numai in compusul ar- 

masarlu. Cf. *meatere, •mes. 
mascariclo 1547. 
masc&riciune 1548. 
masla [de] 4431. 
[masura] 2654 n; mfisura 791, 1510, 

1901 ;— masura 151, 2667,3317; (cu) 

1889; masura 1190, 1490, 3357, 

3663. 
mascolu 1789, 1890, 2430. V. p. 92. ... 
Etimol. — Dupd O. Meyer (In do- 
germ. Forschungen,I,322)mus- 
ko e un diminutiv iliric, in special 
wenetic, imprumutat Slavilor si Ro- 
manicilor. La Romdnx muscolul ar 
apar fined elementuluipreroman. Pa- 
tria primitivd a lui ar fi My s i a. 
Miklosich insd derivd romdnescul 
«muscoiu, muscoiu* din vsL mwck&. 
Lambrior (cf. Cartea de cetire, 
last 1882, p. LVIII) creded cd acest 
cuvint vine din lat. masc(u)lum— 
maschxu, pentru cd, 4%cea el, «gd- 
sim in limba cdrfilor bisericescx aug- 
mentativul mdschioiu (vea^i cartea 
n6strd).» Dar el a afirmat faptul nu- 
mai incre4endu-se in memorie si sa 
ins el at; cacx chxar in cartea lux la 
p. 66, unde reproduce ps. 31 dupd 
Psaltirea de la Bdlgrad 1651 si 
dupd Mo litdvnicul lux popa loan 
din Vinfide la 1689 t nu e mdschxo xu, 
ci mdscoxul, ca si la Coresi din 
1577, fdrdprimul i. In acelasx loc din 
Psaltirea Schexand cetim'tnuj- 
dexiV, ceea-ce este o gresila de copist. 
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Muscoiu cu u in prima silabd a- 
pare intdiu in Biblia de Bucuresd 
1688 de vr'o 15 ori si aid trebue sd 
fie un fenomen de acomodare cu o 
din silaba urindtore. Mdscul se 
a fid nutnai in Psaltirea lux loan 
din Vasluiu 1710, apud Gaster, si 
me tern sd nu fie iardsi o greseld, 
cum am mat intimpinat allele la 
acestasi loan. Nu me pot insd pro- 
nunfd definitiv, fiind-cd in Anon. 
Carans. gdsim m£ske < dromeda- 
rim\ Schimbarea lux s inainte de c 
se vede si in alte vorbe romdnesci ca 
muse = mursec. 

'masi^e numai in compusul ramasife. 
matase 1522, 3205, 3207, 4455. 
ma tar a 2908 ... 
maja 1542*. Veal, sensul la p. 92. ... 

Se qlice maja in loc de 'piste*' 
preste Munfi si dincolo de Milcov, 
cum si prin Tera-Romdnesca, ca la 
Petresci — Dimbovifa, dar mat ales 
in judefele de preste OIL 
mazga 431. 
[mearej 4457 n. 
meargere 2528, 2529, 4185. Mai jos: 

mergatorlu, mergu. 
meastecfi, etc. numai in compusul 

ameastecu etc. Cf mestecare. 
'meatere, *mes, numai in compusul 
tremeatere,tremes. C/ar-masarlu* 
meldeano 303.... 

In Jira-Romdniscd 4ic a$i m&Idan 
ca si in Banat. Cf Anonymus 
C ar anseb esiensis. 
meldenas 3788. 
mejdina 1780.... 

Vetfi sensul la p. 92. 

Dupd spusa normalislului G. Ili- 
escu, mejdind insemnezd pe la Jo- 
rostea— Vilcea 'nisce mdluse sail ma- 
rdcini, cari despart doue mosil sau 
locurV. Alt normalist, Cioflec C, din 
Arpatac—Ardeal ne spuse ca mej- 
dina e r loc acoperit cu tarbd pe 
Idngd drum\ Cf vsl. m6*ahim. 



mVerdfi 



melci 1070.... 

*melinfare, 'merintare, numai in 

compusele amelin^are, amerin- 

Jare etc. 
mene, mine, v. eu. 
mente 107, 165, 166, 259, 3846; (a) 

2208, 2788 bis, 2940, 3947, 4569 ; 

minte 617, 618, 789, 796, 1219, 1298, 

1299, 1301, 2270, 4391, 4392; (a) 

minte 2471. — minfiei 4107. 
mergatorlu (de preuna), 3621. 
merga 775, 4453; — mearge 66, 2526, 

3292, [2529]. 
merstesugescu, v. mat jos mester etc. 
mesarlu 2819. Derivat din masa. ... 
mescatoriu 425, 4411. 
VeqZi sensul la p. 92. 
mescatoare, 4410; [mjescatoare 2581. 

Cf. beat, bejivu, unde nu s'a ard- 

tat inrudirea cu aceste doue cu- 

vinte.— Ve4i sensul la p. 92. ... 
mester 814, 4066; mesteru 1087, 4105- 
mestersug 1503, 4300 ; mestersugul 

4066, 4107 ; — mersteaug 1492, 

2026; merstesugu, 927; merate- 

sugul 1007; — merstesuguri 749. 
merstesiigescu 4016; — merstesugit 

262. Cf. nemerste^ugit. ... 
mestecare, numai in compusul ame- 

stecare; cf. meastecu. 
[metale] 3476 n. 
mi, mie, v. eu. 
mlazinoapte 3628; mlazenoapte 

3628; mnazenoapte 31. Cf. amia- 

zfizi, mijlocu. 
mica, subst. 9 numai in compusul ni- 

mica. 
miclulre 2670... 

Vafi sensul la p. 92. 
micsura (a se) 1766. 
micsurare 3943, 4366. 
mictk 931, 1762, 1784. Cf. diminutivul 

mitlutel de mai jos si inmicsu- 

reaaze. 
mUe, subst. 3733. Derivat milas. 
mlelulfi 6. 
*m'ierdfi, numai in compusul dez- 
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mormtatA 



mierdu, dacd acest cuvint ette 

intr*adever compus. 
mien 1422; [mieu (al)] 3134 n;— mea 

786, 4181. Cf. eu, unde n'am 

ardtat inrudirea. 
migdalulul 1486, 1760. 
mllare 3404. 
milaa 3783. 

mijaste 1799;— miji 1797. 
miJYre 1798. 
mijlocln 3371; mijlocllu 3608;— mij- 

locie 2128. 
mijlocu 2616; mijl6cu3370;mijloculu, 

acest din urmd fdrd accent si 

cu j aruncat de-asupra 4441. Cf. 

amiazazi, miazanoapte. 
m i 1 a 254, 403, 1720, 1805, 1806, 1808, 

2204, 2498, 3595 bis, 3596, 4473 ; 

[mila] 2168 n; (mi-e) [4025 n, 

4474 n]; mila 264. Derivate: mi- 

loBiivu, miluescu, miluire. 
m i 1 a (+ de loc) 3380. 
mllostirfi 256, 1439, 2947;— milostivi 

1807. 
milaesco, sing. 4025, 4474. 
milnlre 2470. 
nilnclana 1679. 
minclanoase, pi. 1759. 
minunat 955, 3897. 
minune 830. 

Etimologia: lat. mirabilia, care 
a ram as in tdte limbile romanice: 
it.meravigliasimaraviglia etc. 
Etimologiile depdnd acum, anume-' 
mirabilis=m\n\in&t(LexiconBu- 
danum), 'mirione (Laurian-Ma- 
xim) f *mir [abil] ionem (Cihac si 
Korting), mir+une ($eineanu) sint 
usore, in special nu explicd forma- 
rea inter esantului sufix.. Iacd expli- 
carea nostra: mirabilia — mird- 
uenie — miroone — mirone — 
minune. Pentru asimilarea luircun 
si schimbarea lux o accentuat urmat 
de n in u, pentru bl— ue— o, asimi- 
larea a doua si contragerea celor 
dot o, cum si pentru lia — ne, cf. 



corona — cunund, nubilum — 
nuoru—noor—nor si super cilia 
— sprdncene. 

roirare 2443, 4285. Maijos miru(-ma). 
mlrean 1617; mireanu 1739. 
roirosa 4045. La sfirsitul literei: 

myros, myroseaala, myru 
miru(-ma) 3898;-mira(-sa) 1213. 

Contextul de la numerul din urmd 
ar pute'ispiti pe cetitor, sd cridd cd 
verbul nostra avea si infelesul de 
c a privi* din cele-lalte limbi roma- 
nice; faptul insd cd sa mira e re- 
flexiv, ne face sd renunfdm la o ase- 
menea pdrere. 
*misealnica, numai in compusul po- 

misealnicu. 
mis urea 4459. V. sensul la p. 92. ... 
raiselSe 3866. 
miHelit 2859. 

m'itfi 1892. Derivat mitarnic. 
mitlutel 4361. Cf. mitlutel din Cuv. 

den bdtr. f I, 437 (98) fimikutel, 

mitutel din Anon. Carans.... 
Acest cuvint se considerd, ceedrept, 
ca diminutiv al lui micu ; dar trebue 
sd aibd altd origine, de ore-ce in 
Maramurds se #ice pititel. 
mitra 3882. 
mi tele 4520. 

mitarnieu (mu) 1891. Cf. nemitarnicu. 
mleaterft 4350. V. sensul la p. 92. . . 
moae 32;— mula 4574. 
moale 315, 1903. Cf. inmulat. 
nioara 1033;-moriei 1033, 1034. 
moarte, subst. 43, 180, 2711, 3303. 

3304, 4505. Mai jos : mortu, mu- 

rira, muritoriu. 
nioaste 1867. Mai jos: mosle, rao- 

steanu, mo^tinescu. 
mocirla 774, 3730. 
mohllA 4085. ... 

mohorat 4403; mohoratu 122. 
moliilor 4565. 
raolltarnicu 3771. 
mormanto 453; mormant 1065; mor- 

mantu 770, 993. 
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Etimologia: lot. monumentum 

rotificat 

mortft 1788. 

mosle 876, 1999, 2507, 4182, 4348. 
Not credem cd acestd vorbd n'are 

nimic a face cu mosu. 

mosteanu 2830; mostanu 2000. Mai 
jos mostinescu. ... 

*mostescu, numai in verbul compus 
nemostescu. 

mostinescu, verb, sing. 2001, 3966. 

mosu 918. 
Etimologia vetfi-o la articulul 

omsorulu. 

mreaje, sing. 1874. 

*mu, *m=adv. lat mo do, numai in 
compusele acmu, acum, pote si 
in amu. 

muc 3186. 

m[u]c[e]nicu sail m[a]cenicii3401.... 

mugur 57; muguru 2902. 

muiare 1141, 2553; muiarea 2923, 
3526, 3579. 

mulge 1782. 

mult 390, 676, 677, 1272, 1515, 1838, 
1840, [2654 n], 2662, 2664. 2667*, 
2892, 2947, 4570; multu 206, 300, 
301, 892; (de de) 893, 1089, 1274, 
1597, 1834, 1837, 1839, 1972, 2086, 

2495, 2891, [ 2891 n], 2948; — 

multi 2273, 3868; — multa 1829, 
1830, 1831, 1832;— multe 114, 1827, 
1828, 1832, 1835, 1841, 1895, 2291, 
2994, 2995, 2996, 3000; multele 735. 
Derivate: muty! (sa), multime. 
Cf urmdtorul multemescu etc. 

multemescfl 207, 1366, 1357; — mul- 
temi (va) 3879;— multemindu 205, 
206. 

mnltemire 202, 2735. 

niultemitorlu 203, 204, 210. ... 
Forma multemescu e amplificatd 

cu esc din mulfam, care se intre- 

buinfezd in Ardeal si Ungaria si 

care provine din formula de felici- 

tare mulfi ant, prin difere?ifiarea 



pdrfii de la urmd. Cf multzany 
f Deo gratias', multzeny idem, mul- 
tzenesc 'ago gratias 3 din Anony- 
mus Caransebesiensis In Mun- 
tenia, dar numai aid, se tftce de 
vr'o sutd de ant multuniesc, adecd 
s'a produs o asimilafie progresivd. 
mol|i (sa) 3885. Cf inmultescu(-ma) 

etc. 
mnltime 1831, 1836. 
mum a 71, 1913.... 
muncire 1994, 3403. 
muncitorlu 3285, 3854; — muncitori 

1883. 
munte 45; [mun tele] 735. 
[rnnr (cu)] 4339 n. 
murgu 4027. 
luurira 3238. 

muritorlu 1787. Cf nemuritoriu. 
mustu 1792. 
museu 4013; muscu(-ma) 4014; — 

musca (a) 3889. ... 
ran si {e, pi. 3677. 
mustarlu 748, 3694; musta[r]lu (de) 

749. 
mut (ma) 27H3; — muta, perf 2690; 

muta(-se) 2679 ;— mutat 1370, 2701 ; 

— mutandu 2691. 
mutare 2678, 2700, 2711. 
rauzavir 1467; muzaviru 4?59, 4451; 

— muzavirca 1922. 
Vetfi sensul la p. 92. 

muzavirescu 1468. 

inuzavlrie 1932; muzavirie 1466.... 

myros 4219. 

myroseaala 471; myrosala 261;— my- 

roseale 119. 
niyru 2228, 4102; mirul 1917. 

N. 

n['] 2223, 3482, 3625. 

nainte 2631, 2642, 2645, 264?;; nainte 

2893; (+de) 3868,4527. C/.f nainte 
etc. 
nainte-alergatorlu 2643. 
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nalmto-ea v Antere 



neapropllat* 



nainte-euvantare 
nainte-punere 2638; cf. 2627, 2631 

2646, 2649. 
nainte-rngare 2644. 
nainte-gtat&torla 
napoi 3529, cf [inapoi]. 
nardos 8228. Pentru sens cf. p. 92. ... 
narea 2195. Mat jos nasul. 
nagcn(-ma) 2857. — [nfiscut] 2943 n. 

Mai jos: nastere, nascatoare, 

nascut. 
nastarnicu 2625.... 

Ve4% sensul la p. 92. 
nastori 2914. 
nasal 3812. 

nastare 1408, 2295, 3090, [4554 n]. 
na^tt 2647.... 

Etimologiaprobabild :*patrinus 
4- -a§ — *pdtrina§ aferesat, ca §i 
nasi din *matrin(a) + -afd — md- 
trinafd,de asemenea aferesat Mold. 
nana? ar ft rina$ — rina$ cu r 
asimilat. 

n&c&jescn, sing. 3755. Cf. cazna etc. 
nficftjire 3757. 
n&cajitorlu 3756. 
nadeajde 2013, 2096. 
nadejduU*te(-se) 1942. Cf. nenedaita. 
n&dejdniiife, sing. 3965. 
nadragi 1948. 
n&emu 1953. Mat jos: naimit [au]. ... 

Ve4% sensul la p. 92. 
nahut 3273. Cf [nfiut]. ... 
naimit [au], sing. 2032 bis. Cf pri- 

latin, priimescu etc. 

n 

nilltlme 650; naltime 396. Cf. inalt etc. 
nalaca 2747. 
nalncescn(-ma) 1795. 
naluclre 1794, 2732, 2749. 
napaste 1976. Cf. propastie. 
napastuescti 1977. 
naprasna 577, 1981. 
n&prasnlc 1982. 
niprica 1014. ... 

Etimologia probabild: 'viperdna 
+ 'ica—vdprdnecd—ndprdntecd 



—ndpdr(n)teca—ndp&rtcd—ntir 
pdrcd, prin un fel de disimilare 
regresivd a primei labiate, cam ca 
in laL malva—nalbd, cuialsi- 
label inifiale tractat ca I din pri- 
cina lipsei permanente de ton, cu 
t epentetic dupd n din silaba pe- 
nullimd ca in pufintel, cu me- 
tatesa lichidei, cdderea lui n din- 
tre r §i t din causa dificultdfii de 
pronunfat, cum >t a lui e neinto- 
nat din penullima $i a lux t din 
forma alb. neptrtkt $i din cea 
romdnescd napartcS existentd a4% 
in cdtunul Vindtorii — Mehedinfi, 
cum ne asigurd normalistul C. M. 
Georgescu, originar de acolo. Cf. O. 
Meyer, Dicfionarul etimologic 
al limbei albanese s. v. neptrkt 
?t alb. neprtmte din Calabria, pe 
Idngd cele citate deja, cum $i aro- 
mdnesdle ndpdrticd $i fdrdpi- 
tic 'fopdrld cenufie* (mica). 
nara? 1078, 4250; naravu 3248, 3269 ; 

narav 2206. 
nar&Tind 233. 
n&roelt 232, 1993.... 
narod 1991, 4513; narodu 1992. 
[n&scitorln] 3087; — nascatoare 3093. 
nascut (intftl) 2943* n; nascut 20,44, 

366, 968, 4128; (unul) 1336; — 

nascuta (+ intfilu) 2293. 
nasipos 72, 73. 
naaipu 74,- 2932.... 
[naut] 3279. 
ne, pron., v. eu. 

neade varat 3332 ; neadevaratu 2069. 
neadnrmire 131. 
neadnrmit 4407.... 
neajnnare 2043. 
neajungere 2051, 4277. 
neajnnsn 2110. 
neam 1332, 1408, 2833; neamu 232, 

1334. 
neamesteeat 2228. 
neaparat 2225. 
neapropilatfi 2119. 
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nearatata 



nemo^teseft 



nearatata 692. 

neascultare 2704, 4325. 

nea^teptare 2163. 

nea?teptat 2095; — nea^teptata 2094, 

2097. 
neatlnso 2117; [neatinsa] 3683 n. 
nebagare (-fin sam&) 1117, 1119, 

2656, 2660, 4540. 
nebagat (+in sami) 1118. 
neb*gatorl[ft} 2115* si nebagatorlu 

(+in sama) 2036, 2657. 
nebiruit 2112. 
neblandn 2084. 
nebolire 135. 
nebotezatl 4263. 
nebun 166, 314, 1686, 2137; nebunu 

3978, 4493, 4494; — nebune, voc 

sing. 1861. 
nebnneasca 312. 
nebuneaate, adv. 169. 
nebunesca, verb 689, 2078, 4496;- ne- 

bunestl 313;— nebuneaste (se) 

1687, 2079. 
nebunie 167, 168, 4467, 4495. 
nebunire 1688. 
necheltuita 2070. 
nechlbzuit 2137. 
necbipzuire 2425.... 
necinste 2164. 
neclatita 2066\ 
necmfat 2168. Cf. necura^ie. 

Etimologia: ne + crufat, care tre- 
bue sd vie din lat. *curatiare — 
curfare — crufare, cu alte vorbe 
acesl cuvint dinpreund cucurdfare, 
cur df ire formezd un dub let. Din 
al nostru cur tare trebue sd se fi 
fdcut alb. kurtsefi, inainte de a se 
ft produs metatesa. 
neca 2558; (ma) 4008. 
necugetat 2056. 
necara|Ye 2166. 
necurYog 2116. 
nedaita in loc de n&daita, nurnai in 

compusul nenedaita. 
nederept 2165; nedereptu 134. 
nedereptate 2107. 



nedereptatn 2075. 
nedezgralt 2156. 

Pentru sens cf. p. 92. 
nedumerYre 2881; — nedumerire 

[2879 n]. 
nedumnezeescn 2116; — nedumne- 

zeesti 2164. 
nedzls 2073. 
nefolos 2082. 
neghlna 2332. 
neglfteeritorla 147. 
negrait 2073. 
negrijlre '2035, 2124, 2129. 
negrljitorlft 2036. 
negrlJnllTa 2125. ... 
negrn 98. 4116, 4131. 
negufetorYe 1552. 
nehotaratu 2153;— nehot^ratu 2161. 
neiscusit 2068. 
neispltlta 2071. 
neinblanzlto 2085. 
neinfranare 1938, 2160. 
neing&duire 2046. 
neing&duitorla 2047. 
[neinsurat] 4070 n. 
neinselat 2113; nein?elatu2033, 2087. 
[neinselatorlaj 2087. 
neintocrait 2076, 2153, 3001*. 
neintreaba (!)(de) 1277. C/.netreaba. 
neinfeleagere 2042, 2127, 2167. 
neintelegatorin 2076. 
neinjelepti 2131. 
neinjelep|Ye 2077. 
nelesnl'e 2151. 

Accentul de pe antepenultima tre- 
bue sd fie gresit, ceea-ce s'ar puted 
explicd prin obicexul lux Mardarie 
de a nu pune accent pe un I (cu 
doue puncte). 
nemangalat 2156. 
[nemarginita] 3141. 
nemerescn, sing. 236, 3939. 
nemerire [cu] 2598. Mai jos: nime- 

reala, nimerescu, nimerire. ... 
nemerate$ugit 2154. 
nemitarnico(-Mu-)2152,c/ , .mitarnicu 
nemostesca, verb 1372. 
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Este un fabricat putin inteligent 
din si. H6M9ivk,sub8t.8au mmIiiiuis, adj. 
Cf. $i ce am ijAs to P- &• 
nemuritorln 70. 

nenedait&2097. (Y.nadejdulastefse). 
nenumarat 2080. 
nepipait 2162. 
nepizmatarYe 2062. 
neplecare 2103. 
neplecat 2102. 
neploditoare 2104. 
nepot 87, 3200. 
nepoticnire 2225. 
e prlceapere 1300, 2055. 
neputinclos 2090. 
nepntinfe, sing. 2057, 2089. 
ne put red 2142. 
neputrezire 2141. 
nerataclt 2033. 
nerautate 2065. 
neruginos 2847. 
nesaViu 2093. 
[nesavra^lrej 2136 n. 
nesavrasit 2136. 
neschimbat 2114. 
nesfatnitorifi 2150. 
nesfilala 2157. 
nesfiinda(-se) 2159. 
nesim(iro 2167. 

nesmintire 154. Maijos nezmintire. 
nesocotin(e, sing, [cu] 2132. 
nesocotire 2425. 
nesocotitu 2130. 
nestatut 2111. 
nesting 2287. 
nestrlcare 2106, 2141. 
nestricat 2142. 
negnpus 2102. 
ne^edearc 48. 
negtYinfe, sing. 2039,2043. 
nestYut 140, 2068; ne$tiutu 691; — ne- 

§tiute 2050. 
ne^tiutorla 2038. 
netaiata 2140. 
netocmeala 2138. 
netreaba 170, 1150, [1277]; netreaaba 

152. 2082. 2083. Cf. neintreaba. 



netrufeaste, adv. 2081: 
nefineare 2043. 
nenrmatn 2074. 
[neurmarita] 2074. 
[neutra] 971 n. 
neratimare 2037. 
nerizut 3949. 
• neYinovare 2099. 
nerinoTat 2233; nevinovatu 2105; — 

nevinovata 2100. 
neroe 53, 136, 346, 736, 2210, 2212, 

2213, 2214. 
neroesc 1966 ; nevoescii 353, 1735, 2483, 

2770; nevoescu(-m£) 2411, 2484, 

3838;— nevolaste 2207;— nevoim 

348; — nevoi ([a] se) 2409;— ne- 

voind 351; nevoindu 349; — ne- 

voit 2155. 
nevola* 347, 2214. 
neroinje, sing. 352, 1965, 2404, 2405, 

2410, 2937, 3832, 3981; (cu) 3766. 
neroire 156 n, 350, 2406, 2485, 2490, 

3402. 
nevoitorla 2209, 2211, 2214, 2408, 3230, 

3831. 
nezmintire 2106. 
nice 2177, 2180, 3625. 
nimearnicu 2701, 2835.... ' 
Vetji sensul la p. 92. 
Etimologia vetfi-o la p. 75. 
nimereala 3287. 
nimerescn 2464; — nimernu 2463; cf. 

nemerescu. 
nimerire 2462, cf. nemerire. 
nimica 2186. 
nischitela 3484.... 
Vea^l sensxd la p. 92. 
Etimologia : lat. *n e+s c i o+q uan- 
tellus. 

*nitru, numai in compusul saletru. 
ninsi, v. ansul la litera f. 

Yetfi sensul la p. 92. n 

noapte 476, 2204 bis, 2205. Cf. inop- 

tezu. 
*noastere = lat. noscere, numai in 

compusul cunoastere. 
noescu (ma) 2265;— noi (a se) 2822, 



Digitized by 



Google 



noi 



353 



4088, 4108, 4382, 4470 bis. Maljos : 

n 

nou, nuia. Cf Inoirea. 
noi, noao, v. en. 
nora 3826. 
norfe 1006.... 

Ve4% ce am 4is la p. 81. 
In original cuvintul e saris cuac- 
centul pe o, pote din causd cd Mar- 
darie avea obiceiu sd nu pue ac- 
cent pe un I feu done*, puncte). A4% 
se pronunfd cu accentul pe i, ca si 
gr. tvopia, de exemplu la Bota dinju- 
deful Qorj. Cf vsl. whophb, hopnm si sir- 
bocroat. aypiija, H'ypHjain. Formele de 
pe urrnd ne indreptdfesc a crede cd 
aferesa, de care am amintit la locul 
citat din Studiu, s'a fdcut inainte de 
introducerea acestei vorbe in limba 
nostrd. 
nostra 1912;— no^tri 2028; — noastra 

2027. 
nou 2192; — noao 2194. 
no 98, 160, 295, 764,1147, 1640, 1896, 
2030, 2034, 2044, 2048 bis, 2049, 
2053, 2054, 2056, 2064, 2086, [2086], 
2091,2098,2101, 2116*, 2118, 2126, 
2133, 2139, 2143, 2146, 2147, 2148, 
2149, 2158, 2190, 2222, 2659, 2688, 
2689, 3170, 3384, 3466, 3927, 4108, 
4170, 4261, 4263, 4351, 4428. 
nnla 3476, 4034;-nuIale 2902; nuele 

4134* 
nnca 2358. 

namal 963, 2143; numai 3746. 

num&r, subst. 3, [1089 n]; [numa- 

rul] 37t) n, 1089 n, 1261 n, 2029 n, 

2563 n ; numar 2664, 2832, 2833, 

4425, nuraarul 1838. 

num&r, verb 1409; numaru 3617. Cf. 

nenumarat 
numftrare 3616; [numSrare] 2832 n. 
name 1322;.numele 4383. 
numeire 1314 
nameit 1313.... 
nunta 319. 

Muor, fard accent, probabil din causd 
cd de-asupra lux o era aruncat r 

Gr. Crefu, Lexiconul lot Mardarie Cozianul. 



3292, 3293, 3663, 3729; nudru 4211 ; 
nuorul, cu spirit pe o 80. ... 



o, numeral hotdrit si nehotarit, v. un. 

o (= 70) 3192. 

oae 773, 1809. 

oar&, subst., numai in compusul doa- 

ra (a);— ori, pi. dupd de-f- nume- 
ral hotdrit 806, 3192 bis, 3790, 

4464; (de cite) 977, 1512, 3750; 

(de multe) 1827, 1841, 1896. Cf. 

pururea. 
*oara = *ara = lot. a I a, pote in 

compusul susuoara. 
oare, adv. 1413, 3863, 3864. Cf voiu. 
Etimologia: lat. "volet— *v oare 
—oare. 

oare-carele 1009, 2221. 
oare-ce 2045, 2109, 2224. 
oase 1867, 1918;— oaselorii 4432. 
oasp^i 427, 2236, 2313. 

Accentul e vederat gresit, pentru 
cd diftongul initial nu se pote ex- 
plica fard ton. 
oaste 459, 1752, 2326, 3024, 3659; — 

o9tilor 113, 116. Derivat o^ta^u 

(sic). 
obeade 402, 2520.... 
obida 4198... 

Ve4i sensul la p. 92. 
obiclai (-RU-), sing. 1315, 1895, 2206, 

3609; obiclalu 3269, 3413, 3711, 

4250. ... 
oboslt 1388. 
obraz 1630, 4223. 4224; obrazu 173, 

2237, 2849. 
ocaoa 1915. 
ocara 3930. 
ocflrare 3932, 3956. 
ocfirdscn, sing. 3934, 4194; ocar&scu 

3956;— ocarat 4195.... 
ocaritorlu 873. 
ochlu 46; ochiul 1381, 3312; — ochi 

714, 4362; ochii 1799. 
ocna 3106. 

28 • 
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panaehlito 



ocolire 4283. 
odihnescn 2586. 
ograda 4266. Cf. gardu. 
oh A, interjecfie 4012. 

i, interjecfie 360. 

©larin 3265;— olarlulul 3356, [3340]. 

olorina 2244.... 

Ve4i sensul la p. 93. Cf. olojjinS 

t cervisid > din Anon. Car an 8. 

•ltarla 1036, 3770, 4383; oltarlul 2245, 
4360. 

om 586, 1441,4070; omu 31, 382, 714, 
786, 1360, 1740. 1741, 2874; omul 
2255;— oameni 200, 3733; oamenii 
3292; — oamenilor 85; oamenilor 
110, 223, 2233, 2234, 3848, 4383, 
4549. Diminutiv om§orulu. Cf. 
inoraenire. 

omenea$te 160. 

omenYe 177, 186, 1744. 

*omne, numai in compusul pur urea, 
in care insd nu s'a mat pdstrat 
din el decdt prima vocald si aceea 
s chimb at a in u, cum si accentul. 

omorare 3941; oroorare 2213. 

omsorulft 1091. 
La p. 75, pentru prefacerea lux v 

in m am dat ca exemplu si vorba 

'omu^or' si corespuntfetorele acestuia 

din italienesce si franfusesce, sea- 

pdndu-ne din vedere analogia al- 

banesului nieridh, produsd de d-l 

Hasdeuin Cuvente den batrani, 

1 Suplement LXXVI. Ne grdbim 
dar a inlocui acest exemplu Indo- 
elniCy cu am din lat. habeo—*avu 
(cf. avem) si 11109 din lat. av(us)+us 
apocopat. Compard aromdnescul si 
chxar dacoromdnescul au§, in care 
v latinesc intervocalic s'a prefdeut 
intdiii in u, apoi a dispdrut prin 
contopire cu eel urmdtor. 
opacina 766. Veal, sensul la p. 93. 
opacinasi 767. ... 

oprescil 637, 1175, 3583. Cf. zepritul. 
oprire 511, 638, 1176, 2722. 
opritorla 1418. 



orasn 408. 

orbn 2206. 

orezfi 1613, 1614. 

organ* 2268. 

[orientall] 3662 n. 

osanditnl 4278. Mai jos: osinda, 

osindescu, osindire. 
osebi, v. deosebi. 
osebitn 4331. 
osinda 4341.... 
osindesc, sing. 4208; osindescu 1115, 

4340. Cf. osanditul. 
osindire 1119, 2503. 
osteneala 137, 3794, 3795, 3796. 3799; 

osteneaala, 922, 1736, 1763, 3441. 

3983. 
ostenescu(-ma) 8798;— ostenitu 138S, 

3797. 
ostroTfi 4346. 
ostasu (sic) 3025.... 
otrara 4347. 
otraritorlu 4402. 
on In 4535*. 
otreescn 2567. 
orrelaste 66. ... 



pace 1815, 1816, 1819, 2118. Cf. in- 

pacu etc. 
pacoste 2266, 2268, 2382, 2695, 3384. 

Derivate: pacostescu, pacosti- 

toriu. 
paguba 2260, 2780, 4188. Derivat 

pagubescu. 
*paima, *paiu, numax in compusele: 

spaima, spaiu. 
palnl 748;- pae 3388. 
paji^te 1718, 2263. 
palme 2334. 
paltinu 3068, 3069. 
panachide, sing. 913, 3253. ... 

Ve4% sensul la p. 93. Cf. pentrtt 
sens si forma ngr. rcivaxtSiov Hablifd ; 
cdrticiccC si ngr. rctvcnuBa, iuvaxt8t e a- 
becedar"; de asemenea, dar numai 
pentru forma, aguride (a$% agu- 
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ridd) din ngr. afoopt&o, de unde si 
alb. agurile, bulg. agurida. 
paos, nwmaf in compusul rapaos etc. 
papa 2273. 

Ve4% sensul la p. 93. 
para 888. 
pardositfl 785. 
pare 2292; (mi-se) 1842, 2122, 3465; 

(-mi-se) 375; (tf-se) 1843; (i-se) 

1844, 3334;-paru (i-sa) 2120. Mai 

jos pareare. 
pari, subst. 898. Cf. inparatu, parti- 

cipiu. 
parte 403, 764, 1630, 3249, 4019, 4371, 

4255, 4256; partea 644, 3628, 4481 ; 

— parole (de amandoao) 4189, 
4221. 4372, 4373, 4534; (pre aman- 
doao) 4222. Cf. departe, depfir- 
cioru, inpart etc. Derivat partas. 

pasere 15*>4, 2909, 2912, 3473; — pa- 
seri 1312; paseri 2913. Derivate: 
paserime, paserue. 

pater leu 2956. Cf. patriarhul. 

patima 162, 1086,4434; patima 2421; 

— patime 3402. Derivate: pati- 
mescu etc. 

A supra pluralulut patime, in lo- 
cul cdruxa atfi se tfice mat mult pa- 
timi, n'am atras atenfia la p. 82. 
Forma cu e se mat aude de exemplu 
la Petrescx — Dimbovifa. Cf. mari 
patime din Indreptarea legii y p. 
78 (glava 104). 
patrYarhnl 66, 2273. 
patrn 4421 bis. 
pat ft 4269. 
parecerni^a 99. 
payefA 4476. ... 

Ve4i ce am tfis la P- SI. 
•pa=/atf. post, numai in compusul 

dupa. Cf poi. 
pAcate 4263, 4428. 
pAclA 1871. 
pAcostesco 2269. 
pAcostitoiift 939, 2267, 3154. ... 
[paducel] 3135 n. 
pAduchi 3677. 



pAdure 4448;— p&duri 1715. 
pagan 691; pagan 2165, 4514. 
pagAnesca 4513;— paganeasca 1452 
pagubescfi, sing. 2397, 3837, 4187. 
paharu 1457; paharii 1573, 2555. 
p&harnicA 4441. 
paine 4073. ... 
pAinjinesca, numai in compusul in- 

painjinescn. 
pfimAnt 792, [983 n), 1169, 1191, 1900; 

p&mantu 791, 3800; pamant 1526; 

pamantu 790; pamAntu 2965; — 

pamantulul 1190. 
pamentescu 31. 
pana, 800, 856, 857, 869, 870, 2652; 

(-h in) 187; pana 3919; + verb 

1912. Cf. inc-a. 
Etimologia: lat. *p r o-a d—p or ad 
—pona—pdnd, avem adecd o me- 
tatesd si prefacerea lux r in n, nu 
o rotificare a lux n in subdialectalul 
moldovenesc pAra, cum cred mulfx. 
Cf.sard. po, vfr. t vsp.sivport. por 9 
vsp.si vport. pora. Pentru preface- 
rea lux r in n cf. asemenea din lat. 
sxmxlem — 'semere, lunecare = 
lat. lubrxcare, suspin=lat. sus- 
pirium sipdnafu din Psaltirea 
Schexand, ps. 136, 6 = lat. pala- 
tium—pdrafu (An. Carans.) — 
pdnafu. Cf. actualul imparatus. 
*pangtt, v. pengu. 
pantecelul 3440 ; pantecelul 4434 bis; 

— pantecelor 1639. 
pilnza 690; panze, sing. 2327. 
•parare = lat. par are, numai in 

compusele: aparare, cumpara. 
par A 1733, 3281; para 3018; para 2904. 
parare 371, 1932, 2504; parare 2435. 
parascu 2502; parascu (-ma) 2905,3017, 

3850;— parat (+ au sing.) 1935. 

Derivat paras, 
par&sescu, sing. 4176 
par&s 3516, 4218; parasti 2436, 3468. 
pareache 3470. Cf. inparechiare etc. 
pareare 419; pareare 230, 1119, 1845, 
I 2121, 2123, 3145, 3333. 
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pireate 1096, 1886, 8463. 

pftrtnte 18; parinte 1367, 2273 bis, 
3686; parintele 69;— paring 2273, 
4664. Cf. viperea. 

partus 899 ; partasu 2830, 4197, 4246. 

*pasata = /al. pressare, press at a, 

numai in compusul ap&sata. 

pascarln 3111. Derivat din tulpina 
veckei forme a primitivului pea- 
ste, adeed din p esc (em) = lat 
pi seem, sau si mat bine de-a 
dreptul din lat. piscarius. 

paserime 2911. 

paserue 2910.... 

p&storlft 2282. Mai jos pasune. 

pastritor 2362.... 

pasnne 1199, 228U 

patimesctt, sing. 3406, 3596; — pati- 
mit (au), sing. 2642; — paiiml 
(-voiu) 2644;— pStimi (a) 238. 

patimire 3402. 

pfitimitorM 3413. 

patrenjeln 1623. Cf. petrunshej 'pe- 
troselinum* din An Garans.... 

pazescft 1945; pazescu 279, 2809, 3489, 
3612, 4099 ; pazescu(-ma) 3682> 
4291, 4364; — pazeaste 1212, 1920, 
2819,3323;— pazeaste [-te] 3324;- 
pazit 4064, 4469. 

pazire 277, 1951. 2575, 2640, 2769,3491, 
3654, 3678. 4096. 4292, 4295. 

[pazltor] 2362 n; pazitoriu 2941, 3284, 
3301, 3667, 4100, 4376. 

[pe], v. pre. 

peane 2291, 2912; plana 2290. Cf. in- 
penezu etc. 

peasne 3856. 

peaste 3477. 

peceate 1616, 4460. 

[pe]cetluit 1205 

pecingire 1676.... 

[*pe] si [*plede] nu sint t ci numai ver. 
bul compus aripezu etc., derivat 
din arepa sau aripa = lat. ali- 
pes, alipedem; cf. aromdne- 
scul arpita, pe la Mefovo arpa. 

*penyn, in comp. inpangu, inpengii. 



pent re, v. prictre. 

pent™ 66, 93, 574. 1092, 1110, 3224, 

3595, 3707, 3815, 3862 bis, 3865. 

3927 bis, 4082. 4103, 4419, 4439, 

4516, 4517 ; [( 4- ca)] 802 ; [+ caj 

2479; [4-ca] 982; [4- ce] 3817;— 

pantru 615, 926, 960; (in-) 1149. 

1186, 2966; (4- ca) 1147; (4-ca) 983. 
pereclnne 697. Mai jos: perire, 

peritu, pleiu. ... 
perYI, subst. m. pi. 4562. 
perina 2414; perina 519.... 
perire 2260. Cf. esire, suiu (ma), cum 

si lat.-gr. comis. 
perito 1389. 

pest* (nu), imperat. 2064. Cf. apestire. 
Ve4i sensul la p. 89 s. v. apestire. 
Cf. pesteala din Cuvente den bd- 
trdni, I, 438 (101).... 
pestrifft 4027. Mai jos: pistruiu. 
peschirtt 1753, 2489.... 
pe$tera 404. 
petreel (sa) 2890. 
pYale 1809; pllale 1500. Derivate : 

pielariu, pYelceluse. 
plfatra 32; pfatra 1064, 1608, 2227. 

4570; pfatra 1033, 1034, 1449, 4279. 

Derivat pietricia. Cf. inpietrila. 
picatura 1453. 
pYcioare 2255; picloa^e 2414. 
pieln 1410, 2387. 
pielanti 1810. 
pi'elcelnse, sing. 1502. 
pYeptul 773, 2219 
pTerzeciune 779. 
pierzetorltt 101, 778. 
pierzd 2397;— pliarde 2396. 
ptetricla 1451. 
piladeca 2225, 2695; piiadeca 3353. 

Of. inpiedecare, aripezu etc. 
pilda 2818; pilda 2821; — pilde 1252. 
pill, subst. m. pi. 3284. Cf. pil ele- 
phas' din An. Carans.sip.9S. ... 
*pinse, *pinsii, v. pengu. 
pin ill 2944... 
plpai (a) 4344; — pipait 4342. Cf. ne- 

pipait. 
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pipaire 4343. 

pirolaze, numai in compusul inpi- 

rolaze. 
pisatn 3396. 

pistrulu 3000. Cf. inpistrescu etc. 
pitarln 4075. 
plnlit*le 1227. 

ptemas 3825 s , pizmasii 1100, 1934. 
pizma 1491, 3064; pizma 1932, 1936, 

3060, 4527. 
pizmatarie 1099. 
plaee 3147; — placu 2048; — placut 

2259. Derivat placinta. 
plata 1800, 1801, 2585; — plate 1802, 

2583. Derivat platire. 
placinta 976, 1774. 
placu, subst. 1654, 2458, 4420. 

Ve4% sensul la p. 93. 
plangere 1818, 2329. 
plangn 725; plangu 2325; — plange 

2330; — plange (a) 2324. 
plantarca, numai in compusul in- 

plantarea etc. 
platire 524. 
plaYiJu 2285. ... 
pleasa 2356. Derivat plesuvii. ... 

Cf. plfcshe 'calvilies* din Anon. 

Carans. si Lexiconul Budan, 

cum si p. 93 de mat sus. 
pi ear A 2346;— pleave 2347. Derivat 

pleviri. 
plecare 2375, 14185 n]. Cf. neplecare. 
pleca 2101; plecu(-ma) 2185, 2376, 

2448, 3318 ; plecu (ma) 3315 ; — 

pleaca 2763; — plecaiu 2171; — 

pleca 2672; — plecase 2762, 3313; 

-pleca (a) 2374; pleca (a 8e) 2184, 

[4185 n];— plecat 2547; plecatti 

3231 ;-plecata 199, 3314, 3316. Cf. 

neplecat. 
plesnesca 2336. 
plesniri 2334. 
ple^uvii 640. ... 

pletescu, in compusul inpletescti. 
pleTiri 2346. ... 
plin 1438, 4118, 4120; plinu 1268; — 

[pline] 4457 n. Cf. inpleare etc. 



ploae, subst. 854, 3293. 

ploao, verb 853. 

plod 2745; plodu 2342; plodul 4665; 

— ploduri 4336. 
plodimn 2341 ;— plodi (a) 2342. 
ploditorln 2948. Cf. neploditoare. 
plopa 3442. 
plosca 1749. 

plngarln 792, 1169, 3055, 3823. 
plugfi 4309; plugul 3034. 
[plural] 2563 n. 

poala 1684, 2219;— poalele 614. 
[poama] 768 n; poama 4458; poama 

2021. Derivat pometti. 
poarta 2134, 2200; poarta 479. Mai 

jos portariu. 
pocainfa 4429. 
poclrapala 4410. Ve4i sensul la p. 

92 s. v. mescatoare. ... 
pod[u] 2091 ;— poji 1866;— poate 1850. 

Mai jos: puteare, putearnic, pu- 

tinje. 
pod 3791. 

podoaba 3115. Cf. inpodobire. 
pogorare 3481,3557; pogorare 3611. 
pohile (no-) 1863. Vetfi sensul, p. 93. 
La Closani — Mehedinft se #tce 
la sing, pdfila, pe cdnd la Plostina — 
acelasx judef si pe aiurxa pofil, cum 
scriesiPolizinVocab rom.-germ.... 
pohta 508, 1018, 2576; pohta4434;— 

pohte 156, 3650. 
pohtesctl 508, 509, 1026, 2577, 3065;— 

pohteaste 3057; — pohtiti 1879; — 

pohtit 1024; pohtitu 507. 
pohtire 506, 1025, 3274. ... 
poi, numai in compusele apoi, napoi. 

Cf. *pa. 
polana 4115*. 
poloniida 571. ... 
poinetn 2239. 

pomisealnictt 3456. Cf. masa.... 
Ve4i sensul la p. 93. 
In privirea originix cf. alb. nasals 
f. 'fafd de masa lungd si ingusta; 
masa, ospef. Ca si bulg. mis a I 
'masa, cdrpd de sters* din lat. men- 
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salts. Ngr. in Epir {nio&Xi 'pdturd 
de Idnd cu care se acopere aluatul 
pdtniV fdupd O.Meyer, Dicfiona- 
rul etimologic al limbex alba- 
nese). Prefixul trebue sd He slavicul 
n*, a care se vede si in iwicplm, de unde 
pro co v, procovifd, mold, pro- 
cov€f. Cf. m&sdriti de peste Munftsi 
mesaj t mappa? din Anon. Carans. 
pops 1060, 1430, 4263. 
[popor] 3848 n. 
porecla 183, 2601;— porecle 2668. 

Cf. narocit, prorocii.— Porecle co- 
rdspunde unui sing. si. E din acest 
cuvint, desi accentuat si urmat de & 
si e, nu s'a schimbat in 6 ( = ea). ... 
poreclesco 2516. 

pornescu(-ma) 3998; -pornit 3423. 
pornire 3419, 3502, 3997. 
portarlu 480, 3171. 
port* 2304 : — purtaji 2198; — purta 

2201 ; — purtatu (au, sing.) 2433 ;— 

purtati, imperativ 2199. Maijos: 

purtare, purtatorlu. 
pornmbfi 726. 
pommbi(eI, genitiv 681. 
porunca 1173; porunca 2370, 3172. 
poruncescfi 601, 1103, 1174, 2746, 2790, 

3506;— porunci (1. -cl) 2372. 
poroncire 1104, 1722. 
poruncitorlfl 2371. ... 
posomorasca 2530;— posomontt 912; 

posomoriitii 907. 
postarn 2535. 

postealnic 1619. V. sensul la p. 93. 
potarniche 3128. 
poticnescu(-ma) 2556. 
poticnlre 2719, 2720. Cf. nepoticnire. 
potacala (-u-) 2774.... 
Vetft sensul la p. 93. 
potolescn, sing. 4007; — potolesti 

3938 # . 
po?a{a 985, 2252, 3125. 
povatescu 991. ... | 

poTafie 990. , 

po?a{ire 1178. Cf. ispravnic, ispra- j 

vesc etc. 



Etimologia : vsl. np4*ku> m. 'via 
recta*, de unde mat intdiu substantia 
vw/pravSJ 'direcfie, reguW, apoiver- 
bul prftvejire— pfivejire— povefire cu 
k—o din causa labialelor ca in bo- 
tezare=lat. baptizare, polomidi 
=pdldmidd din limba eomund. 
Din verb s'a ndscut substantivul po- 
v&\k — povaja si dupd aceea forma 
cu a neamplificatd a verbului, adecd 
pov&tire, cum si cea ampliHcatd a4% 
povatuire. Pentru cdderea lui r cf. 
per— pre — pe, appressare — 
apis are, praesa(ga) — piza. 
po?easte 76, 1440, 2385, 2630. Cf. 

veaste. 
povestitorlft 3492. Cf. vestitorlu, pro 

poveduire etc. 
porranesca 2514. 
pozdarai 1271.... 
pozinarlft 4433.... 

Etimologia vea^i-o la p. 76. 
pradfl 2355. Maijos pradare.... 
prag 3392; pragul 1940, 2602. 
praporul 2381, [2381 n]. ... 
prastie 2607. 
praznic 2567, 3760. 
pradare 2350. 
praghie 2197. 
prajitura 2906. 

pre [983 n], [1222 n], 1272, 1275, 1277, 
1305, 1534, 1895, 2178, 2215, 2361, 
2373, 2629, 2612, 2616, 2650, 2710, 
2864, 3049, 3165, 3191, 3482, 3543, 
3570, 3621, 3644, 3884, 3891, 4256, 
4256, 4345, 4378, 4424; — [pe] 4636; 
—pre (+compl. drept) 3, 66, 366, 
379, 646, 958, 959, 1143, 1323, 1428% 
1700, 1706, 1812, 1813, 1902, 2029, 
2070, 2083, 2618, 2526, 2628, 2580, 
2792. 2822, 3356,3479, 3481, [3479 n], 
3646, 3819, 3868, 4102, 4195, 4222. 
4470, 4480, 4497, 4498, 4573; — 
pri 1069, 1224. Cf. denpreuna, de- 
preuna, priin, prin, pururea, spfc- 
lare. ... 
pr ea 2094, 2495, 2609, 2663, 2664, 3667% 
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2670, 2687, 2688, 2689, 2698, 2702, 
2703, [2703 n] bis, 2717, 3679,4035; 
(4- e) 1706. Cf. urmdtorele cinci. 

preacnrrarlu 2683. 

preacunrie 2684. 

n 

preainalfare 2609, 2671. 
preaintrecu 2610. 
preasaturare 2715. 
preceapere 3329. Cf. nepriceapere. 
precepnt 3310. Cf. pricep, cap&ta, in- 

capeare. 
precupefa 3260. 
prefacere 2814. 

prejur, numaiin compusul inprejur. 
preofie 4426; [preufia] 1061 n ; cf. 

preut de mat jos. 
prepec 373. VeQi sensul la p. 93. ... 
Etimologia: cf. si. nprni^ipH, npHneit* 
'coquere, ardere > si n&«* *aestus\ de 
unde si bulg. pripek Hocus apricus\ 
prepense, sing. 1572. 
prepaid 1116. CV.puitoriu demaijos. 
'pressare, *prestire, v. *pasata, pesti. 
prescure 2954. 
presosit 1142; prisosit 1275, 1675, 

2653. Mat jos prisosire. ... 
pregpre, prep. 1914; — preste 1814, 

2096, 2283, 2284, 2381, 2648, [2654 

n], 2655, 2667, 3342, 3733, 3789, 

4486, 4437, 4438, 4439, 4440. ... 
Vea% sensul la p. 93. 
Etimologia vetfi-o la p. 81 jos. 
Compard Cuv. d. bdtr. I, 430 (86). 
[preterit] 997 n. 
pref 1834; preju 4570. 
*preunare, numai in compusul in- 

preunare etc. 
preut 3701 ; — preujli 4125; cf. preojie 

si preut din Anon. Carans. ... 
preyescn 2781; privescu 1284;— pri- 

veaste 1211, 1212;— priviia 1213. 
prerire 550, 2442. 2443; privire 1215, 

3534;— priviri 1846.... 
Cf. prevesk K aspicio\ previture e as- 
pectus- din Anon. Carans. 
[present] 994 n. 



priveffAtoare 

price 1265, 2673, 3576, 3600; pricia 

3479. Derivate : pricescu, pricire. 
pricep 663; (ma) 2054;-priceape(ase) 

2063. Cf. preceput. 
pricescu 3447;-pricIaste(-se) 3451. 
prices ten'fe 1619, 3138, 3700. ... 

Ve4% sensul la p. 93. 
pricestuescu(-ma) 1518. 
[pricina] 924; [pricina] 3928. 
pricire 3446. 
prietenie 199, 904, 2754. Derivat din 

prYIatin. 
prihana 183. 
prifatiii 904, 4055, 4656; prlfatinu 1469, 

3920; prYatin 899. Cf. urmdtorul. 
prtimescn 196; — prfimit 4055. 
pnimire 2837; primire [2753 n]. 
prttmitorltt 242, 3409; — prTimi- 

toare 606. Cf. naemii etc. 
priin 628;— prin 108, 1427*, [3758 n]. 

Compus din pre si in. 
primarara 2860. 
[primblari] 652 n. 
primbln(-ma) 710; — primbla (a se) 

710. Compus din pre si imblu. 
[principin] 2596 n. 
prinos 1035, 1528, 2784, 3772. 

VeqVi sensul la p. 93. 
printre 1814, 3227;— pen tre 3227. 

Compuse din pre sau pe si in tre. 
prinzetorlft 1312. 
prinzu 988; prinzu(-ma)989;— prinde 

987 ; — prinsii 4630 ; — prinsera 

4531; — prinsii 986, 3904. Cf. a- 

prinde, cuprinzetorlu, deprin- 

dere, deprinzu etc. 
pripa 309, 577, 1981. 
prisosire 1242, 1276. 
prisosit, v. presosit. 
pristar 2869.... 
privegratoare40;priveghitoare4555; 

privighetoare 3264. ... 
Forma dintdiu se aude la Bota— 
Gorj, Cemaia—Mehedinfi; tar pri- 
vigatore la Orlesti— Vilcea, Plostina 
— Mehedinfi, Frumusani — Ilfov, 
Mai— Vlasca. 
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prlyeghlare 29, 131, 296. 

prireghld, verb 295. ... 

pririre, v. previre. 

*proapc = ^. prope, numai in com- 

pusul aproape etc. 
proc[I], v. iprocfi]. 
produhurile 4072.... 
[progrenitnra] 4664 n. 
propastie 142, 182, 816, 2666, 2866. 

Cf. napaste etc. ... 
proporcduire 2867. Cf. ispove- 

dire etc. 
proporeduitorlu 98, 2868, 
propteala 1983.... 

Forma acesta si 'proptd* in loc 
de proptea\ se aude la Closani si 
Cernaia—Mehedinti. ... ' 
proptescft 625. 
prorocii, m. 4126. Cf. narocit, po- 

recla etc. 
prosconiidi'e 3770. 
prost 1740, 3366, 4108; prostii 814, 
815, 2038, 2041, 2430, 2698, 2874, 
2878;— pro§ti 2873. 
prostea$te 1808. 
prosti'e 813, 2875. 
protiva, v. inprotiva etc. 
[provocare] 652 n. 
*prumut, numai in compusul Im- 

prumut etc. 
pucioase, subst. sing. 2227. 
pucioase, adj. sing. 1061. Mai jos: 

putred, putrezYre, putrejiune. 
puitorlu [1758], 2405,3280. Mai jos: 

puiu (verbul), punere. 
puiu, subst. 1554, 3674. 
pultl, verb 1132, 1237, 2460; pun, sing. 
3927; — puse 539; - pus (am, 
sing.) 2631;— pune(-volu) 2461;- 
pune (a) 1962 ;-pus (era) 2628*;— 
[pus* (e)J 2629. Cf. prepuiu, spu'iu 
etc , supune etc, nesupus. ... 
pula, in criptogramd 933. 

Etimologia: lat. pup ill a— pup I a 
— pula. Ast-fel se explicd nerotifi- 
carea ltd 1, care numai tdrtfiu a 
devenit intervocalic. Cdderea lux p 



inainte de 1 s'a facia ca in altifd 
= lat. spatttlfa) +-ifd—*8patlif,& 
-- *(s)platifd — latifd — altifd 
si ca in misteriosul pdnd acum l&- 
sat-de-sec, care nu e decdt *p re- 
hens are— prensare — pr as are 
— (p)ldsare cu infelesul de c a in- 
cepe\ ce-l are adese-ori prindere 
= lat.pre(he)ndere, de exemplu. 
a prins a cdntd. Cf. fr. carSme- 
prenant. Iar pentru schimbarea 
lut r in 1 si cdderea lu% n compard 
prdsele, mold, pldsele tot din 
pr ensue si mas=lat. mansus. 

In privirea sensuluide copild sail 
pdpusicd, compard sinonimul pupk 
din lat. m pupucea - pupufd afe- 
resat, care insemnezd si 'copir in 
locufia desmierddtore mal pu^a, din- 
coce de Milcov ? m$I puli, mil pu- 
lica', apoi asemenarea lucrului cu 
p dp us a si cu augmentativul pd- 
pusoiu, cum se <}ice porumbului in 
Moldova. 

Interesante sint apoi de comparat 
tot in privirea infelesului 1) por- 
verbul: « Credeax ca pula epdpusd, 
dar ea nu 'ncape pe usd>, awfit 
in comuna Dridu-Ilfov; 2) frasa 
mustrdtdre «soco(i ca puja epdpusd*, 
care se 4ice cui-vd, cdnd ia usor un 
lucru serios, cum ar ft ddrdmarea 
unui ssid cu umerul. 

Aceiasi lucru-l dovedesc mat multe 
anecdote. 

Una din acestea spune ca un om 
semendnd pdpusoi si raspun^end 
sfintulm Petru, care-lintrebd ce face, 
ca elsemend pule, sfintul blagotlovi 
ca asd sd fie, ceea ce sar fi si in- 
tdmplat. 

La urmd declar cd renunf la eti- 
mologia din lat. pulla 'gdind, ce 
ampublicat in Revis.ta pentru Is- 
torie, ArcheologiesiPhilologie, 
an. Ill (torn. VI), p. 83, cu tote ana- 
logiile ca it. uccello, ucellino pd- 
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sericd* si romdn. pdsericd, pdse- 

ruicd si cucosel, cum se mat 4ire 

mddularului la copii, Intra cdt am 

gdsit o alta, care explicd mai bine 

atdt sensul cdt si forma. 

pulpa 1703. 

punere 637, 1139, 28*1, 3626; (+!mpo- 

triva) 3576. Cf apuneri, apus, 

nainte-punere. 
'pungatorlft, numax in compusul in- 

pungatoriu etc. 
pun#a, subst. 567;— pungi 1864. 
purece 4585. 

parol, sing. 713; purol 714.... 
purtare 805, 2202. 
purtatoria 1416, 1416; purtatorlu 364, 

451, 455, 948, 1992, 2282, 3125, 3689, 

4130, 4311, 4505; (mai ?nainte) 

2015;— purtatoare 3304. 
pururea 42, 608, 603, 647, 710, 797, 

2757, 2802, 2803, 3909. 
Acest adverbixl cu accentul pe si- 
laba intdia, vine din lat. per-omnes- 
horas — promnore — prunure — pur- 
nure — purure-a. Per-horas propus 
de d-l A. Philippide in 1 8 tori a 
limbii romdne, nu explicd in de- 
ajuns nid accentul nici sensul. Pen- 
tru cdderea lux m cf. verbul sine- 
catu-m' am de la inceputul unor 
descdntece, care verb vine din *sem- 
necare=*signxcare, adecd'insem- 
narea cu semnul crucit, inchinarea; 
tar disparifia lui n o intimpindm 
in de-a-dura si indurare (spre) 
= de-a-turna, inturnare (spre). 
Vetfi si ce am 4is la *omne. 
pust'ie 2920. 
pustinic 147. 

Primul i provine din un u, care se 
gdsesce in vsl. noYrnuHkNHicx. Cf. genit. 
sing. f. pustenecix, articulat popu- 
lar, din un manuscript de la 1808, 
apudOaster, Chrestomatia, cum si 
pustiny t desertus i din An. Carans. 
*pnt, *putare, numax in compusul 

input etc. 



rftde (a) 

puteare 38. 231, 388, 395, 435, 438, 
762, 786, 819, 1764, 1771, 1865, 2284, 
3084, 3577, [3683 n] ; putearea 786, 
[1286], 3142, 3201; Iputere] 3141, 
4548 n. 

pntearnic 398; putearnicii 436, 836, 
1386, 3169, 3202, 3683. 

pntinclog, numax in compusul nepu- 
tinclos. 

putinfe 2044; [cu] 1868. Cf. neputinte. 

putred 2730, 3020; — putreda 712. Cf 
neputred, pucloase, inputiciune. 

putreatfre, in compusul neputrezire. 

[putregala] 3517 n. 

putrejlnne 3743; putrejune 1378, 
3517. ... 

pufln 2180, 4170; pujinu 1971; — pu- 
Jina 1766, 1767, 1771. 

pufu 3083; — putului 452.... 



rabdn 864, 2742, 3406, 3727. Maijos: 

rabdare, rabdatoriu. Cf. bine- 
rabdu. ... 

rach'iu 3669.... 

racla 1497, 3032, 3471.... 
Vetfx sensul la p. 93. 

racft 1601. 

raiulal 1000. 

ralife, sing. 4309.... 

[ramura] 4034 n. 

r a n a 3035, 3601 , 4610. Derivat ranescii. 

ran t ur i 3130, 3783. Derivat ranjurat. 
Vetfi sensul la p. 93. ... 

raze, sing. 1181; raza 4275. 

razu 330, 333, 4226; rad [4226 n]; — 
razi 334. 

rabdare 861; rabdare 3724. 

rabdatoriu 862; rabdatoriu 3728; rab- 
datoriu (luingu) 79. 

racnesca 1642, 3114. 

racnire 4449. 

radacinA 2228; radacina 1529. Max 
jos: rSdic, radicare. 

rade (a) 609. Derivate: ras, rasul, 
razetoriu. ... 
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rAinrfttlre 



radere 2631, [409]. 

radic 526, 810; r&dicu 534; radicu 514; 

— radica(-voiii) 527. 
radicare 525, 533; radicare 2432.... 
ragaescn, sing. 4167.... 
ragaire 4167. 
raniasite, 8ing. 4148; ramasife 1242; 

ramasije 1276, 4334. 
rand as A 3129.... 
randa 3351, 4423; (pre) 4424. 
randnire 419. 
randnitorlu 421. 
ranesca, sing. 3977, 4026; ranescu 

4512. 
ranichln 2216; — ranichi 4532; ra- 

nichi (-ku) 311. Cf. [rarunchil].... 
Forma din urmd, adecd rdrun- 
chit, nefiind a lu% Mardarie, ci a 
nostra, va sd Q*icd a unui Moldovean, 
nu trebuid sd o trecem la p. 86 in- 
tre formele dialectale oltenesci, gre- 
seta ce ne grdbim a indrepta aici. 
ranfurat 3784. 

ranze, sing. 3693; ranza 3208.... 
rap a 3420. 

rapaos 2586; rapaos 4321. 
rapaosare 3968; rapaosare 3696. 
rapaosat 3988, 4027. 
r a p e s c o 635 ; — rapira 634. Mai jos 

rapire. 
rapezire 3997; rapezire 4337. Mai jos 

reapede. 
rapire 636, 3502. 
rapstescu 3096. 

Vetfi sensul la p. 93. 
rapstire 3094, 3251, 4114. 
rapstitorlu 3095. 
[rarunchil] 4202 n, cf. ranichiu. 
ras (facere de) 3320, 3321; rasul 3319. 
rasala 548, 620. 
rasaritnl 31 ; raseritulu 629. Mai jos 

raseri (a). ... 
rascninparare 1341. 
rascumparat 96, 1340; cf. scumparat. 
rasipasca 3047.... 
rasipirc 2884, 3016, 3021, 3054. Derivat 

rasipitori. 



raseri (a) 549. 
rasipitori 1685. Cf. nasipu. 
raspantle 1405; ra span tie 3046.... 
raspundere 65, 359, 672; raspun- 

dere 4140. 
raspunsti, subst. 172, 4144. 
raspnnzetoriu 256. 
raspunzu 673; raspunzu 2846, 3881 ;— 

raspunde (a) 3878, 3880. ... 
rastornu 2614, 4307 ; — rastoarna 

3292. 
[rasunatorlu] 4466. 
rasina 2227.... 
rasnifa 1033. 

ratacit, numaxin compusul n era tacit. 
rate z a re 4232. 

Etimologia: vsl. •Tp'ksjTM t abscin- 
dere, excindere, demere, amputare* — 
rotezare—rdtezare, va sd q*icd avem 
o metatesd §i prefacerea lux o de 
dupd r in a, ca in rotundus — 
rdtund. 
ratundu 2457. 
[ratnndime] 1222 n. 
ratnnzire 4217; ratunzirea 3713. 
ran, adj. 1075, 1078, 1087, 1088, 2502, 

2503, 3413. 4259;— rea 694, 1079, 

1080, 1081, 1082, 1083, 1084, 1085, 

1086, 3288 ; — rau, subsl. 1089; 

(de) 1076, 1077, [1083];— [reale] 

1089 n;- rau, adv. 1074, 4263. 
rautate 1073, 2067; rautate 49, 143. 

Cf. nerautate. 
ra?a?u 3160. 

rarnescu 3065, cf. revni. 
ravnire 3060, 3062. 
r&Ynitorlu 2420, 3061, 3063 ... 
razbolu 321. 
razetoriu 52; razetoriu 2705. Cf. 

r&de (a). 
razroare 1718. 

Ve4% sensul la p. 93. Vorba r&zvor 
se mat aude si a<fx, de ezemplu in 
cdtunul Bota — Gorj, urate insem- 
nezd *o bucatd de pdmint sdditd cu 
vie sau cu zarzavaturV. ... 
rAzvratire 2977. 
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rizrratit 2978. 

reapede 339, 341, 418; cf rfipezire 

[re c its r el 762 n. 

[recrut] 3853. 

[regele] 3665 n. 

[regulft] 2596 n. 

*rea?ere, *reptu, *reptare -*rfitare = 
lat. regere, rectus, hectare, 
numai in compusele: deregato- 
riu, derease (partidpiu), dereptu, 
aratare. Pentru cdderea lui c sau 
p inainte de t, neadmisd de d-nii 
Hasdeu si Tiktin, cf. dereticare 
= lat. *directicare, vfitamare 
= lat. 'victimare. 

rem* 2»33. Cf. ravnescu. 

Rimllani (nu) 4559. 

[roabtt] 2961. 

roao 952.... 

rob 4066; robu 1370, 2960, 2961, 3639; 
(de) [2962]; robul 4038 ;— robului 
1381;— robi 2962. Cf. [roaba]. 

robescn 2355 ;— robeaste 2499 ;— robitu 
2351, 2354, 3922. 

robi'e 2352, 2963. 

rob'ire 2350. 

robitorlu 2353. 

rodeaste 2179; — rodi (sa) 3885. Cf. 
narod. 

roditorlu 3087. Mai jos: ruda. 

rogr 240, 353, 1859; rogu 2517; (ma) 
2620;— roaga 2519; (s&) 2778; (-se) 
1857, 4082;— rugam 348, 1856; ru- 
gamu(-ne) 4081 ;— roaga, pi. 2518; 
— ruga (se) 2737;— roaga, impe- 
rativ 1865. Max jos: rugare, ru- 
gaciune. 

rosiu 3691, 4228, 4384, 4405: — rosie 
1522. Derivate: rusata, rusire, 
rusine, rusinare etc. 

rud& (=Ha4ma, pi am\ ofacHKk) 235,1050, 
3088, 3110; 3920; ruda 3109, 31 64. 

rugare 3948, 4083. Cf. intreb etc., na- 
inte-rugare. 

rugrftclune 1003, 2942, 4383. 

r u j e 3089. Cf. rushS Wosd* din Anon. 
Carans. sip. 93 de mat sus. 



rumegu 807. 
rumpu 1390, 3725.... 
*runcare=/al. rone are, numai in 

compusul aruncare. 
*runciuare=/al. runcinare, numai 

in compusul struncinat. 
rasa(a 4404. 
rusinare 1290, 3450 
rusine 161, 164, 824, 826, 1887, 1895, 

3364, 3365, 3432, 3433, 3434,3452; 

(a-I fi) 1895. 
rusinez 1249; (ma) [3452 n] ;— rusinati, 

imperativ 2680 ;— rusinandu 2533 ; 

— ru$inat 2541 ; rusinatu 2533. 
rusire 4229. ... 
[rusiti(-va)] 2580 n. 

S. 

sabie 1325, 1796, 4534; - sabii 1781. 
sac 1297. 
sacos 2946 
sahaidacelor 3808. 

Insemnizd 'tolba pentru sdgefV. 
Cf. p. 360, nota 4 s. v. tSaw. Sensul 
de 'arcurV, atribuit la p. 93 vorbel 
sahaidacelor,e^rep#.C/ , .sfcjdacs£ ? pAa- 
retrd* din Anon. Caranseb. ... 
sain, numai in compusul rasalu. ... 
sama 2115; sama 1117. 1118, 1119,2036, 

2666, 2657, 2659, 2660, 3574, 4540. ... 
sap 1526; sapu 381, 1246. Mai jos: 

sapare, sapatu, sApatorlu. ... 
sapa 944. 

sarft (inde) 710; sara 103, 867.... 
sarclna 325. 
[sardea] 3698. 
sare, subst. 3277. Derivat sarat. Cf. 

saletru. 
sat 60, 408; satii 3195, 4383. Derivat 

sateanu. 
satana 3845. 
saturu 2008. 
safiu 849, 1640, 3627. Mat jos: s&tul, 

saturare. Cf. destul, preasaturare. 
sau 11, 12, 14, 31, 38, 62, 67, 60, 65, 

66, 87, 96 bis. 98, 100, 111, 113, 

114, 124, 179, 208, 232, 239, 240, 
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315, 315% 335, 439, 508, 680, 685 (de 
patru ort), 755, 762, 769, 786 bis, 
943, 954, 1046 bis, 1205, 1253, 1639, 
1648, 1657, 1700, 1724, 1732, 1759, 
1768, 2021, 2156, 2212, [2227], 2233, 
2252 bis, 2271, 2278, 2287, 2358, 
2405, 2450, 2605, 2606, 2614, 2636, 
2649, 2812, 2884, 2886, 2901, 2917, 
2933, 2974% 2982, 3020, 3060, 3064, 
3070, 3089, 3123, 3132, 3133, 3136, 
3159, 3169, 3170, 3184 bis, 3225, 
3228, 3261, 3269, 3292, 3321, 3341, 
3350, 3396, 3413, 3414, 3429, 3464, 
3477, 3485, 3496, 2516, 3580, 3586, 
3587, 3624, 3636, 3657, 3659 bis, 
3667, 3677, 3704, 3713, 3714, 3717, 
3753, 3783, 3800, 3806, 3809, 3841, 
3847, 3850, 3854, 3849, 3927, 3858, 
3866, 3869, 4027, 4028, 4029, 4035, 
4050,4055 bis, 4077, 4116, 4131 bis, 
4261, 4262, 4263, 4292, 4295, 4375, 
4376 ter, 4377 bis, 4421, 4434 ter, 
4434, 4481, 4498, 4566 bis, 4567 bis; 
sau 223. Cf. au. 

sft, conjuncfie 69, 357, 463 bis, 776, 

798, 1996, 2012 bis, 2890 bis, 3036, 

3603, 3625, 4087, 4088, 4089, 4263, 

4637*; se 799;— sk (= dacd) 11. 

Pentru sensul lul s& de pe urmd 

cf. p. 93, s. v. si Cuv. d. bdtr. J, 426. 

sfi, sO pron., v. se. 

g & b o r 3753, 3760, 4383 ;— s&boru 3656 ; 
— saborului 117; — saboare 1599. 

s&ceratul 1019. 

s&cer&torifl 1020.... 

sftcure 3645. ... 

s&getat 465. 

8&lasuescu(-ma) 501, 605; — sala- 
suiaste(-se) 500. 

8Al&$ulre 448, 3194, 4205. ... 

8&lbatec 1327; salbatecu 2254, 3157, 
3159; — sSlbateca 1046. 

s&lb&tecescti, verb 3007; cf. slabatecle. 

[sfimbnrij 4457 n. 

s&mnare, v. semnare. 

8 & m \ u, verb, sing. 4367 ;— sim(i, perf 
4368;— simjit mb.Maijos simfire. 



sftnmescn, sing. 3514. 
s&mnlre 2419, 3512. Cf. aseamenea. ... 
sftmnrastr* 3143 ; semurastr& 2179. ... 
s&nfttate 219, [220], 1678, 4389,4390. 
sftnfttosfl 3684. 

sftnge 50, 1579; singe 2233; singe 
(cm-) 4574; sfingele 32; singele 
4229; — singelui 187. 
sftngur, v. singuru. ... 
s&nin, adj. luat ca subst. 4528; 

s&ninu 384; cf. chllaru. 
s&nt 3061; s&ntu 295, 865, 911, 994; 
sint 2292; [sint] 2007; 

esti 995; 

e 98, 186, 367, 945, 971, 1015, 1017; 
1262, 1510, 1706, 1742, 2044, 2056, 
2139, 2149, 2222, 2316, [2628], 3170, 
3261, 3452 bis, 3577, 3596, [3697 n, 
4025 n], 4428; — -i, enclitic 754, 
1274, 1510, 4108; -I, enclitic 1331, 
1835, 1944, 3142;- liste, forma am- 
plificatd 10, 754, 1456*, 1717, 1895, 
2255, 2819, 2995, 3292, 3342, 3473, 
3478, 3479, 3624, 3626 bis, 3733, 
4192, 4261, 4482, 4502 bis; laste 
640, [4457 n]; 

santem 1647; 

sant 2993; [sint] 1222 n; santu 1222, 
2509, 2562; santu 4174, 4263 ter; 

fiu (voiu s&) 4089; 

fYe (sa) 69, 798;— (va s&) 357, 2012 
bis, 3625, 4087; 

eram, sing. 997; 

er&, sing. pers. a treia 343, 2628*; 

fuiu 4170; 

fu 338, 2147, 3867; 

fura (ucisi) 1341; 

fost (au, sing.) 2223, 2854 ; foslu 
(au) 3625; 

fost (are fi) 984; 

fi(-vom) 996; — (va) 3490*; 

fi (arfi) 3351; (ara) 3351; 

fi (nu), imperativ 2115*; 

fi, inf. 984, 1850, 1895; (a) 223, 3626; 

fiind 2442, 3624. 

Cf fiescare, fiesce, fire etc. 

Forma neamplificata a pers. a 
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gcopKii 



treia sing, de la pres. ind. f adecd 
e se pune nvmai dupd vorbe scurte 
(monosilabe si disilabe) terminate in 
vocald, ca ce (rar ce), mi, nu (rar 
nu), prea, cumu (186, 945, 2316) si 
catu (1510), cu carl formizd cumvd 
un singur corp, accentudndu-se une- 
ori cu acut vocala finald a cuvin- 
tulux intdiu si scriindu-se mi cu I in 
loc de m. 

Cei opt i enclitid (= e) urmezd 
dupd vorbe monosilabe si disilabe 
terminate in vocald, anume dupd 
nu ft nu, ce (de trei ori), i (o data) 
si ultimii dupd carea, carele. Cei 
din urmd patru sint tot-odatd arun- 
cafi de-asupra silabei finale. Cf 
notele de la articulele el si mai. 
sapare 1245. 
sapato 1244. 
sapatorln 380. 

saptamana 3193. Cf. sapte ft mane. 
S nu s a schimbat in $, de ore-ce 
compusul latinesc septimana, din 
care s'a fdcut, nu aved accentul pe 
silaba inifiald, ci pe penultima. 
saracn 2188;— saraci. 2189. 
sarat 1191;— sarata [apa] 3277. 
[sftr&c* (a)] 4317 n. 
saracie 3866; saracie 2187. 
sarat 4390; sarutu 1678. 
saratare 1677, 4215, 4389. 
sarutatorlu 1651. 
sateann 2169; sateanu 3197; seteanu 

2521. 
satul 2687. Cf. destul. 
saturare 2009. Cf preasaturare. 
gftu, posesiv 187, 1381. Cf sa ft se 

pron. reft. 
sau (I. sau) 2227. 
s&Tra?escu, sing. 3498; cf. desavrS- 

sit Max jos: sfrasenle, sfrasire, 

sfrasit, sfrasiti, etc. Cf. desavrasit. 
seal, sing. 571. ... 
scapa 731; — scapa 732. Mai jos: 

scapare. ... 
Etimologia: *excappo. 



scara 3392; scara 1714. 

scaun 76, 2457, 2713; scaunti 3629. ... 

scadeare 4320. Mai jos scazu. 

[scaldat] 1622. 

[scaldatoare] 1622 n. 

[scaldatura] 1622. 

[scandura] 913; — scanduri 1239. 

scandurea 913. ... 

scapare 733; scapare 1243. 

scarpina (a se) 1525. 

Etimologia: •scalpinare. ... 
scazu 4317. 

schilalaescA 3235.... 
schlmbare 2678, 2686, 2711, 2721, 

2814, 3858. 
schimbu 1279, 1281, 1552; schimbu 
(-ma) 1280;— schimba(-se), pert 
2679. 
[schi^ez] 3637 «. > 
schythi 3366. 

scobescu 381, 1246;— scobit 1244. 
scobire 1245. 
scobitorlu 380. 
scoica 4413*, [2257 n]. 
scol 625; (ma) 548;— scoala 3843. 

Etimologia: lat. *excoll6co apo- 
copat. 

scop i\fL,ind.pres. 4304 ;— scopit3769; 
scopitu 1441, 3239. Cf scuipfiare, 
astd(fi sculp are.... 

Vetfi sensul la p. 94. 

La Bota— Oorj pdnd atf se tft'ce 
scupiare. Tot in Oorj d-l Gustav 
Weigand a gdsit cuvintul sub forma 
sk'upat (cf. Die rum anise hen Dia- 
lekte der kleiner Walachei etc.) 
La Lupsa—Mehedinfi glic schipare, 
la Plostina - acelas judef schipare ft 
schipire, iar la Gdrbovef—Mehedinfi 
numai schipire. Cf schip, schipit 
r spuo f sputum* din Anonymus Ca~ 
ransebesiensis, scuip, scuipare ft 
scuipire subst, sculpiat ft scuipit 
cum si scopesc, scopit din Lexico- 
nul Budan 9 scopchesc si scopchit 
de la Poptelecul'de-Craine—Ardeal, 
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mold, stupesc si stupit simunt sculp, 
sculpat si arom. ascuchlu, ascuchit 
scornescu 2403, 2413, 2437. 
scorfisoare, sing. 1530 ... 
scof 1249, 1301 ; scofu 1381, 1414, 

2940, 4167 ; — scoate 1278 ; (va) 

1381. Cf. scuturii. 
scovarze, sing. 3234:... 
scrftba 68, 2304, 3806, 3242; (cu) 2301 ; 

scrfiba 4434. 
scrabescu 2792, 4319; scrabescu(-ma) 

716, 3241, 4264; — scrabescu (sa), 

pi. refl. 3439; — scrfibTamu(-ma) 

711; — scrfibit 2801, 3961. 
scrabire 3518. 
scranaru 3223, 3225. 
scrfinarie 3222. 

scruslnea (1. scrasnirea) 3845. ... 
scriptura 993. 
scrisoare 790, 2314. 
scriu (umbra, sing.) 3637— pi. 4103; 

— scrie (sfi, refl.) 754 ;— scrte (de a) 

794. 
scriere (+ de icoane) 1308; — (4- de 

obraz) 4224. 
scriitor 1487; scrlitoriu 1013, 1611. 
scuipi'iaro 2357, cf. scopiiu. 
scumparat 96; cf. cumpara, ras- 

cumparat etc. ... 
scumpfi 3847, 3849; — scumpa 32. 
scurtare 1615, 3542. 
scurttt 1574; (pre) 3543. 
scut A 4476.... 
scuturare 3802. 
scuturu 1396, 2568;— scuiura (s& va) 

2957. Cf scofu. 
se, pron. refl, v. -si. 
Be, conjuncfie, v. sd. 
seaceta 3221. 
*seamenea, numai in compusul a- 

semenea. 
seate 1015, 1016. Cf. ins&tosez. 
semefie 2849.... 
semnare 1206, 1207, 2023, 2951;- 

samnare 3852. 
semnezu 693, 1204, 1208, 2022, 2546, 

3637;— semneaze, ind. 1952; im- 



perativ 1203 ; — semnat 1205; — 
semnatu2649. Cf. insemnat, vorbd 
adausd in urmd. 

semnA 1206, [1222 n], 3374. 

Sep[temTrie} 4556. Cf. sapte. 

serba (a) 2603. 

afar ft 1543, 3045.... 
Ve4i sensul la p. 94. 

sfatu 1884, 2861;-sfatulu 3504. Mai 
Jos-, sfatuescu, sfatuire, sf&tui- 
torlu. 

s&ditorfo, v. svaditoriu. 

sfanta 27, 66, 884, 2693; sfantul 4102; 
— sfentflor 4383;— sfinta 4383;— 
sfantaa 4383;— sfintei 66;— sfente 
1867; — [sfentelor] 4383 n. Deri- 
vate: sfenfie, sfentfrea, sfinfcit 
Cf. compusul sfetaagora. 
In Anonymus Caransebesien- 

s is se afld numai 8 vat si svfcnt, desi 

schimbarea lui v de dupd s in f 

incepu8e si in Banat, cum dovedesc 

sfedeskumS si sfershesk pe Idngd 

svedeskum& si svershesk. 

8 fur am 3546, 3607; sfaramu(-ma) 
3547; - sfar&ma, pres. 3292. 

sfarftmare 3548; sfaramarea 934,3944, 
cf. sfraramire si farama subst 
Etimologia: lat. *exfragmlnare, 

sframenare, sfdremnare, sfd- 

rdmnare cu n sincopat. Pentru 

cdderea lux n cf. dumta-ta din 

dumnia-ta. 

sfatuescu, sing. 3506; sfatuescu (-ma) 
3505. 

sfttuire 3507, 3509. 

sfatuitorlu 955; sfatuitorlu 3508. 

sfeastnicu 3184, v. sveastnieu. 

•sfentie 4102. 

sfenjirea 4374, 4383. 

sfetaagora 45. Cf. sfantu. 
Etimologia : si. caATi* r*p4 'sftntul 

munte\ 

sfiescu (ma) 722, 1367, 2098, 2158;— 
sfiescu (-ma) 4146, 4175, 4201,4314, 
4364;-sftira 3931;— sffit 1899. 

sfilala 1581; sffala 1668. 
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gflire 3580, 4200, 4365. 

sflntit 1431;— sfinjita 1757. 

gfita 4547. 

sfrfirtmire 2986 (1. sfdrdmire), cf 

sfar&raare. 
gfrttsenie 3237. 
gfrttsire 3499. 
gfrftgit 1978. 3625; sfr&situl 103, 1520, 

1523; sfrftsitulu 2629. 
gfr&gtyi, plur. 1958; — sfrfi9ir&(-se) 

3238 ; — sfra8i(-voIu) 3236. Cf. 

sdvr&sescu, desftvr&sit. 
*&ic sail *spic = lat. sSco, numaxin 

compusul despic. 
Epentesa lui p, propusd la p. 318 
pentru explicarea etimologiei cuvin- 
tului despicare= dis sec are, trebve 
sd se fi efectuat pHn influenfa de 
mult dispdrutului *despecare=lat. 
m de-ex'picare (pix), de undesisp. 
despegar 'a deslipV. 
sichiras 456.... 

Vetft sensul la p. 94. 
Compard sechirasu al lui Moxa 
in Cuvente den bdtr., I, 440 (121). 
silk 1996. 

silescu 1734; — silindu 351. 
sllire 1994. 

gim^, perf;— simjit; v. s^mju. 
8imii[re] 2938; simfire 4444. 
singe, v. sfinge. 
sin?nrn 964, 3140;— [singurii] 652 n; 

singur 1326, 2179; sSnguru 3324, 
sinal 1684, 2219. 
[sjltar 3210. 
sltivire 3206. 
gitlTit 4106. ... 

Vetfi sensul la p 94. 
Se pare cd astdtfi cuvintul e a- 
prope dispdrut, de dre-ce din peste 
o suta de normalisti numai unul a 
sciut ce insemnezd, anume I. Stoe- 
nescu <ie la Mai— Vlasca. 

Etimologia: si. cwmhrhth, cu dife. 
renfiarea primet labiate si odder ea 
lui a, pentru cart cf. preste=pres- 
pre, nalba = lat. malva, apoi 



tngdmfare = lat. Hnconflare, 

rdspicat=s\.raz+lafexplicatus 

si fif6e= fifloe. Compard sirb. 

cHOJiireocr, ocHnJineeTn. 

slab 1770, 2059; slab& 1478, 1904; — 

slaba 2513. Derivale: slabanog, 

slabescu, slabire. 
alar A 17, 41, 3263; slava 4112. Deri- 
vale: slavire, slavit. 
sl&b&no?, subst. 3473. 
slftbfttecie 3158, cf. s&lbatecesc. ... 
slftbescfl 1282,^2091, 4323; slfibescu 

(-ma) 3960; slabescu(-ma) 1283;— 

sl&bit 4322. 
La No. 12 88 mi-a scdpat din ve- 
dere gresila lui Mardarie, care a 
tradus un aorist slavon prin pre- 
sent. 

sl&bire 1768, 4321 ; slabirea 1646. 
slftvire 1084, [2703 n]; (mal prea) 2703. 
gl&yit 224, 2702, 2952. 3670, 4566; — 

slavita 2094, 4035; slavita [2703 n]. 
si e a me 3290.... 

Vecfi sensul la p. 94. 
Se intrebuinfezd si afo la Pojogi 
si Frdtila—Vilcea, la $asa—Gorj 
si aiuria. 

Etimologia: vsl. ca-£ma. 
sleire 1397. 
slobode 794. 
slobodzie 3161, 4161. 
slobodzire 1737; slobozire 3995. 
slobozescu 2492, 3163, 4323; slobo- 

zescu(-ma) 1280;— sloboade (s&) 

3292 bis; — slobodzl, perf. 2491; 

slobodzi (sa) 1392; — slobozl (a) 

3162; — slobodzit 2877. 
slov& 2316; — slove 945. 
slug* 111, 941; sluga 1473. 
glojbft 1757. 
slujtre 1417, 3286. 
slujnlcti 3196.... 

Pentru sens cf. p. 94. 
smentlre, v. zmintire. Cf nesmin- 

tire, nezmintire. 
Etimologia: si. c*m*thth, cxMATaTH 
turbare. Cf sminta din Psaltirea in 
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versuH a lux Dosoteiu, apud Gaster, 
Chre8tomatia y sL cimjit* turbxiH&. 
smerenie 199. 
snierescu (ma) 201 ; smerescu(-ma) 

3318;— smeritu 200. 
smoala 2227, 2287, 3139. 
smochina 3296. 
gniocliinalul 3297. 
soacra 3155. 
[s]oare 1420; soarele 622; — soare- 

lul 629. 
soarte, sing. 1059. 
sobolal 1587.... 

socacilor 113. Cf sokacs 'cocus* din 
Anonymus Caransebesiensis. 
Ve4i sensul la p. 94. 
Am avut in liceu un scolar cu 
numele Socaciu. 
[soeoteala] 2832 n. 
SGCotesc 63l, 2122» socotescu 673, 580, 
583, 591, 1945, 2450, 2770, 2809, 
30U, 3014, 3037, 3038, 3514, 3535, 
3549, 3986 ;-socoteaste 467. 1211, 
2751;— socotim 468;— socoti 2120; 
— socoti(-volu) 3363, 3618;— so- 
cottyl, pers. a doua pi. 579;— so- 
cotit 4294. Cf. nesocotit. 
socotinta 241, 1943, 3298, 4295; (cu) 
3300, 4293; socotinte, sing, (cu) 
3302, 3766. Cf nesocotinte. 
socotire 578, 681, 1759, 2769, 3012, 3464, 
3634, 3561, 3586, 4299; [cu] 3013; 
— socotiri 3458. Cf nesocotire. 
socotitor 582; socotitoriu 2406, 3299, 
3301. 
Etimologia: se-cauta (a)-se-cota 
—socoti— socoti, asa dar cu e asi- 
milat si cu conjugarea schimbatd. 
Avem, precum se vede, un cas tnle- 
resant de aglutinare si petrificare 
a pronumelui reflexiv. Cf pentru 
forma ardelenescul cota = caut& 
si pentru infeles proposifia «ce-si 
socotiaste fata firiei sale intra o- 
glindd* din Apostolul dewoperit 
la Voronef, p. 116, care in alte ma- 
nuscripte din seculul at sase-spre- 



spare* 

(fecelea si al sapte-spre-glecelea si 
in Aiblia de Blaj, cuprinde ver- 
bul cauta, corespunglStor si. cim*tp*tu 
'oxoiwlv, spectare\ Nu ne putem dar 
uni cu Cikac, care crede cd cuviniul 
vine din ung. szokotdlni 'comp- 
ter*. Verbul acesta este cu totulisolal 
in limba vecinilor nostriside aceea 
dnii Alexici si Mdndrescu nu-l nu- 
merd intre elementele unguresci ale 
Umbel romdne. Cu tote acesiea d-l 
§dineanu, atdt in Dictionarul ro- 
m duo-germ an cat si in noua-i o- 
perd Influenfa orientald asu- 
pra limbei si culturei romdne, 
§3, ilpunein «seria de nofiunt abs- 
trade forte importante si comuneSn- 
tregei (!) Romdnimu pe cart not le- 
arn fi imprumutat de la Maghiari. 
sol 669; solu 102. 
solescfi, sing. 1406, 2617, 4080. 
solie 1859.. 
solire 1854, 4083. 
solltorlfi 4079 
solzi 4422. 
*gomorascti, numai in compusul 

posomorascu. 
soroacA 3374 ; — soroace 812. 
sorocire 3219. 
sorfl, subst f 87. 3200. 
sos\ 2807. Cf presosit, prisosit. 
sotie 899, 2434, 3570, 3579. 

Vetfi sensul la p. 94. 
sofiire 905. VeqVL sensul la p. 94. 
spaima 3912. Derivate: spaimare, 
spaimezu. Cf urmdtoriul si 
spamanta (-se) etc. 
spaltt 1301, 3307; spalu(-raa) 3914. Cf 
precedentul. ... 
Se qlice asa la Jarostea — Vilcea. 
spargere 2981, 2986, 3003,3054; 

sparge[re] 3697. 
spargru 1383, 2872, 2973, 3005, 3060. 
3769; — sparge 8016; — spartu. 
4464; — spar t a 928; -spar te 3101. 
Derivate sint: spargatoriu, ap&r- 
tura. ... 
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Pentru sens cf. p. 94. Cu infelesul 
de 'rup' 86 max aude si astdgli pe 
id colea, ca la Closani si Cernaia 
—Mehedinfi, dar numal in locufia: 
*mi s'a spart cdmasa in spate.* 

Compard spairg 'lacero, destrud* 
din Anonym. Caransebesiensis. 
spat a 1326. Ve4% sensul la p. 94.... 
Compard Cuvente den bdtrdni, 
J, 438 fioe). 

[spate, pi. f. (dela sau la)] 1107; — 
speate 2943 ; — sing. m. spatele 
1107. ... 
Ultima formd este un exemplu cu- 
rios de substantiv masculin singular, 
fdcui din un feminin plural vechiu. 
Se intrebuin(ezd numai dincoce de 
Milcov. AcSstd particularitate nu s'a 
ardtat in Studiu, p. 82. 
apaimare 3322. 

spaimezft 4298. Cf. inspaimezu etc. ... 
spalare 1676. 
spalfi 1366. 

Etimologia:lat. *ex-per-lavare, 
cu care cf. per lav are din Plaut 
Alb. Fati, spefan trebue sd fie lu- 
ate de la Romdnx. 
spamanta (-se) 544 ;— spamantara (sa), 
1769. ... 
Verbul acesta se gdsesce fdrd 1 
inaintea lux m si in alte monumente 
vechx ca Apostolul descoperit la 
Voronef, Psaltirea Sckexand si 
a lui Coresi (ps. 21: 25, 103: 7 si 
118 : 161), apox Telravanghelul 
lui Coresi din 1561 (Marcu 14: 33, 
pag. 106 si loan 14 : 27, pag. 218 a 
edifiex Prea Sf Gkerasim Timus Pi- 
testeanul). Alte exemple sint in tomul 
intdxu al C hrestomatiex d-lux Gas- 
ter. In Bib Ha de Bucurescx 1688, 
din vr'o 28 de locuri in care am 
aflat acest verb (A doua lege 20 : 8, 
28 : 67, Isus Navi 8 : 1, Eclisiastul i 
12 : 5 etc), o singurd data I' am gd- 
sit cu I, anume in Iezechiil 26 : 17, ! 
unde cetim: «sa nu te spaimantezi*. I 

Gr. Crtfu, Lexiconul lui Mardarle Cozlanul. 



spureAclniie 

Se vede dar a cd is' a introdus te- 
meinic numal din veacul al optspre- 
(fecelea sub influenfa substantivulux 
spalma, care in prima din cdrfile ci- 
tate mai sus e scris spaem& (odatd) 
si care decx pote ft = lat. 'expavi- 
m en, trecut la declinafia inldia, ca si 
aramd=lat. air amen si aromdn. 
numd (nume). Cf. sau vaetat (= lat. 
'vagitare) din Bib Hade Bucurescx 
1688, Ierem. 2,23. 

Etimologia : lat. expavenlare, 
cu v sehimbat in m, ca in am (cf. 
avert), nimearnicu = tat. *in+ver- 
na+'icus si smulgere, smuls = /a/. 
*exvellere, *exvulsum. Vedisip.75. 
spargatorta 3004. 
spartara 3220. m 

spaseaste 4375. 
spasenie 4376. 
spasitorIA 4376. 
*spic, v. *sic. 
spin 369, 3135. 
•gpinnro = lat spirare numai in 

compusul suspinare. 
spi^e, sing. 3392. 
splina 3687. 
sporescA, sing. 2707, 3359, 3989; — 

spori 2709; — (a) 2708. 
sporire 2706, 3360. 
sporift 170, 171, 3358, 3990. 
spre 114, 118, 263, 266, 653, 1886, 1941, 
1946, 1975, 3097. Cf. despre, asu- 
pra etc., desupra. ... 
Ve4i sensul la p. 94. 
Etimologia: lat. super; cf. per 
— pre— a4i pe si pa. 
[sprijinit] 4052 n. 
spuitorIA 26, 130, 669, 1442, 1755, 

3217. 
spuIA 517,621, 673, 1103, 1356, 3218;- 

spune(-va) 2386. ... 
*spundere = lat. spondere, numai 

in compusul raspundere. 
spunere 65, 129, 518, 522, 1352, 2385, 

2788, 2867, 3088, 3216. 
sparcaclune (-whs) 3222. 

24 
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spared 4316; — spurca, pres. 4112; — 

spurcat 3020; epurcatu 3225; — 

spurcata 3226; spurcata 3224. 
spnze, sing. 1064. 
stare 250 n 2005, 3382, 3594; (4- in- 

protiva) 3578. 
stan 3133; - sta 241, 2381, 2641; — 

statu 554. Max jos statatoriu. 

Cf. nainte-statatoriu, neetatut, la- 

custe, costanda. 
stalpare 1775;— stalpari 680;— stla- 

pare 662, 2278, 2793, 3387, 3475, 

4060, 4164; — stlapari 3091. Mai 

jos stlapariu. 
stanga 4461. 
stapan 751; stapan 3789. 
stare a 1 2256, cf. stracul. ... 
statatorlu 2540; — statatoare 2539; 

statatoare 3594, 3839. Cf. nainte- 
statatoriu. 
[8 tea (o)] 2326; steaoa 1068;— steale 

1066, 1067. 
steag 4133*; steagu 3671. 
sticla 60, 3395. 
still 763. Cf. catastihu. 
stinsu, numai in compusul nestins. 
[stinca] 1608. 
stlapare, v. stalpare. 
stlaparln 3092. 
stlapu 3398. 
stogu 1621. ... 
stol 2458... 
storcu 1286;— storsu, perf. 3525. Cf. 

intorcu etc 
straje 1616. Derivat strajuire, stra- 

juit. ... 
stranic 3408; — stranicl 3409.... 

Ve(fi sensul si originea la p. 94. 
stracn, verb, v. stricti. 
stracul 3668, cf. starcul. 
strftcurare 4363. Cf simplul cura 

( = curge). ... 
straga, v. strigu. 
strajuire 2575, 2808, 3405. 
strajuit 1095. 
strain ce'scn, sing. 3649 ;— stralucind 

4117. 



stralucire 3648. 
strambatate 871, 1577. 
strambezn 2108. 
stranibu, adj 1485, 3426. 
stramina 2170, 3420.... 

Ve4i sensul la p. 94. 

Etimologia: si. ct^xmhmj 'xp-rjjivov lo- 
cus praeceps*. Cf. p. 94. 

Vorba sti'rmina o intrebuinfezd a4% 
Romdnii din Craina —Bulgaria cu 
inpelesul de'costd, colnic: Bergesruc- 
ken> Anhohe (cf. Weigand, Die ru- 
mdnische Dialekte der Kleiner 
Walachei, Serbiens und Bui- 
gariens). 

La noi astdqli se gdsesce mat 
numai ca numire geograficd. Asa, 
dupd Frunzescu, ar fi stermina lo- 
cuinfd isolatd Idngd Gogosi, stir- 
mina munte in plaiul Closani si 
stirmini deal Idngd Dundrea, tote 
in judeful Mehedinfx si prima cu ro- 
cala intdia e pote gresitd in loc de 
i sau i. Stirmini apoi trebue sd fie 
iardsxgresit in loc de stirmini = (dea- 
lul) stirminii sau stirminei, cum <fice 
acelui deal mare din comunaRog ova 
d-l Spineanu in Dicfionarul spe- 
cial al judefului (in un singur loc). 
D-l C Gruescu din Severin ne-a spus 
ca stirmina din numita comund e o> 
pddure, un loc reu, deal si vale* 
unde se fac multe hofix. Probabil col 
stirmini si stermina sint unul sx ace- 
last loc, ambele comune (Rogova s% 
Gogosi) Hind aldturea. 

Stirmini sau pote maxcurdnd Stir- 
minii max e un virf de deal in O 
cina— Prahova, apoi Stermina pd- 
dure si Muchea-Sterminel colind, a- 
mdndoue in Colfi — Buzeu. De ase- 
menea Sterminosu (dacd nu va fi 
cum-vd g resit genul) si Sterminosa- 
Vladisoru, pddurx in comunele ve- 
cine Berevoescii'Ungureni si Bere- 
voescii'paminteni din Muscel; Stir- 
minosa, un munte in Arges; Stra- 
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miresa, numele pote gresit, in loc de 
Straminosa, al unuxpdrdU, ce, dupd 
Dicfionarul geografic al judefului 
Olt, se varsd in Vedifa; Straminosa, 
pdrdxl si vale in Lipova — Vasluxu; 
in sfirsit Fundu-Streminosa, sat in 
comuna Plopana din judeful Tu- 
tova. Ultimele sase forme adjectivale 
dovedesc cd cuvintul stir mi na, s ter- 
minal stremind sau stramin& a fast 
o data viu in limba nostra. 

Un Romdn din Pojogi — Vilcea, 
ne-a si spus cd cuvintul insemnezd 
'deal mare*. In Tetravanghelul lux 
Coresi (Luca 3, 5 = zacalo 9, la p. 
120 a edifiei citate) cetim: *si (ft- 
vor) str§minele cdi nitede*, unde 
vorba strdminele cordspunde slav. 
tfrrpTH, gr. al Tpa^etat, lat. asp era 
din Vulgata, 'cdile aspre* in Noul 
Testament de la Bdlgrad 1648 si 
<cile aspre in Biblia de Bucuresci 
1688. Cipartu in Chrestomatia sa t 
p. 11, explicd asd : «Stramine pi. stra- 
men ? locure afunde si ripose » 
stramteala 2774, 3818. ... 
strangAtorIA 3444, 3486. 
Strang* 2883, 3445, 3545, 3581, 3583, 

3622, 4369 ; strfi[n]gii 3584 ; — 

strange (s&) 3471 ;— stransii 3160, 

3510. Cf. strinsoare. 
stransoare, stransoare, v. strinsoare. 
str&pezescn, sing. 4318.... 

Etimologia : lat *s t up id ire. Pen- 
tru epentesa lux r cf. strdmur = 
lat stimulus. 
str&yesca, sing. 3546. 
stredYe 3341. ... 

Vetfx sensul la p. 94. 
streln 3408; streinu 4446 ; — streini 

3410, 3411, 4560;— striinii 3805. 

Cf. Instreinare etc. ... 
Etimologia: lat. exterraneus — 
*exterranus- 'strednu — strein, 
va sd $icd cu metatesa lichidei, cu 
finala simplificatd in anus sub in- 
fluenta vorbelor pag anus, Roma- 



nus (cf. Asfistpio;— D um i tru si sub- 
t err an eus=sp. sot er an eo,so ter- 
ra ft o, port, soterraneo, fafd de 
*8ubterranu8 — it. totterrano), 
cu a din a + n schimbat in i ca in 
christianus—*crestidn—cres- 
tiin — crest in, dar necontopit cu e 
precedent, ca in apropiind = *a- 
propidnd=*appropiando. Nu e 
exclusd nicx prefacerea terminafiei 
aneus in xnus, ca in vfr. soutte- 
rxn=lat. % subterrinus % propus 
de Forster, apud Korting, sub No. 
7892 din Suplement. Cf. Revista 
criticd literard, V, 134, unde d-l 
O. Densusianu propune etimologia 
exterrinus, exterrenus, din Cor- 
pus glossariorumlatinorumll. 
stricare 1378, 3058, 3742. 
stricu 3005; str&cti 3052; — stricat 

3200, 4468 ;— stricat& 712. Cf. ne- 

stricat. ... 
strigare 520, 522, 595, 610. 
strigu 521, 536, 596, 704, 1888; stragii 

2845;— striga, imperativ 2739. ... 
Etimologia.— Cea max probabild 
este a d-lux G. Meyer, care in In- 
dog ermanische Forschungen, 
VI, 120, propune lat. 'strigare 
facut din strix,v:p.^, striga 'cu- 
cuvedj vrajitore\ din causa strigd- 
telor acestor fiinfe. 
striinn, v. strein. 
strinsoare 1660, 3591 ; stransoare 3226, 

3262, 3335, 3443, 3494, 3580,3604; 

stransoare 2884. 
strop'ila (s&) t pl. 4574;— stropita 952. 
Strug 3429.... 
strugur 768; strugurii 771;— [stru- 

guri] 768 n bis. ... 
Etimologia : lat. sur cuius — sru- 
cuius, in care asd dar s'a intdm- 
plat metatesa lux r si epentesa lux t 
ca in castron=fr.etc. casserolle, 
in urmdtorul struncinat, lat. = *ex- 
runcinatus, cum si in nmnele sdr- 
bdtoril Stratenxe = si. Gp-kreHte 
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Pentru prefacerea lui c i n g cf. Mi- 

klosich, Lautlehre der rumu- 

nischen Dialekte, Consonants 

sinus II, 68. 
Sinonimul muntenesc clorchin al 

moldovenescului strugur (de pomfi), 

trebue sa derive de asemenea din un 

lat. *8urc(u)linu8. 

strancinat 3801. 
Etim. ve4%-o in articulul precedent. 

* 8 1 u p a=Zatf. stuppo, numat in com- 
pusul astupu=/al. exstuppo. 

sturza 4479.... 

sa si 8ub = /al. sub numai in pre* 
posifia derivatd sup t~lat. sub- 
tus si in urmatorele compuse: 
sulu (ma) si sus, sub {ire etc., 
a supune, surup, suspinare si in 
susuoara. Cf. actualul su pat si 
oltenescul su munte. ... 

•suca=/a<. *suco, numai in verbul 
compus usucu. 

s licit 3687. 

saflare 888. Cf. aflu, flueru, gam- 
fare. 

snflet 1330; sufletu 887. 

sufln 832;— sufla, pre*. 4479. Cf. aflu, 
flueru etc., influ. 

sain (ma) 2889. Cf esire, perire si 
lat.-gr. comis. 

sal 481. 

sullfe, sing. 3463. 

[snmeafa] 3145 n. 

sun 1161;— suna (a) 1157. Cf. r&suna- 
toriu. 

[sunatoare] 946. 

snnet [3810 n], 4466*; (cu) [945]; su- 
netu 178, 1160, 4478; [sunetul] 
3768 n. 

8nonra=/a/. *subala sail *axuta 
numai in expresia susuoara de 
mat jos. 

supar 3436; suparu 2413;— supara 
perf (se) 630; — [suparara] (se) 
630;— [suparare] 3799 n; supa- 
rare 3436, 3441 Cf. a supra etc., 
desupra. 



suparatoria 3437. 

supra, supra numai in compusele cu 

asupra, desupra si pre desupra. 
supt, prep. 2414; suptu 2402, 4263. 

Cf. desupt. 
supfliare 1379. 
supt'iert 1348;— supjtlatu 1380, 1382, 

3399. 
suptire 690, 3636, 3723. 
supuetoare 1141. V.sensul, p. 94.... 
s[n]pune 2426;— supune (a) 2374. Cf. 

nesupus. 
supunere 2375. 
[surtrunesc] 1187 n. 
surup 2173;— surupatu 1293. 
surupatoriu 2176.... 

Compard surupa (+ casele) al lux 
Moxa din Cuvente den bdtrdni, 
I, 421 (51), asemenea numele Suru- 
pa{I al unei comune din Gorj, cum 
si al ripei Surupata si al dealului 
Surupa turile din Vilcea, singurele 
cu u al doilea pdstrat dintre cele 
patru numiri geografice formate din 
participiul surupat si afldtore in 
ace las judef muntos (dealurile Sur- 
pat si Surupaturile, ripa Surupata 
si Surpateli, mdndstire etc.). 

Etimologia: lat subrumpere cu 
conjugarea schimbata. Peste Olt se 
rostesce si asta4i asd. Acestd forma 
inldturd etimologia sub riper e f pro- 
pusd de d-l AL Philippide. Infelesul 
special de bosorog =pdte *boso- 
ro(p)t (cf. balamuc=balamut), ce 
se da vorbei surupat— surpat, cdriia-i 
cordspunde in aromanesce arupt f 
(a) sparty cum si frasa: *ficior It 
surpa pdmele din pomcu toia- 
glusi cuchiatra* tot din dialectul 
transdundrean, aratd cd si pdrerea 
lui Cihac, $dineanu, Korting, cumcd 
cuvintul ar vent din lat. sub+ru- 
pes nu e de admis. 
8 as 1561; (de) 96, 946; susu 1305, 

3187, 3603; (in) 737. Pentru fi- 

nald cf. joe. 
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snspinare 3390. 
susuoara 1893.... 

Preste Olt se 4ice si astdtfi susuori, 
ca bund-drd la $asa—Gorj 9 Pojogi 
— Vilcea. 

Etimologia: sub + *subdla ori 
sub + 'azula fcf. su si suoara de 
mat 8U8). — Aromdnescul sora, din 
expresia su sau sum sora, pote vent 
din *axula — *assord aferesat si 
cu accentul strdmutat pe penultimd 
ca in populus — pop dr. Pentru 
8chimbarea insd a lui axilla in 
suora al nostra trebue sd presupu- 
nem incd asimilarea lui a initial si 
neaccentuat, cam ca in lat. axun- 
gia*=*axundia — 08dnzd f cum si 
tnetatesa lui f asd dar axula — os- 
sord—soora—suord. Fenomenul 
s'ar pute max usor explicd prin die- 
resd: (a)s6rd—(a)soard—8uard— 
swtfard — suoara. 
snta (o) 3342; [suta] 3698 bis. 
srada 3232; svada 3009. 
STftdltorln 3010. Cf sfaditoriu. ... 

Ouvintele sfada, a se sfadi nu se 
aud acum pe la Bucuresci, cu atdt 
maipufin vechile svada, a se svadi, 
desl se a fid in Bib Hade Bucuresci 
1688 si in Vocabularul rumdnesc- 
frantosesc al lui Vaillant. Preste Olt se 
intrebuinfizd in multe locurt, ca de 
exemplu la §asa— Gorj, Ciovirndseni 
— Mehedinfi si Motoci—Dolj. Cf se 
sfadira al lui Moxa din Cuvente 
den bdtrdni, J, 364. 
srapaiare 3158. 

SY&paiatu 3157, 3159. Maijos: zva- 
paezu, zvapaezu(-ma). ... 

Etimologia.— Cuvintul nu s'a fdeut 
din vapae, cum cred Maxim si §di- 
neanu, ci, dupd cum aratd contextul, 
din si. cBep-fcnouTH r exasperari, sae- 
tnre\ cu care cf. (pas) cKep-fcn-fcBiio al lui 
Berinda si Mardarie. Pentru sinco- 
pa silabei re = p-k cf. intunecare din 
intunerecare. 



gyeastnicu 3185; sfeastnicii 3184.... 
srecle 1610.... 
SToara 399. ... 

salele 1373, 1746, 4442. ... 
saletrn 2235. ... 

Cf. shalitru 'nitrum* din Anony- 
mus Caransebesiensis si Lexi- 
con Budanum, apoi saletra din 
Vocabularium nemfesc si ro- 
mdnesc de la Sibiiu 1822 si silitra 
din Bib Hade Bucuresci 1688. 
sanfu [652 n], 2971, 3320. 
sapte 794, 3192. Cf. saptamfina, Sep- 

[temvrie]. ... 
sarpe 1090. ... 
$ase 4454.... 
scoala 47. ... 
scop a, adj. 1477 ... 

Forma acesta, care nu se mat gd- 
sesce de cdt in Cazania intdla, apud 
Cipariu si Gaster, Crestomatia, 
trebue sd fie gresitd in loc de schlopu. 
Pote Mardarie, ca si traducdtorul 
Cazaniei citate, au scris ko, ca sd 
evite confusia, ce s'ar H intdmplat, 
dacd scrid kio = chlu, inconvenient 
ce unii inldturd intrebuinfdnd \w. 
La Bota—Gorj se ^ice e stIop\ 
sesn 2965.... 
sezn 541;— sade 2642. Cf Tmpreuna- 

sezu, nesedeare. 
-si, pron. reft. sing. 1267, 2610. Cf. 
fnsusi. 
se, ac. 416, 549, 609, 630, 710, 1235, 
1524, 1525, 1566, 1687, 1709, 1782, 
1765, 1779, 1842, 1843, 1844, 2053, 
2122, 2184, 2409, 2418, 2519, 2710. 
2712, 2737, 2773, 2812 bis, 2822, 
2862 bis, 3015, 3209, 3334, [3412], 
3465, 3496, 3845, 3890, 3895 bis, 
4519, 4574 ;-sa 45, 622, 630, 754, 
1061, 1213, 1335, 1392 bis, 1425, 
1769, 2120, 2273, 2486, 2778, 3519, 
2957, 2958, 3292, 3439, 3471, 3473 
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3845, 3856, 3885 bis, 4125, 4265 
bis, 4574;— s(') 2811;— se 66, 187, 
195, 375. 500, 544 bis, 572, 881, 
[908], 1323, 1482, 1708, 1710, 1857, 
1942, 2159, 2348, 2416, 2417, 2423, 
2454, 2526, 2679 bis, 2922, 3238, 
3289, 3449, 3451, 3619, 3775, 3931, 
4082, 4135, 4138, 4145, 4450, 4470; 
—sine 1186, 2822, 3144,3145,3646; 
(en) 2181, 3327. Derivat sau. 
Pentru postpunerea pronumelui 

personal enclitic si a reflexivului 

se max ales la persdna a treia a 

verbelor, cf. Cuvente denbdtrdni, 

I, 429 (82). 

s i, conjuncfie 54, 66 bis, 108, 186 ter, 
200, 223, 663, 794, 1223, 1225, 1434, 
1503, 1759, 1884, 2252, 2891, 3292, 
(de inct orx) % 3625 bis, 3845, 
3868, 4102, 4479, 4527 ter. 4574, 
Cf desi, fiescare, fiesce. 

-8,-si din lat, ipsi numax in compu- 
sele acelas, aciiasi, elusi, luisi (al). 

sofranfi 1582.... 

soimn 1008. 

soprala 4539. ... 

soptitorln 4451. 

ftiint e, sing. 655, 657, 661, 1346, 7220, 
3172, 3647, 3953; sciinta 1349, 4262. 
Cf. nestiin^e. 

stire 3044. 

stiu 663, 2148, 3177; Hi) 211; — stii 
668;-stie 1895, *330;-sti (volu) 
3886;-(voru) 3877; -(a) 658; — 
stiut 1313, 1348; sttuta 656, 659; 
(iaste) 4502, Cf nestiut etc., nis- 
chitelu. 

stfutoria 3176. Cf nestiutorlu. 

?apire 4067. 

supitorlft 4068. ... 

Veal sensul la p. 94. Cf Hasdeu, 

Cuvente den bdtrdni, J, 304 si 

Suplementul LXXXVI. 

Cuvintul se intrebuinfezd si aal 

in mat multe localitdfh ca de exem- 

plu laBola—Gorj, la Closanx, Plos- 

Una si Lupsa— Mehedinfi. 



satelitorlA 1634. 

sutilescft 1635;— sutileaste 1636. 

8 ntilire 1633. ... 

Veal, sensul la p. 94. 
§nraesca 439.... 

Compard verbele shuvejesk si shu- 
vejkeiesk din Anonymus Caran- 
sebesiensis, cariau tot u in prima 
silabd. Acelasx sunet il mai inHmpi- 
nam in done cdrfx utilisaie de d-l 
Gasler in Chrestomatia sa, din 
cari cea mat veche este Pravila 
lux Evstratie Logofttul, last, 1646. 

Preste Olt cuvintul se rostesce si 
aal tot cu u, de exemplu la Ciovir- 
ndseni -Mehedinfi* In Motoci—Dolj 
se 4ice max scurt suvaiu. 



tabara 3381. 

tablite, sing. 1218, 3841.... 
talna 3700, 3702. 
taistra 2307, 3350.... 

Etimologia: gr. bizantinul *6exi- 
oxpov 'saccus pabulatorius, qualis equi 
capiti alligator*, din Const. Porphi- 
rogenetul. Acesta e etimologia data 
de G. Meyer in Indogermanische 
Forschungen II s. v. tornister t 
pe care-l considerd ca un imprumui 
de curdnd din ung. tarisenya si 
pe acesta din boh. tanistracu me- 
tatesd t ultimul provenind tot din 
gr. Td-potpov, dar influenfat de gr.- 
lat. canislrum. Cf. p. 194, nota 2. 
talft 1062, 3607, 4176; — tae 1122. 

Mai Jos: taetorfu, taiare. 
tale r 943; taleru 3368.... 

Pentru sens cf p. 94. 
tare 392, 1596, 3661, [4098]. Max jos 
tarie. Cf. cutarele, intarescu etc. 
tartar 3845. 
tarn 326.... 

Ve4x sensul la p. 94. 
tasca 4433. 
tabaca 3985. ... 
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taceare 149; taceare 3644; — tacut 

1426, 4132. 
[tacinne] nueste, cinumaiverbul corn- 
pus *\ita[re]=lat. *att\tiare. 
taetoritt 1123, 1864. 
talare 3642, 3643. Cf. netalatii. 
[taletnra] 1580. 
talmaci, sing. 3217. 
tamadni (a) 1918. 
tamae 4059. 
[tamaioase] 1918. 

tarn pin, numat in eompusul in- 
tampin etc.,pe cdnd in Aposto- 
lul descoperit la Voronef si in 
Psaltirea Scheiand e simplu: 
tdinpirul; tampirarea, tampi- 
ratul si tampinare. 
tamp la re 3525; tamplare 2772. Cf. 
intamplare, unde am dat si eti- 
mologia. 
tampa 3812. 
tangnescn(-ma) 3112. 
tanguire 4098*; tanguire 3113. 
tftnjescn, sing. 2218, 3804. 
tanjYre 1516. 

tarare (cu) 2178; tarare 3124. 
(tarascu-ma] 2349 ;— tareaste(-se) 2348. 
tarare 4349; tara(e 4290. 
[tarziu] nu e decdt sub forma tra- 

zlu de mai jos. 
tatfe 1039; tarie 1596, 3659, 3713; 

tarfia 1421 ; tarlia 3085. 
*tat = lat. t ant us, numai in eom- 
pusul a-tat-a. 
Tatarii 3366. 
t&tarasca 3672. 
t&ralescn(-ma) 2901. 
teamere 199, 221, 291, 1768; tea- 
me(re) 264. Mai jos: temu(-ma), 
tematoriu. 
teascn 3741, 3764. 
telegarln 31 66; telegari 3562. ... 

Ve4i sensul ce pare cd i-l da Mar- 
darie la p. 94; dar probabil e gresit. 
[tern (ma)] 3465; temu(-ma) 263, 

1909, 3306. 
teinatorln 200, 265, 783. 
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tobo^e 

t erne lie 419, 4036, 4326. 

temnife, sing. 1600. 

*ten\=lat. tenere, numai in eom- 
pusul cunteni. 

teslarln 3739. 

•tefesc, numai in eompusul in- 
tense. 

*ten=tau=tm0r. to. numat in eom- 
pusul halesteu. ... 

ticalos 4278; ticalosu 3945. 

ticalofle 4277. ... 

[tlmpul] 994 n. 

tina 774; Una 326, 1447, 3730, 3731. 
Derivat tinos. Cf. intinu etc. ... 
Vea*i sensul la p. 94 

tinftr 1783, 4490; tinaru, 1824,3673, 
4489, 4491;-tinara 1823, 4486.... 

tinerea 4487. ... 

tlnerea^e 4488. 

♦tingere, numai in eompusul atin- 
gere, din lat tang ere — at- 
ting ere. 

tingire 2271. 

# tinga, numai in eompusul intingu. 

tinos 3732. 

tinse (Be) 2862. Cf intinde etc. si 
adv. tutindinile. 

tip aria 3852, 4460. 

tiparesca 906. 

titla 754, 1944. 
Pentru sen* cf p. 94. 

titnln 1944, 3740. 

[tampla] 3249 n;— [tample] 3250. 

tlacnescn, sing. 3218, 3749. 

tlacnl 66. 

tl ah aria 4068... 

toaca 358. 

tobose 3851 ... 
Dupd context ar insemnd tob$ (in 

Moldova si peste Munfi doba) ; insd 

pare a fi mai curdnd o greseld a lux 

Mardarie, care nu va fi infeles vorba 

grecesca si cea slavond, pe cari le 

aved dinainte. Cf. ung. dobos (ce- 

teste do bo s), din care derivd si care 

insemnSzd 'tobas, tobosar'. Dobos e 

numele familiar al unui Romdn din 
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Bucovina. Se pote ca prelucrdtorul 

.1 
Lexiconului sd fi vrut a scrie tokoujb 

dar a ultat pe p de de-asupra, ori 
s final este gresit in loc de k=u. 
toarcere, ntimai in compusul fn- 

toarcere etc. 
tocma 797, 2965 ; cf. a-tocma, intocma, 

intocmescu etc. 
tocmaia 2536, 3302, 3511, 3594, 4305, 

4423; tocmaia 2314; tocmeaala 

173, 174. Cf. netocmeaia. ... 
tocmesc, sing. 3506; tocmescu 1132, 

3424, 3599; (+depreuna) 3610; — 

tocmeaste 3589; — tocmit (au. 

sing.) 2645, 3597; — tocmit 2955 

(eel), 3902; tocmitu (eel) 3993, 

Cf. Intocmescu etc., neintocmit. 
tocmire 866, 1102, 1179, 3421, 3598;— 

tocmiri 953, 3458. 
tocmitorlft 867, 1423, 3146, 3422. 
tocft 1472. 

tola&ft 1023, 3767, 4060. 
to pes eft 1371, 3708; [mft] 1372; - 

[topit] 3476 n. 
topor 1750. 

tor eft, numai in compusul storcu. 
torn ft, numai in compusul rastornu. 
tot 309, 310, 410, 419, 607,639, [966], 

1412, 2326; (de) 972, 1303, 4159; 

totu 640; (de) 641^-toti 93, 606; 

— toata 604, 640, 4440; [tqatft] 
2757 n. Cf. tutindinile. 

tragr 3123;tragu 441; tragu(-ma) 442; 

— trage 3292; — tragia 2729; — 
tras (am) 2013. 

tragere 3124. 

trandafir 3089, 4457, [4457 n].... 
traescft 214, 216, 2608. 
tragarlft 3762. Derivat din urmd- 
torul. ... 

Veqli sensul la p. 94. 
tragft 1557, 3761. 
*tramare, in compusul fntramare. 

Compard tramg din Anonymus 
Caransebesiensis, de asemenea 
trama' bdttfld, bdtdtura: trama, sub- 



temen* din Lexiconul Budan, cum 

si trama 'ce remdne cdnd seperie far 

iorele* din Bihor (Revista criticd 

literard, IV, 340). 

tramba 3160.... 

tranoseala 4374.... 

trapescft 2716;— trfiplaste 2134,2200, 

2543;— trftplla 2201. 
traplre 2202. ... 

Insemniza chiar dupd context 
«poartd,chinuiaste*,ceeacemi-a 
sedpat de a ardtd la p. 96. Cuvin- 
tul se mai intrebuinfezd si aqli, cu 
infeles de Wabdd % sufere? prin Me- 
hedinfi, in vestul judefului Gory si 
rar prin judeful Buzdu. 

Etimologia: si. TpxirfcrH 'ferre, per- 
severare, expectare, patientem esse*. 
[trasnet] v. tresnet. 
trail u 857, 2440. 
treaba 413, 1481, 1483; (de) 2557; 

treaaba 226. 239,2092,2560, 2562; 

(de) 2392. Mai jos: trebuescu, 

etc., trebuinfe. Cf neintreaba, ne- 

treaba. 
treacere 2660. Mai jos: trecatoriu, 

trecu etc. Cf. in treacere etc., tre- 

meatere. 
treazft 295, 297, 796. Mai jos: trez- 

vescu(-ma), trezvire. 
trebuescft, ringr. 3774;— trebue [1274], 

2561, 4263, trebue[-mi] 2563; tre- 

buiaste 2212, 3775. 
trebuln^e, sing. 3773. 
trecatorlft 2730, 2731. 
[trecerl (+ prin)] 652 n. 
trecil 1811, 2659, 2661 ;— trecuta 1813; 

— trecutf 1812. Cf. intrecu etc., 

prea intrecu, petrecl. 
trei 3787, 3790, 3856 bis; trei 3856, 

4485. Cf. intreitu. 
trelle (al) 3785. 3791. Cf. anjertu. 
tremeatere 2522;— tremes 4050. Cf. 

armasariu si treacere. 
Compard trimise, tremise si tre- 
mease ale lux Moxa din Cuvente 
den bdtrdni I, 430 (83, d). 
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tremnr, verb 2901 Cf. eutremurare, 

cutremuru etc. 
tresnet 3800; [trasnet] 2298, 3802 n. 
La Petresci — Ddmbovifa se pro- 
nunfd tresnet $t tr&snet, dupd spusa 
normalistului Bucurescu Pavel. Cf. 
tresngt t fulmen > din Anonym us 
Caransebesiensis. ... 
trestle 3792. 

trezYescu(-ma) 3778. Cf treazii. 
trezvire 294, 296, 1394. ... 

Compard trezvie < sobrietas > si trez- 
veskumg 'crapulam edormu? din A- 
nonymus Caransebesiensis. 
♦trie* = lat. trlcor, tricari = 

trie are, numai in stricu, in 

care fl e probabil protetic. 
tristu 909, 911, 912. Cf. intristare etc. 
tron 1497, 3032.... 

Ve4i sensul la p. 94. 
trudescu(-ma) 3798. 
trufas 1741, 2667; trufasu 648, 743, 

8147. 
trafa 741, 1459, 1592, 1593, 2656, 3266, 

4467, 4468; trufa 744, 2844, 3824, 

4434. ... 
trufea$te, adv., numai in compusul 

netrufeaste. 
trnfescu (ma) 742, 1460. 
tmfie 2474, 2609. 
trap ft, 689, 2344, 3814; — trupu[lu]I 

4434. Cf. intrupare. 
tu 3033. 

\i, dativ scurtal 1843; -\\ 211 bis, 

851;— tie 1367, 3820; 
te 2828 bis ; -te 1470, [3324], 4177 

bis; — tine, ac. amplificat 3051, 

3819; 
voi 379, 2580;— (pre) 646 bis; 
-va, ac. 1364, 2579, [2580 n]. Deri- 
vat vostru. 
tulba (+ sahaidacelor) 3808.... 
*tunce = /a*. Hunc-ce, numai in 

compusul atuncea. 
•tuneareca, numai in compusul in- 

tunearecu. 
tundere 4227. 



timet 3810; tunetu 2298, 3802;— tu- 

netului 688. 
[tunica] 4123 n. 
tnrbare 2077. 
tnrbez 2078;— turbat 2076. 
tnrbnrare 679, 1476, 3308, 3538, 3844. 
tnrburare (?) (sfi) 630, v. articulul 

urmdtor. 
tnrbnra 545; — turburezu 3307, 3552; 

turburezu(-mfi) 3306; — turbura, 

pres. sing. 3305; — turbur&(-se), 

perf. 544;— [turburara (sS)] 630; 

— turburat 909, 3539. 
TnrcYi 3153, 3366, 3662. 
turma 2281; turma 2280;— turmei 114. 
tnrnatorln 4571. 
tnrnu 2308, 3714, 3824, 4377; — tur- 

nure 1222; turnuri 1222. 
tutindintle, adv. 385.... 
Ve$i sensul la p. 94. 
Etimologia ve4%-o la p. 94. 
A (=9) 4352. 

T- 

tap a 4534.... 

tara 1334, 3747, 3806; Jara 3672 ;-0- 

riei819;-tarl 4421. Cf. streinu.... 
farina 318.... 

In nota de la p. 113 (No. 318) am 
(fis cd acest cuvint s'a scris mai in 
urmd, probabil din pricind cd agru 
erd o expresie cam invechitd. A cum 
socotim cd am pute renunfd la ase- 
menea explicate^ de ore-ce agru se 
gdsesce si la No. 2179 fdrd vre-o 
vorbd explicativd, cum si in A nony- 
mus Caransebesiensis de pe la 
1670. Din monumentele anteridre 
vom citd numai Apostolul de la 
Voronef si Tetravanghelul lux 
Coresi de la 1561 (Matexu XIII, 31 
si 36). 

{Aran 1617. Mai jos ferana. 
{ehnlA 1973. Vetfi sensul, p. 94.... 
# telinezu, numai in compusul In- 

{elinezu etc. 
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terana 2297. ... 

term are 2170; termurele 2472.... 

terfu, cf. anterju si trei. ... 

Veffi sensul la p. 84. 
tesatura 3813. Derivat din tesut. 
festoase, sing. 1027; testoasa 1168. 
testul 793;— testului 793, 1665.... 

Compard test al lui Moxa din 
Cuvente den batrdni, J, 438 (107). 
tesut 481. Cf suptiFe, suptiezu etc. 
\l 9 pe, v. tu. 

t i g 1 a 2338. Cf. nota de la acest No. ... 
tularin 2339. 
tntorlu 529, 1822, 3702; — fiitoare 

1141. 
flit 263, 3521, 3896; ffu 1260;- fine 

2118, 4421;- tinea (a) 238; (a 8e) 

3895;— Jinut 4048.... 
tineare 528, 819. Cf netineare, con- 

teni (se). 
tlntarla 3677, 4565. 
tipet 1474; Jipetu 599. 
tip* 596. 
tit a 3338. 
titlni 401. 

U. 

ucidere 1238. 

ucise, perf ind. 3868 ;— ucis (fu) 3867; 

— ucisl 1241. 
udAtura 431. 
udeala 449. 
nfa, interjecfie 4284. 
uitare 1093. 
uitatn 1094; 
ultatorlu 1758. 
uiutu (ma) 2781. 

Pentru u parasitic de dupa I com- 
pard cele ce am tfis not la p. 78 si 
mdngdiuos al lui Moxa, in Cu- 
vente den batrdni, I, 442 (144). 

Etimologia: lat. tuitare, aferesat 
din causa confusiet mult intrebuin- 
fatei persone a doua sing, a im- 
perativulux *tulta-te cu tu uita-te, a4% 
scurtat in uite. 



uleu 974, 976.... 

ullta 2346, 3397, 4061, 4115;— ulite, 
pi. 628. 

ululu 1659.... 
Nearticulat se Qice astcUfi preste 

Olt ullu, pe la Bucuresci ulifi. 

umblare 4462. Cf imblare. 

umblu 174. Cf imblu. 

umbra 3632, 3637; — umbrel [alii] 
3634. 

umbrarlu 3632, 3676, 4383 ;— umbra re 
3228, 3636. 

umbrezu 4339; — umbrat 3638; — um- 
brit 2825. ... 

[umbrosj 3633. 

unillinte, sing. 3944. 

nn 118, 905, 946, 966 bis, [967], 1279, 
1330, 1331, 2278, 2422, 36<U, 3860, 
4409, [4457] ;unu 1337,2420; unul 
900, 901, 968, 1336; — unii 4263, 
[4457 n] ;— una 2253 ; o, numeral 
[652 n], 966, 969, 970, 1630, 2109, 
2253, 3342, 3495, 3577, 3733; inde- 
finit 2255, [2326], 3249, 3473, 4275, 
4574. Cf adunare, denpreuna, de- 
preuna, inpreuna etc. 

unchlu 3911. 

unde, adv. 754, 793, 1229, 1425, 1434, 
1450, 3910, 4149, 4479. 

undezare 3776.... 
Ve4% sensul la p. 95. 

nndita 3899. 

[unperiel] 4102. 

unghiul 464.... 

ungu, sing. 2467; ungu 3940;— unse, 
participiu sing, f 976, 4102. Mat 
Jos: unsoare, unsulul, unt, un- 
tura, unt-de-lemn. 

[unire] 965. 

unsoare 4126. 

unsulu 4124;— unsii 4125. 

unt 975; untu 975, 2467. Derivat 
untura. 

unt-de-lemn 1774. 
Acistd vorbd s'a format din ele- 

menteromdnesci dupa calapodulvsl. 

AptirtNo aucao, cu care cf compusele 
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similar e rus., bulg. si boh., cum si 
germ, das Baumol, ung. faolaj. 
untura 3807. 

urare 2735, 4389. Mat jos urez. 
araclune 716, 1785, 1786, 4467. 
urdinarea 3440.... 
urduros 714.... 

*ure = lat. u b i, numai in compu- 
sul ai-ure-a, in care avem un cos 
de epentesd a lux r, tar b s'a 
schimbat intdiu in v, apoi in u 
si in urmd s'a contopit cu u pre- 
cedent. 
nrez 240, 2736, [4390 n.], 4415; ureaaze, 

ind. sing. 2778. 
urgie 4527. 
urloae 3745.... 

Cuvintul urloiu pe la Petresci — 
Ddmbovifa, Mai — Vlasca, Frdfila 
— Vilcea, Balota— Dolj etc. insem- 
neza'burlan\ Nu ne putem pronunfd 
de-o-camdatd in privirea num&rulul 
si genului substantivului urloae : pro- 
babil cd avem a face cu un fel deplu- 
rale tantum, nu cuun teminin sin- 
gular. 
urmatu, numai in compusul ne- 

urmatu. 
urma (pre) 2526, 2528, 2529; urma 

3400. 
ursu 1793 ;— [ursoae] 1793.... 

Compard ursonye 'ursa' din A- 
nonymus Caransebesiensis si 
ursoe din Lexiconul Sudan. 
u s cat 3343; uscatu 3474; — uscata 

3472, 3477. ... 
uscaclune 3343. Mai jos usucu [ma] 
uspatare 2311. 
uspatatorin 2310. 

aspaf 755, 756; uspaj 4435; uspaju 
2309, 2312, 4024. ... 
Tot asd se pronunfd la Bota — 
Oorj. Compard uspecz ^convivium* 
din Anonymus Caransebesien- 
sis. 

uspeteza 3893;uspetezu(-ma) 3555; — 
uspata 3892. 



nstnrola 1690: usturol, sg. 4414*. ... 
usuca [ma] 1297. 

Etimologia: exsucare — assuccare 
— 08ucare — usucare— uscare. Va sd 
$icd s'a schimbat e initial neaccen- 
tuat in a, apoi s'a asimilat cu u 
din silaba urmdtdre, care, cdnd e 
fdrd ton, dispare. 
una 809;— uslei 1940; uslei 4103. 
usarla 808. ... 
usoru 1644, 1646, 2373;— usoara 266— 

isor, adv. 4162. 
Moxa incd are usord si sa iusu- 
reaze (cf. Cuvente den bdtrdni 
I, 416, No. 22). 
*n y etorie, din lat. otiari. numai 

in compusul negujetorie. 
an, difong 945. 



b, literd 2316. 
t (=a doua) 4434. 
ri (=12) 4350. 
va, v. volu. 
vac a 1558. 

vadra 376, 3690, 4410; vadra 3127. ... 
Ve4i sensul la p. 95. 
Compard vadre *hydria? din Ano- 
nymus Caransebesiensis. 
vadti 454. 
val 3883. Cf. hai. 
val 679, 1905, 1907, 2340; valul 460. 

Cf. invaluescu (ma) etc. ... 
vale 4482; valea 2997, 3907; — vai 

2982. ... 
vara, numai in compusul prima- 

vara. 
vara 1897. Derivate: varuire, v&ruit 
[varza] 1618 n, cf. vearze. 
vas 60, 451, [1622], 3254, 3339, 3340, 

3395; vasul [3340];— vase 787. 
vat am 491; vatamu 2383; vatamu 

(-ma) 492; vatamu(-ma) 2792;— 

vatama, imperativ 489. Mat jos: 

vatamare, vatama tori u. 
-va, v. tu. 
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yadescn, sing. 1289, 1923,4213; va- 

descii 4208. 
vadire 1924. 

vaditorlfi 4218. Cf. svada, svfiditorlu. 
vaduvu 382, [4070] ;— vaduvi 383; — 

vaduo 4070. ... 
[val] 1140 1140. 
*valitura, numax in compusul inva- 

litura. 
v&lnescn, numai in compusul Invft- 

luescu(-ma). Cf. 'm'asvdlui' din 

viafaluxBertoldo,apud Gas- 

ter, Chrestomatia etc. 
*vangn, v. vengerea. 
vansla 2279; vSsl* 766... 

Compard v£nsl§ si v£nsl6tor din 
Anonymus Caransebesiensis. 
v ant a 41, 530,889,3184; vantul 886, 

1220, 3657, 4481. 
v&nzare 2617. 
vanzetorlfi 2618. 
vanza 4115; — vinde 2401. Cf. vinde 

etc. 
varn=/a/. verum, numax in com* 

pusul ad-e-varu. 
varsare 2992; cf. vrfisare. 
varsn 2990;— varse(sa) 1335. Cf. vra- 

su(-ma), etc, jos, vlersu. 
varuire 2369. 
varnit 559. ... 
vatah 867, 1000, 2804.... 

Compard vetah * praefectus' din 
Anonymus Caransebesiensis. 
vatamare 487, 2384; vatamarea 3414. 

Cf. nevatamare. 
vatamatorin 490, 4112. 
*va^, numax in compusul invaj etc. 

Vacaturs din Ps altirea lui 

loan din Vasluiu de la 1710, 

apud Gaster, Chrestomatia, 

esle o simpla greseld de scris, 

cum am observat si allele la 

acelasx loan. 
vazatorifi 2851; vSdzatoriu 79; 

3326. Mat jos: vedeare, vezi, via. 
vazdnh 41; vazduhulu 108. Cf. du- 

hulu, z&duh. 



veaca 647, 3625. 

vearde 3442. 

rearze, pi. 107,1, 1618. Max jos ver- 

deafa. ... 
Compard vardzS *olus* din Ano- 
nymus Caransebesiensis. 
veaselu 25, 4462, 4550. Derivate: 

veselescu(-ma), veselie. 
veaste 140, 198, 517, 4324. Derivate: 

vestire, vestitoriti. Cf. poveaate. 
veatrila 671, [2279]; veatrila 4507. ... 
[Yecernie] nu e, ci numai compu- 
sul parecernita. 
vechln 411;— veache 1060, 1061; [ve- 

che] 1061 n. Cf. invechit (au), 

batrdn etc. 
La batran ne-a scdpat din vedere 
inrudirea cu vechlu etc. 
vecinfi 1469, 2434, 3620, 4102; veci- 

nul 1347. 
vedeare 415, 417, 1215; [vedearea (cu)J 

2669 n. Max sus vfizatorlu, mat 

jos: vezi, vis. 
veghla, numai in compuse ca verbul . 

priveghiu etc. 
•vengerea, numax in compusul in- 

vengerea. Cf. invangu. 
veninul 4505. 
verdeafa 1199. 
veri, conjuncfie 1724. Cf. volti. ... 

Vetfi sensul la p. 94. 
[versnrt] 762 n. 
veselescn(-ma) 2336. 
veseKe 118, 409. 
vestire 1011. 
vestitorln 22, 1012. Cf. povestitorlu, 

propoveduire etc. 
vestezescn 2798; — vestezi, perf. 

2799. ... 
vezeten 1159; — vezetei 3563. ... 

La Frdfila—Vilcea se $ice vizeteu, 
la Frdncescx— Gorj vizatifi, la Cxo- 
virndseni—Mehedintx vizotift. 
vezi 1211;-veade (se) 416, 1213; — 

vedea (a) 418. Mai sus: vaza- 

torlu, vedeare, max jos vis. Cf. 

nevazut, adeca. 
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vtafa 

via r a 762, 1010, 1047, 1048, 1054. 1057, 
1606, 4247, 4440. Mai jos: vie- 
{uescu, viu. 

Tlfe, subst. 1309, 4370. Mai jos: viia- 
rlu, vin. 

Tier?* 763, 3066, 3858. Compard 
varsu. 
Pentru origine cf. p. 79. 

Viennese* 1055. 

vYeznre 4121. Cf. viezuina cu re- 
8erv&. ... 

Tihor 429; vihoru 316, 1097, 2779.... 
Compard vihore (turbo) din Ano* 

nymus Caransebesiensis. 

vihorat 889. 
Astdqli 8e rostesc aceste douM vorbe 

cu i in loe de h. 

tflarlft 424. 

vTfiarmele 4407. 

Xviitoria] 996 n. 

T*iA 775; vfiu (+mi in fire) 2827;— 
vine 66;-veni(va) [983 n], 1912, 
2893; — vie (sa) 776; — venitu 
[2826], 2884. Cf. cuvant, cuvfin- 
tare, cuviinje, cuvios. ... 

vin, 8ub8t 425; vinu 3764. 

Tina 183, 1265, 1266, 1267, 2123, 2505, 
2506; vina 2412, 3928; — vini (?) 
(pi. -u) 423. Derivate: vinovat, vi- 
nuitoriu, vinuescu. Cf. dezvine- 
zu(-ma), nevinovat etc. 
Pentru scrierea pluralului vini cu 

ht la urmd (cf. pxhhku, phmaAhu), ve<$\ 

observafia d-lux Hasdeu din Cu- 

vente den bdtrdni, I, 409 y sub li- 

tera d. 

vin dec 4388. Cf. judecu(-ma), zic. 

vlndecare 484. 4386. 

vindecatorla 4387. 

♦vingra, v. vengerea. 

vinele 1052; vinele (km-) 4563. ... 
Forma a doua nu e numai decdt 

o greseld, ci max curdnd o pronun- 

fare dialect aid ^ cum ne indreptd- 

fesc a crede vSneczesk si venecze 

din Anon. Carans., pluralul vine 

$i al adjectivului vinete, ce l-am 



\\%*\ 



au4it de la un om din Frdncesci — 
Gorj, cum si i din vorbele vine, cu- 
vinte si altele, produse de not la 
p. 37 din Codicele Sturdzan. D-l 
Weigand incd a aua^it forma plu- 
raid \!ne (cf. Die rumaniscke 
dialekte der kleiner Walachei, 
Serbiens und Bulgariens). Ast- 
fel acum sintem dispusi a schimba 
pdrerea exprimatd la pagina citatd 
si la p. 70; totusx trebue sd admitem 
cd era intrebuinfatd si forma vinele 
cu i. In Apostolul descoperit la 
Voronef este de doue ori forma pi. 
vine; tot vine se afld intr'un ma- 
nuscript dinainte de 1618, apud 
Gaster, Chrestomatia J, 47. 
vinigoare 1051. 
vinorare, numai in compusul ne- 

vinovare. ... 
vinevat 421, 422, 2377, 2508. Cf. ne- 
vinovat etc. 
Yinuitorift 420. 
Yinuesca, sing. 4194. Cf. dezvinezu 

(-ma). 
rYperea 684. Cf. viu si parinte. ... 
vis 417; — vise 3325. 
vlscolire 4240. 
visterie 1754, 3254, 3544, 3545, 4097; 

vistierie 695, 787; vistierila 4549; 

— visterii 4072. 
Accentul, cdnd e scris f e pus sail 
pe silaba inifiald rh sail mat rar 
pe cea mijlocie cre t probabil din pri- 
cind cd pisarul Mardarie n'aved 
obiceiu sd-l aplice pe un T (cu doui 
puncte). 

' Yod [a], numai in compusul voevod. 
viteaz 2367; viteazu 67, 836, 837, 

2230, 4091. 
Yitejea?te, adv. 838. 
Yitejesca (ma) 835. 
vitejYe 834, 1882. 2233, 4092 ; — vitejTi 

2365. 
vi^a 4369; vi{a 1681. 
vifea 4485. 
vi^el 38P0. 
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Yin 640, 978; vlulu 66. Cf. invilare 

etc., viperea. 
viezuina 4511 («u-). Cf. viezure cu 
reservd. ... 
Compard La vlezuin&, pesterd in 
Vilcea si Vizuina, locuinfd isolatd 
in Mehedinfx, va sa <j,ica amdndoue 
preste Olt, pe cdnd Vizunie sau Ghi- 
zunie e un sat in judeful Bacdu. 
Yinele, v. vinele. 
[ylastarlA] 3697 n. 
[voce] 652 n. 

Y o e 1255, 1764, 2445, 2784, 2856, 3481, 
3882, 3834, 3899, 4086; vola 461, 
464, 3165. Mai jos: voinje, voi- 
torlu, volnicie. Cf. nevoe, ne« 
voias, nevoinje, nevoitoriu. 
voesc, numai in compusul ne- 
voesc etc. 
Etimologia: si. roam. Nu e de ere- 
q*ut sd vie, cum opinezd d-nii §di- 
neanu si Philippide, din it. voglia, 
de unde istrorom. voile, pentru cd 
in cdrfile vechi aceste cuvinte se gd- 
sesc tot cu o, nu primul (adecd voe) 
cu 6 (=oa) si cele-lalte nu cu u, xar 
Aromdnii aii numax vreare. 
Yoevod 116. Cf voinicii. 
vol, v. tu. 

Yoiniceaste, adv. 4492. 
Yoinicime 459, 3659. 
YoinlcO 458, 3142, 4490 ; — voinicilor 
3660. Cf. voevod. 
Cuvintul voinicu de la No. 458 si 
3660 insemne'zd 'ostas\ 
votive, numax in compusul nevoinje. 
voitorM, numax in compusul nevoi- 
toriu. 
v o I fl, predicativ 463, 3379, 4089 ;— au- 
xiliar 1230, 1256,1590,2624,2985, 
3886, 3870 bis; voI[u] 4071*; — 
-volu, aux. 527 bis, 563, 996, 2461, 
2477, 2544, 2544 n, 2554. 2697, 3236, 
3362, 3363, 3601, 3618, 4136; 
va, predicativ 193; + conjunctiv 
357, 776, 2012. 3625, 4087; — aux. 
1381, 1912, 2452, 2957,2958,3490*, 



3879; — -va, aux. 2386, 2840 bis, 

[2579]; 
voru, aux. 2532, 3877. Mat jos: 

vream, vreare. Cf. bine-voiii f£ 

auxiliarul arfi, are din formele 

compuse ar& f i si are fi f ost s. v. 

sant ; de asemenea conjunction 

veri ft adverbiile oare, canduva. 
yolbura 3657. Cf. dezvoalbere. ... 
volnide 3161. 
[voinicii] 3142. 

Yorb& 184, 3351. Cf. voroava. 
vorbr (voi(ii]) 4071*. 
vorblre 185, 266, 2699. Cf. vorovire, 
vorbitorlu (ku-) 52. 
voroava 757. Cf. vorba. V. sensulp. 05. 
vorovire 755, 2788. Cf vorbire. ... 

Compard vorovi al lux Moxa (Cu- 
vente den bdtrdni, I, 417) si vorb& 
1 colloquium*, vorbesk f colloquor\ cum 
si vorovS t locutid > , vorovesk ^loquor* 
si vorovitor t affabilis i din Anony- 
mus Caransebesiensis. 
vostru (al) 378;— voastra 377. 
vracln 482. Derivat vracluire. ... 

Ve<jx sensul la p. 95. 
vrajbA 473. Derivat vrdjmasu. C/T 

invr&jbascu etc. 
vraje 570. 
vraji, perf. t probabil gresit in loc de 

vrajl 2380. Mai j 08: vrfijire, vra> 

jitoriu 
Yraclnire 483. 
vrajire 569; vrajire 2913. 
vrajftoriti, adj. 2925. 
vrajitorM, subst 568, 2929 (?);— vra- 

jitori 292;— vrajitoare 125. 
vrajmasti 472, 3469. 
vrasare 538, 1397. Max jos: vrfisu 

(-ma). Cf varsare. 
vrasta (de o) 3495. 
vrasu(-ma) 2991;— vrfisfc 187; — vra- 

satu 1398. 
vrateju 3657, 3695. Cf. invrfttire. 
v rat os, adj. 32. 79, 107, 836, 1435^ 

3715, 3717; adv. 1960, 2283, 2891, 

3716, 4492. Cf. invratosezu. 
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rreadnicu 3850. Cf. invrednicescu. 
Tream 4088;— vrfindu 1413. Cf. bine- 

vrandu si volu. 
t re a me 138, 139, 195, 494, 1899, 2855, 

3868, 4o27;-vFemieI 493. 
yreare 191, 389, 1255, 1764,2629; (buna) 

2855, 3604, 3981, 4086. 
[vuitortfi] 4466. 
vnlturu 55, 2250, 3467; — vulturoae 

56. ... 



Z. 



9h /= 490] 3192. 

a (=sase) 932; (= a sasea) 4434. 
a (= sapte) 1599; (— a saptea) 4434. 
zaconu 2615.... 

Vetfi sensul la p. 95. 

Compard zakon 'mos, consuetude? 
din Anonym. Caransebesiensis. 
zactt 2174;— zace 1648;— zacem 1649; 

— zacea 793. 
zale, v. zaoa. 
zalud (in) 165, 642, 3809.... 

Ve4l sensul la p. 95. 
zain* 3331. ... 
zaoa 332;— zale 3783. 
zarease, sing. 1101; zevase, tot 
sing. 1604; zaveasa 2248.... 

Ve4i sensul la p 95. 

Cuvintul zavesa se mat afla in 
Catechismul calvinesc de la 1656, 
editorul Barif insd nu la infeles, 
deore-ce ia explicat prin Hegdturd*. 
Tot asd, adecd zav6sa, it gdsim in 
Lexiconul lux Bob 1822, in al lux 
A. Clemens 1823 si in al lux A. Iser 
1850, pe cdnd Lexiconul Budan 
si toft imitatorix lux (Cihac, Sava 
Popovici'Bdrceanu si fiul sail, cum 
si Dame) scHu gresit zavez& 'per- 
dea, cortind*. 

Etimologia veffi-o la p. 12. 
zabala 331. 

zabara 2109; zabava 1538 
zabAvesco 1135; zabavescu(-ma) 3935; 
zSbavascu(-ma) 1778; zebavescu 



(-ma) 1541; — zabaviiii 1144; — 
zabavi 1145, 1779;-zabavit 1777. 
Cf. izbavescu. 
zabarire 1137, 1537, 1776; — zabaviri 

1136. 
zablau 495; zeblau 4521.... 

Ve<f,x sensul la p. 95. 
z[aJbranescA 3312.... 

Ve$i sensul la p. 95. 

Compard zebronyg 'rete* din A no- 
nymus Caransebesiensis. 
zabreala 1096.... 
zaduh 373. Cf. duhulii, vazduh, 

zeduh. ... 
zalogra 1139. 
zalojescn 1138.... 

Cuvintul se rostesce tot cu j in ca- 
tunul Bota—Gorj si in alte sate de 
preste OIL 
zayor 2980;— zavoara 1189; zevoari 

401. Cf. zevorascu. ... 
zbarcescn 2530 ; — zbracit 478. De- 

rivat zbracitura. 
zbor, subst. 1249; zboru 3564.... 

Ve4x sensul lap. 95. Compard zbor 

'convenliculum* din Anonymus 
Caransebesiensis. 
zborarfi(-se) 4450. 
zborare 4449. ... 

Ve4l sensul la p. 95. 

a se sbori insemnezd c a se ridicd 
cuxvd perul de frig'' sail ( de fried* 
la Bota—Gorj, Frdfila— Vilcea, Plo- 
stina—Mehedinfx. 
zbor a, verb 2277;— zboara 2276. Max 

jos zburare. 
zbracitura 477. 
zburare 2275. 
zdarnaescn 1156.... 

Ve4i sensul la p. 95. 
zdrancAnesca 1161;— zdrdncani (a> 

1157. 
zeastre 2758. 
zeduh 3221. Cf. zaduh. 
[zel (cu)] 2757 n. 
zepejoase, sing. 4122.... 
zepritul 883. Cf. oprescu. ... 
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Compard si zepresk 'constipo', ze- 
prit 'constipatio* din Anonymus 
Caransebesiensis. 
zeu, dzau, zeescfi, zeire, nUmai in 
comptisele: dumnezeu etc. ... 

Compard dz6u 'dew, certe, pro- 
fectd* din Anonymus Caransebe- 
siensis. D-l Weigand incd a aflat 
forma dumnezeu cu & (of. Die ru- 
mdni&ehe dialed e der kleiner 
Walachei, Serbiens und Bulga- 
rians). 
zevorftscu, 1098;— zevorlaste 1126. 

Cf. zavor 
zp&u 1680. Cf. gaura, ghYunoae. 

Compard si zgfiu 'uterus* din A' 
nonymus Caransebesiensis. 

Etimologia: lat *excavus. Voeala 
k s'ar explicd prin influenfa vorbelor 
inrudite: g£6zd = lat. cavositas 
apocopat, a zga\=laL excavare cu 
conjugarea schimbata si a zgdura= 
lat. 'excavulare. Cf. si forma g&ura 
intrebuinfatd une-ori in loc ctegaurd, 
cum si sp. port. covo. 

Aid gdsesc prilejul de a ardtd cd 
cuvintul gaura vine mat curind din 
lat. 'cavula, decdt din caverna, 
cum am opinat aiuria (p. 326). 
zghiabA 2446.... 

La Bota— Gorj se rostesce tot cu 
z si insemnizd r sanf sau mat bine 
'prdpastie addncd si rip6sd\ Com- 
pard numirile geografice formate 
din acest cuvint si anume un pdrdii, 
• o vale si un cdtun in comuna Mdn- 
zelesci—Buzdu, o fdntdnd, o pddure 
§i un schit in Vilcea, un deal si o 
vale in Miculesci — Mehedinfi, tote 
scrise in dic\ionarele speciale cu s 
si deci tote cu z incd neprefdcul in j. 

La Bdrcdnesci — Olt se numesce 
asd lemnul scobit de Idngd puf in 
care se adapd vitele si care pe la 
Balota — Dolj si in multe alte sate se 
4ice jghlab. Acesta trebuesd He si sen' 
sul ce i-l da Mardarie f cdci si. noita© 



dupd Miklosich insemnizd c «ottorfj- 
fiov, aquatio*. Tot acest infeles caid 
sd fi avut la inceput numele fdntd- 
nei amintite din Vilcea. Pe Unele lo- 
curi se <j,iee 'ulue. La felca — Vil- 
cea spald si rufe in el. 

La Bunesci — Arges acelasi lucru 
se chiamd zghlab, desi in satele de 
prin pregiur se rostesce jghlab. Tot 
acolo se <j,ice zghlab si linului in 
care se calcd struguril si care e cam- 
pus din doui sau din patru bucdfi. 
Instrumental acesta la Gldmbocel — 
Muscel are aceeasi numire, numax 
cd se rostesce cu j. Jghiab e si a- 
cela prin care se scurge apa depe 
casd. Dupd cum imi comunicd har- 
nicul mieu scalar Q. Ionescu de la 
Fundenii-Domnei—Ilfov, tot asd se 
numesce canalul arculux si acela 
fdcut din cdte doui scdndurx pentru 
ducerea apei la pdmintul de udat. 
[zgomot] 3810 n, 4478 n. 
zgr&cescu 3581; — zgr&cit 3291, 

3510. 
zi 450; zioa 818; — zllei 686; — zile 

212, 213, 214, 2936;— dzilele 4627; 

— zilelor 860. Mai jos zilescu. Cf. 

astadzi, amlazazi, amiazezi, 

amiazezu. 
zicere 1988, 3075, 3372. 
[zicfl] 4457 n; zic (si) 3856; — dzice 

66; zice 3856, 4027; zice (se) 3209; 

— zicem 3074;— zifsu] (au) 2649; 

— zice (ai) 587; — (a) 3076; — zis 
1987, 2632, 405U; — zise, partici- 
piu sing. f. 3073. Cf. nedzis, ju- 
decata, vindec etc. 

zidariu 1209. 

zidescu, sing. 1196, 3533, 4329; — zi- 

dilu 4328; — zidi (a) I960; — zidit 

4046. 
zidire 1162, 1193, 1196, 3530. 
ziditoria 1163, 1194, 3531, 4327. 
zilesca, cf. bine-zilescu. 
zimbi (se) 609.... 
Zlatoust A 4129. Vetfi sensul, p. 95. 
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Cuvintul e compus din elemente 
slavice (saIt* 'aur* + ^crl, neutrupl., 
'gurd?) dupd calapodul grecescului 

Xp0003T0{10C. 

zl atari d 1200.... 

Ve4% sensul, p. 95. 
zmftcesctt 1390; zmacescu 2378.... 
zminteaala 272, 3487. 
zmintescfi 2394 ; — zmintit 271. Cf. 

nesmintire. 
zniintire, numai in compusul ne- 



mvr&lire 

smentire 3322. Cf. 



zraintire ; 

nesmintire. 
zmulpft, sing. 3725, 3759. 
[zodilaj 1222 n. 
zugraftt, 1221; zugravu 1042; — zu- 

gravi 3430.... 
zugr&vegcft 1043. 
zugravie 1044, 1308, 4324. 
ziap&ezA 3007 ; zvapfiezu(-ma) 3008. 

Cf. zvfipaiatu etc. 
zrralire 2606.... 



Or. Orefu, Lexiconul lul Mardarie Coilanul. 
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indreptAri §i adause. 



p»g- 


rind 


in loc de 


VII 


11 


despic 


IX 


15 


mescatoriu = lot. *bi- 
biecatoriue—bis- 
catoriu8 


XI 


sus 


(sa se adauga sub rin- 
dul intalu) 


XI 
XII 


BUS 


(sa se adauga sub rin- 
dul al doilea) 

(sa se adauga sub rin- 
dul 22) 


XII 


3-4 


(in nota) tut a '}&><?, de 
unde 


9 


33 


afara de t 


11 


33 


cele propril si streine 


12 


32 


(sa se adauga) 


16 


25 


(si se adauga) 


20 


22 


prefa{& 


20 


30 


(sd se adauga dxipS punct) 


30 


23 


prefa^ 


30 


24 


si slavone 


31 


12 


in precuvfntare 

CrtTHAHHKX 


36 


29 


37 


20 


slavonesce 


45 


28 


(T&KHHtM) 


45 


29 


(sris&) 


45 


2 


(in note)ruso-bohemicul 


46 


2-3 


(innote)N'ofi lotru? 


52 


24 


cinci glonfe 


62 


4 


2863 


63 


9 


numit de d-1 Hasdeu 
vocala irajionaia 


63 


13 


UBCT&BHW 


66 


26 


(sa se adauga sub * : jka) 



sa se cetesca 
despic, si p. 367 8. v. *sic. 

(sa se ste>ga) 

rtsnitft, p. 228, nota 8. 

saidacar, la 8ttr§itul notex (4) de la 
p. 360—361. 

vorba, voroava, p. 389. 

tutu ^ftva* de unde pote 

afara de a, *, m, t, x, une-ori si a, in, 

numele proprii si vorbele streine 

Cf. nota (7) de la p. 266. 

Cf. tfcTpfoiceiiA 4227. 

postfafA 

Cf. nota (2) de la p. 263. 

postfata 

ori slavone 

(sd se stergft) 

CCkTHNHKB 

slavonescul 

(t^>khhu4, B. H4p«K4AHHiM, confundat de 
St. si Michalu cu h4p*krhim) 

(rHR*, 1. RHp*) 

ruso-sirbo-boheraicul 

Cf. *ka4\h*h4, latrau, c»co!u» din Lexi- 

conul lui Michalu Logofetul de 

la 1678. 
trei gl6:te 
901, 3389 

(sa se steYga) 

mbc'txrnw 

a : s in pal-spre-^ece vorbe cu deri- 
vatele si compusele lor (No. 143, 
1066 - 1091, 1489, 1972, 2653 si 4, 
2853, 2903, 2927 si 8). AcestI s din 
elementul Slavic al Lexicon ulul lui 
Mardarie, asa-dar toji, afara de eel 
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Pag. rind. 



in loc de 



66 


26 


c 


68 


1-6 


(in notfi) pare 263. 


73 


20 


^penultim din ciocd- 
nele este in loc de 
ea,\*vprice§tenie are 


73 


33 


a si e 


75 


9-10 


in ctocdnele ins& 



77 (s& se adaugfi sub rin- 

dul 4 de Jos) 



sa se cettecft 

de la No. 901 si 3389, provin direct 
din Dicfionarul lul Berinda si in- 
direct din carjile utiiisate de acesta. 

N 

c (afarft de acela din seciMpiTe 180) 
e un sirbism. Cf. Nona Revistd ro- 
rndnd, II, p. 424. 



Price§tenie, smerenie si spdsenie au 

a si d 

dar in slavicele gleznele, porecld, prh- 
pelife, (cf. si. nptneAi, iMtneAHm), 8ve- 
cle si Iresnet (cf verbul si. Tp-kcN*Tn), 
in compusul preste = pre-spre 
si in impengere, invengerea, sfente, 
t6te trel cu e intonat urmat de n 

De tote sint cam 240, din carl apr6pe 
o p&trime de origine latina. 

Oa. 

Precum e intonat inainte de d, de 
articulul a si de e se schimba in 
ea, asemenea o intonat si in aceeasl 
posifie se preface in oa atat in 
cuvintele mostenite din limba latinfi 
cat si in cele de origine strein&. 
Acestea din urma sint: slavicele 
boald, coaje, gloatd, groaza, is- 
coadd, moa$te y podoabd, rdzvoara, 
8voard % fcoald si voroavd, apol 
ung. altoae (=altvdny), si -alb. 
groapd si gr.-sl. icoana. Cf. uj- 
meane, leane, peasne, zdvease si 
zavasd, tote patru in slavona cu -fe; 
cum si obeade (si. 01*34 sing.) Din- 
tre cele ce n'au schimbat pe o in 
oa, nor a, care este lat. nurus, sl-a 
feminisat, ca si *orefc=lat. sorofr)* 
nu de mult finala dupa analogia 
substantivelor in a; cele-lalte, t6te 
streine, nu s'au asimilat in ac£st& 
privinja. Iata-le anume: slavicele 
ocna, plosca, pohtd, popa, scoicd*, 
slovd, in- si a-tocma, vorbd, apol 
ung. holdd, tobo§e si turc. fota. 
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Pmr. 



rind. 



in loc de 



sa se cetfsca 



79 22 (adauge dup& busioc; 



Forma relativ nou& vorbd, in loc 
de voroavd, este un substantiv ver- 
bal de la vorbire si acesta s'a f£- 
cut din mai vechiul vorovire, prin 
sincoparea lul o al doilea neaccen- 
tuat si o usora disimilatie a lui v 
din grupul rv; lar vorovire nu este 
de cat si. tobophth metatesat in ro- 
porhth, in care apol s'a asimilat 
guturala initiate. Am £is ca formele 
vorbd, vorbire sunt relativ nou&, 
pentru c& nu le-am putut gas! in 
nici un monument anterior Lexi- 
conului acestula din 1649. Cea mat 
veche carte cu datft sigur& din 
Chrestomatia d-lul Gaster unde se 
afla o asemenea forma, este Apos- 
tolul de la Bucuresci 1683. 
cf. crdsteiu, iubire, lute si adausul 
scoicdy t6te patru de origine slavic&, 
cum si ung. corutu (=karoly). 



80 


27 


napraca 


napraca 


82 


32 


chixar 


chiiaru 


83 


15 


aceia 


aceiia 


84 


32 


(sa se adauga) 


Cf. deprin§u t infele§u. 


90 


29 


(?), dau in m&na»; 


, dau in m£na», sensuri nesigure; 


94 


27 


calarasu, vezeteu 


Cf. nota (6), de la p. 248. 


96 


8 


si rdrunchii 


(s& se sterga) 


105 


4 


kaU 


siU 


122 


25 


(?) 


(s& se st€rga) 


124 


5 


(in note) bugmachiu 


buqmachiu; cf. turc. ba£mak + 
iminiu. 


125 


1 


(?) 


(nu e greselfi, pentru c& g4nd in 01 
tenia insemnez& f pleopft'). 


147 


19 


(?) f 


(s& se stergft) 


148 


6 


(In not&) hkhuh 


HKHUH 


160 


3 


(in note) k&pm 


K^pM- 


164 


8 


(?) 


(sa se st6rg&) 


175 


20 


pguiitae] 


p9ujHHeJ 


215 


26 


ipnoane 


inpoins 


229 


6 


(in note) Pasov 


Pasor 


253 


5 si 19 


(in note) P. Alexandre 


C. Alexandre 


254 


17 


2690 


3690 


254 


5 


(in note) Pasov 


Pasor 



Digitized by 



Google 



390 

Pag, rind. In loc de sa se cetesca 

285 5 (?) (s* se stSrga) 

294 5 (in note) Lexiconum Lexicon 

303 lamijloc (s& se adaugft sub a, 

literd) a = cea, v. eel. 

305 5-6 afar* 443 1586. afara 443, 469; (din) 445, 446, 447, 588, 

1586, 3179; (+de) 444; (+ din) 4263. 

305 35-38 (s&sepuedup&aguride) ai..., alare..., aicl... 

312 26 (sa se adaug& dup£— a (+ din afar*);— 

320 7 1985 1895 

327 12 graur=*lat.graculu8 (s& se stergfi) 

337 13 ueingaduitorlu neingaduitorlu 

347 19-21 Cf. beat... doutcuvinte (sfi se stSrga) 

348 39-40 (sa se st£rg&) Mai jos: mosie... mostinescu. 

349 6 (sfi se adaugfi) Derivatele ex sint : mosteanu §i mos- 

tinescu de max jos. 

350 3 (de jos) n&praca napraca 

351 27 nechibzuit nechipzuit 

352 14 e priceapere nepriceapere 
356 5 (de jos) aripezu inaripezu 

376 4 (sa se adaugfi dupfi punct) Totafi tobosfi (-rlM'niHk) din Lexiconul 

lul Michaiu LogofUul de la 1678 ne 
face 8& inclindm pentru existenfa 
acestui al doilea nume al tobel. 

382 4 (dejos)vrfiteju3657,3695 vrfiteju 3657, vrfitej 3695. 

383 16 (s& se pue de-asupra 

lul Z sub un Y ?m [=490] 3192. 

Notd. — Orl-ce u din Lexiconul paleoslovenic al lul Miklosich trebula 
scris tot-deauna cu ». Alte indreptfiri 91 adause se vor publica in Su- 
plement, unde vom face si analisa celor doufc lexicone din biblioteca 
episcopulul Dionisie, acum In posesia Academiei, unul romano-turcesc, 
cel-alalt romano-german. Dupa limba, scrisore si alte indicii, se vede 
cfi ele aii fost compuse de vestitul gramatic muntean Ienache VficA- 
rescu, in ultimul patrar al v€culul al opt-spre-tfecelea. Asupra lor a 
bine-voit a ne atrage atenfia d-1 profesor ?i bibliotecar I. Bianu. In Su- 
plement vom descrie si alt manuscript al lul Mardarie (Cozianul), anume 
un Tetraevanghel Slavic, scris la 1643 pentru mfinfistirea Cfild&rusanl, 
cea atunci zidita de Matelu Basarabfi. D-1 Iuliu Tuducescu, ajutor-paleo- 
graf al Academiel Romane, a bine-voit a ni-l semnala nu de mult fntre 
manuscriptele numitulul institut. La urmfi rugfim pe cetitor sa indrepte 
insusl, dupa errata de mal sus, gregelile, carl din norocire se afla numal 
in pfir{ile scrise de no!, nu si !n textul propriu-<Jis al Lexiconulul; lar 
pentru adausele mat lung! sfi Insemne la locurile respective vorbele : 
«Ve$l Adause*. 
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hAAUHOXUn • lirtMf T4lK064rtK ♦ 
AkA- AAnyMl^LfiOtitlstMllinfifiiuiti'. 



ATtiillk • 

t f ,i 
A AKA till 

A Air* < 



AAlJ. 



*>/ / 

rAA JLt^AAl • 

•' / 
MllAYAk • 

§AlA*A\^t\ft • 

.. / t t 

/VUkAtJTH&OAMt 

■ / 



lexicon0l slavoboman al ld! mabdarie cozianul, p. 1. 

(Te^I pp. • «l ••). 
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s^f^ 7?'« Joe / ***./„ 

/liH/iixHKo nmtU4 Atrturorp'rrtitt 

1 Ac ^ '« 2>^ r ./^ 

1« /vio«4/vi4^AiiinmA cin«at/tTrm 
nrHvuirtu , aiJ4n4iiiiro kv*viA4 

?I~¥>%t« COCT r 44A*Ort4CT'H ICOZ1M H^t 
GMA CTAAVdllf • ^i^f1HTAr0lT#| 

14rOr VCf ,TOyll0rttB4rO 'W /H4^IK 
rilif4S^ftfiMttlf4rO£OtS<hL4 • MICH 

JLntiAiTiGriixnkti/vinTfOAnKY 
cTf^A-clcfZf/MAK trrfosAArm 



LEXICONUL 8LAV0-R0MAN AL LUl MARDARIE 

COZIANUL, p. 397. 

(Nota finals a autorulul, despre care ve<JI pp. 3, 67, 68 si 300). 
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fri^^Ti U44 ««o, rM<£? „£.. * 
f^HcT/Hrf: ^cNfNf* noAurK?r. 
f Aw A f » : 07i^«?J , h^m 671* ft*, . 

f A l? A f»: ^ wo;nct, jj 0f frmi»o, 
«uifrn(t(Hcmso . « £ fi Sau^* 

CaV^hiiic ZLMTW7Z ,*r£ety 
'ocn&mNbi^n • 



M • 



*v; fco: «<* : Jr . g4.« «7; „. its 
4 co nocn»4Hm«4oG)6 < bL.sujrif 

MM)*, C«0«<MH44* Hf«c7&IA,4««44» 



MAJJIf* 

LEXICONUL SLAVO-RUSEBC AL LUl PAMVO BERlNDA, 

kiev, 1627, coldna 12. 

(Veil pp. is ;i 17). 
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mArc! de fabricA 
o iscAliturA. 

rVe^l pp. 5, 6y 7 91 8). 



3 



Tdbela IL 



y> 




T 



i 



b) pp. 7 + 9. 




i 



i \ 




b) pp. 337+861. 







Sofrnule Mrhi(mandrit) ignm(enul) Cosi(eT). 
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c) p. 85 etc. 
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d) p. U7. 
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